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ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


13 ) 


ಕ 


1 


AIN 


ದುರ್ಮುಖಿ ಸಂವತ್ಸರ 


೧೪೯ 


ಆಶ್ವಯುಜ ಸಂಚಿಕೆ 


ಪ್ರೇತವೃಕ್ಷ 
ಮಾನ, ಶೂನ್ಯ, ದೀರ್ಘ, ನಗ್ನ , 

ರಿಕ್ , ಋಜು ದಿಗಂತದಿ 
ಗಗನಕೆದುರು ನಿಂತಿದೆ ತರು 
- ಮಸಿಯ ಚಿತ್ರಿನಂದದಿ ; 
ಹೃದಯವಶದೆ ನೀತಿಗೆಟ್ಟು 
ನಿಷ್ಕರುಣ ಸಮಾಜ ಬಿಟ್ಟು 

ಕಳೆದನಾಥೆಯಂದದಿ ! 


ವಕ್ರರೂಪಿ ರೂಕ್ಷ ದೇಹಿ 

ಸಂಗಹೀನ ಮರುತರೂ , 
ಏತಕಿಂತು ಒಂಟಿ ನಿಂತು 

ತಪಿಸುತಿರುವೆ, ತರುಗುರೂ ? 
ಜೀವನ ರಸವರತು ಹೋಗಿ 
ಜೀವಿ ಬರೆ ಪರೇತವಾಗಿ 

ಸಾನುಭೂತಿಯಾಗಿರು ! 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ನಿರ್ಜನತೆಯೆ ಸುಖಸಂಗಂ 

ಕರುಬಿ ಕೊರೆವ ಮಂದಿಗಿ೦ ; 
ನೀರವತೆಯೆ ಸಂಗೀತಂ 

ಬೊಬ್ಬಿರಿಯುವ ಮಂದೆಗಿಂ ; 
ಎಂದು ನೀನು ದೂರ ನಿಂತೆ ; 
ತರುತಪಸ್ವಿ , ಮೌನವಾಂತೆ ; 

ನೀನಿಂದೆನಗೊಂದಿಗಂ ! 
ಜೀವನದ ದಿಗಂತದಿಲ್ಲಿ 

ಸ್ಥಾನ ನಿನ್ನ ದೆತ್ತರ; 
ಮಿರುಮನೆಯ ಹೊಸ್ತಿಲಲ್ಲಿ 

ನಿನ್ನ ದೃಷ್ಟಿ ಬಿತ್ತರ ; 
ನೆತ್ತಿಯ ಗುರಿ ಅಂತರಿಕ್ಷ ; 
ಬೇರಿನ ನೆಲೆ ಭೂಮಿವಕ್ಷ ; 

ಲೋಕವೆರಡು ಹತ್ತಿರ ! 
ಹಣ್ಣು ಹೂವುಎಲೆಗಳೊಲವೆ ? 

ಕಾಣೆ ನೀನು, ಚಾಗಿಯೆ ! 
ದೃಢನಿಶ್ಚಲದೊಂದು ಛಲವೆ 
- ವ್ರತ ನಿನಗೆ, ವಿರಾಗಿಯೆ ! 
ಹಕ್ಕಿಯೊಂದು ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ 
ಹಾರಿ ಬಂದು ಒಂದು ಗಳಿಗೆ 

ಉಲಿವುದಿಲ್ಲ, ಯೋಗಿಯೆ ! 
ರಂಗನೆರಚೆ ಕೆಂಪು ಸಂಜೆ 

ಮುಗಿಲ ರಕ್ತ, ರಂಗದಿ 
ನಿನ್ನ ಹೃದಯ ಬರಿಯ ಬಂಜೆ 

ಭಾವವಿಲ್ಲದಂಗದಿ ? 
ಜ್ಞಾನ ಮಾತ್ರ ನಿನ್ನ ಬುದ್ದಿ ? 
ನಿರ್ಗುಣತೆಯೆ ನಿನಗೆ ಸಿದ್ದಿ ? 
- ಸಂಗ ತಾನಸಂಗದಿ ? 


ಪ್ರೇತವೃಕ್ಷ 
ಪ್ರೇತಹಸ್ಯಗಳನ್ನು ಚಾಚಿ 

ನಿನ್ನ ನಖಪ್ರಾರ್ಥನೆ, 
ಓ ವಿರಕ್ತ, ತರುಪಿಶಾಚಿ, 

ಪರಚಿ ನಭೋಮುಖವನೆ 
ಪರವನೇಕೆ ಕಾಡುತಿಹುದು ? 
ವರವನೇನು ಬೇಡುತಿಹುದು ? 

ಪ್ರೀತಿಯ ರಸಸುಖವನೆ ? 
ವ್ಯರ್ಥವಲ್ಲ ತವತಪಸ್ಸು, 

ಮರದವಸಿಯ ಮೂರುತಿ. 
ಮುಂದಕಿಹುದು ಚಿರಯಶಸ್ಸು : 

ನುತಿಯಲ್ಲದ ಕೀರುತಿ ! 
ನಿನಗೆ ಕಾಯುತಿರುವುದಲ್ಲಿ 
ಮುಕುತಿಯ ಕೊನೆಯೊಸಗೆಯಲ್ಲಿ 

ಅಮೃತ ಮಂಗಳಾರತಿ ! 
ಕಣಿವೆ ಬದುಕು ಸೊಗಸು, ತಂಪು ; 

ಅಲ್ಲಿ ಬಿಸಿಲು ಚುಚ್ಚದು. 
ಹಕ್ಕಿಯಿಂಪು; ಹಸುರ ಸೊಂಪು; 
- ಅಲ್ಲಿ ಚಳಿಯು ಕಚ್ಚದು. 
ಅದನು ಬಿಟ್ಟೆ ; ದೀಕ್ಷೆ ತೊಟ್ಟಿ ; 
ತಪದ ಕಠಿನಕೆದೆಯ ಕೊಟ್ಟೆ : 
- ಅಯ್ಯೋ , ಮಂದಿ ಮೆಚ್ಚದು! 
ಮಂದಿ ಮೆಚ್ಚಲದುವೆ ಹೆಜ್ಜೆ ? 
- ಸುಳು, ಹೊಳು ಆ ಸ್ತುತಿ! 
ಮೇಲು ಬಣ್ಣಕದರ ಕಣ್ಣು ; 

ಅದರದು ಅತಿ ಶಿಶುಮತಿ ! 
ಗಣಿಸದದನು, ತರುವೆ, ನಿಲ್ಲು ; 
ಮೌನದಿಂದೆ ಮನವ ಗೆಲ್ಲು, 

ಹೇ ಸ್ವತಂತ್ರ ವಶಮತಿ! 


೨೬ - ೯ - ೧೯ ೩೭ 


ಕುವೆಂಪು 


ಗಾಥಾಸಪ್ತಶತಿಯಿಂದ 


ತಿಂದರೆ ತಿನ್ನಲಿ ಗಿಳಿವಿಂಡು ನೆಲ್ಲನು 

ಗದ್ದೆಗೆ ನಾ ಹೋಗಲಾರೆ; 
ದಾರಿ ತಿಳಿದಿದ್ದರು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆನ್ನನು 

ಪಥಿಕರು ಬೆಸಗೊಳುತಾರೆ. 


ಫಲವು ದೈವಾಯತ್ತ ನಾವು ಮಾಡುವುದೇನು 

ಆದರು ಹೇಳುವೆವಿದನು ; 
ಉಳಿದೆಲ್ಲ ಚಿಗುರುಗಳಸುಗೆಯ ಚಿಗುರೊಳು 

ಸರಿದೊರೆಯೆನಿಸವು ಕೇಳು. 


ಅಡಿಗೆಯ ಕೆಲಸದೆ ಮಸಿಯಾದ ಕೈಯಿಂದ 

ಮುಖವನು ಸತಿ ಮುಟ್ಟಿ ಕೊಳಲು 
ಮಡದಿಯ ನೋಡುತ ಚಂದ್ರನಿಗೆಣೆಯಾದೆ 
ಎಂದಿನಿಯನು ನಗುತಿಹನು. 


ಹೃದಯವು ಬಿರಿಯುತಲಿದ್ದರು ನಾ ಹೇಗೆ 

ತಿಳುಹಲಿ ಅತ್ತೆ ಆತನಿಗೆ ; 
ದುಃಖವು ಕನ್ನಡಿಯಲಿ ನೆಳಲಿನ ಹಾಗೆ 
ತನ್ನೊಳು ಪಡಿಮೂಡದವಗೆ. 

ಎಸ್ . ವಿ. ಪರಮೇಶ್ವರಭಟ್ಟ . 


ಶಿವಶರಣರ ಮಾರ್ಗ 
ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ೧೨ ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ 
ಕ್ರಾಂತಿಯು ನಡೆಯಿತು. ಆಗ ಉಕ್ಕೇರುವ ಮಹಾ ಸಮುದ್ರದಂತೆ ಒಂದು ಮಹಾ 
ಪ್ರವಾಹ ಹರಿದುಬಂದಿತು. ಅದು ನಾಡಿನ ಕೊಳೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ತೊಳೆಯಿತು. ಆ ಮಹಾ 
ಪೂರವು ನಮ್ಮ ಜೀವನದ ಅನೇಕ ರಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಚ್ಛತೆಯನ್ನು , ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟುತನವನ್ನು , 
ಬಲವನ್ನು , ಬೆಳಕನ್ನು , ಸಮತೆಯನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟಿತು. ಅಂತಹ ಅದ್ಭುತಶಕ್ತಿಯ 
ಪ್ರವಾಹವೆಂದರೆ ಶಿವಶರಣರಿಂದ ಅಂದು ನಮ್ಮ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಕ್ರಾಂತಿಯಾಗಿದೆ. 
ನೀರು ಸಹಜವಾಗಿ ಹರಿಯುವದಕ್ಕೆ ಅಡೆತಡೆಯುಂಟಾದರೆ ಕೊಳಚೆ ತಲೆದೋರುತ್ತದೆ. 
ಅದನ್ನು ಹೊಡೆದೋಡಿಸಲು ಮಹಾಪೂರವೇ ಬೇಕು. ಅಂತಹ ಮಹಾಪೂರವಾಗಿ 
ಪರಿಣಮಿಸಿದುದು ಆಗಿನ ಶಿವಶರಣರ ನುಡಿವಳಿ ; ನಡೆವಳಿ, 

ಶಿವಶರಣರ ನುಡಿಗಡಣವು ವಚನಸಾಹಿತ್ಯವಾಗಿ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊಸ 
ಹಾದಿಯನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಟ್ಟಿತು. ಶರಣರ ನಡೆವಳಿಯು ಅಂದಿನ ಧಾರ್ಮಿಕ, 
ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ರಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಅದ್ಭುತವಾದ ಪರಿವರ್ತನೆಯನ್ನು ತಂದಿತು. ಶರಣರ 
ವಿಚಾರಸರಣಿ ನಮ್ಮ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹೊಸದೊಂದು ಬೆಳಕನ್ನು ಹರಿಯಿಸಿತು . ಆ ವಿಚಾರ 
ಸರಣಿಯ ಹಿಂದೆ ಅಡಗಿದ ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣಭಾವ ಜನತೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಒಲಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿತು. ಮಂಕಾಗಿದ್ದ ಜನಸಾಮಾನ್ಯಕ್ಕೆ ಶಿವಶರಣರ ನಡೆವಳಿಯು ಹೊಸ 
ಆಶೋತ್ತರಗಳನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿ ನವೀನ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ ಮಾಡಿಸಿತು. ಜನತಾ 
ಶಿಕ್ಷಣದ ಹೊಸ ದೃಷ್ಟಿಯೊಂದು ಆಗ ತಲೆದೋರಿತು. ಶಿವಶರಣರ ಅನುಭಾವ 
ಸಂಪತ್ತು ನಾಡಿನ ಜನತೆಗೆ ದೈವೀಕೃಪೆಯನ್ನು ಒದಗಿಸಿತು. ಜನಶಕ್ತಿಯು ಸಂಘಟಿತ 
ವಾಗಿ ರಾಜಕೀಯ ಪಲ್ಲಟವೂ ಆಗ ನಡೆಯಿತು. 

- ಧರ್ಮ, ಸಮಾಜ, ಸಾಹಿತ್ಯ , ಶಿಕ್ಷಣ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಈ ರಂಗಗಳಲ್ಲಿ ರಾಜಕೀಯ, 
ಆರ್ಥಿಕ, ನೈತಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಪಲ್ಲಟವನ್ನು ಏಕಕಾಲಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊಟ್ಟ ಶಿವಶರಣರ 
ಮಾರ್ಗವು ಜಗತ್ತಿನ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿದೆಯೆನ್ನ ಬಹುದು. 

- ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವು ಎಂದಿಗೂ ಮಾನವನ ಉಸಿರಾಗಿದೆ. ಜಗತ್ತಿನ ಇತಿಹಾಸ 
ದಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಧರ್ಮಗಳು ಹೊಸ ಆಶೋತ್ತರಗಳನ್ನು , ಉತ್ಸಾಹವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿವೆ. 
ದೈವೀಶಕ್ತಿಯು ಏಕರೂಪವಾಗಿಯೇ ಪ್ರಕಟವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಧರ್ಮದ 
ವೈವಿಧ್ಯಕ್ಕೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಅವಕಾಶವುಂಟು. ನಮ್ಮ ಜೀವನದ ಸಮಸ್ಯೆಗಳೂ ವಿವಿಧ 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಅಂತೆಯೇ ಅವುಗಳಿಗಾಗಿ ನಾವು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುವ ಉತ್ತರಗಳು ವಿವಿಧವಾಗುತ್ತಿವೆ. 
ಮಾನವನ ಸ್ವಭಾವದಲ್ಲಿ ವೈವಿಧ್ಯವಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ ಭಿನ್ನತೆಯೂ ಧಾರ್ಮಿಕ 
ಭಿನ್ನತೆಯನ್ನು ರೂಪಿಸುತ್ತದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ನಮ್ಮ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಈ ಮೊದಲು ಹಲವು 
ಧರ್ಮಗಳು ಉದಯವಾಗಿದ್ದರೂ ಶಿವಶರಣರ ಮಾರ್ಗವು ಹೊಸದಾಗಿ ರೂಪು 
ಗೊಂಡಿತು. ಹಳೆಯದನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಆಗದೆ ಇದ್ದಾಗ ಹೊಸ 
ಧರ್ಮದ ಉದಯ ಅನಿವಾರ್ಯವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಮಾನವನು ಅಭಯ , ರಕ್ಷಣೆ, 
ಶಾಂತಿಗಾಗಿ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಶರಣುಹೋಗುತ್ತಾನೆ, ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳನ್ನು 
ಪಡೆಯಲು ಅಸಮರ್ಥನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಹೊಸ ಬೆಳಕು ಬೇಕೆಂದೆನಿಸುತ್ತದೆ. 

ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣುವ ಜಗತ್ತು ಕಾಣದೆ ಇರುವ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಜಗತ್ತಿನ ಒಂದು ಸಣ್ಣ 
ಅಂಶವಾಗಿದೆಯೆಂಬ ಮಾತನ್ನು ನಾವು ಮರೆಯಬಾರದು. ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಜಗತ್ತಿನೊಂದಿಗೆ 
ಸಮನ್ವಯ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಮಾನವನ ಗುರಿಯಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಈ ಗುರಿಯನ್ನು 
ಮರೆತ ಮಾನವತೆ ಅನೇಕ ಸಲ ಅಡ್ಡಹಾದಿ ಹಿಡಿದಿದೆ ; ಕಂಗೆಟ್ಟಿದೆ. ಹೀಗೆ ಕಂಗೆಟ್ಟಿರು 
ವಾಗ ಹೊಸ ಮಾರ್ಗ ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಜನತೆ ಕಾತರಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಧರ್ಮವು 
ಕೇವಲ ತತ್ವಜ್ಞಾನವಾಗಿ ಇಲ್ಲವೆ ವ್ರತನಿಯಮಗಳ ಕರ್ಮಜಾಲವಾಗಿ ಬಳಕೆಯಾಗು 
ತಿರುವಾಗ ಮಾನವನು ತನ್ನ ಗುರಿಯನ್ನು ತಪ್ಪುತ್ತಾನೆ. ತಾನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ, 
ಇಲ್ಲವೇ ಜನ್ಮ ದಿಂದ ಅಂಟಿಕೊಂಡ ಧರ್ಮದ ಬಗೆಗೆ ಉತ್ಸಾಹ ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 
ಧರ್ಮದ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ನಡೆದ, ಗುರಿಯನ್ನು ತಪ್ಪಿದಕೋಲಾಹಲ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ವಿಷಮತೆ 
ಯನ್ನು ತರುತ್ತದೆ. ಅಂತಹ ವಿಷಮತೆಯನ್ನು ಹೊಡೆದೋಡಿಸುವ ಕ್ರಾಂತಿಯ 
ಅವಶ್ಯಕತೆಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಶಿವಶರಣರ ಮಾರ್ಗವು ಇಂತಹ ಅವಶ್ಯಕತೆಯಿಂದ 
ರೂಪುಗೊಂಡ ಧರ್ಮವಾಗಿದೆ. ಅದು ಕೇವಲ ಧರ್ಮವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಮಾನವನ 
ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ಅವಶ್ಯವೆನಿಸುವ ವಿವಿಧ ರಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ರೂಪಿಸಿದ 
ಮಹಾಪೂರವಾಗಿದೆ. 
- ದೇವ, ಮಾನವ, ಸೃಷ್ಟಿ ಇವುಗಳ ವಿವೇಚನೆ ಎಲ್ಲ ಧರ್ಮಗಳ ಮೂಲಭೂತ 
ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. ಇಹಲೋಕದ ಬಾಳು ಪರಮಾರ್ಥದ ಅಖಂಡಾನಂದ ಇವುಗಳ 
ತಾರತಮ್ಯವೂ ಎಲ್ಲ ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖವಾಗಿ ಅಡಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇಹದ ಬಾಳು 
ಸುಖಮಯವಾಗಬೇಕೆಂದು ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವುದೂ ಉಂಟು. 
ಇಲ್ಲವೆ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ ಸುಖದ ಸಲುವಾಗಿ ಸಂಸಾರದ ಲೋಪದುಃಖಗಳನ್ನು 
ಸಹಿಸಬೇಕೆಂಬ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಧರ್ಮ ಒದಗಿಸಬಹುದು, ಅಥವಾ ಇಹದ 
ಜೀವನವು ಕ್ಷಣಭಂಗುರವಾದುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಕಡೆಗಣಿಸಿ ಪರಮಾರ್ಥವನ್ನು 


ಶಿವಶರಣರ ಮಾರ್ಗ 
ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಹವಣಿಕೆಯೂ ಕಾಣಬಹುದು. ಆದರೆ ಶಿವಶರಣರ ಮಾರ್ಗವು 
ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಇಹದ ಬಾಳನ್ನು 
ಸುಂದರಗೊಳಿಸುವದರ ಮೂಲಕವೇ ಪರಮಾರ್ಥವನ್ನು ಗಳಿಸಬೇಕೆಂಬುದೇ 
ಆ ಸಂದೇಶ. ಇಂತಹ ಸಂದೇಶವನ್ನು ತಮ್ಮ ಜೀವನದಲ್ಲಿ, ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟ ಶಿವಶರಣರ ಚರಿತ್ರೆಗಳು ಉದ್ರೋಧಕವಾಗಿವೆ. ಅಂತಹ ಒಂದು ಸಂದೇಶ 
ವನ್ನು ರಮಣೀಯವಾದ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಉಸುರಿದಾಗ ಅದೇ ವಚನಸಾಹಿತ್ಯವಾಗಿ 
ಹರಿಯಿತು. ಆ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಆಳವಾದ ಅನುಭವ, ತೀಕ್ಷ್ಮವಾದ ವಿಚಾರ, 
ಪ್ರಾಂಜಲವಾದ ವಿಚಾರ, ಅನುಭವಗಳ ವಿನಿಮಯ , ನಡೆವಳಿಗಳ ಬೆಂಬಲ 
ಇವುಗಳ ಸಮನ್ವಯವಿತ್ತು , ಅಂತೆಯೇ ವಚನಸಾಹಿತ್ಯವು ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸಾಹಿತ್ಯವಾಗಿ 
ರುವದರ ಜೊತೆಗೆ ಅರ್ಥವತ್ತಾದ, ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾದ, ಫಲಪ್ರದವಾದ, 
ಅನುಭಾವವಾಣಿಯಾಗಿ ಬೆಳೆದುಬಂದಿತು. 

- ತಮ್ಮ ಜೀವನದಿಂದ, ಸಂದೇಶದಿಂದ, ಬೋಧೆ ಸಾಧನೆಗಳಿಂದ ಶಿವಶರಣರು 
ತಾವು ಸ್ವತಂತ್ರರು, ವೀರರು , ಧೀರರು, ಮಾನವತೆಯ ಮಂಗಲಕಾಂಕ್ಷಿಗಳು 
ಎಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಸೃಷ್ಟಿಯ ಅದ್ಭುತಶಕ್ತಿಗಳ ಭಯದ ಮೂಲಕ 
ತಲೆದೋರಿದ ಮಾನವನ ಧಾರ್ಮಿಕ ಮನೋಭಾವವು ಕಾಲಾನುಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ವಿವಿಧ 
ವಾಗಿ ವಿಕಾಸಗೊಂಡಿದೆ. ವಸ್ತುನಿಷ್ಠ ದೃಷ್ಟಿಯೇ ಆಂತರಿಕ ಮನೋಭಾವವಾಗಿ 
ಬುದ್ದಿಯನ್ನೇ ಆಧಾರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬೆಳವಣಿಗೆ ಹೊಂದಿದ ಒಂದು ಧಾರ್ಮಿಕ 
ವಿಚಾರಪರಂಪರೆಯಿದೆ. ಅದು ತತ್ವಿ ವೇಚನೆಯ ಫಲವನ್ನು ಒದಗಿಸಿದೆ. ಆಂತರಿಕ 
ಚಿಂತನೆಯು ಅತೀತ ವಸ್ತುವಿನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಹೃದಯವನ್ನು ಆಧಾರವಾಗಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ವಿಕಾಸಗೊಂಡ ಧಾರ್ಮಿಕದೃಷ್ಟಿಯು ಇನ್ನೊಂದಿದೆ, ಇದು ಅನುಭಾವ 
ದೃಷ್ಟಿ , ಬುದ್ದಿಯ ಮೂಲಕ ತತ್ವಿವೇಚನೆಯಲ್ಲಿಕೊನೆಗೊಳ್ಳುವ ರೀತಿಗಿಂತ ಇದು 
ಬೇರೆಯಾಗಿದೆ. ಭಾವದ ಉತ್ಕಟತೆಯಿಂದಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ನಾಮಸ್ಮರಣೆ ರೂಪ 
ದರ್ಶನ ಇವುಗಳಿಂದ ತಲ್ಲೀನತೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಭಕ್ತಿಮಾರ್ಗವೂ ಮತ್ತೊಂದು 
ತೆರನಾಗಿ ಹೊರಹೊಮ್ಮಿದೆ. ಬುದ್ಧಿಗಮ್ಯ ತತ್ವಿವೇಚನೆಯನ್ನು ಭಾವಗಮ್ಮ 
ತಲ್ಲೀನತೆಯೊಂದಿಗೆ ಸಮನ್ವಯಿಸಿಕೊಂಡು ಅಂತರಾತ್ಮನಮೂಲಕ ವೇದ್ಯವಾಗುವ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರಗಳತ್ತ ಸಾಗಿರುವ ಅನುಭಾವಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಶಿವಶರಣರು ನಡೆದಿದ್ದಾರೆ. 

ಅದೃಶ್ಯ ಶಕ್ತಿಗಳ ಉಪಾಸನೆಗಾಗಿ ಶ್ರುತಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗಳಿಂದ ರೂಪುಗೊಂಡ 
ಧಾರ್ಮಿಕಸಾಹಿತ್ಯದ ಪರಂಪರೆಯು ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿದೆ, ಅದು ಮುಂದೆ ತತ್ವ 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ವಿವೇಚನೆಯತ್ತ ಹೊರಳಿ ಬುದ್ದಿ ಶಕ್ತಿಯ ಹೆಚ್ಚಳದಲ್ಲಿ ಕೊನೆಗೊಂಡಿದೆ. ಉಪಾಸನೆ 
ಗಾಗಿ ರೂಪುಗೊಂಡ ವ್ರತನಿಯಮ ಕರ್ಮಗಳು ಬೆಳೆದುಬಂದವು. ಮುಂದೆ ಈ 
ಕರ್ಮಕಾಂಡದ ಅತಿರೇಕವಾಗಿ ಈ ಮಾರ್ಗ ಫಲಪ್ರದವಲ್ಲವೆಂಬ ಭಾವನೆಯು 
ಅಂಕುರವಾಯಿತು. ಅದು ಬೆಳೆದುಬಂದಾಗ ಕರ್ಮಜಾಲದ ಬಗೆಗೆ ವಿರುದ್ದ ದೆಸೆಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ ಹೊರಹೊಮ್ಮಿತು. ಬುದ್ಧಿ ಶಕ್ತಿಯ ತಾತ್ವಿಕವಿವೇಚನೆಯು ತರ್ಕದ 
ಜಾಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ತನ್ನ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿತು. ಇಹದ ಸುಖದ 
ಸಾಧನೆಗಳ ಹಂಬಲ ಹೆಚ್ಚಿ ಕರ್ಮಕಾಂಡವು ಅತಿರೇಕಕ್ಕಿಳಿಯಿತು. ಬುದ್ದಿ ಗಮ್ಮ 
ತತ್ಯವಿವೇಚನೆಯು ತರ್ಕದ ಜಾಲದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡಿತು. ಇಹಲೋಕದ ಬಗೆಗೆ 
ತಲೆದೋರಿದ ಜಿಗುಪ್ಪೆಯು ಸಂಸಾರದಿಂದ ಸಿಡಿದು ನಿಲ್ಲುವ ಶುಷ್ಕ ಸನ್ಯಾಸವಾಗಿ 
ಪರಿಣಮಿಸಿತು. ಹೀಗೆ ಕರ್ಮ, ಜ್ಞಾನ, ಸನ್ಯಾಸ ಇವುಗಳು ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು 
ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಜನತೆಗೆ ಅತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ತಂದುವು. ಒಮ್ಮೆ ಜನತೆಯು ಭಾವಾ 
ವೇಶದ ಭಕ್ತಿಮಾರ್ಗದತ್ತ ಸಾಗಿತ್ತು . ಆದರೆ ಭಾವತನ್ಮಯತೆ, ಭಗವಂತನ 
ಉಪಾಸನೆ , ಪರವಶತೆ ಇವುಗಳು ವಿಕೃತಿಗೊಂಡ ಮೂರ್ತಿಪೂಜೆ, ಕೀಳುಬಗೆಯ 
ಲೋಲುಪತೆಗಳಾಗಿಯೂ ಪರಿಣಮಿಸಹತ್ತಿದವು. ಕರ್ಮ , ಜ್ಞಾನ, ವೈರಾಗ್ಯ , 
ಭಕ್ತಿಗಳು ಜೀವಾತ್ಮ ಪರಮಾತ್ಮರನ್ನು ಒಂದುಗೂಡಿಸುವ ಸಾಧನಗಳೇನೋ ಅಹುದು. 
ಆದರೆ ಅವುಗಳ ಪ್ರಯೋಗವು ಅತಿರೇಕ ವಿಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೊನೆಗೊಂಡು ಮಾನವನು 
ಅತೃಪ್ತಿಗೊಂಡುದನ್ನು ಧಾರ್ಮಿಕ ಇತಿಹಾಸಗಳಲ್ಲಿ ನಾವು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ 
ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಸಮತೂಕ ತಪ್ಪಿ ವಿಷಮತೆ ತಲೆದೋರಿ ಮಾನವನ ಸುಖದ ಹಸಿವು 
ಹಿಂಗದೆ ಮಾನವತೆಯು ಕಂಗೆಟ್ಟುದನ್ನು ಇತಿಹಾಸವು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. 
- ಹೀಗೇಕೆ ನಡೆಯುತ್ತಿರಬಹುದೆಂಬುದು ವಿಚಾರಿಸಬೇಕಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಯಾಗಿದೆ. 
ಆದಿಕಾಲದಿಂದಲೂ ಮಾನವನು ಆನಂದ ಸುಖಗಳಿಗಾಗಿ ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಧರ್ಮವನ್ನು ಬೆಂಬತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಈ ಸಮಸ್ಯೆ ಬಗೆ ಹರಿದಿಲ್ಲ 
ವೇಕೆ ? ಮೇಲ್ಕಂಡ ಆವುದೊಂದು ಸಾಧನವೂ ಉಚಿತವೇ ಅಹುದು, ಆದರೆ ಅವುಗಳ 
ಅತಿರೇಕ ವಿಕೃತಿಗಳೇ ಮಾನವನನ್ನು ವಿಫಲಗೊಳಿಸಿವೆಯೆನ್ನ ಬೇಕು. ಈ ಅತಿರೇಕ 
ವಿಕೃತಿಗಳನ್ನು ಅಳಿಸುವ ಹಾದಿಯೊಂದು ದೊರೆತರೆ ಮಾನವನ ಅತೃಪ್ತಿಯು ಕೊನೆ 
ಗೊಳ್ಳಬಹುದು. ಇಂತಹ ಒಂದು ಹಾದಿಯನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಡುವುದೇ ಶಿವಶರಣರ 
ಕ್ರಾಂತಿಯ ಗುರಿಯಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಕರ್ಮ , ಜ್ಞಾನ, ವೈರಾಗ್ಯ , 
ಭಕ್ತಿ ಇವುಗಳ ಸಮನ್ವಯವೇ ಅಂತಹ ಹಾದಿಯಾಗಿತ್ತು . ಈ ಸಮನ್ವಯ 
ಮಾರ್ಗದ ಸಾಧನೆಯಿಂದ ತಲೆದೋರಿದ ಅನುಭಾವ ದೃಷ್ಟಿಯೇ ಶಿವಶರಣರ ಬಾಳಿನ 
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ಹಾಗು ವಾಣಿಯ ಸಂದೇಶವಾಗಿದೆ. ಅಂತಹ ಒಂದು ಸಂದೇಶ ನಮ್ಮ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ 
೧೨ ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಮೊಳಗಿತು. ಜನಜೀವನದ ನಾಡಿಯನ್ನು ತಟ್ಟಿತು. 
ಜನತೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಆಶೋತ್ತರಗಳನ್ನು ತಂದಿತು. ಕಂಗೆಟ್ಟ ಜನತೆಗೆ ದಿಕ್ಕೂಚಿ 
ಯಾಯಿತು. ಧಾರ್ಮಿಕ ರಂಗವು ಇದುವರೆಗೆ ಒದಗಿಸಿದ ಅತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಡೆ 
ದೋಡಿಸುವ ಆಶ್ವಾಸನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿತು. ಧರ್ಮದ ಹಾದಿಯನ್ನು ಸುಗಮ 
ಗೊಳಿಸಿತು. ಸಾಮಾಜಿಕ ರಂಗವನ್ನು ಹಸನುಗೊಳಿಸಿತು. ಪ್ರಜಾಪ್ರಭುತ್ವದ 
ಸಮಾಜರಚನೆಯನ್ನು ರೂಪುಗೊಳಿಸಿತು. ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ವಿಶಾಲ 
ಗೊಳಿಸಿತು. ಆರ್ಥಿಕ ರಂಗವನ್ನು ಭದ್ರಗೊಳಿಸಿತು. ಸಮತೆಯನ್ನು ಸಾಧಿಸುವಲ್ಲಿ 
ಮುಂದುವರೆಯಿತು. ಸರ್ವರಿಗೂ ಸರ್ವರಂಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖವನ್ನು ಕೋರುವ 
ಶಿವಶರಣರ ಹೊಸಸಂದೇಶವು ಅಂದು ಪ್ರಬಲಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು. ಸಫಲತೆಯ 
ಆಶ್ವಾಸನದಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ನವೀನ ಜಾಗೃತಿಯನ್ನು ನಮ್ಮ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ , ನಮ್ಮ 
ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ, ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ, ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಂದು ಒಡಮೂಡಿಸಿತು. ಧಾರ್ಮಿಕ 
ರಂಗದಲ್ಲಿ ಶಿವಶರಣರ ಮಾರ್ಗದ ಪ್ರತಿಭಟನೆಯು ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿಯಾಗಿ ಪರಿಣಮಿ 
ಸಿತು. ಅಂತಹ ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿಯಾದ ಶಿವಶರಣರ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳು 
ವದು, ಅದರಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗಿರುವ ಸಂದೇಶವನ್ನು ವಿವೇಚಿಸುವದು, ಆ ಪ್ರಬಲ 
ಶಕ್ತಿಗೆ ಕಾರಣರಾದ ಶಿವಶರಣರ ಬಾಳಿನ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಆ ಕ್ರಾಂತಿಯ ಫಲಗಳನ್ನು 
ಗುರುತಿಸುವದು ಪ್ರಯೋಜನಕಾರಿಯಾಗುವುದು . 
- ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಧಾರ್ಮಿಕ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಕಾಲಾನುಕಾಲಕ್ಕೆ ವಿವಿಧವಾದ 
ಪ್ರತಿಭಟನೆಗಳನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಕರ್ಮಕಾಂಡದ ಅತಿರೇಕದಲ್ಲಿ ರೂಪುಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ 
ವೈದಿಕ ಧರ್ಮ ಪರಂಪರೆಯು ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರತಿಭಟನೆಯನ್ನು ಎದುರಿಸ 
ಬೇಕಾಯಿತು. ಐಹಿಕ ಸುಖಭೋಗಗಳ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿಗಳನ್ನು 
ಕೈಕೊಳ್ಳುವ ಪರಂಪರೆಯು ಮಾನವನನ್ನು ಎತ್ತರದ ಹಂತಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯುವದಿಲ್ಲವೆಂದು 
ದನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಲಾಯಿತು. ಅಲ್ಲದೆ ಯಜ್ಞದ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಪಶುವಧೆಯು 
ಕಾಲಾನುಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಜನತೆಯ ಜುಗುಪ್ಪೆಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿರಬಹುದು. ಆಗ ಆತ್ಮ ಜ್ಞಾನದ 
ಹಂಬಲು ತಲೆದೋರಿ ಜ್ಞಾನಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಪರಾಕಾಷ್ಠೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಉಪನಿಷತ್ತು 
ಗಳು ಉದಯವಾದವು. ಐಹಿಕ ಸುಖದ ಮಾಯೆಯ ತೆರೆಯನ್ನು ಸರಿಸಿ ಶುದ್ಧ 
ಆತ್ಮ ಜ್ಞಾನಕ್ಕಾಗಿ ಹಂಬಲಿಸಿದ ಪರಬ್ರಹ್ಮನ ಚಿಂತನೆಯ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಫಲಗಳನ್ನು 
ಜನತೆಯು ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳ ಮೂಲಕ ಪಡೆಯಿತು. ಅನೇಕವಾದ ಭವ್ಯ ಶಕ್ತಿಗಳ 
ಉಪಾಸನೆಗೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಸರ್ವಶಕ್ತ ಭಗವಂತನ ಅರಿವು, ಚಿಂತನೆಗಳ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
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ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳು ತೆರೆದವು. ಕರ್ಮಕಾಂಡ ಹಿಂದೆ ಸರಿದು ಜ್ಞಾನಕಾಂಡವು 
ಮುಂದರಿಯ ಹತ್ತಿತು. ಕಾಲಚಕ್ರ ಉರುಳಿತು. ತರ್ಕಪ್ರಕಾಂಡತೆ ಬೆಳೆಯಿತು. 
ಬುದ್ದಿ ಶಕ್ತಿಯೇ ಮಾನವನ ವಿಚಾರಸರಣಿಯ ಪರಮಗತ್ಯವೆಂಬುದು ಬಲಿಯಿತು. 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣುವ ಜಗತ್ತು ಮಿಥ್ಯ , ಕಾಣದ ಬ್ರಹ್ಮ ಸತ್ಯ , ಎಂಬ ಸಂದೇಶ ಹಾಗೂ 
ಬುದ್ದಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಕೊನೆಗಾಣುವ ಮಾರ್ಗ ಜನತೆಗೆ ಬೇಸರವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
ಕಾಲವು ಬಂದಿತು. ಆಗ ಹಿಂದಿನ ಸಂದೇಶ ಜನತೆಯಲ್ಲಿ ಬೇರೂರಿ ಬೆಳೆಯಲು ಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗಲಿಲ್ಲ . ಹೀಗಾಗಿ ಕರ್ಮಕಾಂಡದ ಬಗೆಗೆ ತಲೆದೋರಿದ ನಿರುತ್ಸಾಹ, ಜ್ಞಾನ 
ಕಾಂಡಕ್ಕೂ ಅಂಟಿಕೊಳ್ಳಹತ್ತಿತು. ವೈದಿಕ ಸಾಂಪ್ರದಾಯದ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಭಗ 
ವದ್ಗೀತೆಯ ಸಂದೇಶವು ಒಂದು ಮಹತ್ವದ್ದಾದ ಪ್ರತಿಭಟನೆಯಾಗಿ ಮುಂದೆ 
ಬಂದಿತು . ಕರ್ಮ, ಜ್ಞಾನ, ಭಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಸಮನ್ವಯಿಸಿಕೊಂಡ ಫಲಾಪೇಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲದ 
ನಿಷ್ಕಾಮಕರ್ಮವನ್ನು , ಸೃಷ್ಟಿ , ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತರ ಬಗೆಗೆ ಖಚಿತಜ್ಞಾನವನ್ನು , ಭಗ 
ನಂತನ ಬಗೆಗೆ ಮಾನವನು ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ವಿವೇಚಿಸುವ ತರ್ಕಶುದ್ದ 
ಹಾಗೂ ಚಿರಂತನ ಮೌಲ್ಯವುಳ್ಳ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಭಗವದ್ಗೀತೆಯು ತಂದಿತು . ಅಂದು 
ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಒದಗಿದ ಮೋಹವನ್ನು , ಮಾನವನಿಗೆ ಆಗಾಗ ಒದಗುವ ಮೋಹ 
ನನ್ನು ಹೊಡೆದೋಡಿಸುವಲ್ಲಿ ಗೀತೆ ಕೃತಕೃತ್ಯವಾಯಿತು. ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಫಲರೂಪಿಯಾದ ಕೃತಿಯಾಗಿ ನಮಗೆ ಉಳಿದುಬಂದಿದೆ. ಆದರೆ 
ಅದೊಂದು ಮಾರ್ಗವಾಗಿ , ಸಾಂಪ್ರದಾಯವಾಗಿ ಜನತೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದುಬರಲಿಲ್ಲ . 
ಚಿಂತನ ಪರಗ್ರಂಥವೆಂದು ಅದರ ಯೋಗ್ಯತೆ ಹಿರಿದಾಯಿತು, 
- ವೈದಿಕಧರ್ಮಕ್ಕೆ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾದ ಪ್ರಬಲ ಪ್ರತಿಭಟನೆಯು ಬೌದ್ಧ, ಜೈನ 
ಧರ್ಮಗಳಿಂದ ಉಂಟಾಗಿದೆ. ವೇದಗಳ ಕರ್ಮ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳ ತರ್ಕ ಇವುಗಳಿಂದ 
ಜನತೆಗೆ ಸುಖಶಾಂತಿಗಳು ಲಭಿಸಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಗಂಭೀರ ಚಿಂತನಪರನಾದ ಬುದ್ದದೇವ 
ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿಯ ದುಃಖಗಳ ಬೇರನ್ನೆ ಕಿತ್ತೊಗೆಯುವ ಹಾದಿಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು 
ಹೊರಟ. ಅಹಿಂಸೆಯ ಅಸ್ತಿವಾರವನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡ ಜೈನಮತವು ರೂಪುಗೊಂಡಿತು. 
ಆದರೆ ಈ ಎರಡು ಧರ್ಮಗಳೂ ಸನ್ಯಾಸವೇ ಕೊನೆಯ ಗುರಿಯಾಗಿ ರೂಪುಗೊಂಡವು. 
ಹೀಗೆ ವೈದಿಕಧರ್ಮವು ಉಪನಿಷತ್ತು , ಭಗವದ್ಗೀತೆ, ಬೌದ್ದ ಜೈನಧರ್ಮ ಇವುಗಳ 
ಮೂಲಕ ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು ಬಗೆಯ ಪ್ರತಿಭಟನೆಯನ್ನು ಎದುರಿಸಿದೆ. ಕರ್ನಾಟಕದ 
ಶಿವಶರಣರ ಮಾರ್ಗವು ಇನ್ನೊಂದು ಮಹತ್ತರವಾದ ಪ್ರತಿಭಟನೆಯಾಗಿ ರೂಪು 
ಗೊಂಡಿದೆ. ನವೀನತೆ, ಕೆಚ್ಚು , ಆಕರ್ಷಕತೆ, ಸಫಲತೆ, ವಿಧಾಯಕಯೋಜನೆ, ಗಂಭೀರ 
ವಿಚಾರಮಂಥನದಿಂದ ಹೊರಹೊಮ್ಮಿದ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ, ಸಾಮೂಹಿಕ ಪ್ರಯೋಗದ 
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ಸಫಲತೆ, ದೈವೀಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರದಜ್ಯೋತಿ 
, ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಪ್ರಯೋಗದ ಮನವರಿಕೆ, 
ಸುಲಭವಾದ, ಸಕಲರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವೆನ್ನುವ ಸಾಧನೆಯ ರೀತಿ, ಹಿಂದಿನ ಪರಂಪರೆ 
ಯಲ್ಲಿಯ ಗುಣಾಂಶಗಳ ಸಮೀಕರಣ ,ಲೋಪಗಳ ನಿರ್ಮೂಲನ, ಉದಾತ್ತ ಸಂದೇಶದ 
ಬೋಧನೆ ಸಾಧನೆಗಳೆರಡನ್ನೂ ಸಾಮೂಹಿಕವಾಗಿ ಕೈಕೊಂಡ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿ 
ಪ್ರಯೋಗ, ಆ ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದ ಅನೇಕ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಉಜ್ವಲ ತೇಜಸ್ಸು , 
ಮಾನವನ ಬಾಳಿನ ಎಲ್ಲ ರಂಗಗಳನ್ನು ಏಕಕಾಲಕ್ಕೆ ಸಮುಚಿತವಾಗಿ ರೂಪಿಸುವ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಮಾರ್ಗದ ಆಶ್ವಾಸನೆ, ಇವೆಲ್ಲವುಗಳ ಮೂಲಕ ಶಿವಶರಣರ ಮಾರ್ಗವು 
ಒಂದು ಅನುಪಮವಾದ ಕ್ರಾಂತಿಯಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದೆ. ಅದು ಒಂದು ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ 
ಪ್ರತಿಭಟನೆಯಾಗಿ, ಜಾಗತಿಕ ಧಾರ್ಮಿಕ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನಪಡೆಯುತ್ತಿದೆ. 
ಜನತೆಯನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸಿ, ಹುರುಪುಗೊಳಿಸಿ ಸತ್ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರೇರಿಸಿ ಪ್ರಬಲವಾದ 
ಜನಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಂಘಟಿಸಿ , ನುಡಿ, ನಡೆ, ವಿಚಾರದೃಷ್ಟಿಕೋಣ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ನವೀನತೆಯನ್ನು ತಂದು ಹೊಸಬಗೆಯ ಬಾಳನ್ನು ರೂಪಿಸಿ, ನವೀನ 
ಸಮಾಜವನ್ನು ರಚಿಸಿ ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಆ ಮಾರ್ಗವು ಮುಂದು 
ವರಿಯಿತು. ಒಂದು ಕ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಹೀಗೆ ವಿವಿಧ ಹಾಗೂ ಕಲ್ಯಾಣಕರವಾದ 
ಪ್ರಯೋಜನಗಳು ಫಲಿಸಿದ ಉದಾಹರಣೆಗಳು ಜಗತ್ತಿನ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ವಿರಳವಾಗಿವೆ . 
ಇಂತಹ ಒಂದು ಅನುಪಮಕ್ರಾಂತಿಯು ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ೧೨ ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯಿತು. ರಾಜಕೀಯ ವಿಷಮತೆಯಿಂದಾಗಿ ಆ ಕ್ರಾಂತಿ ದೀರ್ಘಕಾಲದ ವರೆಗೆ 
ಬೆಳದುಬರಲಿಲ್ಲ . ಅಲ್ಪಕಾಲಿಕವಾಗಿದ್ದರೂ ಶಿವಶರಣರ ಕ್ರಾಂತಿಯು ಬೆಳಸಿದ ಸಂಘಟಿ 
ಸಿದ್ಧ ಶಕ್ತಿವಿಶೇಷಗಳು ಬಹು ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿವೆ. ೧೫ ನೆಯ 
ಶತಮಾನದ ವರೆಗೆ ಆ ಶಕ್ತಿಪ್ರವಾಹವು ಗುಪ್ತಗಾಮಿನಿಯಾಗಿ ಹರಿದಂತಿದೆ. 
೧೫ ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಮಗುದೊಮ್ಮೆ ಪ್ರಬಲ ಸಂಘಟನೆಯೊಂದು ರೂಪು 
ಗೊಂಡಿದೆ. ಕರ್ನಾಟಕದ ಸಾಹಿತ್ಯ , ರಾಜಕೀಯ ಇತಿಹಾಸ, ಧಾರ್ಮಿಕ 
ಪರಂಪರೆ, ಸಾಮಾಜಿಕರಚನೆ, ಜನತೆಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಇವುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಹೊಸ 
ದಿಸೆಯನ್ನು ಶಿವಶರಣರ ಮಾರ್ಗವು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದೆ. ಆಧುನಿಕ ಯುಗದ ಅನೇಕ 
ಬಗೆಯ ವಿಚಾರಪ್ರಣಾಲಿಯು ೮೦೦ ವರುಷಗಳ ಹಿಂದಿನ ಈ ಕ್ರಾಂತಿಯಲ್ಲಿ ಅಡಕ 
ವಾಗಿದ್ದುದನ್ನು ನಾವು ಇಂದು ಗುರುತಿಸುತ್ತೇವೆ, ಅರ್ಥಾತ್ ಇಂದಿನ ಭಾರತದ 
ಆಶೋತ್ತರಗಳನ್ನು ಕರ್ನಾಟಕವು ೮೦೦ ವರುಷಗಳ ಹಿಂದೆಯೇ ರೂಪಿಸುವಲ್ಲಿ 
ಮುನ್ನಡೆದುದನ್ನು ನಾವು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಇಂದಿನ ಯುಗದ ಮಹಾತ್ಮರ, ಹಾಗೂ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳ ದೃಷ್ಟಿ , ಬೋಧನೆ-ಸಾಧನೆಗಳ ಸಾರವನ್ನು ಶಿವಶರಣರ ಮಾರ್ಗವು 


೧೨ 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಒಳಗೊಂಡಿತ್ತೆನ್ನ ಬಹುದು. ಈ ದೂರದೃಷ್ಟಿ , ದಿವ್ಯ ದೃಷ್ಟಿ ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಶಿವಶರಣರ ಮಾರ್ಗವು ಉದಾತ್ರವೂ ತೇಜಸ್ವಿಯ ಮಂಗಲಕರವೂ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಶಿವಶರಣರ ಮಾರ್ಗದ ಹಿರಿಮೆಯನ್ನು ಅರಿತು 
ಕೊಳ್ಳುವಲ್ಲಿ ದೇಶದ ನಾಡಿನ ಮಂಗಲ ಚಿಂತನೆಯಿದೆಯೆನ್ನ ಬಹುದು. ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದ ಮಾಣಿಕ್ಯ ಹೂಳಿದ್ದು ನಿಧಾನವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಕಣ್ಮರೆಯಾದಂತೆ ತೋರಬಹುದು. 
ಅಂತಹ ಮಾಣಿಕ್ಯವನ್ನು ಗುರುತಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದುದು ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯ . ಅದನ್ನು 
ಪಡೆದು ಅದರ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ರೂಢಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಲ್ಲಿ ಮಾನವಕುಲದ ಕಲ್ಯಾಣವು 
ಅಡಕವಾಗಿದೆ. ಶಿವಶರಣರ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಅರಿತುಕೊಂಡು ಅಳವಡಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದಾದರೆ ಮಾನವಕುಲದ ಐಕ್ಯ , ಸುಖ , ಶಾಂತಿಗಳು ಕೇವಲ ಕಲ್ಪನೆಯಾಗಿ 
ಉಳಿಯಲಾರವು. ಇಂತಹ ಕಲ್ಪನೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೆಚ್ಚಾದ ಚರ್ಚೆ ನಡೆದಿರುವ ಈ 
ಯುಗದಲ್ಲಿ ಶಿವಶರಣರ ಮಾರ್ಗದ ಮನನವು ಎಂದಿಗಿಂತಲೂ ಇಂದು ಹೆಚ್ಚು 
ಆವಶ್ಯಕವೆಂದು ತೋರುತ್ತಿದೆ. 

ಸ. ಸ. ಮಾಳವಾಡ 


ರಾಪ್ತಕೂಟರ ಕಾಲದ ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಭಾರತದ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ೯ -೧೦ನೆಯ ಶತಮಾನಗಳು ಅಷ್ಟು ಆಕರ್ಷಕ 
ವಾಗಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಗುಪ್ತರ ಮತ್ತು ಹರ್ಷವರ್ಧನನ ಚಕ್ರಾಧಿಪತ್ಯಗಳು ಅಳಿದು 
ಹೋದಮೇಲೆ ಅದೇ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತರ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಪಾಲರೂ ಪ್ರತೀಹಾರರೂ 
ತಮ್ಮ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ, ಬೆಳಸಿ , ಉತ್ತರ ಭಾರತವನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಮ್ಮ ಶ್ವೇತಚ್ಛತ್ರ 
ದಡಿಯಲ್ಲಿಗೆ ಸೇರಿಸಿದರು. ಆದರೂ ಅವರು ದಕ್ಷಿಣಾಪಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ದರಾಗಿದ್ದ 
ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟರ ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟರು ಮೊದಲು ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ 
ತಮ್ಮ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಭಾರತದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ತಮ್ಮ ಏಕಾಧಿಪತ್ಯವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸ 
ಬೇಕೆಂಬ ಹಿರಿಯ ಹಂಬಲದಿಂದ ಉತ್ತರದ ಕಡೆ ತಿರುಗಿ ಪ್ರತೀಹಾರ ರಾಜರಾದ 
ವತ್ಸರಾಜ ಮತ್ತು ನಾಗಭಟ್ಟರನ್ನೂ ಸೋಲಿಸಿದರು. ಪಾಲರಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ 
ಧರ್ಮಪಾಲನನ್ನೂ ಪರಾಜಯಗೊಳಿಸಿದರು. ಬಹು ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಗಳಾದ 
ರಾಷ್ಟ್ರ ಕೂಟವಂಶದ ಧ್ರುವ ಮತ್ತು ಇವನ ಮಗ ಮೂರನೆಯ ಗೋವಿಂದರು 
ತನ್ನ ಜೈತ್ರಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿ ಗಂಗಾ ಯಮುನಾ ಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನು 
ಗೆದ್ದು ತಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರವು ಹಿಮಾಲಯ ಪರ್ವತದ ವರೆಗೆ ವ್ಯಾಪಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿದರು. 
ಮುಂದೆ ಅದೇ ವಂಶದ ಕೃಷ್ಣನು ಕನ್ಯಾಕುಬ್ಬವನ್ನು ಮುತ್ತಿ ಅದನ್ನು ಸೂರೆ 
ಗೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಯ ಪ್ರತೀಹಾರ ರಾಜನು ಓಡಿಹೋಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. ದಕ್ಷಿಣ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ರಾಷ್ಟ್ರ ಕೂಟರು ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ಪಲ್ಲವರನ್ನು ಸೋಲಿಸಿ ತಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರ 
ವನ್ನು ರಾಮೇಶ್ವರದ ವರೆಗೂ ಪ್ರಸರಿಸಿದರು . ಭಾರತದ ಅಂದಿನ ರಾಜಕೀಯ ಕ್ಷೇತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಅವರ ಪ್ರಭಾವವು ಬಹು ಹಿರಿದಾಗಿತ್ತು . ಆ ಕಾಲದ ಧರ್ಮ , ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಕಲೆ , ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ಅವರೇ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣ 
ರಾದುದರಿಂದ ಈ ಯುಗವನ್ನು ರಾಷ್ಟ್ರ ಕೂಟ ಯುಗವೆಂದೂ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು 
ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂದೂ ಕರೆದಿದೆ. 
- ಈ ಕಾಲವು ಕಲಾಸಾಹಿತ್ಯವೇ ಮೊದಲಾದ ಎಲ್ಲಾ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ 

* ಈ ಲೇಖನವನ್ನು ಸಿದ್ದ ಪಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಭಾರತೀಯ ವಿದ್ಯಾಭವನದಿಂದ ಪ್ರಚುರ 
ವಾಗಿರುವ : The Age of Inberial Kanauj ' ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ವಿಶೇಷ ಉಪಕೃತ 
ನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 

ಎನ್ . ಅ , ರಂ . 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಅವನತಿಯ ಕಾಲ . ಬೌದ್ಧ ಜೈನಧರ್ಮಗಳು ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವದ ವೈಭವವನ್ನು ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡು ಭಾರತದ ಕೆಲವು ಮೂಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಕೊಂಡಿದ್ದು ವು. ಧಾರ್ಮಿಕಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ತಾಂತ್ರಿಕಪಂಥವು ತಲೆಹಾಕಿ ಆಸ್ತಿಕನಾಸ್ತಿಕ ಧರ್ಮಗಳೆರಡರ ಬಲವನ್ನು 
ಕುಗ್ಗಿಸಿತು. ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಭೆಯ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಾಂಡಿತ್ಯವು ಆಕ್ರಮಿಸಿತು. 
ನಿರ್ಮಾಣಶಕ್ತಿ ಕುಗ್ಗಿ ಕೃತಕವಾದ ಆಡಂಬರಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿಲಾಷೆ ಹೆಚ್ಚಿತು. ಸೃಷ್ಟಿಯ 
ಕಾಲ ಕಳೆದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳ ಕಾಲವಾರಂಭವಾಯಿತು. ಶಾಸ್ತ್ರ , ಧರ್ಮ , 
ವ್ಯವಹಾರಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮೂಲಗ್ರಂಥಗಳ ರಚನೆಯು ನಿಂತು ಪ್ರಾಚೀನ 
ಗ್ರಂಥಗಳ ಚರ್ವಿತಚರ್ವಣಕ್ಕೆ ಮೊದಲಾಯಿತು. ಗ್ರಂಥಗಳ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಯೂ ಯಾವ ಕೊರತೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳ ಆಂತರಿಕ ಶಕ್ತಿ 
ಇಳಿಮುಖವಾಯಿತು. 
- ೧ , ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯ - ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಇದಕ್ಕೆ ಅಪವಾದವೇನೂ 
ಅಲ್ಲ. ಈಗಿನ ಕವಿಗಳು ಪ್ರತಿಭಾಶಾಲಿಗಳಲ್ಲದುದರಿಂದ ಪ್ರಾಚೀನರ ಶಬ್ದ ಚಿತ್ರ 
ಗಳನ್ನೂ ಶುಷ್ಕ ಮಾದರಿಯನ್ನೂ ಅಂಗೀಕರಿಸಿ ಅವುಗಳ ನಿರ್ಜಿವವಾದ 
ಪಡಿಯಚ್ಚುಗಳನ್ನಾಗಿಸಿದರು. ಕಾವ್ಯನಾಟಕಾದಿಗಳು ಪಂಡಿತರಿಗಾಗಿಯೇ ರಚಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟವು. ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನಕ್ಕೂ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೂ ದೂರವಾಯಿತು. ಇದರ ಫಲವಾಗಿ 
ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾನಾ ಭಾಷೆಗಳ ನಾನಾ ಶಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ರಚನೆಯಾಗಿದ್ದರೂ 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸತ್ವವು ಕಡಮೆಯಾಗುತ್ತಾ ಬಂದುವು. 

- ( ಅ) ನಾಟಕ - ಆದರೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯವಾದ ಕಿರುತಾರೆಗಳಿಲ್ಲದಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ವಿಶಾಖದತ್ತಕೃತವಾದ ' ಮುದ್ರಾರಾಕ್ಷಸ ನಾಟಕ ' ಈ ಕಾಲದ ಒಂದು 
ಉತ್ತಮವಾದ ರೂಪಕ, ವಿಶಾಖದತ್ತನು ಮಹಾರಾಜ ಭಾಸ್ಕರದತ್ತನ ಪುತ್ರ ; 
ವಟೇಶ್ವರದತ್ತನ ಪೌತ್ರ , ಈ ವಟೇಶ್ವರದತ್ತನು ಇಮ್ಮಡಿ ಚಂದ್ರಗುಪ್ತನ ಸಾಮಂತ 
ನಿರಬಹುದೆಂದೂ ಆದುದರಿಂದ ೫ ನೆಯ ಶತಮಾನದವನಿರಬಹುದೆಂದೂ ಹೇಳುವ 
ವಾದವು ದೃಢವಾದುದಲ್ಲ. ಅವನು ವಂಗದೇಶದವನೂ ಅಲ್ಲ . ಉಪೋದ್ಘಾತದಲ್ಲಿ 
ಬರುವ ' ಅವಂತಿವರ್ಮ ' ಎಂಬ ಪಾಠಾಂತರದಿಂದ ಅವನು ೭ ಅಥವಾ ೯ ನೆಯ 
ಶತಮಾನದವನೆಂದೂ ಊಹಿಸಿರುವುದುಂಟು. ಹಿಲೇಬ್ರಾಂಡಿನಿಂದ ಸಂಪಾದಿತವಾದ 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಈ ಪಾಠವೇ ಇಲ್ಲದುದರಿಂದ ಈ ವಾದದ ತೂಕ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿದೆ. 
ಈತನು ಧನಂಜಯನ ' ದಶರೂಪಕ ' ದಲ್ಲಿಯೂ ಅಭಿನವಗುಪ್ತನ ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ 
ವ್ಯಾಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಉಕ್ತನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ೭- ೮ ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿದ್ದಿರ 
ಬಹುದು. 


ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟರ ಕಾಲದ ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯ 


' ಮುದ್ರಾರಾಕ್ಷಸ' ವು ಸಂಸ್ಕೃತ ನಾಟಕಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿಶೇಷ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನಾಕ್ರಮಿಸಿದೆ. ಅದರ ವಸ್ತು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಐತಿಹಾಸಿಕ, ಶೃಂಗಾರದ 
ಗಂಧವೇ ಅದರಲ್ಲಿಲ್ಲ - ನಾಯಿಕೆಯೇ ಇಲ್ಲದ ಏಳು ಅಂಕಗಳ ಗಂಡುನಾಟಕ . 
ಶುಷ್ಕವಾದ ರಾಜನೀತಿ ವಿಷಯಕವಾದ ವಸ್ತುವಿನ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಅದ್ಭುತವಾದ 
ನಾಟಕವನ್ನು ರಚಿಸಿರುವ ವಿಶಾಖದತ್ತನು ಶ್ಲಾಘನೀಯವೇ ಸರಿ . ನಂದರ ಆಪ್ತ 
ಸಚಿವನಾದ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಚಂದ್ರಗುಪ್ತನ ಅಮಾತ್ಯನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲು 
ಚಾಣಕ್ಯನು ಹೂಡಿದ ಉಪಾಯಗಳು ಈ ನಾಟಕದ ಕಥಾವಸ್ತು , 

ವಿಶಾಖದೇವಕೃತವೆಂದು ಉಕ್ತವಾಗಿರುವ ಮತ್ತೆರಡು ನಾಟಕಗಳಿವೆ. ( ವಿಶಾಖ 
ದೇವ ವಿಶಾಖದತ್ತ ಇಬ್ಬರೂ ಏಕವ್ಯಕ್ತಿಯಿರಬೇಕು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ 
* ದೇವೀಚಂದ್ರಗುಪ್ತ ' ವು ಚಂದ್ರಗುಪ್ತನು ಧ್ರುವದೇವಿಯನ್ನು ಶಕರಾಜನ ಕೈಗೆ 
ಬೀಳದಂತೆ ರಕ್ಷಿಸಿದ ವಿಷಯವನ್ನೊಳಗೊಂಡಿದೆ. ಇದರ ಅಸ್ತಿತ್ವವು ರಾಮಚಂದ್ರ 
ಮತ್ತು ಗುಣಚಂದ್ರಕೃತ ' ನಾಟ್ಯದರ್ಪಣ ' ದ ಅನುವಾದಗಳಿಂದ ಮಾತ್ರ 
ಊಹಿಸತಕ್ಕದ್ದಾಗಿದೆ. ಉದಯನ ಪದ್ಮಾವತಿಯರ ಕಥೆಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ' ಅಭಿ. 
ಸಾರಿಕಾ ವಂಚಕಾ ' ಎಂಬ ನಾಟಕದಿಂದ ಅಭಿನವಗುಪ್ತ ಮತ್ತು ಭೋಜರು ತಮ್ಮ 
ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಉದ್ದಾರಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಪದ್ಮಾವತಿಯು ತನ್ನ ಪತಿಯಾದ 
ಉದಯನನಲ್ಲಿ ತಾನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಶಬರಿಯೆಂಬ ಅಭಿಸಾರಿಕೆಯ 
ವೇಷದಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ವಿಷಯವು ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. 

ಭೀಮನ ' ಪ್ರತಿಭಾಚಾಣಕ್ಯ ' ದ ವಸ್ತುವೂ ಮುದ್ರಾರಾಕ್ಷಸದಂತಹುದೇ . 
ಭೀಮಕೃತವಾದ ಅಯ್ತು ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಇದೂ ಒಂದು. ಅವನ * ಸ್ವಪ್ಪ 
ದಶಾನನ ' ವೇ ಅವನಿಗೆ ನಿಜವಾದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ತಂದುದು. ' ಮುದ್ರಾರಾಕ್ಷಸ' ದ 
ಮಾದರಿಯಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ೯ ನೆಯ ಶತಮಾನದ್ದಿರಬೇಕು. 

ವರ್ಧಮಾನ ಮತ್ತು ತಂತುಮತಿಯ ಪುತ್ರನಾದ ಮುರಾರಿಯು ಎಂಟನೆಯ 
ಶತಮಾನದ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿಯೋ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದ ಆದಿಯಲ್ಲಿಯೋ 
ಇದ್ದವನು. ಮಂಖನಿಗಿಂತ ಪೂರ್ವಭಾವಿಯಾದ ಯಾವ ಲಾಕ್ಷಣಿಕರೂ ಇವನನ್ನು 
ಅನುವಾದ ಮಾಡದಿರುವುದರಿಂದ ಇವನು ೧೦೫೦ ರಿಂದ ೧೧೩೫ ರಲ್ಲಿರಬೇಕೆಂದು 
ಕೆಲವರ ಊಹೆ. ಆದರೆ ೯ ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿದ್ದ ರತ್ನಾಕರನು ತನ್ನ 
“ ಹರವಿಜಯ ' ದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಇವನನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಪ್ರಸನ್ನ ರಾಘವ ' ದ 
ಕರ್ತೃವೂ ಇವನನ್ನು ಅನುಕರಿಸಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅವನು ಹೇಮ 
ಚಂದ್ರನ ಶಿಷ್ಯನಾದ ರಾಮಚಂದ್ರನ ಕಾಲದವನೆಂದು ಸಿದ್ದಾಂತಮಾಡಲು ಹೊರಡು 


೧೬ 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ವುದು ಅಪ್ರಯೋಜಕ, ಅವನ ಗ್ರಂಥವಾದ ' ಅನರ್ಘರಾಘವ ' ವು ಏಳು ಅಂಕಗಳಲ್ಲಿ 
ರಾಮನು ವನವಾಸದಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗುವ ವರೆಗಿನ ಕಥೆಯನ್ನು ಗಂಭೀರವಾದ 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸುತ್ತದೆ. ನಾಟಕದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಇದರಲ್ಲಿ ಅನೇಕ 
ದೋಷಗಳಿವೆ. 

* ಆಶ್ಚರ್ಯಚೂಡಾಮಣಿ ' ಯ ಕರ್ತೃವಾದ ಶಕ್ತಿಭದ್ರನೂ ೮-೯ ನೆಯ 
ಶತಮಾನದವನೇ , ಇವನ ಪರೋಕ್ಷಶಿಷ್ಯನಾದ ಜೈನ ಹಸ್ತಿಮಲ್ಲನು ೯ ನೆಯ 
ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿರುವಂತಿದೆ. ಈತನು ಅನೇಕ ಕಾವ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿರುವುದಲ್ಲದೆ ' ವಿಕ್ರಾಂತಕೌರವ ' ' ಸುಭದ್ರಾಹರಣ ' ' ಮೈಥಿಲೀ 
ಕಲ್ಯಾಣ' ಎಂಬ ನಾಟಕಗಳನ್ನೂ ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. 

ಇದಾದ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲವಾದ ಮೇಲೆ ಬಹುಶ್ರುತನಾದ ರಾಜಶೇಖರ ಪಂಡಿತನು 
ಇತರ ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನಲ್ಲದೆ ನಾಲ್ಕು ನಾಟಕಗಳನ್ನೂ ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಈತನಲ್ಲಿ 
ಪಾಂಡಿತ್ಯವಿದೆ, ಪ್ರೌಢಿಮೆಯಿದೆ. ಪ್ರತಿಭೆಯಿಲ್ಲ, ನಯವಿಲ್ಲ ; ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರಥಮ 
ವರ್ಗದ ನಾಟಕಕಾರನಲ್ಲ. ಇವನ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಬಾಲರಾಮಾಯಣವು ಹತ್ತು 
ಅಂಕಗಳುಳ್ಳ ಮಹಾನಾಟಕ, ಇದರ ಮೂರನೆಯ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಾಂಕದ ಪ್ರಯೋಗ 
ವಿದೆ. ಬಾಲಭಾರತದ ಒಂದು ಭಾಗ ಮಾತ್ರ ಸಿಕ್ಕಿದೆ. ' ವಿದ್ದ ಸಾಲಭಂಜಿಕಾ ' 
' ಕರ್ಪೂರ ಮಂಜರಿ ' ಇವನ ಮತ್ತೆರಡು ನಾಟಕಗಳು, ಪ್ರಾಕೃತ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ರಚಿತವಾಗಿರುವ ' ಸಟ್ಟಿಕ ' ವೆಂಬುದು ಅವಂತಿಸುಂದರಿಯ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ರಚಿತ 
ವಾಗಿ ಅಭಿನಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದು. ಇವಲ್ಲದೆ ರಾಜಶೇಖರನು ಆಗಿನಕಾಲದ ಭೌಗೋಲಿಕ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ' ಭುವನಕೋಶ'ವೆಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಿರುವನೆಂದು 
ಕಾವ್ಯ ಮೀಮಾಂಸಕರಿಂದ ತಿಳಿಯಬಹುದಾಗಿದೆ. ' ಸ್ವನಾಮಾಂಕಕಾವ್ಯ ' ವೆಂದು 
ಹೇಮಚಂದ್ರನು ಹೇಳುವ ' ಹರವಿಲಾಸ ' ವೂ ಏತತವಿರಬೇಕು. ಹೇಮಚಂದ್ರ 
ಮತ್ತು ಉಜ್ವಲದರ ಪ್ರಕಾರ ಇದೊಂದು ಮಹಾಪ್ರಬಂಧ.' 

ರಾಜಶೇಖರನು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಕವಿಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದವನು. ದರ್ದುಕ-ಶೀಲ 
ವತಿಯರ ಪುತ್ರ , ಅಕಾಲಜಲದನ ಪೌತ್ರ . ಸುರಾನಂದ, ತರಳ, ಕವಿರಾಜರ ವಂಶದವನು. 
ಶೈವಪಂಥದ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರೀಯ; ವಿದ್ಯಾವತಿಯ ಚಹಮಾನವಂಶದ ರಾಜ 
ಕುಮಾರಿಯೂ ಆದ ಅವಂತಿಸುಂದರಿಯು ಈತನ ಪ್ರೇಯಸಿ, ತನ್ನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಅವಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷ ಮನ್ನಣೆಯಿತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಆಕೆಯು 
ಪ್ರಖ್ಯಾತ ವಿದುಷಿಯಾಗಿರಬೇಕು. ರಾಜಶೇಖರನು ನಿರ್ಭಯ ಅಥವಾ ಮಹೇಂದ್ರ 
ಪಾಲನ ಗುರು. ಈತನು ವಾಕ್ಷ ತಿರಾಜ, ಉದ್ಭಟ, ಆನಂದವರ್ಧನ ಮೊದಲಾದವರಿಂದ 


ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟರ ಕಾಲದ ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯ 


೧೭ 


ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಅನುವಾದಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಸೋಮದೇವ 
ಧನಂಜಯ ಸೊಡ್ಡಳರಿಂದ ಸೂಚಿತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 

ಕ್ಷೇಮೇಶ್ವರನು ' ಚಂಡಕೌಶಿಕ ' ಮತ್ತು ' ನೈಷಧಾನಂದ ' ಎಂಬ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ , 
ನಳ ವಿಷಯಕವಾದ ನಾಟಕಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. “ ಚಂಡಕೌಶಿಕ ' ಮಹೀಪಾಲ 
ರಾಜನಿಗಾಗಿ ರಚಿಸಿದುದು. ಇವನ ಕಾಲದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯ 
ಗಳಿವೆ. ಇವನ ನಾಟಕಗಳು ಉತ್ತಮವಾದುವೇನೂ ಅಲ್ಲ. 
- ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿವಿಧ ದೃಷ್ಟಿಗಳಿಂದ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಸ್ಥಾನವನ್ನಾ 
ಕ್ರಮಿಸಿರುವ ' ಮಹಾನಾಟಕ ' ವೂ ಹತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನಕ್ಕೆ ಸೇರಿದುದು. 
ಇದರ ಎರಡು ಭಿನ್ನ ಪಾಠಗಳಿವೆ. ಮೊದಲನೆಯದಾದ ಬಂಗಾಳಿ ಪಾಠದಲ್ಲಿ ೧೪ 
ಅಂಕಗಳಿವೆ . ಮಹಾನಾಟಕವೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಎರಡನೆಯ ದೇವನಾಗರೀ 
ಪಾಠಾಂತರದಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಅಂಕಗಳಿವೆ. ' ಹನುಮಾನ್ ನಾಟಕ ' ವೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪ 
ಟ್ಟಿದೆ. ಇವುಗಳ ವಿವರಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನ ತೆಯಿದ್ದರೂ ಇವು ಉಪಲಬ್ದ 
ವಲ್ಲದ ಮೂಲನಾಟಕದ ರೂಪಾಂತರ ಮಾತ್ರವಿರಬೇಕೆಂದು ದೃಢವಾಗಿ ಅಂಗೀಕೃತ 
ವಾಗಿದೆ. ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನ ಆಜ್ಞೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಮಧುಸೂದನನು ತಿದ್ದಿದನೆಂದು 
ಒಂದು ಪಕ್ಷ , ಭೋಜನ ಇಷ್ಟದಂತೆ ದಾಮೋದರನು ಸಂಶೋಧಿಸಿದನೆಂದು 
ಮತ್ತೊಂದು ಪಕ್ಷ , ಇದನ್ನು ಹೀಗೆಯೇ ಎಂದು ನಿಷ್ಕರ್ಷಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಏನಾದರೂ ಇದರಲ್ಲಿ ' ರಾಮಾಯಣ, ' ' ಹಿತೋಪದೇಶ, ' ' ಬಾಲರಾಮಾಯಣ, 
* ಅನರ್ಘರಾಘವ' ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ಅನೇಕಶ್ಲೋಕಗಳು ಅನುವಾದವಾಗಿವೆ. 
' ಧ್ವನ್ಯಾಲೋಕ' ದಲ್ಲಿಯೂ ಇದರ ಮೂರುಶ್ಲೋಕಗಳು ಉಕ್ತವಾಗಿವೆ. 

' ಮಹಾನಾಟಕ ' ವನ್ನು ಸರಿಯಾದ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಾಟಕವೆಂದು ಕರೆಯಲಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಜಯದೇವನ ' ಗೀತಗೋವಿಂದ ' ದ ಮಾದರಿಯಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯನಾಟಕಗಳ ಮಧ್ಯ 
ವರ್ತಿಯಾದ ಗ್ರಂಥ. 

೧೨೪೩ ರಲ್ಲಿ ಚಾಳುಕ್ಯ ದೊರೆಯಾದ ತ್ರಿಭುವನಪಾಲನ ಆಜ್ಞೆಯ ಮೇರೆ 
ಅಭಿನಯಸಲ್ಪಟ್ಟ 'ದೂತಾಂಕ ನಾಟಕ 'ದ ಮಾದರಿಯಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಇದನ್ನು 
ಒಂದು ಛಾಯಾನಾಟಕವೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಛಾಯಾನಾಟಕಗಳ 
ಲಕ್ಷಣವೇ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಇನ್ನೂ ತಿಳಿದಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಆ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೂ 
ಕರೆಯುವುದು ಕಷ್ಟ , ಸುಬಂಧುವು ಇದು ಎಲ್ಲ ಮಾದರಿಯ ನಾಟಕಗಳ ಲಕ್ಷಣ 
ಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡಿರುವ ಸಮಗ್ರ ನಾಟಕ ಎಂದಿದ್ದಾನೆ. ಸುಬಂಧುವಿನ ಮಾತಿಗೂ 
ಸರಿಯಾದ ವಿವರಣ ಇಲ್ಲದುದರಿಂದ ಅವನ ಮಾತಿಗೇನು ಅರ್ಥವೋ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಇದರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಇಷ್ಟು ಹೇಳಬಹುದು. ಇದು ರಂಗಸ್ಥಳ 
ಕಾಗಿ ರಚಿಸಿದ ನಾಟಕವಲ್ಲ. ಪ್ರಾಕೃತ ಭಾಷೆಯ ಪ್ರಯೋಗವಿಲ್ಲ. ವಿದೂಷಕನಿಲ್ಲ. 
ಪಾತ್ರಬಾಹುಳ್ಯವಿದೆ . ಹಿಂದಿನ ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದ ಅನೇಕ ಭಾಗಗಳ ಸ್ವೀಕರಣವಿದೆ . 
- ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಣಗಳ ವಿಷಯವಾದ ಒಂದು ಮಾತನ್ನಾಡಿ ಈ ಭಾಗವನ್ನು 
ಮುಗಿಸಬಹುದು. ಒಂದು ಸಾಂಪ್ರದಾಯಕ ಪದ್ಯದ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ' ಉದಯಾಭಿ. 
ಸಾರಿಕಾ ', ' ಪದ್ಮಪ್ರಾಕೃತಕ ', ' ಧೂರ್ತವಿಟಸಂವಾದ', ' ಪಾದತಾಡತಿಕ ', ಇವು 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ವರರುಚಿ, ಶೂದ್ರಕ, ಈಶ್ವರದತ್ತ ಮತ್ತು ಶ್ಯಾಮಲಿಕರಿಂದ ಕೃತವೆಂದು 
ಊಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಕೀತ್ ಇವು ೧೦೦೦ ಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿನವಲ್ಲವೆಂದು ವಾದಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಡೆ ಯ ಪ್ರಕಾರ ಇವು ಹತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನವಾಗುತ್ತವೆ. ಥಾಮಸ್ ಇದನ್ನು 
ಗುಪ್ತರ ಕೊನೆಯ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸೆಳೆದಿದ್ದಾನೆ. 
. ( ಆ) ಕಾವ್ಯ - ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜೈನ ಬೌದ್ದರು ಕಾವ್ಯಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ 
ಕೆಲಸಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಬೌದ್ಧನಾದ ಶಿವಸ್ವಾಮಿಯು ' ಕಪ್ಪಣಾಭ್ಯುದಯ ' ವೆಂಬ 
ಇಪ್ಪತ್ತು ಸರ್ಗಗಳನ್ನು ಳ್ಳ ಇತಿಹಾಸವೊಂದನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಶ್ರಾವಸ್ತಿಯ 
ದೊರೆಯಾದ ಪ್ರಸೇನಜಿತುವಿನ ಮೇಲೆ ದಂಡೆತ್ತಿ ಬಂದ ಕಪ್ಪಣ ದೊರೆಯು ಬೌದ್ಧ 
ನಾದುದನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಈತನು ಕಾಶ್ಮೀರದ ಅವಂತಿವರ್ಮನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ 
ಗ್ರಂಥರಚನೆ ಮಾಡಿದನು. ಈತನ ಮೇಲೆ ಭಾರವಿ ಮತ್ತು ಮಾಘ ಕವಿಗಳ ಪ್ರಭಾವ 
ವಿಶೇಷವಾಗಿದೆ. 
- ಕೀರ್ತಿಸೇನನ ಶಿಷ್ಯನಾದ ಜಿನಸೇನನು ಕ್ರಿ .ಶ. ೭೮೩ ರಲ್ಲಿ ತಾನು ರಚಿಸಿದ 
ಹರಿವಂಶದಲ್ಲಿ ವೀರಸೇನನ ಶಿಷ್ಯನಾದ ದಿಗಂಬರ ಪಂಥದ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಜಿನಸೇನ 
ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು, ' ಪಾರ್ಶ್ವಾಭ್ಯುದಯ ಕಾವ್ಯ 'ವನ್ನೂ ' ಆದಿ 
ಪುರಾಣ'ದ ಮೊದಲ ೪೨ ಅಧ್ಯಾಯಗಳನ್ನೂ ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಪಾರ್ಶ್ವಾಭ್ಯುದಯದಲ್ಲಿ 
ಕಾಳಿದಾಸನ 'ಮೇಘದೂತ' ವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅಡಕವಾಗಿಹೋಗಿದೆ. ಜಿನ 
ಸೇನನ ಶಿಷ್ಯನಾದ ಗುಣಭದ್ರನು ತನ್ನ ಗುರುವಿನ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಅಯ್ತು ಅಧ್ಯಾಯ 
ಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಚೂಲಿಕೆಯೊಂದನ್ನು ಸೇರಿಸಿರುವುದಲ್ಲದೆ ಆದಿಪುರಾಣದ ಮುಂದಿನ 
ಭಾಗವಾದ ' ಉತ್ತರ ಪುರಾಣ' ವನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಋಷಭನಿಂದ ಮುಂದಿನ 
ಶಲಾಕಾಪುರುಷರ ಚರಿತ್ರೆ ಇದೆ. ಲೋಕಸೇನನು ೮೯೮ ರಲ್ಲಿ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಮುಂದುವರಿಸಿದನು. ರವಿಷೇಣನ “ ಪದ್ಮ ಪುರಾಣ ' ವು ೮೭೮ ರಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾಯಿತು. 
* ವರ್ಧಮಾನಚರಿತ, ' ' ಮಹಾವೀರಚರಿತ, ' ' ಸನ್ನಿ ತ್ರಚರಿತ ' ಎಂಬ ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ ಗ್ರಂಥವು ಅಸಗನಿಂದ ರಚಿತವಾದುದು. ಇದರ 


ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟರ ಕಾಲದ ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯ 


೧೯ 


ಆಶ್ವಾಸಾಂತ್ಯ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯಿಂದ ಈತನು ಚೋಳದೇಶದ ಧಾರಾಳವೆಂಬ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 
ಸಂವತ್ ೯೧೦ (ಕ್ರಿ .ಶ. ೮೫೩) ರಲ್ಲಿ ಇದೂ ಸೇರಿ ಎಂಟು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ 
ನೆಂದು ತಿಳಿಯಬಹುದಾಗಿದೆ. ಸು . ೯೫೦ಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆಯೇ ಕನಕಸೇನ ವಾದಿರಾಜನು 
“ ಯಶೋಧರ ಚರಿತ ' ವನ್ನು ರಚಿಸಿರಬೇಕು, 

ಅಂಧಕಾಸುರಸಂಹಾರವಿಷಯಕವಾದ ೫೦ ಸರ್ಗಗಳುಳ್ಳ ' ಹರವಿಜಯ ? 
ಮಹಾಕಾವ್ಯವು ಅಮೃತಭಾನು ಪುತ್ರನಾದ ರಾಜಾನಕ ರತ್ನಾ ಕರನಿಂದ ರಚಿತ 
ವಾಗಿದೆ. ಮಾಘನ ಪ್ರಭಾವವು ಈ ಕಾವ್ಯದ ಮೇಲೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿದೆ. ಅಮೃತ 
ಭಾನುವು ಕಾಶ್ಮೀರದ ಜಯಾಪೀಡ ಮತ್ತು ಅವಂತಿವರ್ಮರ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿದ್ದವನು. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಶ್ಲೋಕಗಳಿದ್ದರೂ ಕವಿಗೆ ಪ್ರಮಾಣಜ್ಞಾನವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು 
ಹೇಳಬಹುದು. ಈತನ ಶಿಷ್ಯನಾದ ಅಲಕನು ಕೊನೆಯ ನಾಲ್ಕು ಸರ್ಗಗಳಿಗೆ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ರಚಿಸಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದಅವುಪ್ರಕ್ಷಿಪ್ರವಾಗಿರಬಹುದು. ' ವಕ್ರೋಕ್ತಿ 
ಪಂಚಾಶಿಕಾ ' ಎಂಬುದು ಈತನ ಮತ್ತೊಂದು ಗ್ರಂಥ. 

ಈ ಕಾಲದ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಕಾಶ್ಮೀರದ ಕವಿ ಅಭಿನಂದ, ಈತನ ತಂದೆ ಜಯಂತ. 
ಆತನ ಹಿಂದೆ ಅಯ್ದ ನೆಯ ತಲೆಮೊರೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಶಕ್ತಿಸ್ವಾಮಿಯು ಲಲಿತಾದಿತ್ಯ 
ಮಕುಟಾಪೀಡನ ಮಂತ್ರಿ , ರಾಜಶೇಖರನನ್ನು ಇವನು ಸಮಕಾಲೀನನೆಂದು 
ಕರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಅಭಿನವಗುಪ್ತನು ತನ್ನ ' ಲೋಚನ' ದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಅನುವಾದ 
ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆನಂದನು ೯ ನೆಯ ಶತಮಾನದವನಿರಬೇಕು, ಅವನ 
' ಕಾದಂಬರೀ ಕಥಾಸಾರ ' ವು ಬಾಣನ ' ಕಾದಂಬರಿ ' ಯ ಪದ್ಯ ಸಂಗ್ರಹ. ಇದರ 
ಉಪೋದ್ಘಾತದಲ್ಲಿ ತಾನು ಗೌಡದೇಶದವನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ಸಂಕಲನಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಯೇ ಉಕ್ತವಾಗಿರುವ ಗೌಡ ಆನಂದನು ಈತನೇ 
ಇರಬಹುದು. 

ಮೂವತ್ತಾರು ಸರ್ಗಗಳನ್ನುಳ್ಳ ' ರಾಮಚರಿತ ' ವನ್ನು ರಚಿಸಿರುವ ಅಭಿನಂದನು 
ಇವನಿಂದ ಭಿನ್ನ , ವಿಕ್ರಮಶೀಲನ ಮಗನಾದ ಯುವರಾಜ ಹಾರವರ್ಷನನ್ನು 
ಈತನು ಹೆಸರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈತನು ಯಾರೋ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಯದು. ಬಂಗಾಳದ 
ಧರ್ಮಪಾಲನಿರಬಹುದು. ' ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ ' ವನ್ನು ಆರು ಪ್ರಕರಣಗಳಾಗಿಯೂ 
೪೮ ಸಂಧಿಗಳಾಗಿಯೂ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿರುವ ಗೌಡ ಅಭಿನಂದನಿನ್ನೊ ಬ್ಬ . ಈತನೂ 
ಕಾದಂಬರಿಕಾರನೂ ಏಕವ್ಯಕ್ತಿಯೇ ಅಲ್ಲವೇ ಎಂಬುದು ಸಿದ್ಧಾಂತವಾಗಿಲ್ಲ. 

ರವಿದೇವನ ಮಗನೂ ಭಾರತ ಗುರುವಿನ ಶಿಷ್ಯನೂ ಆದ ವಾಸುದೇವನು 
ಮೂರು ಇತಿಹಾಸ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲೊಂದಾದ ' ಯುಧಿಷ್ಠರ 


೨೦ 
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ವಿಜಯ ' ವ ಕುಲಶೇಖರನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾದುದು . ೮ ಆಶ್ವಾಸಗಳಿವೆ. ' ಶೌರಿ 
ಕಥೋದಯ ' 'ತ್ರಿಪುರದಹನ ಎಂಬ ಮತ್ತೆರಡು ಕಾವ್ಯಗಳು ರಾಮನು ರಾಜ್ಯಭಾರ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾದುವೆಂದು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಇವುಗಳ ಕಾಲವನ್ನು 
ನಿಷ್ಕರ್ಷೆ ಮಾಡುವುದು ಕಷ್ಟ . ಪಿಷ್ಟಿ ೯ ನೆಯ ಶತಮಾನದವನೆನ್ನು ತ್ತಾರೆ. 
ಕೀತ್ ಅದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. 
- ಕೀತ್, ವಿಂಟರ್‌ನಿಟ್ಸ್ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ' ದ್ವಿಸಂಧಾನಕಾವ್ಯ ' ದ ಕರ್ತೃವಾದ 
ಧನಂಜಯನನ್ನೂ ' ನಾಮಮಾಲಾ ' ಕರ್ತೃವಾದ ಧನಂಜಯ ಶ್ರುತಕೀರ್ತಿಯನ್ನೂ 
ಏಕವ್ಯಕ್ತಿಯೆಂದು ಸಿದ್ದಾಂತಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಇದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ 

ಸಂಧಾನದ ಕರ್ತೃವು ವರ್ಧಮಾನ, ಸೋಮದೇವ ಮತ್ತು ಜಲ್ಲಣರಿಂದ 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. 

- ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕಾವ್ಯ ಅತಿವಿರಳ. ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕುವ ಅನೇಕ 
ಶ್ಲೋಕಭಾಗಗಳು ಉತ್ತಮ ಕಾವ್ಯಗಳಂತಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳನ್ನು ಕಾವ್ಯವೆಂದು 
ಕರೆಯಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಕಾಲದ ಅಂತಹ ಒಂದು ಕಾವ್ಯವೆಂದರೆ ಮೃಗಾಂಕ 
ಗುಪ್ತನ ಪುತ್ರನಾದ ಪದ್ಮಗುಪ್ತನು ರಚಿಸಿರುವ ನವಸಾಹಸಾಂಕ ಚರಿತ ' ಮಾಳವದ 
ನವಸಾಹಸಾಂಕ ಸಿಂಧುರಾಜನ ಚರಿತ್ರೆಗೆ ಅಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಹಾಗೆ ರಚಿತ 
ವಾಗಿರುವ ಕಟ್ಟು ಕತೆಯಿದು. ಭೋಜ, ಕ್ಷೇಮೇಂದ್ರ ಮತ್ತು ವರ್ಧಮಾನರಿಂದ 
ಸದ್ಯ ಗುಪ್ತನು ಉಕ್ತವಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು ಕ್ರಿ . ಶ. ೧೦೦೦ ದಲ್ಲಿದ್ದಿರಬಹುದು. 

ಕಾಳಿದಾಸನಿಂದ ಗೋವರ್ಧನನ ( ಜಯದೇವನ ಸಮಕಾಲೀನ) ಕಾಲದ ವರೆಗೆ 
ಯಾವ ಭಾವಗೀತೆಗಳೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿಲ್ಲ. ಅವುಗಳು ಅಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಿಕ್ಕುವುದು 
ಸಂಕಲನಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ. ಇಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕುವುದೂ ಬರಿಯ ಹೆಸರುಗಳು ಮಾತ್ರ . ಸಂಕಲನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಣಿನಿಯು ಒಬ್ಬ ಶೃಂಗಾರ ಕವಿಯೆಂದು ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ. ಈತನು ಖಂಡಿತ 
ವಾಗಿಯೂ ವೈಯಾಕರಣಿಯಾದ ಪಾಣಿನಿಯಾಗಿರಲಾರ. ವಾಕ್ಕೂಟ ಮತ್ತು 
ಲಡಹಚಂದ್ರರು ವಿರಹಿಗಳ ವಿವಿಧಾವಸ್ಥೆಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಅನೇಕ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು 
ರಚಿಸಿರುವಂತೆ ತಿಳಿದುಬಂದಿದೆ. ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಬಾಣಭಟ್ಟನಿಗೆ ಹೊಯ್ಕಯ್ಕೆಂದು 
ಕೀರ್ತಿತಳಾಗಿರುವ ಶೀಲಾಭಟ್ಟಾರಿಕಾ ಎಂಬ ಕವಯಿತ್ರಿಯು ಕೆಲವು ಸುಂದರ 
ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾಳೆ. .. 

- ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅನೇಕಸ್ತೋತ್ರಗಳು ರಚಿತವಾಗಿವೆ. ' ಮಯೂರಶತಕ ' ವೂ 
ಮಯೂರ ಮತ್ತು ಬಾಣರ ' ಚಂಡೀಶತಕ 'ಗಳಾದಮೇಲೆ ಶಂಕರಾಚಾರೈರ ಭಕ್ತಿ 
ಯುತವಾದಸ್ತೋತ್ರಗಳೂ ಆನಂದವರ್ಧನನ ' ದೇವೀಶತಕ ' ವೂ ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದವು. 


ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟರ ಕಾಲದ ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯ 


“ ದೇವೀಶತಕ 'ದಲ್ಲಿ ಆನಂದವರ್ಧನನು ತನ್ನ ಧ್ವನಿವಾದಕ್ಕೆ ನೇರವಿರೋಧವಾಗಿ 
ಶಬ್ದಾರ್ಥಾಲಂಕಾರಗಳಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಇದು ಭವಾನೀ 
ವಿಷಯಕವಾದುದು. ಉತ್ರಲದೇವನ 'ಸ್ತೋತ್ರಾವಳಿ ' ಯು ಹತ್ತನೆಯ ಶತ 
ಮಾನಕ್ಕೆ ಸೇರಿದುದು. ಕುಲಶೇಖರಕೃತವಾದ ಮುಕುಂದಮಾಲೆಯು ಈ ಕಾಲದ 
ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾಗಿರಬೇಕು. ಈತನು ' ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ವಿಜಯ ' ದ ಕರ್ತೃವಾದ 
ವಾಸುದೇವನಿಗೆ ಆಶ್ರಯವಿತ್ರ ಕುಲಶೇಖರನಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನ , ಕಾಳಿದಾಸನಿಂದ ರಚಿತ 
ವೆಂದು ಪ್ರತೀತಿ ಇರುವ ಶ್ಯಾಮಲಾ ದಂಡಕ ' ವು ಪುರಾಂತಕನೆಂಬ ಮಹಾಕಾಳಿ 
ದೇವಾಲಯದ ಅರ್ಚಕನಿಂದ ರಚಿತವಾದುದೆಂದು ಖಚಿತವಾಗಿ ತಿಳಿದುಬಂದಿದೆ. 
ಈತನು ಮಹಾದೇವನ ಮಗ. ಈ ಗ್ರಂಥದ ಒಂದು ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ 
ಭೋಜರಾಜನು ತನ್ನ ಮೆಚ್ಚಿನ ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಒಂದು ನೂರು ಅಗ್ರಹಾರವನ್ನು 
ದಾನಮಾಡಿರುವುದಾಗಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಇದು ದಂಡಕಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾಗಿದೆ. 
ಒಳ್ಳೆಯ ನಾದಮಾಧುರ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದೆ. ಧಾರಾನಗರದ ಭೋಜರಾಜನ 
ಆಶ್ರಿತನಾದ ಶೋಭನನೆಂಬುವನು “ ಚತುರ್ವಿಂಶತಿ ಜಿನಸ್ತುತಿ , "ತೀರ್ಥಶಸ್ತುತಿ,' 
*ಶೋಭನಸ್ತುತಿ ' ಎಂಬ ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ ತೀರ್ಥಂಕರ 
ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಒಂದು ಪಟ್ಟಾವಳಿಯ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಮಾಳವದ 
ಪರಮಾರವಂಶದ ವೈರಿಸಿಂಹನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಮಾನಚಂದ್ರನೆಂಬುವನು " ಭಕ್ತಾಮರ 
ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆಂದು ಊಹಿಸಬಹುದು. “ಪ್ರಭಾವಕ ಚರಿತೆ ' ಯಲ್ಲಿ 
ಸಂವತ್ ೮೯೫ ರಲ್ಲಿ ಕಾಲವಾದ ಬಪ್ಪ ಭಟ್ಟಿಯಾದಮೇಲೆ ಇವನ ಹೆಸರು ಬರುತ್ತದೆ. 
ಇವನು ಬಾಣ ಮಯೂರರ ಕಾಲದವನೆಂಬ ಪ್ರತೀತಿಯೂ ಉಂಟು. ಇವನು 
ಕ್ರಿ .ಶ. ೧೦೦೦ಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದವನು. 

ನೀತಿಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ದಾಮೋದರಗುಪ್ತ ವಿರಚಿತ ' ಕುಟ್ಟಿ ಮತ' ವು ಪ್ರಸಿದ್ದ 
ವಾದುದು. ಇದು ವೇಶ್ಯಾಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಬಹು ಆಕರ್ಷಕವಾದ ಕೈಪಿಡಿ, ದಾಮೋದರ 
ಗುಪ್ತನು ಕಾಶ್ಮೀರದ ದೊರೆಯಾದ ಜಯಾಪೀಡನ ಮಂತ್ರಿ , ಇದೇ ಕಾಶ್ಮೀರದ 
ಶಂಖವರ್ಮನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಭಲ್ಲಾಟನು ೯ ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ' ಭಲ್ಲಾ ತಕೀ 
ಶತಕ ' ವನ್ನು ರಚಿಸಿದನು. ಇದು ವಿವಿಧ ವೃತ್ತಗಳಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಆನಂದ 
ವರ್ಧನನ ಒಂದು ಶ್ಲೋಕವೂ ಇದೆ. ' ಯಶಸ್ತಿಲಕಚಂಪು'ವಿನ ಕರ್ತೃವಾದ 
ಸೋಮದೇವನಿಂದ ' ನೀತಿವಾಕ್ಕಾಮೃತ 'ವೆಂಬ ಒಂದು ಗ್ರಂಥವು ರಚಿತವಾಗಿದೆ. 
ಇದು ನೀತಿಪ್ರಾಧಾನ್ಯವಾದುದಾದರೂ ಕೌಟಿಲ್ಯನ ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ ' ದ ಮಾದರಿಯಲ್ಲಿ 


ರಚಿತವಾದ ಗ್ರಂಥ. 


وو 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
- ಶೇಷಯಮಕಾದಿ ಅಲಂಕಾರಗಳಿಗೆ ಅಗ್ರಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ' ಕೀಚಕ 
ವಧೆ ' ಯೆಂಬ ಕಾವ್ಯವು ಮುಂದಿನ ಆಲಂಕಾರಿಕರಿಂದ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅನುವಾದಿತ 
ವಾಗಿರುವ ಒಂದು ಚಿತ್ರಕಾವ್ಯ , ನೀತಿವರ್ಮನು ಇದರ ಕರ್ತೃವೆಂಬುದಲ್ಲದೆ 
ಗ್ರಂಥದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಮತ್ತೇನೂ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. ಕಾಳಿದಾಸ, ವಾಸುದೇವ ಮೊದಲಾ 
ದವರಿಂದ ರಚಿತವಾಗಿರುವುದೆಂದು ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನವಾಗಿ ಉಕ್ತವಾಗಿರುವ ' ರಾಕ್ಷಸ 
ಕಾವ್ಯ ' ವೂ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ರಚಿತವಾಗಿದ್ದಿರಬೇಕು. 

ಸಂಕಲನಗ್ರಂಥಗಳು ಮೊತ್ತಮೊದಲು ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಲೆಹಾಕಿದುವು. 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ' ಕವೀಂದ್ರವಚನಸಮುಚ್ಚಯ ' ವೆಂಬುದು ಪ್ರಧಾನವಾದುದು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಬುದ್ಧ ಮತ್ತು ಅವಲೋಕಿತೇಶ್ವರರ ವಿಷಯಕವಾದ ಸಂಗ್ರಹವೂ ಇದೆ. 
ಇದರಲ್ಲಿರುವ ೫೨೫ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಕರ್ತೃಗಳಾರೂ ೧೦೦೦ ಕ್ಕಿಂತ ಈಚಿನವರಲ್ಲ . 
ಇದರಲ್ಲಿ ರಾಜಕವಿಗಳಾದ ಕನ್ಯಾಕುಬ್ಬದ ಯಶೋವರ್ಮ , ಕಾಶ್ಮೀರದ ಜಯಾ 
ಪೀಡ ಮತ್ತು ಅವಂತಿವರ್ಮ, ಧಾರಾನಗರದ ಇಮ್ಮಡಿ ವಾಕ್ಷತಿರಾಜ ಮೊದಲಾ 
ದವರು ಅನುವಾದಿತರಾಗಿದ್ದಾರೆ. . 
- ಗುಣಾಡ್ಯನ ಬೃಹತ್ಕಥೆಯ ಪದ್ಯಸಂಗ್ರಹವಾದ ಬುದ್ದ ಸ್ವಾಮಿಯ 'ಶ್ಲೋಕ 
ಸಂಗ್ರಹ ' ವು ಒಂದು ಮುಖ್ಯಗ್ರಂಥ. ಇದು ಬೃಹತ್ಕಥಾಮಂಜರಿ, ಕಥಾಸರಿತ್ಸಾಗರ 
ಗಳಿಗಿಂತ ಮೂಲವನ್ನು ಬಹುನಿಕಟವಾಗಿ ಅನುಸರಿಸಿದೆ. ಇದರ ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳು 
ಮಾತ್ರ ಸಿಕ್ಕಿರುವುದರಿಂದ ಇದರ ಯೋಗ್ಯತೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹೇಳಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಕಲಾಮಯವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಇದುಕ್ಷೇಮೇಂದ್ರ 
ಮತ್ತು ಸೋಮದೇವರಿಗಿಂತ ಹಿಂದಿನದೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟ , 

( ಇ ) ಕಥೆ ಮತ್ತು ಆಖ್ಯಾಯಿಕ - ಮಾಧವಾನಂ ಕಾಮಕಂದಲಾ 
ಕಥಾ ' ಮತ್ತು ' ತಿಲಕಮಂಜರಿ ' ಎಂಬ ಎರಡೂ ಈ ಕಾಲದ ಪ್ರಸಿದ್ದ ಕಥೆಗಳು. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ ಮಾಧವಾನಂ , ನೃತ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರವೀಣಳಾದ ಕಾಮಕಂದಲ ಇವರ 
ವಿಷಯಕವಾದ ಪ್ರಣಯ ಕಥೆ, ನಾಯಕ ನಾಯಿಕೆಯರು ಬಹಳ ಕಾಲ ಅಗಲಿ 
ವಿರಹತಾಪವನ್ನು ತಾಳಿ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನಿಂದ ಪುನರ್ಮಿಳಿತರಾಗಿ ಪತಿಪತ್ನಿ ಯರಾಗು 
ವರು. ಕಥೆಯು ಸರಳವಾದ ಗದ್ಯ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಮಧ್ಯೆ ಮಧ್ಯೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪ್ರಾಕೃತ 
ಶ್ಲೋಕಗಳು ಬರುವುವು. “ ಭೇತಾಳ ಪಂಚವಿಂಶತಿಕೆ 'ಯಲ್ಲಿಯೂ ಇತರ ಸಂಕಲನ 
ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅನುವದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಭಟ್ಟ ವಿದ್ಯಾಧರನ ಶಿಷ್ಯನಾದ ಆನಂದನಿಂದ 
ಇದು ವಿರಚಿತವಾದುದು. ಇವನ ಕಾಲ ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಯದು. ಶೋಭನನ 
ಸಹೋದರನಾದ ಸರ್ವದೇವನ ಮಗ ಧನಪಾಲನು ' ತಿಲಕಮಂಜರಿ ' ಯ ಕರ್ತೃ , 


೨೩ 
ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟರ ಕಾಲದ ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಹಲಾಯುಧ, ಪದ್ಯ ಗುಪ್ತ , ಧನಂಜಯ ಮೊದಲಾದವರ ಸಮಕಾಲೀನ ಧಾರಾ 
ನಗರದ ಸೀಯಕ ಮತ್ತು ವಾಕೃತಿಗಳ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿದ್ದವನು. ಈತನು ಜೈನನಾಗು 
ವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ' ಪಾ ಅಲಚ್ಚಿ ' ಎಂಬ ಪ್ರಾಕೃತ ನಿಘಂಟನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದನು. 
ಜೈನನಾದ ಮೇಲೆ " ಋಷಭ ಸಂಚಿಕೆ ' ಯನ್ನು ( ಪ್ರಾಕೃತಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿದನು. 
ಮೇರುತುಂಗನು ತನ್ನ ' ಪ್ರಬಂಧ ಚೂಡಾಮಣಿ ' ಯಲ್ಲಿ ಧನಪಾಲನು ತನ್ನ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ 
ಮಗಳ ಹೆಸರನ್ನಿಡಲು ಕಾರಣವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿರುವನು. 

( ಈ ) ಚ೦ಪು - ಹತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನವು ಚಂಪೂಕಾವ್ಯಗಳ ಯುಗ, ಗದ್ದ, 
ಪದ್ಯಾತ್ಮಕವಾದ ಈ ಮಾದರಿಯ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಕವಿಗೆ ಗದ್ಯ ಪದ್ಯ ರಚನೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ಪ್ರೌಢಿಮೆಯನ್ನು ಏಕತ್ರ ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶ ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಲಕ್ಷಣಗಳೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೂ ಕಥಾನಿರೂಪಣೆಗೆ ಇದರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು 
ಸೌಲಭ್ಯ ದೊರಕುತ್ತದೆ. “ ಜಾತಕಮಾಲೆ '' ಯಲ್ಲಿಯೂ ಹರ್ಷಸೇನನ ಶಾಸನ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಚಂಪೂಕಾವ್ಯಗಳ ಆರಂಭವನ್ನು ಕಾಣಬಹುದಾದರೂ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಭಟ್ಟನ 
* ನಳಚಂಪು' ಮೊದಲನೆಯ ಚಂಪುವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಕವಿಯು ತನ್ನ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ವಿಶೇಷ ಹೊಗಳಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ಗ್ರಂಥವು ಅಷ್ಟು ಉಚ್ಚಮಟ್ಟದ್ದೇನೂ 
ಅಲ್ಲ, ಕವಿಗೆ ಪಾಂಡಿತ್ಯವಿದೆಯೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ' ಮದಾಲಸಾ ಚಂಪು' 
ಈತನ ಮತ್ತೊಂದು ಗ್ರಂಥ, ಈತನು ನೇಮಾದಿತ್ಯನ ಮಗ. ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟಮೂರ 
ನೆಯ ಇಂದ್ರನ ಆಸ್ಥಾನಕವಿ. ಇಂದ್ರನ ನವಸಾರೀ ಶಾಸನದ ಕರ್ತೃ ಈತನೇ . 
- ' ಯಶಸ್ತಿಲಕ ಚಂಪೂ ' ಕಾರನಾದ ದಿಗಂಬರ ಪಂಥದ ಸೋಮದೇವನು 
೯ ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ ಮೂರನೆಯ ಕೃಷ್ಣನ ಆಶ್ರಿತ. 
ಈತನು ಗೌಡದೇಶದ ಬುದ್ದಗಯಾ ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟರಲ್ಲಿದ್ದು ಅಲ್ಲಿಂದ ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟರ 
ಸಾಮಂತರಾದ ಅರಿಕೇಸರಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ರಾಜರ ಕೃಪೆಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿರಬೇಕು. 
ಈತನು ಕನ್ಯಾಕುಬ್ಬದ ಮಹೇಂದ್ರಪಾಲನ ಪ್ರೇರಣೆಯ ಮೇಲೆ ' ನೀತಿವಾಕ್ಕಾ 
ಮೃತ' ವನ್ನು ರಚಿಸಿರುವುದು ಅಸಂಭವವೇನೂ ಅಲ್ಲ . ' ನೀತಿವಾಕ್ಯಾಮೃತ ' ದ 
ಆಶ್ವಾಸಾಂತ್ಯಗದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಈತನು ' ಷಣ್ಣವತಿಪ್ರಕರಣ , ' ' ಯುಕ್ತಿಚಿಂತಾಮಣಿ, ' 
* ಮಹೇಂದ್ರನಾತಲಿ ಸಂಜ ' ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿರುವಂತೆ ಹೇಳಿದೆ. 
ಆದರೆ ಅವುಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ಏನೂ ವಿವರಗಳಿಲ್ಲ . 

* ಉದಯಸುಂದರೀಕಥೆ' ಯೆಂಬುದು ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ .ಶ. ೧೦೦೦ ರಲ್ಲಿದ್ದ 
ಸೊಡ್ಡಳನೆಂಬುವನಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಚಂಪೂಗ್ರಂಥ. ಕವಿಯು ಕೊಂಕಣದ 
ಮುಮ್ಮ ನಿರಾಜನ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದ್ದನು. 


- ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ : 
- ( ಉ ) ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಂಥಗಳು : (i) ನಿಘಂಟು - ವೈದ್ಯಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ 
* ಧನ್ವಂತರೀ ನಿಘಂಟು ' ಹಿಂದೆಯೇ ರಚಿಸಿದ್ದಿರಬಹುದಾದರೂ ಅದರ ಪ್ರಸಕ್ತ 
ರೂಪವು ಈ ಕಾಲದ್ದು , ಹಲಾಯುಧನ * ಅಭಿಧಾನಮಾಲೆ ' ಯು ಈ ಕಾಲದ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಕೋಶ. ಇದರಲ್ಲಿ ಕವಿಯು ಅಮರದ , ವರರುಚಿ, ಭಾಗುರಿ ಮತ್ತು 
ವೋಪಾಲಿತರನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಅಮರಕೋಶದ ಮಾದರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದೆ. 
ಸ್ವರ್ಗ, ಭೂಮಿ, ಪಾತಾಳ, ಸಾಮಾನ್ಯ , ಅನೇಕಾರ್ಥಗಳೆಂಬ ಅಯ್ತು ಕಾಂಡಗಳಾಗಿ 
ವಿಭಾಗವಾಗಿದೆ. ೧೨ ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ಮಂಖನೇ ಇವನನ್ನು ಮೊತ್ತ 
ಮೊದಲು ಉದ್ಧರಿಸಿರುವನು. ಕ್ಷೀರಸ್ವಾಮಿಯು ಇವನನ್ನು ಹೆಸರಿಸಿಲ್ಲ. ' ಕವಿ 
ರಹಸ್ಯ ' ಮತ್ತು ಪಿಂಗಳನ ಛಂದಸ್ತೂತ್ರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವಾದ ' ಮೃತಸಂಜೀವಿನಿ ' 
ಯನ್ನು ರಚಿಸಿರುವ ಕವಿಯೂ ಇವನೇ ಎಂಬುದಾಗಿ ಊಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಕವಿ 
ರಹಸ್ಯವು ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ ಮೂರನೆಯ ಕೃಷ್ಣನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಆತನ ಸ್ತುತಿರೂಪ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ' ಮೃತಸಂಜೀವಿನಿ ' ಯು ಧಾರಾನಗರದ ಮುಂಜವಾಕೃತಿಯ ಗೌರವಾರ್ಥ 
ವಾಗಿಯೂ ರಚಿತವಾದುವು. 

(i) ವ್ಯಾಕರಣ - ಮೈತ್ರೇಯರಕ್ಷಿತನೆಂಬುವನು ಜಿನೇಂದ್ರ ಬುದ್ದಿಯ 
“ ನ್ಯಾಸ' ಕ್ಕೆ ' ತಂತ್ರಪ್ರದೀಪ' ವೆಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನೂ ಪಾಣನೀಯ ಧಾತು 
ರೂಪದ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ' ಧಾತುಪ್ರದೀಪ ' ವೆಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನೂ ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಈತನ ಕಾಲವನ್ನು ಖಚಿತವಾಗಿ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಬಹುಶಃ ಇವನಿಗಿಂತ 
ಹಿಂದೆಯೇ ಇಂದುಮಿತ್ರನೆಂಬುವನು ಜಿನೇಂದ್ರಬುದ್ದಿ ಯ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ “ ಅನುನ್ಯಾಸ? 
ವೆಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನೂ ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. ' ಭಾಗವೃತಿ ' ಯ ಕರ್ತೃವಾದ ವಿಮಲ 
ಮತಿಯೂ ೯ ನೆಯ ಶತಮಾನದವನು. 

ವ್ಯಾಕರಣದಲ್ಲಿ ಹೊಸಪಂಥವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ ಶಾಕಟಾಯನನು ತನ್ನ 
* ಅಮೋಘವೃತ್ತಿ ಯಲ್ಲಿ ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ ಅಮೋಘವರ್ಷನ ಕೆಲವು ಐತಿಹಾಸಿಕ 
ಸಂಗತಿಗಳಿಗೆ ಸೂಚನೆಯಿತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ವನೆಂದು 
ಖಚಿತವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. ಜೈನರಲ್ಲಿ ಇವನ ಗ್ರಂಥವಾದ ' ಶಬ್ದಾನುಶಾಸನ 'ಕೈ 
ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆಯಿದ್ದರೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವೇನೂ ಇಲ್ಲ. . 

ಕಾತಂತ್ರ ಅಥವಾ ಕಾಲಾಪವ್ಯಾಕರಣಕ್ಕೆ ಮೊದಲನೆಯ ಸಲ ವೃತ್ತಿಯನ್ನೂ 
ಟೀಕೆಯನ್ನೂ ರಚಿಸಿದ ದುರ್ಗಸಿಂಹನು ಸುಮಾರು ೮೦೦ ರಲ್ಲಿದ್ದವನು. ಈತನ 
ವೃತ್ತಿಗೆ ಉಗ್ರಭೂಮಿಯಿಂದ ರಚಿತವಾದ ' ಶಿಷ್ಯ ಹಿತನ್ಯಾಸ ' ವೆಂಬ ಮತ್ತೊಂದು 


೨೫ 


ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟರ ಕಾಲದ ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಟೀಕೆಯಿದೆ. ಕಾತಂತ್ರ ಮಾರ್ಗವು ಪ್ರಾಚೀನವಾದುದಾದರೂ ದುರ್ಗಸಿಂಹನಿಗಿಂತ 
ಪ್ರಾಚೀನವಾದ ಆ ಪಂಥದ ಮತ್ತಾವ ಗ್ರಂಥಗಳೂ ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಆ ಪಂಥವು ವಂಗ 
ಮತ್ತು ಕಾಶ್ಮೀರ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದಿತು . ಕಾಶ್ಮೀರದ ಶಾಸ್ತ್ರಕಾರ 
ರಲ್ಲಿ ಬಾಲಬೋಧಿನೀ ' ಕಾರನಾದ ಭಟ್ಟ ಜಗದರನನ್ನೂ ' ಲಘುವತಿ ' 
ಕಾರನಾದ ಚಿಚ್ಚು ಭಟ್ಟನನ್ನೂ ಹೆಸರಿಸಬಹುದು. 

(iii) ಅಲಂಕಾರಶಾಸ್ತ್ರ - ಅಲಂಕಾರಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಅನೇಕ 
ಗ್ರಂಥಗಳು ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಲೆದೋರಿದವು. ಪ್ರಸಿದ್ದ ಆಲಂಕಾರಿಕರಾದ ಉದ್ದಟ, 
ವಾಮನ, ರುದ್ರಟ, ಆನಂದವರ್ಧನ, ಅಭಿನವಗುಪ್ತ ಮತ್ತು ಕುಂತಕರು ಈ ಕಾಲ 
ದವರು. ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸೆಯಲ್ಲಿ ಅಲಂಕಾರ , ರೀತಿ, ಧ್ವನಿ, ವಕ್ರೋಕ್ತಿ 
ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಸ್ಥಾನಗಳು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ ಪುಷ್ಟಿಕೃತವಾದುವು. 

ಉದ್ಧಟ ವಾಮನರಿಬ್ಬರೂ ಈ ಕಾಲದ ಸುಪ್ರಸಿದ್ದ ಆಲಂಕಾರಿಕರು, 
ಉದ್ಧಟನು ಭಾಮಹನನ್ನೂ ವಾಮನನು ದಂಡಿಯನ್ನೂ ಅನುಸರಿಸಿ ಆಯಾ ಮತದ 
ವಿಶೇಷ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಬಲಪಡಿಸಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದರು. ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಕಾಶ್ಮೀರದ 
ಜಯಾಪೀಡನ ( ೭೭೬- ೮೦೭) ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದ್ದಂತೆ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಉದ್ಧಟನಂತೂ 
ರಾಜಾಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಸಭಾಪತಿಯಾಗಿದ್ದು ವಿಶೇಷ ಗೌರವವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದನು. 
ಇವನಿಗೆ ದಿನವೊಂದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಲಕ್ಷ ದೀನಾರಗಳ ವೇತನವಿದ್ದಿತಂತೆ . ಉದ್ಧಟನು 
ಭಾಮಹನ ' ಕಾವ್ಯಾಲಂಕಾರ ' ದ ಮೇಲೆ ' ಭಾಮಹ ವಿವರಣ ' ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ವನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದನಂತೆ. ಆದರೆ ಇದು ಉಪಲಬ್ದವಿಲ್ಲ ; ಅಲ್ಲದೆ ಅವನು ಭರತನ 
* ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಂತೆ ಊಹಿಸಲೂ ಅವಕಾಶವಿದೆ. 
ಈಗ ಸಿಕ್ಕಿರುವ ' ಅಲಂಕಾರ ಸಾರಸಂಗ್ರಹ' ವೆಂಬ ಗ್ರಂಥದ ೭೯ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ೪೧ 
ಅಲಂಕಾರಗಳ ಲಕ್ಷಣಗಳೂ ಮತ್ತುಳಿದ ೧೦೦ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಯಗಳೂ 
ಉಕ್ತವಾಗಿವೆ, ಲಕ್ಷ್ಮಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಅನೇಕ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಅವನಿಂದಲೇ ಕೃತವಾದ 
' ಕುಮಾರ ಸಂಭವ ' ದಿಂದ ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆಂಬುದು ಅವನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾಕಾರನಿಂದ 
ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಇವನ ಗ್ರಂಥವು ೬ ವರ್ಗಗಳಾಗಿ ವಿಭಾಗವಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ 
ಸುಮಾರು ಹತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಹಾರೇಂದುರಾಜನು 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಉದ್ಧಟನು ಭಾಮಹನನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿ ಅವನಷ್ಟೇ 
ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನೆ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದರೂ ಅವನಿಂದ ಮುಂದುವರಿದು ಅವನ್ನು ಖಚಿತ 
ಪಡಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಈಚಿನ ಆಲಂಕಾರಿಕರು ಅವನಿಗೆ ಬಹು ಗೌರವವನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಅವನ ಗ್ರಂಥವು ಪ್ರಸಿದ್ದಿಗೆ ಬಂದಹಾಗೆಲ್ಲ ಭಾಮಹನ ಹೆಸರು ಕೂಡ ಹಿಂದಾದಂತೆ 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಉದ್ಧಟನು ಶಾಂತರಸವನ್ನು ಒಂಬತ್ತನೆಯ ರಸವನ್ನಾಗಿ 
ಸೇರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಶಾಂತರಸದ ಹೆಸರು ಪ್ರಪ್ರಥಮವಾಗಿ ಉಕ್ತವಾಗಿರುವುದು ಇವನ 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿಯೇ . . 

ಉದ್ಧಟನಾದಮೇಲೆ ರುದ್ರಟನು ತನ್ನ ಕಾವ್ಯಾಲಂಕಾರ ' ವನ್ನು ರಚಿಸಿದನು. 
ಇದರಲ್ಲಿ ೭೩೪ ಶ್ಲೋಕಗಳಿವೆ. ೧೬ ಭಾಗಗಳಾಗಿವೆ. ಸಾಹಿತ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಎಲ್ಲ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ವಿಚಾರಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ರಸರೀತಿಗಳಿಗೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಯೇ ಸೂಚನೆಯಿತ್ತು 
ಗುಣವನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕೈಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ ; ಅಲಂಕಾರಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸ್ಥಾನವನ್ನು 
ಕಲ್ಪಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಹಿಂದಿನ ಆಲಂಕಾರಿಕರಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಸಂಖ್ಯೆಯ ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸಿರುವುದಲ್ಲದೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಕ್ರಮಬದ್ಧವಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿ 
ಸಿದ್ದಾನೆ. ರುದ್ರಟನು ತನ್ನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಯಾರ ಹೆಸರನ್ನೂ ಉದಾಹರಿಸಿಲ್ಲ. ಪ್ರಕಾ 
ರಾಂತರವಾಗಿ ಭರತ ಮತ್ತು ಮಯೂರರಿಗೆ ಸೂಚನೆಯಿದೆ. ಸು . ೧೦೬೮-೬೯ ರಲ್ಲಿ 
ಶ್ವೇತಾಂಬರ ಜೈನನಾದ ನಮಿಸಾಧು ಮತ್ತು ಅವನ ಶಿಷ್ಯನಾದ ಶಾಲಿಭದ್ರ ಇವರು 
ಇವನ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇವನಿಗೆ ಧ್ವನಿಪ್ರಸ್ಥಾನದ ಪರಿಚಯ 
ವಿತ್ತು . ಉದ್ಧಟ ಭಾಮಹರ ನಿಕಟಸಂಬಂಧವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದ ರಾಜಶೇಖರ, ಪ್ರತಿ 
ಹಾರೇಂದುರಾಜ, ಧನಿಕ, ಅಭಿನವಗುಪ್ತ, ಮತ್ತು ನಮ್ಮ ಟರು ಇವನನ್ನೂ ಇವನ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಅನುವಾದಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ನಮಿಸಾಧುವಿನಿಂದ ಇವನಿಗೆ ಶತಾ 
ನಂದನೆಂಬ ಹೆಸರಿದ್ದಂತೆಯೂ ವಾಮಕನೆಂಬುದು ಇವನ ತಂದೆಯ ಹೆಸರೆಂದೂ 
ತಿಳಿಯಬಹುದಾಗಿದೆ. ಇವನ ಕಾಲವು ಒಂಭೈನೂರಕ್ಕಿಂತ ಈಚೆ ಇರಲಾರದು. 

ರುದ್ರಟನ ' ಕಾವ್ಯಾಲಂಕಾರ ' ದ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ರಚಿತವಾದುದು 
ರುದ್ರಭಟ್ಟನ * ಶೃಂಗಾರತಿಲಕ, ' ರಸ, ಭಾವ, ವೃತ್ತಿ ಮೊದಲಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನೊ ಳ 
ಗೊಂಡ ಮೂರು ಪರಿಚ್ಛೇದಗಳಿವೆ. ರುದ್ರಟನೂ ರುದ್ರಭಟ್ಟನೂ ಏಕವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿರ 
ಬೇಕೆಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಚರ್ಚೆಯಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ 
ಆಧಾರವಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ರೆಂದು ದೃಢವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. ಇವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಅಭಿಪ್ರಾಯ , 
ಶೈಲಿ, ರೀತಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಮಾನತೆಯಿರುವುದೇನೋ ನಿಜ. ಆದರೂ ರುದ್ರಭಟ್ಟನು 
ಹತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ರುದ್ರಟನಿಗಿಂತ ಈಚೆ ಇದ್ದಿರಬೇಕು. 

ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಲಂಕಾರಕ್ಕೆ ಇದ್ದ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕುಗ್ಗಿಸಿ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ 
ರೀತಿಯೇ - ಗುಣಾತ್ಮಕವಾದ ಪದರಚನೆಯೇ - ಆತ್ಮವೆಂದು ಸಿದ್ದಾಂತಮಾಡಿ 
ದವನು ವಾಮನ, ಅವನಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಯಾವ ಕಾವ್ಯ ಮೀಮಾಂಸಾಕಾರನೂ ಕಾವ್ಯದ 
ಆತ್ಮ ನನ್ನು ವಿಚಾರಮಾಡಲು ಹೊರಟಿರಲಿಲ್ಲ. ವಾಮನನಾದರೋ ಕಾವ್ಯದ 


ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟರ ಕಾಲದ ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಶರೀರವನ್ನೂ ಆತ್ಮವನ್ನೂ ಬೇರ್ಪಡಿಸಿ ನೋಡಲು ಮೇಲ್ಪಂಕ್ತಿ ಹಾಕಿಕೊಟ್ಟನು. 
ಅವನ ಗ್ರಂಥವಾದ ' ಕಾವ್ಯಾಲಂಕಾರ ಸೂತ್ರವೃತ್ತಿ, ' ಯಲ್ಲಿ ೩೯೧ ಸೂತ್ರಗಳೂ , 
೫ ಪರಿಚ್ಛೇದಗಳೂ , ೧೨ ಅಧ್ಯಾಯಗಳೂ ಇವೆ. ಕವಿಯೇ ಸ್ವತಃ ಒಂದು ವೃತ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಹಿಂದಿದ್ದ ಕಾವ್ಯಗಳಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಯವನ್ನೊದಗಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಗುಣ 
ಮತ್ತು ಅಲಂಕಾರಗಳಿಗಿರುವ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಶ್ರುತಪಡಿಸಿದ್ದಾನೆ. ವಕ್ರೋಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಅಲಂಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೆಂದು ಸೇರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ವಿಶೇಷೋಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಆಕ್ಷೇಪಗಳಿಗೆ 
ತನ್ನದೇ ಆದ ವಿವರಣೆಗಳನ್ನಿತ್ತಿರುವುದು ವಾಮನನ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ . ಇವನು ಮಾಘ 
ಭವಭೂತಿಗಳಿಂದ ಉದ್ದರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ರಾಜಶೇಖರ ಪ್ರತಿಹಾರೇಂದುರಾಜರು 
ಇವನನ್ನು ಅನುವಾದಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಕಲಣನು ವಾಮನನನ್ನು ಜಯಾಪೀಡನ 
ಮಂತ್ರಿಗಳಲ್ಲೊಬ್ಬನೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ ವಾಮನನೂ ಉದ್ಧಟನ 
ಸಮಕಾಲೀನನಿರಬೇಕು. 

ಕಾವ್ಯ ಮೀಮಾಂಸೆಯಲ್ಲಿ ಬಹು ಮುಖ್ಯವಾದುದು ಧ್ವನಿಪ್ರಸ್ಥಾನ. ಇದರ 
ಮೂಲಪುರುಷ ಆನಂದವರ್ಧನ, ತನ್ನ ಕಾವ್ಯವಾದ ' ಧ್ವನ್ಯಾಲೋಕ' ದಲ್ಲಿ ಆನಂದ 
ವರ್ಧನನು ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ವ್ಯಂಜನಾವೃತ್ತಿಯೆಂಬ ವ್ಯಾಪಾರವುಂಟೆಂದೂ ಇದು ಅಭಿಧಾ 
ವೃತ್ತಿ ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಗಳಿಂದ ಭಿನ್ನ ವೆಂದೂ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗೊಳಿಸಿ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಾರಭೂತ 
ವಾದ ಅರ್ಥವೆಲ್ಲ ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿರುವುದೇ ಹೊರತು ವಾಚ್ಯವಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟ 
ಪಡಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಕಾವ್ಯದ ಆತ್ಮ ರಸ. ಅದನ್ನು ಕಾವ್ಯಶರೀರವು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿರುವ 
ಮಾರ್ಗ ಧ್ವನಿ. ಈ ರಸಧ್ವನಿಗಳ ಹೊಂದಿಕೆ ಔಚಿತ್ಯ ಎಂಬುದು ಧ್ವನಿತತ್ರದ 
ಮುಖ್ಯಾಂಶ. ಇತರ ಅಲಂಕಾರಗ್ರಂಥಗಳ ಹಾಗೆಯೇ ಇದರಲ್ಲಿಯೂ ಕಾರಿಕಾ, 
ವೃತ್ತಿ , ಉದಾಹರಣೆಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಭಾಗಗಳಿವೆ. ಕೊನೆಯ ಎರಡರ ಕರ್ತೃತ್ವದ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯಗಳಿವೆ. ಈ ವಿಷಯವು ಇನ್ನೂ ಅನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿಯೇ 
ಉಳಿದಿದೆ. ಕಾಶ್ಮೀರದ ಅವಂತಿವರ್ಮನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆನಂದವರ್ಧನನಿದ್ದನೆಂಬುದು 
ಕಲ್ಲಣನ ಹೇಳಿಕೆ. ಆದುದರಿಂದ ಇವನು ೯ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದಿರಬೇಕು. 
ಧ್ವನ್ಯಾಲೋಕವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಆನಂದವರ್ಧನನು “ ಅರ್ಜುನ ಚರಿತ , ' ' ವಿಷಮ ಬಾಣ 
ಲೀಲಾ,' ' ದೇವೀಶತಕ ' ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಮೊದಲನೆಯ 
ಎರಡಕ್ಕೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ' ತ್ರಿದಶಾನಂದ, ' ' ಆನಂದಕಥಾ ' ಎಂಬ ಪರಾಯನಾಮ 
ವಿದ್ದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಅಭಿನವಗುಪ್ತನ ಹೇಳಿಕೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಆನಂದವರ್ಧನನು 
ಧರ್ಮಕೀರ್ತಿಯ ಪ್ರಮಾಣವಿನಿಶಯ'ಕ್ಕೆ ಧರ್ಮೊತ್ತಮ ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು 
ರಚಿಸಿರುವಂತೆ ಊಹಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಹಿಂದೆಯೇ ತಿಳಿಸಿರುವಂತೆ ' ಧ್ವನ್ಯಾ 


గుప్తనవియతమ 
ఎంబ వ్యా ధన్యా 


. ೨೮ 

ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ ರ 
ಲೋಕ ದ ೧೨೯ ಕಾರಿಕೆಗಳುಳ್ಳ ನಾಲ್ಕು ಉದ್ಯೋತಗಳಲ್ಲಿ ಕವಿಯು ಧ್ವನಿಪ್ರಸ್ಥಾನದ 
ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ರೂಪಾಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಮಾಡಿ ವ್ಯಂಗ್ಯ ವ್ಯಂಜಕ ಗುಣಗಳ 
ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಲಂಕಾರ, ಗುಣ, ಪ್ರತಿಭೆಗಳ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ನಿಷ್ಕರ್ಷ 
ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಧ್ವನಿತತ್ರ್ಯವು ಒಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಆಕಾರವನ್ನೂ ತಾಳಿದುದು 
ಆನಂದವರ್ಧನನಿಂದಲೇ . . 

' ಧ್ವನ್ಯಾಲೋಕ' ಕ್ಕೆ ಅಭಿನವಗುಪ್ತನು 'ಲೋಚನ ' ವೆಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು 
ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಬಹುಶಃ ತನ್ನ ವಂಶೀಕರಿಂದಲೇ ರಚಿತವಾಗಿ ತನಗೆ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದ 
* ಚಂದ್ರಿಕಾ ' ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಖಂಡಿಸಿದ್ದಾನೆ. ತನ್ನ ಪರಾತ್ರಿಶಂಕಾ 
ವಿವರಣ ' ದಲ್ಲಿ ಅಭಿನವಗುಪ್ತನು ತಾನು ವರಾಹಗುಪ್ತನ ಪೌತ್ರ , ಚುಖಲನ ಪುತ್ರ 
ಮನೋಹರನ ಸಹೋದರ ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಭಟ್ಟಿಂದುರಾಜ, ' ಕಾವ್ಯ 
ಕೌತುಕ ' ದ ಕರ್ತೃವಾದ ಭಟ್ಟತ್ತರು ತನ್ನ ಗುರುವೆಂದೂ ಉತಲನು ಪರಮ 
ಗುರುವೆಂದೂ “ಲೋಚನ ' ದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಲಕ್ಷ್ಮಣಗುಪ್ತನು ಆತನಿಗೆ ಶೈವ 
ತತ್ತ್ವವನ್ನೂ ಬೋಧಿಸಿದ ಗುರುವಾಗಿರಬೇಕು. ಆತನು ೯೯೩ ರಲ್ಲಿ ಭೈರವಸ್ತೋತ್ರ 
ವನ್ನೂ ೧೦೧೫ ರಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಭಿಜ್ಞಾದರ್ಶನಿ 'ಯನ್ನೂ ರಚಿಸಿರುವುದರಿಂದ ೧೦ ನೆಯ 
ಶತಮಾನದವನಾಗಿರಬೇಕು. . 
- ಸುಮಾರು ೮೫೦ ರಿಂದ ೨೫೦ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲವನ್ನು ಕಾವ್ಯಾಮೀಮಾಂಸಾ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಯುಗವೆನ್ನ ಬಹುದು. ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಧ್ವನಿತವುರೂಪಗೊಂಡು 
ಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅದರ ಮೇಲೆ ಖಂಡನಮಂಡನ ವಿಮರ್ಶೆಗಳು ನಡೆದು ಪ್ರತಿ 
ಪಕ್ಷಗಳು ತಣ್ಣಗಾಗಿ ಈ ತತ್ತ್ವವೇ ರೂಢಮೂಲವಾಗಿ ನಿಂತಿತು. ಪ್ರತಿಹಾರೆಂದು 
ರಾಜ, ಭಟ್ಟನಾಯಕ, ಮಹಿಮಭಟ್ಟ ಮೊದಲಾದವರು ಧ್ವನಿತತ್ರ್ಯವನ್ನು ಬಹು ಕಟು 
ವಾಗಿ ಖಂಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರತಿಹಾರೇಂದುರಾಜನು ಉದ್ಧಟನ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು 'ಧ್ವನ್ಯಾಲೋಕ' ದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿರುವ ಧ್ವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಶೇಖರಿಸಿ ಅವುಗಳೆಲ್ಲ ಅಲಂಕಾರಗಳ ಉದಾಹರಣೆಗಳು 
ಮಾತ್ರವೆಂದು ಸಿದ್ದಾಂತಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಧ್ವನಿತತ್ರ್ಯದ ವಿಮರ್ಶೆಗೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಗ್ರಂಥ 
ವಸ್ತೆ ರಚಿಸಿ ವಿವರವಾಗಿ ಖಂಡಿಸಿದವರಲ್ಲಿ ಭಟ್ಟನಾಯಕನೇ ಮೊದಲನೆಯವನು. ಆತನ 
“ ಹೃದಯದರ್ಪಣ ' ವು ಧ್ವನಿಧ್ವಂಸಕ್ಕಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಗ್ರಂಥ. ಇದು ಈಗ ಉಪಲಬ್ದ 
ವಲ್ಲ . ಅಭಿನವಗುಪ್ತನ ಉದ್ಧಾರಗಳಿಂದ ಮಾತ್ರ ಅದರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಬ್ದದ ಅಭಿಧಾವ್ಯಾಪಾರದ ಜೊತೆಗೆ ಭಾವಕತ್ವ (ಭಾವನ) 
ಭೋಜಕತ್ವ (ಭೋಗೀಕರಣ) ವೆಂಬ ಇನ್ನೆರಡು ವ್ಯಾಪಾರಗಳು ನಡೆಯುವವೆಂದೂ 


೨೯ 


ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟರ ಕಾಲದ ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಇವುಗಳ ಮೂಲಕವೇ ಸಹೃದಯನಿಗೆ ರಸಾಸ್ವಾದನೆಯುಂಟಾಗುವುದೆಂದೂ ಇವನ 
ಮತ, ಅಭಿನವಗುಪ್ತನು ಇವನ ಆಕ್ಷೇಪಣೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ತನ್ನ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸಿ 
ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಅವನನ್ನು ಕೆಲವೆಡೆ ಪರಿಹಾಸಮಾಡಿದ್ದರೂ ಅವನ 
ಖಚಿತವಾದ ಆಕ್ಷೇಪಣೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡಲು ಧ್ವನ್ಯಾಲೋಕಕಾರನಿಗಿಂತ 
ಮುಂದುವರಿದು ರಸಧ್ವನಿಯೊಂದೇ ಕಾವ್ಯದ ನಿಜವಾದ ಆತ್ಮವೆಂದು ಸಂದೇಹಕ್ಕೆ 
ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದಂತೆ ಸಿದ್ದಾಂತಮಾಡಿದ್ದಾನೆ... 

ಕುಂತಕನು ತನ್ನ ' ವಕ್ರೋಕ್ತಿಜೀವಿತ ' ದಲ್ಲಿ ಧ್ವನಿಯು ಕಾವ್ಯದ ಆತ್ಮವಾಗಿ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಪಡೆಯಲಾರದೆಂದೂ ವಕ್ರೋಕ್ತಿಯೇ ಕಾವ್ಯದ ಆತ್ಮ ವೆಂದೂ 
ವಾದಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಕುಂತಕನು ಆನಂದವರ್ಧನ, ರುದ್ರಟ, ರಾಜಶೇಖರರಿಂದ 
ಅನುವಾದಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಮಹಿಮಭಟ್ಟನ ' ವ್ಯಕ್ತಿವಿವೇಕ' ದಲ್ಲಿ ಉದ್ದರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ 
ದಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಹತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿದ್ದಿರಬೇಕು. 

ರಾಜಶೇಖರನ ' ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸ ' ವು ಕವಿಗಳ ಕೈಪಿಡಿ, ಇವನು ಯಾವ 
ಹೊಸ ತತ್ತ್ವವನ್ನೂ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿಲ್ಲ. ಈಗ ಸಿಕ್ಕಿರುವ ' ಕವಿರಹಸ್ಯ ' ವೆಂಬ ಪ್ರಕ 
ರಣವು, ಅವನು ಬರೆಯಬೇಕೆಂದಿದ್ದ ಗ್ರಂಥದ ಉಪೋದ್ಘಾತ ಮಾತ್ರ , ಕವಿಗಳಿಗೆ 
ಬೇಕಾದ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಈತನಿಗೆ ಗುಣಾಲಂಕಾರ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಹೆಚ್ಚು ಒಲವು. ಆತನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷ ಆಂದೋಲನವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದ 
ಧ್ವನಿತತ್ರದ ಹೆಸರು ಕೂಡ ಇವನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸರಳವಾದ ಗದ್ಯ 
ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಪ್ರಸಿದ್ದ ವಿದುಷಿ ಅವಂತಿ 
ಸುಂದರಿಯ ಮತವನ್ನು ಅನೇಕ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಅನುವಾದಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಬಹುಶಃ ಈ 
ಆಧಾರದಿಂದಲೇ ಪುರುಷರೂ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಸಮಾನವಾಗಿ ಕವಿಗಳಾಗಬಹುದು ಎಂದು 
ಆತನು ಘೋಷಿಸಿರುವುದು. ಕವಿಸಮಯ ವಿಷಯವನ್ನು ಮೊತ್ತಮೊದಲು ವಿವರಿ 
ಸಿರುವವನು ಇವನೇ . 

ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೆಸರಿಸಬಹುದಾದ ಮತ್ತೆರಡು ಹೆಸರುಗಳೆಂದರೆ ಮುಕುಲ 
ಭಟ್ಟ ಮತ್ತು ಭಟ್ಟತ. ಮೊದಲನೆಯವನು ಕಲ್ಲಟನ ಪುತ್ರನೂ ರಾಜಶೇಖರನ 
ಸಮಕಾಲೀನನೂ ಕಾಶ್ಮೀರದ ಅವಂತಿವರ್ಮನ ಆಶ್ರಿತನೂ ಆಗಿದ್ದನು. ತನ್ನ 
* ಅಭಿಧಾವೃತಿಮಾತೃಕ ' ದಲ್ಲಿ ಅಭಿಧಾ ಮತ್ತು ಲಕ್ಷಣಶಕ್ತಿಗಳ ವಿವರಣೆ 
ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಮೇಲೆಯೇ ತಿಳಿಸಿರುವಂತೆ ಭಟ್ಟಞತನು ' ಕಾವ್ಯಕೌತುಕ ' ದ 
ಕರ್ತೃ , ಅಭಿನವಗುಪ್ತನ ಗುರು. ತನ್ನ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಒಂದು ವಿವರಣೆಯನ್ನೂ 
ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ಅಭಿನವಗುಪ್ತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಕ್ಷೇಮೇಂದ್ರ , ಹೇಮಚಂದ್ರ , 


೩೦. 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಸೋಮೇಶ್ವರರು ಇವನಿಂದ ಅನುವಾದಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ' ಪ್ರಜ್ಞಾನವನವೋನೇಷ 
ಶಾಲಿನೀ ಪ್ರತಿಭಾ ' ಎಂದು ವಿವರಿಸಿದವನು ಇವನೇ . ಶಾಂತರಸಕ್ಕೆ ಪ್ರಧಾನ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿದವನೂ ಈತನೇ . ರಸಾನುಭವದಲ್ಲಿ ಕವಿ ನಾಯಕಶೋತೃಗಳು 
ಸಮಾನವಾದ ಅನುಭವವನ್ನು ಪಡೆಯುವರೆಂಬದು ಈತನ ಮತ. ಶಂಕುಕನ 
* ಅನುಕರಣರೂಪೋರಸಃ ' ಎಂಬ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ನೇರ ವಿರೋಧಿ ಈತ. ಹತ್ತನೆಯ 
ಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿದ್ದಿರಬೇಕು. 

' ದಶರೂಪಕ ' ಮತ್ತು ' ನಾಟಕರತ್ನ ಕೋಶ' ಇವೆರಡೂ ಬಹುಶಃ ಹತ್ತನೆಯ 
ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾದ ನಾಟಕವಿಷಯವಾದ ಲಕ್ಷಣಗ್ರಂಥಗಳು. ಮುಂಜ 
ರಾಜನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ (೯೭೪-೯೯೪) ಧನಂಜಯನಿಂದ ಕಾರಿಕೆಗಳು ರಚಿತವಾಗಿವೆ 
ಯೆಂದು ಪ್ರತೀತಿ. ಈತನ ತಮ್ಮನಾದ ಧನಿಕನಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು 
ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಸಾಗರನಂದಿಯು ಎರಡನೆಯ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬಹುಶಃ ಧನಂಜಯನಿ 
ಗಿಂತ ಮೊದಲೇ ರಚಿಸಿರಬಹುದು. ಈತನು ' ಜಾನಕೀಹರಣ ' ವೆಂಬ ಮತ್ತೊಂದು 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಿರುವಂತೆಯೂ ಪ್ರತೀತಿ ಇದೆ. 

ಈ ಶಾಖೆಯ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸುವ ಮೊದಲು ಕಾವ್ಯ ಮೀಮಾಂಸೆಯ 
ಬೆಳವಣಿಗೆಯನ್ನು ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಅವಲೋಕಿಸುವುದು ಅನವಶ್ಯಕವಾಗಲಾರದು. 
ರಸಪ್ರಸ್ಥಾನದ ಮೂಲವು ಭರತನ ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದರೂ ಅದರ ವ್ಯಾಪ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಕಾವ್ಯ ಭಾಗಗಳಿಗೂ ಬಿಡಿಪದ್ಯಗಳಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸಲು ಬಹುಕಾಲ 
ಬೇಕಾಯಿತು. ಆದಿಕಾಲದ ಲಾಕ್ಷಣಿಕರು ಅಲಂಕಾರಗಳೇ ಕಾವ್ಯದ ಪ್ರಧಾನ 
ಗುಣವೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದರು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಭಾಮಹ, ಉದ್ಭಟ, ದಂಡಿ, ರುದ್ರಟ 
ಪ್ರತಿಹಾರೇಂದುರಾಜ ಮೊದಲಾದವರು ಅಲಂಕಾರಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ರ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ 
ಅಲ್ಲದೆ, ಅವುಗಳನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರ ರೀತ್ಯಾ ನಿರೂಪಣೆ ಮಾಡಿದರು. ಅವರಿಗೆ ರಸ ಅಥವಾ 
ಧ್ವನಿಯ ವಿಷಯ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆಂದಲ್ಲ . ಅವರು ಅವನ್ನು ಕಾವ್ಯದ ಆತ್ಮ ವೆಂದು 
ತಿಳಿಯದೆ ಹೋದರು. ರಸವನ್ನು ಅಲಂಕಾರಕ್ಕೆ ಅಧೀನವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ರಸದ 
ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ರಸವತ್ , ಪ್ರೇಯಸ್, ಊರ್ಜ , ಮೊದಲಾದ ಅಲಂಕಾರ 
ಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿದರು . ಅಲಂಕಾರಕ್ಕಿದ್ದ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆಯಿಂದ ಅವುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ 
ಹೆಚ್ಚಿತು. ಶಬ್ದಾಲಂಕಾರ ಅರ್ಥಾಲಂಕಾರಗಳು ಚಿತ್ರಕಾವ್ಯರಚನೆಗೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ 
ವಿತ್ತವು. ಆದರೆ ಅದರ ಹೆಸರೇ ಸೂಚಿಸುವ ಹಾಗೆ ಅಲಂಕಾರವು ಒಂದು ಬಾಹ್ಯ 
ವಸ್ತು , ಕಾವ್ಯದ ಆತ್ಮವಲ್ಲ . ವಾಮನನು ಈ ವಿಷಯವನ್ನರಿತು ಅಲಂಕಾರಗಳ 
ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆಯನ್ನು ಮೂಲೆಗೊತ್ತಿ ' ರೀತಿರಾತ್ಮಾಕಾವ್ಯಸ್ಯ ' ಎಂಬ ತನ್ನ 


ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟರ ಕಾಲದ ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯ 

೩೧ 
ವಾದವನ್ನು ಮುಂದೆ ತಳ್ಳಿದನು. ಆದರೂ ಅಲಂಕಾರಗಳು ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನವನ್ನು 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ಆಲಂಕಾರಿಕರೂ ಕೂಡ ತಮ್ಮ 
ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕರಣಗಳನ್ನೆ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಮೀಸಲಾಗಿಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೂ 
ವಾಮನನ ಕಾರಸ್ತುತ್ಯವಾದುದು. ಈತನ ರಸಪ್ರಸ್ಥಾನದ ಮುಂದಿನ ಹೆಜ್ಜೆಯೇ 
ಧ್ವನಿಪ್ರಸ್ಥಾನ, ಈತನ ರಸತತ್ತ್ವದಿಂದ ಆನಂದವರ್ಧನನು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿತನಾಗಿ, 
ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥ ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಚರ್ಚಿಸಿ ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ರಸವು 
ವ್ಯಂಗ್ಯ ಪ್ರಧಾನವಾದುದೆಂದೂ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥಸೂಚಕವಾದ ಧ್ವನಿಯೇ ಕಾವ್ಯದ 
ತಿರುಳೆಂದೂ ತನ್ನ ಧ್ವನ್ಯಾಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದನು. ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥ 
ಪ್ರಧಾನವಾದುವು ಮಾತ್ರ ನಿಜವಾದ ಕಾವ್ಯವೆಂದು ಘೋಷಿಸಿ ಚಿತ್ರಕವಿತೆ 
ಗಳನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಖಂಡಿಸಿದನು. ಇದರ ಫಲವಾಗಿ ಚಿತ್ರಕವಿತೆಗಳಿಗಿದ್ದ 
ಸ್ಥಾನ ಕುಂಠಿತವಾಯಿತು. ಆದರೆ ಆನಂದವರ್ಧನನ ತತ್ತ್ವವು ಬಹು ಕೂರವಾದ 
ಖಂಡನ ಪರೀಕ್ಷೆಗಳಿಗೊಳಗಾಯಿತು. ಪ್ರತಿಹಾರೇಂದುರಾಜನೇ ಮೊದಲಾದ 
ವರು ಅದನ್ನು ಬಹು ಕಟುವಾಗಿ ಟೀಕಿಸಿದರು . ಆದರೂ ಕೊನೆಗೆ ಜಗನ್ನಾಥ ಪಂಡಿತ 
ನಂತಹವರೂ ಅದರ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ಪ್ಪಿಕೊಂಡರು. ಒಂದು ಶತಮಾನವಾದ 
ಮೇಲೆ ಕುಂತಕನು ತನ್ನ ವಕ್ರೋಕ್ತಿಮಾರ್ಗವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ಅಲಂಕಾರ ರೀತಿ 
ರಸಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಮನ್ವಯವನ್ನು ತರಲು ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟನು. ಅವನ ಹೊಸ 
ವಾದದಿಂದ ಚಿತ್ರಕವಿತೆಗೆ ಪುನಃ ಜೀವಕಳೆಯೇರಿತು . ಮುಂದಿನ ಕವಿಗಳು ಪ್ರತಿಭಾ 
ಮೂಲವಾದ ಧ್ವನಿಕಾವ್ಯಗಳು ತಮ್ಮ ಶಕ್ತಿಗೆ ಮೀರಿದುದರಿಂದಲೋ ಏನೋ 
ಅದನ್ನು ಕೈಬಿಟ್ಟು ಪಾಂಡಿತ್ಯಕ್ಕೂ ಶಬ್ದಾರ್ಥಲಂಕಾರಗಳಿಗೂ ಶರಣುಹೋಗಿ 
ಕಾವ್ಯದ ಮಟ್ಟವನ್ನು ಕೆಳಗಿಳಿಸಿದರು . ಒಂದು ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ 
ಮುಂದಿನ ಕಾವ್ಯಗಳು ಹೇಗಿದ್ದರೂ ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸೆಯಲ್ಲಿ ಆನಂದವರ್ಧನನಾದ 
ಮೇಲೆ ಅವನನ್ನು ಮೀರಿಸಿ ಹೊಸ ತತ್ತ್ವಗಳನ್ನು ಸಾರಿದ ಪ್ರತಿಭಾವಂತ 
ರಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಮುಂದಿನ ಗ್ರಂಥಗಳೆಲ್ಲ ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ಪಕ್ಷದ ಚರ್ವಿತಚರ್ವಣ 
ಗಳು. ಇಂದಿಗೂ ' ಧ್ವನ್ಯಾಲೋಕ' ವು ಕಾವ್ಯ ಮೀಮಾಂಸಾಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಅಗ್ರ , 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆದಿದೆ. 
- ( iv ) ಛಂದಸ್ಸು - ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಶಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ವ್ಯವಸಾಯ 
ನಡೆದಿಲ್ಲ. ಹತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದ ಉತ್ಸಲನು ವರಹಮಿಹಿರನ ಬೃಹತ್ಸಂಹಿತಾ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ ೬೦ ಅಕ್ಷರಗಣವೃತ್ತಗಳ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಜಯದೇವನ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಉದ್ಭತವಾದುದೇ ಹೆಚ್ಚು . ಪ್ರಾಕೃತ ನೃತ್ಯಗಳನ್ನು 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಲಕ್ಷ ಲಕ್ಷಣಗಳೊಡನೆ ಉದ್ಧಾರಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಇದು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಕೃತವು 
ಇನ್ನೂ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿತ್ತೆಂಬುದನ್ನು ಶ್ರುತಪಡಿಸುತ್ತದೆ. 

ಪ್ರಾಕೃತ ಕಾವ್ಯದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ' ಸ್ವಯಂಭು ಛಂದಸ್ಸು ' ಮುಖ್ಯವಾದುದು. 
ಕರ್ತೃವಾದ ಸ್ವಯಂಭು ಜೈನ, ಅಪಭ್ರಂಶದಲ್ಲಿಯೂ ಈತ ಎರಡು ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು 
ರಚಿಸಿರುವಂತೆ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಮಯೂರ ಹರ್ಷರಿಗಿಂತ ಈಚಿನವನು. ಹತ್ತನೆಯ 
ಶತಮಾನದವನಿರಬಹುದು. ಹೇಮಚಂದ್ರನ ' ಛಂದೋನುಶಾಸನ ' ದಲ್ಲಿಯೂ ಪುಷ 
ದಂತನ ' ಮಹಾಪುರಾಣ ' ದಲ್ಲಿಯೂ ಭಕ್ತಿ, ಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಸ್ತುತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 

(೪) ವೈದ್ಯ - ವೈದ್ಯಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಗ್ರಂಥಗಳೆಲ್ಲ ಈ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ರಚಿತವಾಗಿದ್ದರೂ ರೋಗನಿದಾನಗ್ರಂಥಗಳು ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಂಪತ್ತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿದವು. ' ರುಗ್ವಿನಿಶ್ಚಯ ' ಅಥವಾ ' ಮಾಧವನಿದಾನ ' 
ಎಂಬುದು ಈ ಶಾಖೆಯ ಉದ್ದಾಮಗ್ರಂಥ. ಭಾರತದ ವೈದ್ಯಶಾಸ್ತ್ರದ ಇತಿಹಾಸ 
ದಲ್ಲಿ ಮೊತ್ತಮೊದಲು ಇದರ ಕರ್ತೃವಾದ ಇಂದುಕರನು ಎಲ್ಲ ರೋಗಗಳ ವಿಷಯ 
ವನ್ನೂ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಮುಂದಿನ ಗ್ರಂಥಕಾರರಾದ ಚಕ್ರಪಾಣಿದ , ರಂಗಸೇನ 
ಮೊದಲಾದವರಿಗೆ ಪ್ರೇರಕನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಇದಕ್ಕಿರುವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನರಾಶಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿದರೆ ಇದರ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆಯು ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಗ್ನಿವೇಶನ ಚರಕ 
ಸಂಹಿತೆ ' ಯನ್ನು ಸಂಶೋಧನೆ ಮಾಡಿದ ದೃಢಬಲನಿಗಿಂತ ಮಾಧವಕಾರನು ಹಿಂದಿ 
ನವನೋ ಏನೋ ತಿಳಿಯದು. ಈತನು ೮-೯ನೆಯ ಶತಮಾನದವನಿದ್ದಿರಬೇಕು. 

ಮಾಧವಕಾರನನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅನುಸರಿಸುವವನು ವೃಂದಮಾಧವ. ಈತನ 
* ಸಿದ್ದಿ ಯೋಗ' ವು ' ಮಾಧವನಿದಾನ 'ದ ಮಾದರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವ ಗ್ರಂಥ. 
ಇವನು ಮಾಧವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಅವನಿಂದ ಭಿನ್ನ , ಚಕ್ರಪಾಣಿದತ್ತನು 
ಇವನಿಂದ ಉದ್ಧಾರಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಇವನು ಸುಮಾರು ೧೦೦೦ ರಲ್ಲಿದ್ದಿರಬೇಕು. 

ಧನ್ವಂತರೀ ನಿಘಂಟು ಮೊತ್ತಮೊದಲನೆಯ ವೈದ್ಯನಿಘಂಟು. ಅಮರಕವಿಯು 
ಇದನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೆ ಅಮರನು ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡಿರು 
ವುದು ಇದರ ಮೂಲವಿದ್ದಿರಬೇಕು. ಇದರ ಎರಡು ಪಾಠಾಂತರಗಳು ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆ. 
ಒಂದು ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಧನ್ವಂತರೀ ನಿಘಂಟು ಕಶ್ಯಪನಿಂದ ತಿದ್ದಿದೆ ಎಂದಿದೆ. 

( vi) ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರ - ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ ಒಂದನೆಯ ಅಮೋಘವರ್ಷನ ಆಶ್ರಿತ 
ನೆಂದು ತಿಳಿದುಬರುವ ಶ್ರೀಧರನೆಂಬುವನು ಭಾಸ್ಕರಾಚಾರನ ಲೀಲಾವತಿಯ ಮಾದರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗಣಿತಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸುಮಾರು ೮೫೦ ರಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿರುವಂತೆ ತಿಳಿದುಬರು 
ಇದೆ. ಮಹಾವೀರನು ತನ್ನ ' ಸಾರಸಂಗ್ರಹ' ದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಿರುವ ' ಗಣಿತಸಾರ ' ವು 


ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟರ ಕಾಲದ ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯ 


೩೩ 


ಇದೇ ಇರಬಹುದು. ಆಲ್‌ಬರೋನಿಯ ಹೇಳಿಕೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಮನುವು ' ಬೃಹ 
ನ್ಯಾನಸ ' ವನ್ನೂ ಮಂಜುಳನು ' ಲಘುಮಾನಸ ' ವನ್ನೂ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿರಬೇಕು. 
ಆತನ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆಯೇ ಬಲಭದ್ರನೆಂಬುವನು ಜ್ಯೋತಿಶ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ 
ಅನೇಕ ಸ್ವತಂತ್ರ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ಪತಂಜಲಿಯ ಯೋಗಸೂತ್ರ ' ವೇ ಮೊದಲಾದುವು 
ಗಳಿಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನೂ ರಚಿಸಿರುವಂತೆ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಆರಸಿದ್ದಾಂತಕಾರನಾದ 
ಎರಡನೆಯ ಆರಭಟ್ಟನು ಈ ಕಾಲದ ಪ್ರಧಾನ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯ , ಪ್ರಥುಸ್ವಾಮಿ , 
ಭಟ್ರೋತ್ಸಲ, ವಿಜಯನಂದಿ ಈ ಮೂವರು ಈ ಕಾಲದ ಗಣಿತಜ್ಞರು. ಭಟ್ರೋತ್ಸಲನು 
ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ ಅನೇಕ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳನ್ನು 
ರಚಿಸಿರುವುದಲ್ಲದೆ ' ಗಣಿತಸ್ಕಂಧ 'ವೆಂಬ ಸ್ವತಂತ್ರ ಗ್ರಂಥವನ್ನೂ ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ' ಬೃಹತ್ಸಂಹಿತಾವ್ಯಾಖ್ಯಾನ' ವು ಬಹು ಮುಖ್ಯವಾದುದು. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೆ ಆ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಬೆಳವಣಿಗೆ ವಿಶದವಾಗಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. 
ಕಲ್ಯಾಣವರ್ಮನ ' ಸಾರಾವಳಿ ' ಯು ಈ ಶಾಖೆಯ ಮತ್ತೊಂದು ಗ್ರಂಥ. ಇದು 
ಭಟ್ರೋತ್ಸಲನಿಂದ ಸೂಚಿತವಾಗಿ ಅವನಿಂದ ಸಂಶೋಧಿತವಾಗಿರುವ ಹಾಗೂ 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಭಟ್ರೋತ್ಸಲನು ಇದನ್ನು ಮುನ್ನೂರು ವರ್ಷದ ಗ್ರಂಥವೆಂದು 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಏಳನೆಯ ಶತಮಾನದ್ದೋ ಏನೋ . 
ಈ ಮೇಲಿನ ಸಂಗ್ರಹವಾದ ವಿವರಣೆಯಿಂದ ಈ ಕಾಲದ ಲೌಕಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಸ್ವರೂಪ ಅರ್ಥವಾಗದಿರದು. ಈ ಕಾಲದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮಾವೇಶ 
ದಿಂದ ನಮಗೆ ಗೋಚರವಾಗುವ ವಿಷಯವೆಂದರೆ ಸಂಸ್ಕೃತವು ತನ್ನ ಸ್ಥಾನ 
ವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿತ್ತು . ಬೌದ್ಧ ಜೈನ ಧರ್ಮಗ್ರಂಥಗಳ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ದೇಶಭಾಷೆಗಳೂ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತಿದ್ದು ವು . ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಕಾಲದ 
ವರೆಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತಭಾಷೆ ಪಂಡಿತವರ್ಗದಲ್ಲಿ ವ್ಯವಹಾರಸಾಧನವಾಗುತ್ತಿದ್ದದ್ದು ನಿಜ. 
ಆದರೆ ಸಾಮಾನ್ಯ ಪ್ರಜೆಗೂ ಅದಕ್ಕೂ ಸಂಬಂಧ ಸಡಿಲವಾಗುತ್ತ ಬಂದಿತು . 
ಸಂಸ್ಕೃತವು ಪಂಡಿತರ ಭಾಷೆಯಾಯಿತು. ಸಾಹಿತ್ಯದ ಭಾಷೆಗೂ ಜನರ ಭಾಷೆಗೂ 
ಸಂಬಂಧ ದೂರವಾಗುತ್ತ ಬಂದಹಾಗೆಲ್ಲ ಸಾಹಿತ್ಯ ಗ್ರಂಥಗಳೆಲ್ಲ ಪಂಡಿತರ ಮನರಂಜಕ 
ಸಾಧನೆಗಳು ಮಾತ್ರವಾಗಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನಗಳಿಗೆ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಆಸಕ್ತಿಯೂ 
ಇಲ್ಲವಾಗುತ್ತ ಬಂದಿತು. ಇದರ ಫಲವಾಗಿ ಈಗಿನ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ವಿಶೇಷ 
ಲಕ್ಷಣಗಳು ಕಾಣಬರುವುವು. ಕಾವ್ಯವಸ್ತುವು ಜನಜೀವನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟು 
ದಾಗಿರದೆ ಪ್ರಾಚೀನ ಪುರಾಣಗಳಿಂದಲೇ ಆರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಕವಿಯ ದೃಷ್ಟಿಯೆಲ್ಲ 
ಪಾಂಡಿತ್ಯ ಪ್ರದರ್ಶನ, ಶಬ್ದ ಜಾಲಗಳ ಆರ್ಭಟ, ಅಲಂಕಾರಗಳ ಕೌತುಕ ಮೊದಲಾದ 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಕಡೆಗೆ ಕೇಂದ್ರೀಕೃತವಾಯಿತು. ವಾಚಕರಾದ ಪಂಡಿತರ ದೃಷ್ಟಿಯು ಆಂತರಕ್ಕಿಂತ 
ಬಾಹ್ಯಶೋಭೆಗೆ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ರ ಕೊಟ್ಟಿತು. ಈ ಕೃತಕದೃಷ್ಟಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರ 
ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಸೆಳೆಯಲಾರದಾಯಿತು. ಅಲ್ಲದೆ ಇಂತಹ ಪಂಡಿತರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ 
ಯಾವ ಆದರವೂ ಸಹಾನುಭೂತಿಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ಇವರ ಸಾಧನೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಆಶ್ಚರ್ಯ ಮಾತ್ರ ಮೂಡಲು ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಪಾಂಡಿತ್ಯ ಪ್ರದರ್ಶನದ 
ಭರದಲ್ಲಿ ಕವಿಯ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವೂ ಪ್ರತಿಭೆಯೂ ಮಾಯವಾಯಿತು. ಇದಕ್ಕೆ ನೇರ 
ವಿರೋಧವಾಗಿ ಕೆಲವರು ಭಾವಬಾಹುಳ್ಯ , ಪ್ರಕೃತಿಸೌಂದರ್ಯ, ವರ್ಣನಾ 
ವೈಖರಿ, ಪದಮೈತ್ರಿ , ಛಂದೋಮಾಧುರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಉತ್ತಮ ಸ್ತೋತ್ರಗಳನ್ನೂ 
ಗೀತೆಗಳನ್ನೂ ರಚಿಸಿದರು. ಆದರೆ ಅವರಿಗೆ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕಾವ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ಸ್ಥಾನ ಸಿಗಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ರಚಿತವಾದ ನಾಟಕಗಳೂ ಕೂಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಶಕ್ತಿ ಪ್ರದರ್ಶನ 
ಕ್ಕಾಗಿ ರಚಿತವಾದುವೇ ವಿನಾ ರಂಗಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಪ್ರದರ್ಶಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. 
- ಇದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಈ ಕಾಲವು ಕಾವ್ಯ ಮೀಮಾಂಸೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಉತ್ತಮಕಾಲ. ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾದಷ್ಟು ಅಲಂಕಾರಗ್ರಂಥಗಳು ಹಿಂದೆ 
ಯಾಗಲಿ ಮುಂದೆಯಾಗಲಿ ಹುಟ್ಟಲಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಇದು ಸೃಷ್ಟಿ 
ಯುಗವಲ್ಲ, ವಿಮರ್ಶಾಯುಗವೆಂದು ಭಾಸವಾಗದಿರದು. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೇ 
ವೈದ್ಯ , ದರ್ಶನ ಮೊದಲಾದ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು ವಿಮರ್ಶಾ 
ಗ್ರಂಥಗಳು ತಲೆದೋರಿದುವು. ಅಂದರೆ ಪಂಡಿತರ ದೃಷ್ಟಿಯೆಲ್ಲ ಶಾಸ್ತ್ರ ನಿರ್ಮಾಣದ 
ಕಡೆ ಕೇಂದ್ರೀಕೃತವಾಗಿತ್ತು . ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರಿಗೆ ಅದು ಬೇಕಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ 
ಈಗಿನ ಕಾಲದ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಪ್ರಜಾವರ್ಗದ ಮೇಲೆ ಯಾವ ಪರಿಣಾಮವನ್ನೂ 
ಉಂಟುಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 

( ಉ ) ಧಾರ್ಮಿಕ ಮತ್ತು ದಾರ್ಶನಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯ - ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ರಾಮಾಯಣ ಭಾರತಗಳು ತಮ್ಮ ಈಗಿನ ರೂಪವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಾಳಿದ್ದು ವು. 
ಪುರಾಣಗಳೂ ಸೃತಿಗಳೂ ಪವಿತ್ರ ಗ್ರಂಥಗಳಾಗಿ ಅಂಗೀಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದು ವು. 
ಧಾರ್ಮಿಕ ಮತ್ತು ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ನಂಬಿಕೆಗಳಿಗೆ ಅವು ಆಧಾರಗ್ರಂಥವಾಗಿ 
ಹೋಗಿದ್ದುವು. ಆದರೆ ಕಾಲ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾದಂತೆಲ್ಲ ಅವನ್ನು ಹೊಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ 
ಆವಶ್ಯಕತೆಯು ಉಂಟಾಗುತ್ತಿತ್ತು . ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅನೇಕ ಪ್ರಾಚೀನರಾದ ಋಷಿಗಳ 
ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಕೃತಕ ಸಂಹಿತೆಗಳೂ ಉಪಪುರಾಣಗಳೂ ರಚಿಸಲ್ಪಡಲು ಪ್ರಾರಂಭ 
ವಾದುವು. ಇವುಗಳ ಜೊತೆಗೆ, ಇರುವ ಪುರಾಣಗಳಿಗೆ ಪ್ರಕಿ ಪ್ರಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸು 
ವುದೂ ಇರುವ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಸಮಯೋಚಿತವಾದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳನ್ನು ರಚಿಸುವುದೂ 


ರಾಷ್ಟ್ರ ಕೂಟರ ಕಾಲದ ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆದವು. ಸಂಕಲನಗಳೂ ಸಂಗ್ರಹಗಳೂ ಉದ್ದಿಷ್ಟ ಕಾರವನ್ನು ಸಾಧಿ 
ಸಲು ಸಹಾಯಕಗಳಾದುವು. 

(ii) ಪುರಾಣಗಳು ಪ್ರಾಚೀನವಾದ ಪುರಾಣಗಳಿಗೆ ಆವಶ್ಯಕವಾದಂತೆಲ್ಲ ಬೇರೆ 
ಬೇರೆ ವಿಷಯಗಳು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯವರಿಂದ ಆರೋಪಿತವಾಗುತ್ತ ಬಂದುವು. 
ಡಾ|| ಹಜರಾ ಅವರ ದೀರ್ಘಸಂಶೋಧನೆಗಳಿಂದ ಈಗ ಯಾವ ಯಾವ ಭಾಗಗಳು 
ಯಾವ ಯಾವಾಗ ಸೇರಿದುವೆಂಬುದನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಲಿಂಗಪ್ರತಿಷ್ಠೆ , 
ಪಾಶುಪತವ್ರತ, ಪಂಚಾಕ್ಷರೀ ಮಂತ್ರ , ದೀಕ್ಷಾ , ಪುರಶ್ಚರಣ , ಯತಿಧರ್ಮ, 
ಧ್ಯಾನ, ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಸಾಧನೆಯ ಕ್ರಮ ಮೊದಲಾದುವು ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ .ಶ. ೪೦೦ ರಿಂದ 
೧೦೦೦ ದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗಪುರಾಣಕ್ಕೆ ಸೇರಿಕೊಂಡುವು. ವರಾಹ ಪುರಾಣಕ್ಕೆ ತೀರ್ಥ 
ಕ್ಷೇತ್ರ ಮಹಿಮೆ , ದೀಕ್ಷೆ , ತಪಸ್ಸು, ಔರ್ಧ್ವದೈಹಿಕವಿಧಿ ಮೊದಲಾದುವು ಈ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ನರಕವರ್ಣನೆ, ಕರ್ಮವಿಪಾಕ, ದಾನಧರ್ಮಗಳ ಪ್ರಾಶಸ್ಯ , ಧರ್ಮ, 
ಮೊದಲಾದುವು ಹತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಸೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವು. ಯುಗಧರ್ಮ, 
ವ್ರತ, ಪೂಜೆ, ತಿಥಿ, ಔರ್ಧ್ವದೈಹಿಕ ವಿಷಯಗಳು ೮೦೦ ರಿಂದಲೂ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆಯಾದರೂ ಅಂತಹ ವಿಷಯಗಳು ೮೫೦ ರಿಂದ ೯೦೦ ರಲ್ಲಿ ಬೃಹನ್ನಾರದೀ 
ಯಕ್ಕೂ , ೮೭೫ ರಿಂದ ೧೦೦೦ ರಲ್ಲಿ ನಾರದೀಯಕ್ಕೂ ಕಾಲಿಟ್ಟವು. ವರ್ಣಾಶ್ರಮ 
ಧರ್ಮ , ವಿವಾಹ ವಿಧಾನ, ಆಚಾರ , ಗ್ರಹಮಖ, ಗ್ರಹಶಾಂತಿ, ರಾಜಧರ್ಮ ಮೊದಲಾ 
ದುವು ೯ ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ ಪುರಾಣಕ್ಕೂ ದೀಕ್ಷಾನ್ಯಾಸ, ಮುಂಜೀಬಂಧನ, 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಕಲ್ಪ , ಪೈತೃಕವಿಧಿ ಇವು ಹತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಗರುಡಪುರಾಣಕ್ಕೂ , 
ಕರ್ಮವಿಪಾಕ, ವರ್ಣಾಶ್ರಮಧರ್ಮ, ವ್ರತ, ವಿಷ್ಣು ಪೂಜೆ ಮೊದಲಾದುವು 
೯ -೧೦ ನೆಯ ಶತಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ವಾಮನ ಪುರಾಣಕ್ಕೂ ೮ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ 
ಕೂರ್ಮ ಪುರಾಣಕ್ಕೂ , ಜನ್ಮಾಷ್ಟಮೀವ್ರತ, ಏಕಾದಶೀವ್ರತ ಮೊದಲಾದುವು 
೮ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಪುರಾಣಕ್ಕೂ ಸೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವು. ಈ 
ಮೇಲ್ಕಂಡ ಭಾಗಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಭಾಗಗಳು ಪ್ರಾಚೀನಸ್ಕೃತಿಗಳಾದ 
ಮನು ಮತ್ತು ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ . ಇವೆಲ್ಲ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ಆಗಿನ ಕಾಲದ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಬಹು ಪ್ರಚಾರವಾಗಿದ್ದ ಆಚಾರ ವ್ಯವಹಾರಗಳಿಗೆ 
ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟವಾದ್ದರಿಂದ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರಬೇಕು. 

(i ) ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ಮತ್ತು ಸ್ಮೃತಿ- ಚತುರ್ವಿಂಶತಿಮತ ' ಮತ್ತು 
* ಷಟಿಂಶನ್ನತ ' ಇವೆರಡೂ ವಿಜ್ಞಾನೇಶ್ವರನ ಮಿತಾಕ್ಷರದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿರು 
ವುದರಿಂದ ಈ ಕಾಲದ್ದೇ ಇರಬೇಕು. ಮೊದಲನೆಯದರಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಕು 


ಈ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಋಷಿಗಳ ಉಪದೇಶವಿದೆ. ಎರಡನೆಯದು ಅನುವಾದಗಳಿಂದ ಮಾತ್ರ ಪರಿಚಯ 
ವಾಗಿದೆ. ಇದೂ ಅಂತಹ ಗ್ರಂಥವೇ ಇರಬೇಕು. ಇವೆರಡೂ ಬೌದ್ಧಮತ ವಿರೋಧ 
ವಾದುವು. ಎರಡನೆಯದರಲ್ಲಿ ಬೌದ್ಧರು, ಪಾಶುಪತರು, ಜೈನರು, ನಾಸ್ತಿಕರ ಸ್ಪರ್ಶ 
ವಾದರೆ ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕೆಂದು ವಿಧಿಸಿದೆ. ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿರುವಂತೆ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಮೂಲಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಕಾಲವು ಕಳೆದುಹೋಗಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳೂ ಸಂಗ್ರಹಗಳೂ 
ಅವುಗಳ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿವೆ. ವಿಜ್ಞಾನೇಶ್ವರನಿಗಿಂತ ಮೊದಲು ವಿಶ್ವರೂಪನು 
ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ ಸ್ಮತಿಗೆ ' ಬಾಲಕ್ರೀಡೆಯೆಂಬ ' ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ರಚಿಸಿದನು. ಇದು 
ಮಿತಾಕ್ಷರಿಯಲ್ಲಿಮೂರು ಸಲ ಅನುವಾದವಾಗಿದೆ. ವಿಶ್ವರೂಪನು 'ಶ್ಲೋಕವಾರಿಕ ? 
ದಿಂದ ಅನುವಾದಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. 

' ಮನುಸ್ಮೃತಿ' ಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾಕಾರನಾದ ಮೇಧಾತಿಥಿಯು ಕಾಶ್ಮೀರದೇಶದ 
ಪಂಡಿತ, ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ಮೀಮಾಂಸಗಳಲ್ಲಿ ವಿದ್ವಾಂಸ, ಅಸಹಾಯ , ಕುಮಾರಿಲರನ್ನೂ 
ಹೆಸರಿಸಿರುವುದಲ್ಲದೆ ಶಂಕರರ ಮತವನ್ನು ಅನುವಾದಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ವಿಜ್ಞಾನೇಶ್ವರನು 
ಈತನನ್ನು ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾಣವೆಂದು ಅಂಗೀಕಾರಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಭಾರುಚಿ, 
ಶ್ರೀಕರ, ಯೊಗ್ಲೋಕಎಂಬುವರೂ ಈ ಕಾಲದವರೇ ಇರಬೇಕು. ಇವರೆಲ್ಲ ಅನ್ಯರ 
ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿನ ಅನುವಾದದಿಂದ ಮಾತ್ರ ಪರಿಚಿತರಾಗಿರುವವರು. 

(iv ) ದರ್ಶನ -ಉದ್ದಾಮಪಂಡಿತನೂ , ಸರ್ವತೋಮುಖವಾದ ವೈಶಿಷ್ಟ 
ವುಳ್ಳವನೂ ಭಾರತೀಯ ತತ್ತ್ವಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಬಹುಮುಖಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವನೂ ಆದ 
ವಾಚಸ್ಪತಿಮಿಶ್ರನು ಈ ಯುಗದ ಪ್ರಸಿದ್ದ ದಾರ್ಶನಿಕ, ಸರ್ವತಂತ್ರ ಸ್ವತಂತ್ರ , ಸರ್ವ 
ದರ್ಶನವಲ್ಲಭ ಎಂಬ ಬಿರುದುಗಳು ಈತನಿಗೆ ಅಕ್ಷರಶಃ ಒಪ್ಪುತ್ತದೆ. ಈತನು 
ಸು , ೮೪೧ರಲ್ಲಿ ' ನ್ಯಾಯಸೂತ್ರಸೂಚಿ' ಯನ್ನು ರಚಿಸಿದನು. ' ನ್ಯಾಯವಾರಿಕ 
ತಾತರ್ಯ ' ವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ರಚಿಸಿರುವುದಲ್ಲದೆ ಭಿನ್ನ 
ದರ್ಶನ ವಿಷಯಕಗಳಾದ ಅನೇಕ ಸ್ವತಂತ್ರಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. ' ತತ್ರ್ಯ 
ಕೌಮುದೀ ' ಮತ್ತು ' ತತ್ತ್ವಶಾರದೀ ' ಎಂಬುವು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಈಶ್ವರ ಕೃಷ್ಣನ 
ಸಾಂಖ್ಯಕಾರಿಕಾ ಮತ್ತು ಪತಂಜಲಿಯ ಯೋಗಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯವಾದ ವ್ಯಾಸ 
ಭಾಷ್ಯದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳು. ಆತನ ' ನ್ಯಾಯವಾರ್ತಿಕ ತಾತ್ಪರ್ಯ ಟೀಕೆ' ಯು 
ಬೌದ್ದನ್ಯಾಯಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಖಂಡಿಸಿ ಸಂಪ್ರದಾಯಪಂಥವನ್ನು ಪುಷ್ಟಿಕರಿಸು 
ತದೆ. ' ನ್ಯಾಯಸೂಚೀನಿಬಂಧ ' ಮತ್ತು 'ನ್ಯಾಯಸೂತ್ರೋದ್ದಾರ ' ಆತನ 
ಮತ್ತೆರಡು ತರ್ಕಗ್ರಂಥಗಳು. ' ನ್ಯಾಯಕಣಿಕಾ ' ಎಂಬುದು ಮಂಡನಮಿಶ್ರನ 
' ವಿಧಿವಿವೇಕ'ದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ. ' ತತ್ವಬಿಂದು ' ಭಾಟ್ಟ ಮೀಮಾಂಸ ವಿಷಯಕ 
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ವಾದ ಸ್ವತಂತ್ರಗ್ರಂಥ, ಶಂಕರರ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯ ' ಕೈ ' ಭಾವತೀ ' ಎಂಬ 
ಈತನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಬಹು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದುದು. ಮಂಡನಮಿಶ್ರನ ' ಬ್ರಹ್ಮಸಿದ್ದಿ 'ಗೆ 
“ತಸಮೀಕ್ಷಾ ' ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನೂ ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. ವಾಚಸ್ಪತಿಯು ನೃಗ. 
ರಾಜನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿದ್ದನೆಂದು ಭಾವತಿ ' ಯಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇವನು 
ಯಾರೆಂದು ಹೇಳುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಈತನು ೯ ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಆದಿಭಾಗ 
ದಲ್ಲಿದ್ದಿರಬೇಕೆಂಬುದು ಸಿದ್ಧಾಂತ, 

' ರಾಜಮಾಗ್ರಾಂಡ' 'ಯೋಗವಾರಿಕ' 'ಯೋಗಸಾರಸಂಗ್ರಹ' ಈ ಮೂರೂ 
ಈ ಕಾಲದ ಯೌಗಿಕ ಗ್ರಂಥಗಳು. ರಾಜಮಾಗ್ತಾಂಡವು ಭೋಜಕೃತವಾದುದು. 
ಪತಂಜಲಿಯ ಯೋಗಸೂತ್ರದ ಉತ್ತಮವ್ಯಾಖ್ಯಾನ, ಮತ್ತೆರಡೂ ವಿಜ್ಞಾನಭಿಕ್ಷು 
ಕೃತವಾದುವು. ಇವೆಲ್ಲ ಹತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದವು. ಯೋಗವಾರಿಕವು ವ್ಯಾಸರ 
* ಯೋಗಭಾಷ್ಯ ' ದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ, ಯೋಗಸಾರಸಂಗ್ರಹವು ಯೋಗಪಂಥದ ಸಂಗ್ರಹ 
ಗ್ರಂಥ. ಇವೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ ವಿಜ್ಞಾನಭಿಕ್ಷುವು ವಾಚಸ್ಪತಿಯನ್ನು ಖಂಡಿಸಿದ್ದಾನೆ. 

ವಾಚಸ್ಪತಿಯಾದ ಮೇಲೆ ಉದಯನನು ೯೮೪ ರಲ್ಲಿ ' ನ್ಯಾಯವಾರಿಕ 
ತಾತ್ಪರ್ಯಟೀಕೆ 'ಗೆ 'ತಶುದ್ದಿ ' (ತಪರಿಶುದ್ದಿ) ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು 
ರಚಿಸಿದನು. ತನ್ನ ಆತ್ಮ ವಿವೇಕ' ದಲ್ಲಿ ಉದಯನನು ಆತ್ಮದ ಅನಂತತೆಯನ್ನು 
ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದು ಪ್ರಾಚೀನ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಮಂಡಿಸಿದ್ದಾನೆ. ' ಬುದ್ಧ ಧಿಕ್ಕಾರ' 
ದಲ್ಲಿ ಬೌದ್ಧರನ್ನು ಬಹು ತೀವ್ರವಾಗಿ ಖಂಡಿಸಿದ್ದಾನೆ. ನ್ಯಾಯಸೂತ್ರದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ವಾದ ' ನ್ಯಾಯಪರಿಶಿಷ್ಟ 'ವೂ ಏತತ್ತವೆಂದು ಸೂಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ನ್ಯಾಯಸೂತ್ರದ 
ಸ್ವತಂತ್ರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವಾದ ' ನ್ಯಾಯಮಂಜರಿ ' ಯನ್ನು ರಚಿಸಿರುವ ಜಯಂತನು 
ಕಾಶ್ಮೀರದ ಶಂಕರವರ್ಮನ ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದವನು. ಆದುದರಿಂದ ೯ ನೆಯ ಶತಮಾನ 
ದವನು. ಇದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾದ ಭಾಸರ್ವಜ್ಞನ ' ನ್ಯಾಯಸಾರ ' ವು ನ್ಯಾಯ 
ಪಂಥದ ಸಾಮಾನ್ಯ ಪರಾಮರ್ಶೆ, 

ಈ ಕಾಲದ ವೈಶೇಷಿಕ ಗ್ರಂಥಗಳೆಲ್ಲ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳೇ , ಉದಯನನ ' ಲಕ್ಷಣಾ 
ವಳಿ ' ಯೇ ಮೊದಲನೆಯದು (೯೮೪), ಪ್ರಶಸ್ತವಾದನು ' ದ್ರವಕಿರಣಾವಳಿ ? 
* ಗುಣಕಿರಣಾವಳಿ ' ಗಳೆಂಬ ಎರಡು ಭಾಗಗಳನ್ನು ೪ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಬಲದೇವ ಮತ್ತು ಅಟ್ಟೋಕರಪುತ್ರನೂ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ಪೌತ್ರನೂ ಆದ ಶ್ರೀಧರ 
ಭಟ್ಟನು ೯೯೧ ರಲ್ಲಿ ' ನ್ಯಾಯಕಂದ ' ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಪಾಂಡು 
ದಾಸನ ಆಳ್ವಿಕೆಯಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿದನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಧರನು ಮೊದಲನೆಯದಾರಿ 
ನ್ಯಾಯವೈಶೇಷಿಕಕ್ಕೆ ಆಸ್ತಿಕ್ಯ ರೀತಿಯಾದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
*ಮೈಮವತಿ ' ಎಂಬುವದು ಮೊಮಶೇಖರನಿಂದ ಅದೇ ವಿಷಯಕವಾಗಿ 
ರಚಿತವಾದ ಗ್ರಂಥ. ಶ್ರೀವತ್ವರಚಿತವಾದ “ ಲೀಲಾವತಿ ' ಯು ಅದೇ ಗ್ರಂಥದ 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ, ಉದಯನನು ತನ್ನ ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಸಹಿತವಾದ ' ನ್ಯಾಯಕುಸುಮಾಂಜಲಿ ' ಯ ೭೨ ಕಾರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯ 
ಮಾರ್ಗಾನುಸಾರವಾಗಿ ಆತ್ಮದ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಸಿದ್ದಾಂತಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. 

ವೇದಾಂತಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ವಾಚಸ್ಪತಿಯ ಗ್ರಂಥಗಳೇ ಅಲ್ಲದೆ ಸುರೇಶ್ವರರ 
ಶಿಷ್ಯನಾದ ಸತ್ವಜ್ಞಾತ ಮುನಿಕೃತವಾದ ' ಸಂಕ್ಷೇಪಶಾರೀರಕ ' ವು ಮುಖ್ಯ 
ವಾದುದು. ಇದು ಶಂಕರಭಾಷ್ಯದ ಸಂಗ್ರಹ, ವಿಶಿಷ್ಟಾದೈತಪಂಥದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ 
ರಾಮಾನುಜರಿಗೆ ಪ್ರಾಚೀನರಾದ ನಾಥಮುನಿ ಮತ್ತು ಯಾಮುನಾಚಾರರು 
ಪ್ರಸಿದ್ದರು. ' ನ್ಯಾಯತತ್ವ ' ಮತ್ತು ' ಯೋಗರಹಸ್ಯ ' ಎಂಬಿವೆರಡೂ ನಾಥಮುನಿ 
ಗಳ ಗ್ರಂಥಗಳು, ಯಾಮುನಾಚಾರ್ಯರು ' ಆಗಮಪ್ರಾಮಾಣ್ಯ ' ' ಮಹಾಪುರುಷ 
ನಿರ್ಣಯ ' ' ಸಿದ್ದಿತ್ರಯ ,' ' ಗೀತಾಸಂಗ್ರಹ' ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಗೌಡಅಭಿನಂದನ ' ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ ಸಾರ ' ವು ಈ ಕಾಲದ್ದೆ , ವೇದಾಂತ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ವೈಷ್ಣವರಂತೆಯೇ ಶೈವರೂ ಸಿದ್ದಾಂತಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಲು 
ಮೊದಲುಮಾಡಿದರು. ಕಾಶ್ಮೀರದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಶೈವಮಾರ್ಗಗಳು ಪ್ರಬಲವಾಗಿ 
ದ್ದು ವು. ' ಸ್ಪಂದಶಾಸ್ತ್ರ ' ಮತ್ತು ' ಪ್ರತ್ಯಭಿಜ್ಞಾಶಾಸ್ತ್ರ ' ಇವೆರಡೂ ಆ ಮಾರ್ಗ 
ಗಳ ಸಿದ್ಧಾಂತಗ್ರಂಥಗಳು. ಶಿವಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ಶಿವನಿಂದಲೇ ನೇರವಾಗಿ ಉಸದಿಷ್ಟ 
ನಾದವನೆಂದು ಪ್ರತೀತಿ ಇರುವ ವಸುಗುಪ್ತನು ಮೊದಲನೆಯ ಪಂಥದ ಸ್ಥಾಪಕ . 
ಅವಂತಿವರ್ಮನ ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದ ( ೮೫೪ ) ವಸುಗುಪ್ತನ ಶಿಷ್ಯನಾದ ಕಲ್ಲಟನು ತನ್ನ 
ಗುರುವಿನ ಉಪದೇಶದ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ೫೧ ಶ್ಲೋಕಗಳುಳ್ಳ ' ಸ್ಪಂದಕಾರಿಕೆ ' 
ಯೆಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಿದನು. " ಶಿವದೃಷ್ಟಿ ' ಮತ್ತು ' ಪ್ರತ್ಯಭಿಜ್ಞಾ ಸೂತ್ರ ' 
ಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸೋಮಾನಂದ ಮತ್ತು ಅವನ ಶಿಷ್ಯನಾದ ಉತ್ಪಲನಿಂದ 
೧೦ ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾದ ಪ್ರತ್ಯಭಿಜ್ಞಾಗ್ರಂಥಗಳು, ಪ್ರತ್ಯಭಿಜ್ಞಾ 
ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ಪ್ರಸಿದ್ದ ಆಲಂಕಾರಿಕನಾದ ಅಭಿನವಗುಪ್ತನು ಪ್ರತ್ಯಭಿಜ್ಞಾದರ್ಶಿನಿ ' ಎಂಬ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು (೯೯೧-೧೦೧೫) ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. ' ತಂತ್ರಾಲೋಕ' * ಪರಮಾರ್ಥ 
ಸಾರ ' ಎಂಬ ಮತ್ತೆರಡು ಗ್ರಂಥಗಳು ಇದೇ ಪಂಥದಲ್ಲಿ ಇವನಿಂದಲೇ ರಚಿತ 
ವಾದವುಗಳು. ' ಪರಮಾರ್ಥಸಾರ ' ದಲ್ಲಿ ಅಭಿನವಗುಪ್ತನು ಅದೈತದ ಏಕತ 
ವಾದವನ್ನೂ ಶೈವ ವೈಷ್ಣವಪಂಥದ ಯೋಗಭಕ್ತಿ ತತ್ತ್ವಗಳನ್ನೂ ಸಮನ್ವಯಮಾಡಿ 
ಹೊಸಮಾರ್ಗವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
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೩೯ 


( ೨. ಪ್ರಾಕೃತ - ಪ್ರಾಕೃತವು ಈ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಜನರ ಬಳಕೆಯಿಂದ ತಪ್ಪಿ ಹೋಗಿ 
ಗ್ರಂಥಸ್ಥವಾಗಿ ಉಳಿಯಲು ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಅಲ್ಲದೆ ಸಂಸ್ಕೃತಭಾಷೆಯ 
ಪ್ರಾಬಲ್ಯದಿಂದ ಮೂಲೆಗೊತ್ತಲ್ಪಡುತ್ತಿತ್ತು . ಜೈನರು ತಮ್ಮ ಧಾರ್ಮಿಕ ಮತ್ತು 
ಲೌಕಿಕಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿಯೇ ರಚಿಸತೊಡಗಿದರು. ಜೈನರ ಆಗಮಗ್ರಂಥ 
ಗಳೆಲ್ಲ ಪ್ರಾಕೃತಭಾಷೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ದರಿಂದ ಆ ಭಾಷೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಪೂಜ್ಯತೆ 
ಯೇನೋ ಇತ್ತು . ಆದರೆ ಭಾರತದ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧವೂ ಜನಪ್ರಿಯವೂ ಆದ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಧಾರ್ಮಿಕ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸದಿದ್ದರೆ ಜೈನಧರ್ಮವೇ 
ಅಳಿದುಹೋಗುವ ಸ್ಥಿತಿ ಬಂದಿತು. ಭಾರತದ ಮಧ್ಯಯುಗದಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ಧಾರ್ಮಿಕ 
ಪಂಗಡಗಳ ತತ್ತ್ವಗಳಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಘರ್ಷಣೆಯಿತ್ತು . ಯಾವ ತತ್ಯವೂ ಯಾವ ವೈಯ 
ಕ್ರಿಕ ಗೌರವದಿಂದ ಅಂಗೀಕೃತವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಪಂಡಿತರ ಸಭೆಗಳಲ್ಲಿ ವಾದವಿವಾದ 
ಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪಂಥವೂ ತನ್ನ, ವಿಜಯಪತಾಕೆಯನ್ನು ಹಾರಿಸದಿದ್ದ 
ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಉಳಿಯುವ ಸಂಭವವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಜೈನರೂ ತಮ್ಮ ಧರ್ಮ 
ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಸಂಸ್ಕೃತಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರಮಾಡಲು ತೊಡಗಿದ್ದಲ್ಲದೆ ಪ್ರತಿಕಕ್ಷಿಗಳ 
ಖಂಡನಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಅವಗಾಹನೆಗಾಗಿಯೂ ಸ್ವಧರ್ಮಸರಿಪೋಷಣೆಗಾಗಿಯೂ 
ಸ್ವತಂತ್ರ ಸಂಸ್ಕೃತಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಲು ಮೊದಲುಮಾಡಿದರು . ಸಿದ್ದ ಸೇನ 
ದಿವಾಕರನೇ ಇಂಥವರಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿಗನೆನ್ನ ಬಹುದು. ವಿರಹಾಂಕಾಪರನಾಮಧೇಯನೂ 
ಜಿನಭಟ್ಟನ ಶಿಷ್ಯನೂ ಆದ ಹರಿಭದ್ರನು ಹಿಂದಿನಿಂದ ನಿರುಕ್ತ , ಚೂರ್ಣಿ, ಭಾಷ್ಯಗಳ 
ರೂಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಅನೇಕ ಪ್ರಾಕೃತವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ 
ಜಿನಾಗಮಗಳ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ರಚಿಸಿದನು. ಈ ಸಂಪ್ರದಾಯವು ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ 
ರಿಂದ ಪುಷ್ಟ್ರೀಕೃತವಾಗಿ ೧೨ ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಹೇಮಚಂದ್ರನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಪೂರ್ಣ 
ವಾಯಿತೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 

ಇಷ್ಟಾದರೂ ಪ್ರಾಕೃತಭಾಷೆಯ ಸೌಂದರ್ಯವೂ ಅದಕ್ಕಿದ್ದ ಪೂಜ್ಯತೆಯೂ 
ಜೈನರನ್ನು ಮುಗ್ಧಗೊಳಿಸುತ್ತಲೇ ಇತ್ತು . ಈ ಕಾಲದ ಪ್ರಸಿದ್ದ ಗ್ರಂಥಕಾರನಾದ 
ಹರಿಭದ್ರನು ' ಸಮರಾಯಿಚ್ಚ ಕಹಾ ' ( ಸಮರಾದಿತ್ಯಕಥಾ) ' ಧೂರ್ತಾಖ್ಯಾನ ' 
ಎಂಬೆರಡು ಪ್ರಾಕೃತಭಾಷೆಯ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದನು. ಅವನು ಆಗಮಗ್ರಂಥ 
ಗಳ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯೆ ಮಧ್ಯೆ ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದ್ದ ಬಹುಶಃ 
ಜನರ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದಿರಬಹುದಾದ ಅನೇಕ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಸರಳವಾದ ಪ್ರಾಕೃತ 
ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. .. 

ಸಮರಾದಿತ್ಯ ಕಥೆಯು ಒಂದು ಧಾರ್ಮಿಕ ಕಥೆ ; ೯ ಭಾಗವುಳ್ಳದ್ದು . ನಾಯಕ 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ನಾದ ಸಮರಾದಿತ್ಯನೂ ಅವನ ಪ್ರತಿಕಕ್ಷಿಯೂ ತಮ್ಮ ಕರ್ಮದ ಫಲವಾಗಿ 
ತೊಳಲಿದ ೯ ಜನ್ಮಗಳ ವಿವರವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ. ಮೂಲಕಥೆಯೇ ಅಲ್ಲದೆ ಮಧ್ಯೆ 
ಮಧ್ಯೆ ಅನೇಕ ಉಪಕಥೆಗಳೂ ಸೇರಿಕೊಂಡಿವೆ. ಸರಳವೂ ಸುಲಭವೂ ಆದ ಗದ್ಯ ಶೈಲಿ 
ಯಿಂದ ಕೂಡಿದೆ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಯೇ ಗಾಥಾಛಂದಸ್ಸಿನ ವೃತ್ತಗಳಿವೆ. 'ಧೂರ್ತಾಖ್ಯಾನ' ವು 
೪೮೫ ಗಾಹೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪದ್ಯಗ್ರಂಥ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಇತಿಹಾಸಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ 
ಉಕ್ತವಾಗಿರುವ ಆಚಾರವ್ಯವಹಾರಗಳನ್ನು ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ಅಪಹಾಸ್ಯ ಮಾಡುವುದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಅನೇಕ ಅಸಂಬದ್ಧವಾದ ಕಥೆಗಳನ್ನು ೪ ಗ್ರಂಥವಿದು. ಇದರ ಅಯ್ತು ಆಖ್ಯಾನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅಯ್ಯು ಧೂರ್ತರ ವಿಷಯಗಳು ಉಕ್ತವಾಗಿವೆ. ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳು , ಇವಳು 
ತನ್ನ ಧೂರ್ತತನದಿಂದ ಇತರ ಎಲ್ಲರನ್ನು ಸೋಲಿಸಿ ತಾನೇ ನಾಯಿಕೆಯಾಗುತ್ತಾಳೆ. 
ಇಲ್ಲಿ ಬರುವ ಕಥೆಗಳು ಮನರಂಜಕವಾಗಿ ಕಂಡರೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ವ್ಯಂಗ್ಯ , 
ಕಟಕಿ ಅಪಹಾಸ್ಯ ಬಹು ಕಟುತರವಾದುದು. ಧೂರ್ತರ ಅಸಂಬದ್ಧವಾದ ಕಥೆಗಳ 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಇತಿಹಾಸಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವೆಂದು ಉಕ್ತವಾಗಿರುವ 
ಕಥೆಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟು ತೋಲನಮಾಡಿ ಅವುಗಳ ಅಸಾರತೆಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶನಮಾಡಲು 
ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಿದೆ. ಎಷ್ಟೇ ಅಸಂಬದ್ಧ ವೂ ಅವಿವೇಕಯುತವೂ ಆದರೂ ಹರಿಭದ್ರನಿಗೆ 
ಕಥಾವಿವರಣೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಅದ್ಭುತ ಪ್ರತಿಭಾಶಕ್ತಿ , ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತಿದೆ. 

ಉದ್ಯೋತನಸೂರಿಯ ' ಕುವಲಯಮಾಲೆ ' ಯು ಚಂಪೂ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ರಚಿತ 
ವಾದ ಈ ಕಾಲದ ಮತ್ತೊಂದು ಧಾರ್ಮಿಕ ಕಥೆ. ಇವನು ತತ್ವಾಚಾರ್ಯನ 
ಶಿಷ್ಯ , ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯಚಿಹ್ನ ನೆಂಬದು ಇವನ ಬೇರೊಂದು ಹೆಸರು. ಇವನು ಉದ್ದಾಮ 
ಪ್ರಾಕೃತ ಭಾಷಾಪಂಡಿತ, ತನ್ನ ಕಾಲದ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಂತಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ 
ಮಾಡಿದ್ದನು. ಅಂತಹ ೧೮ ಭಾಷೆಗಳ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿ ಒಂದೊಂದರಲ್ಲಿಯೂ 
ಮುಖ್ಯವಾದ ೨-೩ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿದ್ದಾನೆ. ತನ್ನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನ 
ವಾಗಿ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಪ್ರಾಕೃತವನ್ನೇ ಉಪಯೋಗಿಸಿದ್ದರೂ ಅಪಭ್ರಂಶ ಮತ್ತು 
ಪೈಶಾಚಿ ಭಾಷೆಯ ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ ವರ್ಣನಾಭಾಗಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಯೇ ಬರುತ್ತವೆ. 
ಗಾಥಾ, ದ್ವಿಪದಿ, ದೋಹಾ, ದಂಡಕ ಛಂದಸ್ಸುಗಳು ಉಪಯುಕ್ತವಾಗಿವೆ. 
ಉದ್ಯೋತನನು ಹರಿಭದ್ರನು ತನ್ನ ವಿದ್ಯಾಗುರುವೆಂದೂ ಪಾದಲಿ , ಶಾತವಾಹನ 
ಜಟಾಚಾರ ರವಿಷೇಣರು ತನಗಿಂತ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದ ಕಥನಕಾರರೆಂದೂ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 
ನಾಯಿಕೆಯಾದ ಕುವಲಯಮಾಲೆಯ ಕಥೆಯೇ ಅವನ ಗ್ರಂಥದ ಕಥಾವಸ್ತು . 
ಇದರ ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಂಗ್ರಹವೊಂದು ೧೪ ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ರತ್ನ ಪ್ರಭಾಸೂರಿಯಿಂದ 
ರಚಿತವಾಗಿದೆ. 


೪೧. 


ರಾಷ್ಟ್ರ ಕೂಟರ ಕಾಲದ ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಅಯ್ತು ನೂರು ಗಾಥೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಧರ್ಮದಾಸಗಣಿಕೃತವಾದ ' ಉಪದೇಶ 
ಮಾಲೆ ' ಯೆಂಬುದು ಒಂದು ಪ್ರಾಚೀನ ಗ್ರಂಥ. ಅದಕ್ಕೆ ಸು . ೮೫೭ ರಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಪ್ರಾಕೃತ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು ಕೃಷ್ಣ ರ್ಪಿಯ ಶಿಷ್ಯನಾದ ಜಯಸಿಂಹಸೂರಿಯಿಂದ ರಚಿತ 
ವಾಗಿದೆ. ಸಜ್ಜನ ಉಪಾಧ್ಯಾಯನ ಶಿಷ್ಯನಾದ ಮಹೇಶ್ವರಸೂರಿಯು ೩೦೦೦ ಗಾಥೆ 
ಗಳನ್ನು ೪ ಜ್ಞಾನಪಂಚಮೀ ಕಥೆಯನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಕಾರ್ತಿಕ ಶುದ್ಧ ಪಂಚಮಿಯ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ಗ್ರಂಥವಿದು. ಮಾನದೇವನ ಶಿಷ್ಯನಾದಶೀಲಾಚಾರನು 
೮೬೯ - ೭೦ ರಲ್ಲಿ ೫೪ ಶಲಾಕಾಪುರುಷರ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ರಚಿಸಿದನು. ಸಮುದ್ರ 
ಸೂರಿಯ ಶಿಷ್ಯನಾದ ವಿಜಯಸಿಂಹನು ಸುಮಾರು ೯೦೦೦ ಗಾಥೆಗಳನ್ನು ೪ " ಭುವನ 
ಸುಂದರೀ ಕಥೆ ' ಯನ್ನು ೯೭೫ ರಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿದನು. ನಂದಿಷೇಣನು “ ಅಜಿತಶಾಂತಿಸ್ತವ 
ವನ್ನು ರಚಿಸಿದುದು ಇದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ , ಮೇಲಿನ ಪ್ರಾಕೃತ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ 
ಆ ಕಾಲದ ಸಂಸ್ಕೃತ ಗ್ರಂಥಗಳಂತೆಯೇ ಪಾಂಡಿತ್ಯ ಪ್ರದರ್ಶನವೂ ಅಲಂಕಾರಾದಿ 
ಗಳ ಬಾಹುಳ್ಯವೂ ಕೃತಕತೆಯೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ, ಪ್ರಾಚೀನ ಪ್ರಾಕೃತಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಸರಳತೆಯೂ ಸೌಂದರ್ಯವೂ ಮಾಯವಾಗಿದೆ. 
- ೩ . ಪಾಳಿ ಸಾಹಿತ್ಯ - ಈ ಕಾಲವು ಪಾಳಿಸಾಹಿತ್ಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಅವ 
ನತಿಯ ಕಾಲವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಭಾರತದಲ್ಲಾಗಲಿ ಸಿಂಹಳದಲ್ಲಾಗಲಿ ಯಾವ 
ಪ್ರಸಿದ್ದ ಗ್ರಂಥಗಳೂ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಸಿಂಹಳದ ರಾಜಕೀಯ 
ಸ್ಥಿತಿಯು ಇದಕ್ಕೆ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣ . ಮಹಿಂದನು ಆಳ್ವಿಕೆಗೆ ಬಂದಮೇಲೆ 
ಅದಕ್ಕೆ ಪುನರ್ಜೀವವುಂಟಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯುಂಟಾಯಿತು. .. 

' ಗಂಧವಂಶ ' ದ ಪ್ರಕಾರ ಆನಂದನ ಶಿಷ್ಯನಾದ ಚುಲ್ಲದಮ್ಮ ಪಾಲನು ' ಸಚ್ಚ 
ಸಂಕೇತ' ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಿರುವಂತೆ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ' ಸದ್ದಮ್ಮ ಸಂಗ್ರಹ 
ದಲ್ಲಿ ಇದು ಆನಂದಕೃತವೆಂದು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಸಚ್ಛ ಸಂಕೇತದಲ್ಲಿ ೩೮೭ಶ್ಲೋಕಗಳು 
ಅಯ್ತು ಪ್ರಕರಣಗಳಾಗಿ ಭಾಗವಾಗಿದೆ. ಅಭಿದಮ್ಮ ವಿಷಯಕವಾದ ರೂಪ, 
ವೇದನ, ಚಿತ್ರಖಂಡ, ನಿಬ್ಬಾಣಗಳು ಇದರ ವಿಷಯಗಳು, ಮಹಾನಾಮನು 
* ಪತಿಸಂಭಿದಾಮಗ್ಗ ಕ್ಕೆ ' ಸದ್ದಮ್ಮ ಪ್ಪಕಾಶಿನೀ ' ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ರಚಿ 
ಸಿದ್ದಾನೆ. ಇದನ್ನು ರಾಜನಾದ ಮೊಗ್ಗಲಾನನು ನಿರ್ವಾಣಹೊಂದಿದ ಮೂರ 
ನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿದನೆಂದು ಕವಿಯು ತನ್ನ ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಮೊಗ್ಗಲಾನನ ಕಾಲದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪಂಡಿತರಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನಾ ಬಿ 
ಪ್ರಾಯಗಳಿವೆ. ವೃದ್ದ ಖೇಮನು ಚಿತ್ರ , ಕುಶಲಾ, ಕುಶಲದಮ್ಮ ಮೊದಲಾದುವುಗಳ 
ವಿಷಯಕವಾದ " ಬೇಮಪ್ಪ ಕರಣ ' ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇದಕ್ಕೆ 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
* ಪರಮಾತ್ಮ ದೀಪ ' ಎಂದೂ ಹೆಸರು . ' ನಾಮರೂಪ ಸಮಾಸ ' ಎಂಬುದು ಇದರ 
ಪ್ರಸಿದ್ದ ನಾಮಧೇಯ. ' ನಿಕಾಯಸಂಗ್ರಹ' ದಲ್ಲಿಯೂ ' ಸದ್ಧರ್ಮರತ್ನಾಕರ' ದಲ್ಲಿಯೂ 
ಇದರ ಅನುವಾದಗಳಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಆ ಕಾಲದ ಪ್ರಸಿದ್ದ ಅಭಿದಮ್ಮ ಗ್ರಂಥವಿರ 
ಬೇಕು. ರತ್ನಾ ಕರಕಾರನು ವೃದ್ದ ಖೇಮನನ್ನು ತಿಪಿಟಿಕ ಪರಿಯತ್ತಿಧರ ಎಂದು 
ವಿಶೇಷಿಸಿದ್ದಾನೆ. ವಾಚಿಸ್ಟರ ಮಹಾನಾಮಿ ಎಂಬುವನು ೧೨ ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ 
ಪರಮಾತ್ಮ ದೀಪಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಗ್ರಂಥದ ಆಂತಯ್ಯ ಪ್ರಮಾಣ 
ಗಳಿಂದ ಏನೂ ತಿಳಿಯದಿದ್ದರೂ ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಕಾರರು “ಬೋಧಿವಂಶ ' ಅಥವಾ 
* ಮಹಾಬೋಧಿವಂಶ ' ವು ಉಪತಿಸ್ಪಕೃತವೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಇದೊಂದು ಗದ್ಯ 
ಗ್ರಂಥ, ಬುದ್ದ ದೀಪಾಂಕುರ ಚರಿತ್ರೆಯಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭಮಾಡಿಬೋಧಿಸತ್ವನ ಪೂರ್ವ 
ಚರಿತ್ರೆ , ಗೌತಮ ಬುದ್ಧನ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆ , ಜ್ಞಾನೋದಯ , ಬೋಧಿವೃಕ್ಷ ಸ್ಥಾಪನೆ, 
ಪರಿನಿರ್ವಾಣ , ಮೂರು ಮಹಾ ಸಭೆಗಳು, ಸಿಂಹಳಕ್ಕೆ ಮಹಿಂದನ ಆಗಮನ, ಅಲ್ಲಿ 
ಬೌದ್ಧ ಮತದ ಪ್ರಸಾರ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ವಿಷಯಗಳು ಇದರಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿವೆ. 
ಇದರ ಮೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಕ್ಕೆ ನಿದಾನ ಕಥೆ ' ಯೂ ಮುಂದಿನ ಅಧ್ಯಾಯಗಳಿಗೆ 
* ಸಮಂತಪಾಸಾದಿಕ ' ಮತ್ತು ' ಮಹಾವಂಶ ' ಗಳೂ ಮೂಲವಿರಬೇಕು. ಇದರ 
ಮೇಲೆ ಸಂಸ್ಕೃತಭಾಷೆಯ ವಿಶೇಷ ಪರಿಣಾಮವುಂಟಾಗಿರುವುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಇದು ಹತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದ್ದಿರಬೇಕು. * ತೇಲಕಟಾಹಗಾಧಾ ' 
ಎಂಬುದೂ ಈ ಕಾಲದ್ದೇ ಇರಬಹುದು. ಇದು ಕಲ್ಯಾಣೀಯಥೇರನ ವಿಷಯಕ 
ವಾದುದು. ಇದರ ಕಥೆ ಮಹಾವಂಶದಲ್ಲಿ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ೧೪ ನೆಯ 
ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ವಿದೇಹನೆಂಬುವನು ತನ್ನ ' ರಸವಾಹಿನೀ ' ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
- ೪ ಅಪಭ್ರಂಶ - ಪ್ರಾಕೃತಭಾಷೆಗಳ ಅಂತ್ಯಾವಸ್ಥೆಯೇ ಅಪಭ್ರಂಶವೆಂದು 
ಹೇಳಬಹುದು. ಆಧುನಿಕ ಆರಭಾಷೆಗಳಾದ ಹಿಂದಿ, ಗುಜರಾತಿ, ಮರಾಠಿ , 
ಬಂಗಾಳಿ ಮೊದಲಾದುವೆಲ್ಲ ಇದರಿಂದಲೇ ಜನ್ಯವಾದುವುಗಳಾದುದರಿಂದ ಇದರ 
ಅಭ್ಯಾಸವು ಬಹು ಮುಖ್ಯವಾದುದು. ಅಪಭ್ರಂಶವೆಂಬ ಪದ ಮೊತ್ತಮೊದಲು 
ಪತಂಜಲಿಯ ಮಹಾಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಶುದ್ಧ ಶಬ್ದವೂ ಅನೇಕ 
ಅಪಭ್ರಂಶರೂಪಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ ಎಂದು ಪತಂಜಲಿಯು ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ದರೆ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಪಭ್ರಂಶವು ಇನ್ನೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಭಾಷೆಯೋ ಪ್ರಾಂತ 
ಭಾಷೆಯೋ ಆಗಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಊಹಿಸಬಹುದು. ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರಕಾರನು ಭಾಷೆಯನ್ನು 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಕೃತವೆಂದು ಭಾಗಿಸಿ , ಪುನಃ ಪ್ರಾಕೃತವನ್ನು ಸಮಾನ, 


೪೩ 


ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟರ ಕಾಲದ ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ವಿಭ್ರಷ್ಟ , ದೇಶಿಯೆಂದು ಮೂರು ವಿಭಾಗಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ದೇಶಿಭಾಷೆಯು ಮಾಗಧಿ, 
ಅವಂತಿ, ಪ್ರಾಚ್ಯ , ಸೌರಸೇನಿ, ಅರ್ಧಮಾಗಧಿ,ಬಾಕ, ದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಯ ಎಂದು 
ಏಳು ಭಾಗಗಳಾಗಿವೆ. ಆಭೀರ, ಚಂಡಾಲ, ಸಚರ, ದ್ರವಿಡ, ಓಢ , ವನಚರ 
ಜನಾಂಗದವರು ಆಡುವ ಭಾಷೆ ಇನ್ನೂ ಕೆಳಮಟ್ಟದ್ದು . ಅವಕ್ಕೆ ವಿಭಾಷೆಗಳೆಂದು 
ಹೆಸರು. 
- ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರಕಾರನ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಅಪಭ್ರಂಶವು ಈ ವಿಭಾಷ ಅಥವಾ ವಿಭ್ರಷ್ಟ 
ಭಾಷಾವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಪ್ರಾಂತಭಾಷೆ ಮಾತ್ರವಾಗಿತ್ತು . ಇನ್ನೂ ಅದು ಕಾವ್ಯ 
ಭಾಷೆಯಾಗಿದ್ದಂತೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅದು ದಂಡಿ ಭಾಮಹರ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಪ್ರಾಕೃತ ಭಾಷೆಗಳಂತೆಯೇ ಕಾವ್ಯಭಾಷೆಯಾಗಿ ಬೆಳದಿತ್ತೆಂಬುದಾಗಿ 
ಊಹಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಸಂಸ್ಕೃತೇತರ ಭಾಷೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪಂಡಿತರಿಂದ ಅಪಭ್ರಂಶ 
ವೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟರೂ ಕಾವ್ಯ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಆಭೀರ ಮತ್ತು ಇತರರಾಡುವ 
ಭಾಷೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಅಪಭ್ರಂಶವೆಂದು ಕರೆಯಬಹುದು ' ಎಂಬುದು ದಂಡಿಯ 
ಮತ, ಅಂದರೆ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಭೀರಭಾಷೆ ಮಾತ್ರ ಕಾವ್ಯಭಾಷೆಯ ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ 
ಏರಿತ್ತೆಂದು ಊಹಿಸಬಹುದು. ಈ ಆಭೀರರು ವಾಯವ್ಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಒಂದರಿಂದ 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ಬಂದರು. ಅವರ ರಾಜಕೀಯ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಅವರ ಭಾಷೆಯಾದ ಅಪಭ್ರಂಶವೂ ಬೆಳೆದುಬಂದಿರಬೇಕು. ಶಾಸ 
ನಾಧಾರಗಳಿಂದಲೂ ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಪುಷ್ಟ್ರೀಕೃತವಾಗಿದೆ. ರುದ್ರಟನು ತನ್ನ 
* ಕಾವ್ಯಾಲಂಕಾರ ' ದಲ್ಲಿ (೯ ನೆಯ ಶತಮಾನ) ಆರು ವಿಧವಾದ ಕಾವ್ಯಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಪಭ್ರಂಶವನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ದೇಶಭೇದದಿಂದ ಅನೇಕ ವೈವಿಧ್ಯಗಳಿವೆಯೆಂದು 
ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 

ಆದಿಕಾಲದ ಅಪಭ್ರಂಶ ಸಾಹಿತ್ಯವೆಲ್ಲ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ವಿವಿಧ ರೀತಿಯ ದೋಹಾ 
ಅಥವಾ ದ್ವಿಪದೀ ಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾದುದು. ಈ ಛಂದಸ್ಸನ್ನು ಈಗಿನ ಉತ್ತರ 
ದೇಶದ ಎಲ್ಲಿ ನವೀನ ಭಾಷೆಗಳೂ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡಿವೆ. ಮಧ್ಯಕಾಲದ ಸಂತರು 
ತಮ್ಮ ಭಕ್ತಿಭಾವಪ್ರದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಇದನ್ನೆ ವಾಹಕವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. 
ಇದರಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವ ಶೃಂಗಾರ ಅಥವಾ ವೈರಾಗ್ಯ ವಿಷಯಾನುಸಾರವಾಗಿ 
ಇದು ಎರಡು ಭಾಗವಾಗಿದೆ. ಮೊದಲನೆಯದು ಶೃಂಗಾರ, ವೀರ, ಕರುಣರಸ 
ಗಳನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುವ ಬಿಡಿ ಪದ್ಯಗಳು. ಹೇಮಚಂದ್ರನ ವ್ಯಾಕರಣದಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೆ 
ಹೇರಳವಾದ ಉದಾಹರಣೆಗಳಿವೆ. ಜೈನ ಮತ್ತು ಬೌದ್ಧ ಸಂನ್ಯಾಸಿಗಳನೇಕರು 
ಎರಡನೆಯ ರೀತಿಯ ಅನೇಕ ದೋಹಾಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಜೋಯಿಂದುವಿನ 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
* ಪರಮಪ್ಪಯಾಸು ' ಮತ್ತು 'ಜೋಗಸಾರು ' ರಾಮಸಿಂಹಮುನಿಯ ' ಪಾವುಡ 
ದೋಹಾ' ದೇವಸೇನನ ' ಸಾವಯಧಮ್ಮ ದೋಹಾ' ಸುಪ್ರಭಾಚಾರನ' ವೈರಾಗ್ಯ 
ಸಾರ ' ಮೊದಲಾದುವು ಜೈನದೋಹಾ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಉತ್ತಮ ಗ್ರಂಥಗಳು - ವಿಶ್ವದ 
ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಐಕ್ಯತೆಯೇ ಇವುಗಳ ಪ್ರಧಾನವಾದ ವಸ್ತುವಾದುದರಿಂದ ಇವುಗಳು 
ಜಾತಿಮತ, ಪಂಥಗಳ ಬಿನ್ನತೆಯನ್ನು ದೂರಮಾಡಿವೆ . ದೇವಸೇನನ ನ್ಯಾಯ 
ಗ್ರಂಥವಾದ ' ನಯಚಕ್ರ ' ವು ದೋಹಾಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾಗಿತ್ತೆಂದೂ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಈ ಛಂದಸ್ಸು ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಆಕ್ಷೇಪಣೆ ಬಂದುದರಿಂದ 
ಮಾಯಿಲ್ಲಧವಳನು ಅದನ್ನು ಗಾಥಾಛಂದಸ್ಸಿಗೆ ಪರಿವರ್ತಿಸಿದನೆಂದೂ ತಿಳಿದು 
ಬರುತ್ತದೆ. ಅಂದರೆ ಅಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೆ ಪಂಡಿತರು ದೋಹಾಛಂದಸ್ಸನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಷಯ 
ಗಳಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದುದನ್ನಾಗಿ ಅಂಗೀಕರಿಸಿರಲಿಲ್ಲವೆಂಬುದಾಗಿ ಊಹಿಸಬೇಕಾಗು 


ಇದೆ. 


- ದೋಹಾಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕವಿತ್ವ ಮಾಡಿದ ಬೌದ್ಧ ಸಂತರಲ್ಲಿ ತಿಲ್ಗೊಪಾದ, ನರಹಪಾದ 
ಕನ್ನಪಾದ ಮೊದಲಾದವರು ಮುಖ್ಯರು. ಇವರ ಗ್ರಂಥಗಳೆಲ್ಲ ಹರಪ್ರಸಾದ ಶಾಸ್ತ್ರಿ 
ಯವರಿಂದ ದೋಹಾಕೋಶ' ದಲ್ಲಿ ಸಂಕಲಿತವಾಗಿವೆ. ರಾಹುಲ ಸಂಕೃತ್ಯಾಯನನಿಂದ 
ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಈ ಮಾದರಿಯವು ಬೆಳಕಿಗೆ ಬಂದಿವೆ. ಹಿಂದಿನ ಜೈನರ ಮತ್ತು ಮುಂದಿನ 
ಕಬೀರ ದಾದು ನಾನಕ್ ಮೊದಲಾದವರ ದೋಹಾಗಳಂತೆಯೇ ಇವೂ ಆನುಭಾವಿಕ 
ವಾದುವು. ಇಂತಹ ಗ್ರಂಥಗಳ ಭಾಷೆಗೆ 'ಸಂಧ್ಯಾ ಭಾಷೆ ' ಎಂಬುದು ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ 
ವಾದ ಹೆಸರು. ಈ ದೋಹಾಸಾಹಿತ್ಯದ ಕಾಲ ಸುಮಾರು ೬ ರಿಂದ ೧೨ ನೆಯ 
ಶತಮಾನ. 
- ಅಪಭ್ರಂಶ ಪುರಾಣಗಳು - ಸಂಸ್ಕೃತಮತ್ತು ಪ್ರಾಕೃತ ಗ್ರಂಥಗಳಂತೆಯೇ 
ಅಪಭ್ರಂಶ ಪುರಾಣ ಕಾವ್ಯಗಳೂ ಬಹು ಉಚ್ಚಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾಗಿವೆ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಹಾ 
ಅಥವಾ ಪಜ್ಜಟಕಾ ಛಂದಸ್ಸಿನ ೮ ಪದ್ಯಗಳೂ ಮೇಲೊಂದು ಘಟ್ಟ ಅಥವಾ 
ದುವೆ ವೃತ್ತವನ್ನು ೪ ಕಡವಕ ಎಂಬುದು ಈ ಕಾವ್ಯಗಳ ಸಾಧಾರಣವಾದ ಮಾನಾಂಶ. 
ಮುಂದೆ ಹಿಂದೀ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾಗಿರುವ ಜಾಯಸಿಯ ' ಪದ್ಮಾವತ,' 
ತುಳಸೀದಾಸರ " ರಾಮಚರಿತ ಮಾನಸ ' ಮೊದಲಾದುವುಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಯುಕ್ತ 
ವಾಗಿರುವ ಚೌಪಾಯಿ ದೋಹಾಶೈಲಿಗೆ ಇದೇ ಮೂಲವೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟ . ಹತ್ತು 
ಹದಿನೈದು ಕಡವಕಗಳು ಒಂದು ಸಂಧಿ ಅಥವಾ ಸರ್ಗವಾಗುತ್ತದೆ. ಸಂಧಿಯ 
ಆದಿಪದ್ಯವು ಧ್ರುವಕ ಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. ವರ್ಣಿತ ವಸ್ತುವಿಗನುಗುಣವಾಗಿ 
ಛಂದಸ್ಸು ಮತ್ತು ಶೈಲಿಯು ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗುವುವು. ಸಂಸ್ಕೃತ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಕೃತ 
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ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿರುವ ಆಲಂಕಾರಿಕ ಗುಣಗಳೆಲ್ಲ ಅಪಭ್ರಂಶದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿತ 
ವಾಗಿವೆ. ಜೈನ ಶಲಾಕಾಪುರುಷರ ಚರಿತ್ರೆಯೇ ಇವುಗಳ ವಸ್ತು , ಮನರಂಜನೆಯೂ 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಧಾರ್ಮಿಕ ಮತ್ತು ಉಪದೇಶವೂ ಇವುಗಳ ಪ್ರಧಾನೋದ್ದೇಶ. .. 

ಸ್ವಯಂಭುದೇವನ ' ಪಉಮಚರಿಯು ' ಮತ್ತು ' ಹರಿವಂಶ ಪುರಾಣ ' ಗಳೇ 
ಆದಿಕಾಲದ ಅಪಭ್ರಂಶ ಪುರಾಣಗಳು. ಇವು ಜೈನರೀತಿಯಿಂದ ರೂಪಾಂತರಿತವಾದ 
ರಾಮಾಯಣ ಮಹಾಭಾರತಗಳು. ಮೊದಲನೆಯದರಲ್ಲಿ ೯೦ ಸಂಧಿಗಳೂ ೫ ಕಾಂಡ 
ಗಳೂ ಸುಮಾರು ೧೩೦೦ ಕಡವಕಗಳೂ ( ಸು . ೧೨೦೦೦ಶ್ಲೋಕ) ಎರಡನೆಯದ 
ರಲ್ಲಿ ೧೧೨ ಸಂಧಿಗಳೂ ೩೦೦೦ ಕಡವಕಗಳೂ ( ೧೮೦೦೦ಶ್ಲೋಕ) ಇವೆ. ಹರಿವಂಶ 
ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಕವಿಯು ಇಂದ್ರ , ಭರತ, ವ್ಯಾಸ, ಪಿಂಗಳ, ಭಾಮಹ, ದಂಡಿ, ಬಾಣ, 
ಹರ್ಷ, ಚೌಮುಹ ಮೊದಲಾದವರ ಋಣವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಚೌಮುಹ 
ನಿಂದಲೇ ಈತನು ದುವ್ವ ಮತ್ತು ಧ್ರುವಕ ವೃತ್ತಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪದ್ದ ದಿಯಾ 
ಛಂದಸ್ಸನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಇವನು ವಿಶೇಷ ಋಣಿ ; ಅಂದ 
ಮೇಲೆ ಚೌಮುಹನು ಅಪಭ್ರಂಶ ಶೈಲಿಯ ಮೂಲಕರ್ತೃವೋ ಅಥವಾ ಪ್ರಚಾರಕನೋ 
ಆಗಿರಬೇಕು. " ಪಉಮಚರಿಯ ' ದ ಕೆಲವು ಪ್ರಾರಂಭಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಚೌಮುಹನು 
ಅದ್ಭುತವಾದ ಪದವಿನ್ಯಾಸಕ್ಕೂ ದಂತಿಯು ಅರ್ಥಸ್ವಾರಸ್ಯಕ್ಕೂ ಸ್ವಯಂಭುವು 
ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಪ್ರಸಿದ್ದರೆಂದು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಚೌಮುಹನ “ ಗೊಗ್ಗ ಹ 
ಕಡೆ ' ಯೂ ಭದ್ದನ " ಗೊಗ್ಗ ಹಣ ' ಮತ್ತು ' ಮಚ್ಚಹವೆಹ ' ವೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಕೊಂಡಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಇವರು ಸ್ವಯಂಭುವಿಗಿಂತ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದು ಪ್ರಾಕೃತದಲ್ಲಿ 
ರಾಮಾಯಣ ಭಾರತಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿರುವಂತೆ ಪ್ರತೀತಿ ಇದೆ. ಆದರೆ ಅವು 
ಉಪಲಬ್ದ ವಲ್ಲ. ಸ್ವಯಂಭುವು ಅಪಭ್ರಂಶದಲ್ಲಿ ಛಂದಸ್ಸು ಅಲಂಕಾರ ಮತ್ತು 
ವ್ಯಾಕರಣ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿರಬೇಕೆಂದು ಊಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಅವನು ಪೂರ್ಣ 
ಮಾಡದೇ ಬಿಟ್ಟ " ಪಉಮಚರಿಯ ' ಮತ್ತು ' ಹರಿವಂಶ ಪುರಾಣ ' ಗಳನ್ನು 
ಅವನ ಮಗನಾದ ತ್ರಿಭುವನಸ್ವಯಂಭುವು ಮುಗಿಸಿದನು. ಅಪಭ್ರಂಶ 
ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯ ಹೆಸರೆಂದರೆ ಪುಷ್ಪದಂತನದು. ಇವನು ಮೂರನೆಯ 
ರಾಷ್ಟ್ರ ಕೂಟ ಕೃಷ್ಣ ಮತ್ತು ಅವನ ಮುಂದಿನವರ ಮಂತ್ರಿಗಳ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ 
ಮಾನ್ಯಖೇಟದಲ್ಲಿ ' ಮಹಾಪುರಾಣ ' ' ಜಸಹರಚರಿಯು ' ಮತ್ತು ' ನಾಯ 
ಕುಮಾರಚರಿಯು ' ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದನು. ಅಪಭ್ರಂಶಕಾವ್ಯವು 
ಈತನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಪರಮೋಚ್ಚ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆಯಿತು. ಆತನ ಮನಮೋಹಕ ಶೈಲಿ, 
ಆಕರ್ಷಕವಾದ ಅಲಂಕಾರಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಯೇ ಅಪೂರ್ವವಾಗಿ ಬರುವ ಶ್ರೇಷೆಗಳು 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಸಂಸ್ಕೃತದ ಉತ್ತಮ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ನೆನಪಿಗೆ ತರುತ್ತವೆ. ' ಮಹಾಪುರಾಣ ' ದಲ್ಲಿ 
೬೩ ಶಲಾಕಾಪುರುಷರ ಚರಿತ್ರೆಯಿದೆ. ಉಳಿದೆರಡರಲ್ಲಿ ಮತ್ತಿಬ್ಬರು ಮಹಾ 
ಪುರುಷರ ಜೀವನಕಥೆಯು ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿದೆ. ತನ್ನ ಹಿರಿಯರು ಶೈವಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರಾಗಿದ್ದು ಜೈನಮತಕ್ಕೆ ಪರಿವರ್ತಿತರಾದರೆಂದೂ ಯಾವುದೋ ರಾಜನ ಆಸ್ಥಾನ 
ದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೆಲವು ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಸಂಭವಿಸಿದ ವಿಪತ್ತಿನಿಂದ ಮಾನ್ಯಖೇಟಕ್ಕೆ 
ಬರಬೇಕಾಯಿತೆಂದೂ ರಾಷ್ಟ್ರ ಕೂಟದ ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಭರತನ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ 
ತನ್ನ ಉತ್ಸಾಹವು ಪುನರುಜ್ಜಿವಿತವಾಯಿತೆಂದೂ ಕವಿಯೇ ತನ್ನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಧಾರಾನಗರದ ರಾಜನು ಮಾನ್ಯಖೇಟದ ಮೇಲೆ ನಡೆಸಿದ 
ದಾಂಧಲೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇದು ಎರಡನೆಯ ಸೀಯಕನಿಂದ ನಡೆದ 
ಧಾಳಿಯಿರಬೇಕು. ' ಪಾಯಿಲಚ್ಚಿನಾಮಮಾಲಾ ' ಕರ್ತೃವು ಇದು ೯೭೨ ರಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯಿತೆಂದು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೂ ಕವಿಯು ಗ್ರಂಥರಚನೆ ಮಾಡು 
ತಿರಬೇಕು. ಆತನ ' ಮಹಾಪುರಾಣ ' ವು ಶಕ ೮೮೭ ರಲ್ಲಿ (ಕ್ರಿ .ಶ. ೯೬೫) ರಲ್ಲಿ 
ಮುಗಿದಿರಬೇಕು. 
ಈ ಪುಷ ದಂತನಿಂದಲೇ ಪ್ರೇರಿತನಾದ ಕನಕಾಮರನ ಕರಕಂಡಚರಿಯ ' ವು 
ಅದರ ವಸ್ತುವಿನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿರುವ ಐತಿಹಾಸಿಕ 
ವಿಷಯಗಳ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಬಹು ಮುಖ್ಯವಾದುದು. ಜೈನ ಬೌದ್ದರಿಂದ 
ಸಮಾನವಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಬುದ್ದನೆಂದು ಗಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಕರಕಂಡನ ಜೀವನ 
ಚರಿತ್ರವು ಇದರ ಸರಳವೂ ಸುಲಭವೂ ಆದ ೧೦ ಸಂಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 
ಕವಿಯು ಚಂದ್ರಋಷಿಗೋತ್ರದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿದ್ದನೆಂದೂ ವೈರಾಗ್ಯವು ಹುಟ್ಟಿ 
ದಿಗಂಬರ ಜೈನನಾದನೆಂದೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. 

ಧನಪಾಲನು ' ಭವಿಸಯತ್ತಹ ಕಹಾ ' ಎಂಬ ೩೩ ಸಂಧಿಯ ಕಾವ್ಯವನ್ನು 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ತನ್ನ ಬಲತಮ್ಮನಿಂದ ವಿಶೇಷ ತೊಂದರೆಗೆ ಈಡಾದ ಒಬ್ಬ 
ವ್ಯಾಪಾರಿಯ ಕಥೆಯಿದು. ಹರ್ಮೆನ್ ಜಾಕೊಬಿಯು ಈ ಗ್ರಂಥವು ೧೦ ನೆಯ 
ಶತಮಾನದ್ದೆಂದು ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. 

, ಹರಿಭದ್ರಕೃತವಾದ ನೇಮಿನಾಹ ಚರಿಯು ' ಮತ್ತೊಂದು ಉತ್ತಮ ಕಾವ್ಯ . 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಪಡ್ಡ ಹದಿಯಾ ಛಂದಸ್ಸಿಗೆ ಬದಲಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ರದ್ದಾ ಛಂದಸ್ಸು 
ಪ್ರಮುಖವಾಗಿದೆ. ಇದರ ಒಂದು ಭಾಗವಾದ ಸನಕುಮಾರ ಚರಿಯು ' ಮಾತ್ರ 
ಈಗ ಪ್ರಕಾಶವಾಗಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ೩೪೩ ರದ್ದಾ ಛಂದಸ್ಸಿನ ಪದ್ಯಗಳಿವೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ 
೮,೦೦೦ ಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನಶ್ಲೋಕಗಳಿವೆ. 
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೪೭ 
ಧಾಹಿಲನ “ ಪಉಮಸಿರಿಚರಿಯು ' ನಾಲ್ಕು ಸಂಧಿಯುಳ್ಳದ್ದು . ದುರ್ನಡತೆಯ 
ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ವಿಶದಪಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಒಬ್ಬ ಭಕ್ತಿಯ ಚರಿತ್ರೆಯು ಇದರಲ್ಲಿ 
ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. 
- ವಿದ್ಯಾ ಪತಿಕೃತ ' ಕೀರ್ತಿಲತಾ ' ಎಂಬುದು ಒಂದು ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕಾವ್ಯ . 
೧೪ ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ಇಬ್ರಾಹಿಂಷಹನ ಕಾಲದವನಾದ ಕೀರ್ತಿಸಿಂಹನ ಚರಿತ್ರೆ , 
ಇದರಲ್ಲಿ ರದ್ದಾ ಮತ್ತು ಇತರ ಛಂದಸ್ಸುಗಳೂ ಇವೆ. ಸಂಧಿಗಳಿಗೆ ಬದಲಾಗಿ ಪಲ್ಲವ 
ಗಳಾಗಿ ಭಾಗವಾಗಿವೆ. ಅಪಭ್ರಂಶದ ಮಾಗಧೀ ಒಲವು ಇಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತಿರು 
ವುದರಿಂದ ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಮುಖ್ಯವಾದುದು. 

' ಪಾಸನಾಹಚರಿಯು ' ಅಥವಾ ' ಪಾಸಪುರಾಣ ' ಪದ್ಯ ಕೀರ್ತಿಕೃತವಾದುದು, 
ಅಚ್ಚಾಗಿಲ್ಲ. ೨೩ ನೆಯ ತೀರ್ಥಂಕರನ ಚರಿತ್ರೆ ; ೩ , ೩೦೦ ಶ್ಲೋಕಗಳಿವೆ. ಸೇನ 
ಸಂಘದ ಚಂದ್ರಸೇನ ಮಾಧವಸೇನ, ಜಿನಸೇನ ಪದ್ಯ ಕೀರ್ತಿ ಇವರು ಇವನ ಹಿಂದೆ 
ಇದ್ದವರು. 
- ಸಣ್ಣ ಕಥೆಗಳು - ಅಪಭ್ರಂಶ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಹು ಆಕರ್ಷಕವಾದುವು ಸಣ್ಣ 
ಕಥೆಗಳು. ಇವುಗಳು ಮನರಂಜನೆಗಾಗಿಯೂ ನೀತಿಬೋಧನೆಗಾಗಿಯೂ ಉಪ 
ಯೋಗಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದವು. ನೀತಿಪ್ರಸಾರಣೆಗಾಗಿ ಪಾಳಿ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಜಾತಕ ಕಥೆ 
ಗಳೂ , ಅವದಾನ ಕಥೆಗಳೂ , ಪುರಾಣ ಕಥೆಗಳೂ ಹೇರಳವಾಗಿವೆ. ಪ್ರಾರಂಭಕಾಲ 
ದಿಂದಲೂ ಜೈನಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಜೈನತತ್ವ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಗಾಗಿಯೂ ಪರಸಮಯನಿರಸನ 
ಕ್ಯಾಗಿಯೂ ಅನೇಕ ಕಥೆಗಳು ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾಗಿವೆ. ಮೊದಲನೆಯ ಜಾತಿಯವು. 
ಜೈನರಿಗೆ ಶ್ರದ್ಧೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸತಕ್ಕವು. ಎರಡನೆಯ ಜಾತಿಯವು ಹೊಸದಾಗಿ 
ಸೇರುವವರಿಗೆ ಅನ್ಯಮತವನ್ನು ಅವಹೇಳನಮಾಡುವುದರ ಮೂಲಕ ಅದರ ನಿಸ್ಸಾರತೆ 
ಯನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಿಕರಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಜೈನಮತಕ್ಕೆ ಆಕರ್ಷಿಸತಕ್ಕವು. 

ಎರಡನೆಯ ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದುದು ಹರಿಷೇಣನ ' ಧಮ್ಮ ಪರಿಖ್ಯಾ .' ಹರಿಷೇಣನು 
ತನಗೆ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದ ಗಾಥಾಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಜಯರಾಮನ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಋಣ 
ವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಜಯರಾಮನ ಗ್ರಂಥವು ಪ್ರಾಕೃತದಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾಗಿದ್ದಿರ. 
ಬೇಕು. ಅದೇ ಮುಂದಿನ ಇದೇ ಮಾದರಿಯ ಅಪಭ್ರಂಶ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಗ್ರಂಥ 
ಗಳಿಗೆ ಪ್ರೇರಕವಾಗಿರಬೇಕು. ' ಧಮ್ಮ ಪರಿಸ್ಥೆ ' ಯು ಹರಿಭದ್ರನ ' ಧೂರ್ತಾಖ್ಯಾನ ' 
ದಂತೆಯೇ ವಿಶೇಷ ವ್ಯಂಗ್ಯದಿಂದಲೂ ಕಟಕಿಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದು 
ಸಂಧಿಗಳೂ ೨೩೪ ಕಡವಕಗಳೂ ಇವೆ. ಕವಿಯು ಮೊದಲು ಚಿತ್ತೂರಿನ ಧಕ್ಕಹ 
ಮನೆತನದವನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಅಚಲಾಪುರಕ್ಕೆ ಬಂದು 


೪೮ 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ - 


ಛಂದಸ್ಸು ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ ೯೮೭ ರಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿ 
ಸಿದನು. ಅಪಭ್ರಂಶ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ತನಗಿಂತ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದ ಚತುರ್ಮುಖ , ಸ್ವಯಂಭು 
ಪುಷ್ಪದಂತರುಗಳನ್ನು ಹೆಸರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ ಗ್ರಂಥವು ನೈತಿಕವಾದುದು. ಅನೇಕ 
ಕಥೆ ಉಪಕಥೆಗಳು ಮಧ್ಯೆ ಮಧ್ಯೆ ಬರುತ್ತವೆ. ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿರುವ ಅಮಿತಗತಿಯ 
( ೧೦೧೪ ) ಧರ್ಮಪರೀಕ್ಷೆಯೂ ಈ ಮಾದರಿಯದೇ , 

೫ . ತಮಿಳು ಸಾಹಿತ್ಯ - ಈ ಕಾಲಕ್ಕೆ ತಮಿಳು ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಶೈವನಾಯ 
ನಾರ್ ಮತ್ತು ವೈಷ್ಣವ ಆಳ್ವಾರುಗಳ ಕಾಲವು ಕಳೆದುಹೋಗಿತ್ತು . ಅವರ 
ಭಕ್ತಿಗೀತೆಗಳು ಜನಗಳ ಮೇಲೆ ವಿಶೇಷ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದವು. ಅದೇ 
ಮಾದರಿಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಗೀತೆಗಳು ರಚಿತವಾದುವೇ ವಿನಾ ಉದ್ದಾಮ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳಾವುವೂ ರಚಿತವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಇತರ ಭಾಷಾಸಾಹಿತ್ಯಗಳಂತೆಯೇ ತಮಿಳು ಸಾಹಿತ್ಯ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಕಾಲವುನಿಜವಾದುದು. ಈ ಕಾಲದ ಗೀತೆಗಳೆಲ್ಲ ನಂಬಿ ಆಂಡಾರ್ 
ನಂಬಿಯಿಂದ ಸಂಕಲಿತವಾದ ತಿರುಮೊರೈಗಳ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಭಾಗವಾದ ' ತಿರು 
ಇಶೈಾ ' ಎಂಬ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗಿವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ೩೦೧ ಪದ್ಯಗಳಿವೆ . 
ಇದನ್ನು ರಚಿಸಿದವರು ತಿರುಮಾಳಿ ತೇವರ್ , ಚೆಂದನಾರ್ , ಕರೂರ್ತೇವರ್ 
ಮಂತುರುಗಿ ನಂಬಿ ಕಡಾನಂಬಿ, ವೆಣ್ಣಾಟ್ಟಡಿಗಳ್ , ತಿರುವತಿಯಮುಧನಾರ್, ಪುರು 
ಷೋತ್ತಮ ನಂಬಿ ಮೊದಲಾದ ೯ ಭಕ್ತರು. ಇವರು ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
೧೪ ಶಿವಾಲಯಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ " ಪದಿಕ ' ಗಳನ್ನು ಹಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಇವು ಬಹು 
ಮಧುರವಾಗಿವೆ. 

ತಿರುಮಾಳಿಹೈ ದೇವರು ತಮ್ಮ ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು ಆಪಾದಮಸ್ತಕವಾಗಿ 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಪೂರಿತವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಶಿಂದನಾಗ್ರ 
ಗೀತೆಗಳೂ ಇದೇ ರೀತಿಯ ಶಿವಪ್ರಾರ್ಥನೆ, ಕೌಂಡಿನ್ಯಗೋತ್ರದವರು ; ಈತನಿಗೆ 
ಶಿವಜ್ಞಾನಿ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು. ಪಟ್ಟನಾಥರ್ ಈತನನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. 

ರಾಜಕವಿಯಾದ ಚೇರಮಾನ್ ಪೆರುಮಾನ್ ಈ ಕಾಲದವನಿರಬೇಕು. ಈತನು 
ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೂ ಶಿವಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಮಗ್ನನಾಗಿ ತನಗೆ ನ್ಯಾಯಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ರಾಜ್ಯ 
ವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಭಕ್ತನಾಗಿ ಸುಂದರರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಶೈವಕ್ಷೇತ್ರಗಳನ್ನು 
ಸಂದರ್ಶಿಸಿ ಅನೇಕ ಭಕ್ತಿಗೀತೆಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದನು. ತಾನೇ ಸ್ವತಃ ಕವಿಯಾಗಿದ್ದಲ್ಲದೆ 
ಅನೇಕ ಕವಿಗಳಿಗೂ ಶಿವಭಕ್ತರಿಗೂ ಆಶ್ರಯದಾತನಾಗಿದ್ದನು. ' ತಿರುವಾರೂರ್ 


ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟರ ಕಾಲದ ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಮುಮ್ಮಣಿಕ್ಕೋವೈ', ' ತಿರುವೆಣ್ಣಾಟ್ಟು ಅಂದಾದಿ', ' ತಿರುವಂದಾದಿ', ' ತಿರುಕ್ಕೊಲೈ 
ಜ್ಞಾನ ಉಳ' ಎಂಬುದು ಈತನ ಗ್ರಂಥಗಳು. 

ಪಟ್ಟನಾಥರ್ ಮತ್ತು ಈತನ ಶಿಷ್ಯನಾದ ಪರಗಿರಿಯಾರ್ ಎಂಬುವರೂ ಈ 
ಕಾಲದವರೇ , ಕಾವೇರಿಪೂ೦ಪಟ್ಟಣದ ನಿವಾಸಿಯಾದ ಪಟ್ಟನಾಥನು ತಿರುವೆಂಕಾಡಿನ 
ಶಿವದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಉಪಾಸಕನಾಗಿದ್ದವನು. ಈತನಿಗೆ ತಿರುವೆಂಕಾಡರ್ ಎಂಬುದೇ 
ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ ಹೆಸರು. ಈತನು ಐಶ್ವರವಂತನಾಗಿ ಹಡಗಿನ ವ್ಯಾಪಾರಿಯಾಗಿದ್ದು 
ಶಿವದರ್ಶನದಿಂದ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನಿಯಾಗಿ ತನ್ನ ಐಶ್ವರವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪರರಿಗಿತ, ತಾನು 
ಭಿಕ್ಷುಕನಾಗಿ, ಭಕ್ತನಾಗಿ ಕಾಲಕಳೆದು ಶಿವೈಕ್ಯನಾದನು. ' ತಿರುಏಕಾಂಬ ತಿರು 
ವರಾಂಬಿ ' ' ತಿರುಓಟ್ಟಿಯಾರ್ ಒರುಪ ಒರುಪತ್ತು ', ' ತಿರುವಡಮರದೂರ್ 
ಮುಮ್ಮಣಿಕ್ಕೋವೈ' 'ಕೋಯಿಲ್ ನಾನ್ಮಣಿಮಾಲೈ ' ಮೊದಲಾದುವು ಆತನ 
ಕೃತಿಗಳು. 

ಪರಗಿರಿಯನೂ ರಾಜನಾಗಿದ್ದವನೆಂದು ಪ್ರತೀತಿ. ಎಲ್ಲಿಯೆಂಬುದು ತಿಳಿ 
ಯದು. ಈತನು ತನ್ನ ಗುರುವಿನಂತೆಯೇ ಐಹಿಕ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ 
ಭಿಕ್ಷುಕನಾಗಿ ಪವಿತ್ರ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿ ಶಿವನ ವಿಷಯಕವಾದ ತನ್ನ ಆತ್ಮ 
ರೋದನವನ್ನು ( ಪುಲಂಬಲ್ ) ೩೪೦ ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ರಸಪ್ರವಾಹವಾಗಿ ಹರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗಿರುವ ಆಳವಾದ ಭಾವಲಹರಿಗಳು ಎಂತಹ ಉಕ್ಕಿನಮನಸ್ಸಿ 
ನವನನ್ನೂ ಕರಗಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ . 

೬ , ಕನ್ನಡಸಾಹಿತ್ಯ - ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಈ ಕಾಲವು ಬಹು 
ಮುಖ್ಯವಾದುದು. ಇದನ್ನು ಕನ್ನ ಡಸಾಹಿತ್ಯದ ಆರಂಭಕಾಲವೆಂದರೆ ವಿಶೇಷ 
ತಪ್ಪಾಗಲಾರದು. ಈ ಕಾಲದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಲಕ್ಷಣಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ನೋಡಿ ಒಂದೆರಡು ಶತಮಾನಗಳೊಳಗೆ ಉದ್ದಾಮಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. 
ಆದಿಯಲ್ಲಿ ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟರ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಚಾಳುಕ್ಯರ ವಿಶೇಷ ಪ್ರೊತ್ಸಾಹದಿಂದ 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಸರ್ವತೋಮುಖವಾಗಿ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯಾಯಿತು. ಧರ್ಮಪ್ರಚಾರ 
ದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದ ಜೈನರು ದೇಶಭಾಷೆಯಾದ ಕನ್ನಡವನ್ನವಲಂಬಿಸಿ ಆ ಮೂಲಕ 
ತಮ್ಮ ಕಾವ್ಯಸಾಧನೆ ಮಾಡಲು ಹೊರಟರು. ಇಳಿಮುಖದಲ್ಲಿದ್ದ ಸಂಸ್ಕೃತ ಕಾವ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಮಾದರಿಯಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕನ್ನಡಿಗರು ಗ್ರಂಥರಚನೆ ಮಾಡಲು ಹೊರಟುದ 
ರಿಂದ ಈ ಕಾಲದ ಸಂಸ್ಕೃತಗ್ರಂಥಗಳ ದೋಷಗಳು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕಾಣದೇ 
ಇರಲಿಲ್ಲ . ಆದರೂ ಉದ್ದಾಮಪಂಡಿತರೂ ಬಹಳ ಮೇಧಾವಿಗಳೂ ಆದ ಕವಿಗಳು 
ಉದಿಸಿ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಬಹು ಉಚ್ಚಶಿಖರಕ್ಕೆ ಏರಿಸಿದರು . 


. ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪ್ರಾಚೀನಕಾಲವಾದ ೫ ರಿಂದ ೯ ನೆಯ ಶತಮಾನಗಳ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಚಟುವಟಿಕೆಯನ್ನು ಮೊದಲನೆಯ ಲಕ್ಷಣಗ್ರಂಥವಾದ ' ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗ ? 
ದಿಂದ ಊಹಿಸಬಹುದು. ಇದರ ಕರ್ತೃವಾದ ನೃಪತುಂಗನು ಅನೇಕರ ಹೆಸರನ್ನು 
ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಸಮಂತಭದ್ರನು ೬ ನೆಯ ಶತಮಾನದವನಿರಬೇಕು. ಪೂಜ್ಯ 
ಪಾದನು ೭ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿದ್ದು ಕನ್ನಡ- ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷೆಗಳೆರಡರಲ್ಲೂ ಪಂಡಿತ 
ನಾಗಿದ್ದಿರಬೇಕು. ಕವಿಪರಮೇಷ್ಠಿ ಇನ್ನೂ ಹಿಂದಿನವನಾಗಿರಬೇಕು. ಅಲ್ಲದೆ 
ನೃಪತುಂಗನು ಹೇಳಿರುವ ಗದ್ಯ ಪದ್ಯ ಕವಿಗಳಾದ ಉದಯ , ವಿಮಲ, ನಾಗಾರ್ಜುನ, 
ಜಯಬಂಧು, ದುರ್ವಿನೀತ ಶ್ರೀ ವಿಜಯಾದಿಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ಏನೂ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. 

ಕನ್ನಡದ ಮೊತ್ತ ಮೊದಲನೆಯ ಗ್ರಂಥ ' ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗ ' ( ಸು, ೮೫೦), 
ಇದರ ಕರ್ತೃತ್ವದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದೀರ್ಘವಾದ ಚರ್ಚೆ ನಡೆದಿದೆ. ಇತ್ತೀಚಿನ ಸಂಶೋಧನೆ 
ಗಳಿಂದ ಶ್ರೀವಿಜಯನೇ ಅದರ ಕರ್ತೃವಿರಬಹುದೆಂಬ ವಾದದ ಕಡೆ ಹೆಚ್ಚು ಒಲ 
ವುಂಟಾಗಿದೆ. ಅದು ದಂಡಿಯ ' ಕಾವ್ಯಾದರ್ಶ ' ದ ಮಾದರಿಯಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು 
ಲಕ್ಷಣಗ್ರಂಥ. ಇದರ ಮೊದಲನೆಯ ಆಶ್ವಾಸವೇ ಇದರ ಉತ್ತಮಭಾಗ . ಇಲ್ಲಿ 
ಕವಿಯು ಕನ್ನ ಡದೇಶ, ಭಾಷೆ, ಜನಗಳ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವನ್ನು ಬಹು ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿ 
ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಎರಡನೆಯ ಆಶ್ವಾಸದಲ್ಲಿ ಛಂದಸ್ಸು , ಕಾವ್ಯದೋಷಗಳು, ವ್ಯಾಕರಣ 
ವಿಷಯ , ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರ ಮಾರ್ಗಗಳು ಮೊದಲಾದ ಹಲವಂಶಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಕೊನೆಯದಾದ ಮೂರನೆಯ ಆಶ್ವಾಸವು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅಲಂಕಾರಗಳ ಲಕ್ಷ್ಯ 
ಲಕ್ಷಣಗಳಿಗೆ ಮೀಸಲಾಗಿದೆ. ಇದು ಕಾವ್ಯವಲ್ಲ ; ಲಕ್ಷಣಗ್ರಂಥ, ಆದರೂ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಸ್ಥಾನವಿದೆ. ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ಇದು ಒಂದು ಮೈಲಿಗಲ್ಲು. 

ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗದಿಂದ ಸುಮಾರು ೫೦ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಒಳ್ಳೆಯ 
ಕನ ಡಗ್ರಂಥಗಳು ರಚಿತವಾದುವು. ಇವು ಯಾವವೂ ಉಪಲಬ್ದ ವಲ್ಲ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಸಗನ 'ಕರ್ಣಾಟಕ ಕುಮಾರಸಂಭವ'ವೊಂದು ( ೮೫೩), ನಾಗವರ್ಮನ ' ಕಾವ್ಯಾವ 
ಲೋಕನ' ದಲ್ಲಿ ಇದರ ಕೆಲವು ಬಿಡಿ ಪದ್ಯಗಳು ಉದಾಹೃತವಾಗಿವೆ. ಇದು ಹಳಗನ್ನಡ 
ಗ್ರಂಥವಾದರೂ ಪೂರ್ವದ ಹಳಗನ್ನಡದ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆ. ಅಸಗನು 
ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿಯೂ ೮ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇವನಿಂದ ಮುಂದೆ ಬಂದವರೆಲ್ಲ 
ಇವನನ್ನು ಬಹು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಈತನು ಕವಿಪುಂಗವ 
ನಾಗಿರಬೇಕು. ಗುಣನಂದಿ ( ೧೦) ಯು ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಉದ್ದಾಮಕವಿ. ಈತನ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಏನೂ ತಿಳಿಯದು. ಒಂದನೆಯ ಗುಣವರ್ಮನು ' ಹರಿವಂಶ ' 'ಶೂದ್ರಕ' 
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ಎಂಬ ಎರಡು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿರುವಂತೆ ಮುಂದಿನ ಸಂಕಲನಗಳಿಂದ ತಿಳಿದು 
ಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಎರಡು ಗ್ರಂಥಗಳೂ ಉಪಲಬ್ದ ವಲ್ಲ . ಹರಿವಂಶವು ೨೨ ನೆಯ 
ತೀರ್ಥಂಕರನ ಚರಿತ್ರೆಯಿರಬಹುದೆಂದೂ ಹರಿವಂಶ ಕುರುವಂಶಗಳ ಕಥೆಗಳನ್ನೊಳ 
ಗೊಂಡಿರಬಹುದೆಂದೂ ಊಹಿಸಬಹುದು. ಗುಣವರ್ಮನು ಪತ್ತೆ ಮ ಗಂಗರಸನಾದ 
ಪಿರಿಯಪ್ಪನ ( ೮೪೬-೯೧೩) ಆಶ್ರಿತನಾಗಿದ್ದನು. ಕವಿಯು ತನ್ನ ಆಶ್ರಯದಾತನನ್ನು 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಶೂದ್ರಕನೊಡನೆ ಹೋಲಿಸಿ ಇಬ್ಬರೂ 
ಏಕವ್ಯಕ್ತಿಗಳೆಂದು ವರ್ಣಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ ಆತನ ಗುಣಪರಾಕ್ರಮಗಳನ್ನು 
ಚಿರಸ್ಥಾಯಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿರಬೇಕು. ಬಹುಶಃ ಇವನಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭವಾದ ಈ 
ಸಂಪ್ರದಾಯವು ಮುಂದೆ ಬಂದ ಪಂಪ ರನ್ನಾದಿಗಳಿಂದ ಅನುಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವು. ಇದರ 
ಭಾಗವೆಂದು ಉದಾಹೃತವಾದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳು ಮತ್ತು ಒಂದು ಗದ್ಯಭಾಗದಿಂದ 
ಇದು ಚಂಪೂ ಗ್ರಂಥವೆಂದು ಊಹಿಸಬಹುದು. ವೃತ್ತಗಳ ಓಟ, ಪದಮೈತ್ರಿ, 
ಕೆಲವು ವರ್ಣನೆಗಳಲ್ಲಿ ತೋರಿಬರುವ ಪ್ರತಿಭೆ ಇವುಗಳಿಂದ ಗುಣವರ್ಮನು ಉಚ್ಚ 
ಮಟ್ಟದ ಕವಿಯಾಗಿದ್ದಿರಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಇವನ ಗ್ರಂಥವು ಸಿಕ್ಕದಿರುವುದು 
ಶೋಚನೀಯ . ೧೬ ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಕಾವ್ಯಸಾರ ' ದಲ್ಲಿ ಇದರ ಅನೇಕ ಪದ್ಯಗಳು 
ಅನುವಾದವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಇದು ಉಪಲಬ್ದ ವಾಗಿದ್ದಿರಬಹುದು, 

ವೊಡ್ಡಾರಾಧನೆಯೆಂಬ ಗದ್ಯಗ್ರಂಥವು ಈ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದಾಗಿರಬೇಕು. 
ಕನ್ನಡದ ಸುಪ್ರಸಿದ್ದ ಪಂಡಿತರಾದ ಶ್ರೀ ಡಿ. ಎಲ್ . ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು ೧೯೩೦ 
ರಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಮೊದಲನೆಯ ಸಲ ಬೆಳಕಿಗೆ ತಂದರು. ಇದರ ಕವಿ ಕಾಲಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯಗಳಿವೆ. ಸುಮಾರು ೯ ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಶಿವಕೋಟಿಯೆಂಬುವನು 
ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಿದನೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಡಾ || ಎ . ರ್ಎ , ಉಪಾಧ್ಯೆಯವರು 
ಸುಮಾರು ೨ ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿದ್ದಿರಬಹುದಾದ ಬೇರೊಬ್ಬ ಶಿವಕೋಟಿಯ 
“ ಭಗವತೀ ಆರಾಧನ ' ದ ಒಂದು ಪ್ರಾಕೃತ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಈ 
ಗ್ರಂಥವು ರಚಿತವಾಗಿದ್ದಿರಬೇಕೆಂದು ಸಿದ್ದಾಂತಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೇ 
ಕಷ್ಟ ಪರಂಪರೆಗಳು ಬಂದರೂ ಜಗ್ಗದೆ ತಮ್ಮ ಶೀಲವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡ ೧೬ ಜನ 
ಜೈನವೃದ್ದರ ಕಥೆ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿದೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಥೆಯ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿಯೂ 
“ ಭಗವತೀ ಆರಾಧನ 'ದ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ಗಾದೆ ಇದೆ. ಇದರ ಶೈಲಿ 
ಸರಳವಾಗಿದೆ. ಅರ್ಥವತ್ತಾಗಿದೆ. ಜೀವಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. ವರ್ಣನೆಗಳು ಚಿತ್ತಾಕರ್ಷಕ 
ವಾಗಿವೆ. ಇದು ಧಾರ್ಮಿಕ ಗ್ರಂಥವಾದರೂ ಇದರಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಲೌಕಿಕ ಕಥೆಗಳೂ ಇವೆ. 
ವಿದ್ಯುಚೊರ ಮತ್ತೂ ಸುಕುಮಾರರ ಕಥೆಗಳು ಬಹು ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿವೆ. 
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* ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮೊತ್ತಮೊದಲನೆಯ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಗದ್ಯಗ್ರಂಥವೆಂಬುದು ಇದರ 
ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ . ಇದರ ಕೆಲವು ಕಥೆಗಳ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಮುಂದಿನ ಕವಿಗಳು ಸ್ವತಂತ್ರ 
ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ಹತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನವು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸುವರ್ಣಯುಗ, ಕನ್ನ ಡದೇಶ 
ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸರ್ವತೋಮುಖವಾದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. 
ಪ್ರತಿಭಾಶಾಲಿಗಳಾದ ಕವಿಪುಂಗವರು ಜನಿಸಿ ಚಿರಸ್ಥಾಯಿಯಾದ ಕಾವ್ಯರತ್ನ ಗಳನ್ನು 
ನಿರ್ಮಿಸಿದರು . ಈ ಶತಮಾನದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟರು ಕರ್ಣಾಟಕದ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳಾಗಿದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಮೂರನೆಯ ಕೃಷ್ಣನು ವಿಂಧ್ಯ 
ಪರ್ವತದ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾಗವನ್ನೆಲ್ಲಾ ತನ್ನ ಬೆಳ್ಳೂಡೆಯಲ್ಲಿ ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. 
ಇವನ ಶಾಸನಗಳು ನರ್ಮದಾ ನದಿಯ ವರೆಗೂ ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆ. ಬಾಗಿಲಖಂಡದ ಭಾಗ 
ವಾದ ಜೂರಾ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿರುವ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯು ಈತನ ರಾಜ್ಯವು ಎಲ್ಲಿಯ 
ವರೆಗೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿತ್ತೆಂಬುದನ್ನು ಶ್ರುತಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಕಲ್ಯಾಣಿ ಚಾಳುಕ್ಯವಂಶದ ಮೂಲಪುರುಷನಾದ ತೈಲಪನು ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟರನ್ನು 
ಸೋಲಿಸಿ ತಾನೇ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾದನು. ಅವನೂ ಅವನ ವೀರಪುತ್ರನಾದ 
ಇರಿವಬೆಡಂಗಸತ್ಯಾಶ್ರಯನ ' ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಗುಜರಾತಿನ ವರೆಗೂ ವಿಸ್ತರಿ 
ಸಿದರು . ಚಾವುಂಡರಾಯನಂತಹ ಸೇನಾನಿಗಳೂ ಶಂಕರಗಂಡನಂತಹ ಮಂತ್ರಿಗಳೂ , 
ರಾಜ್ಯ ವಿಸ್ತರಣಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಹಾಯಮಾಡಿದರು. ಪ್ರಜೆಗಳು ಶೂರರೂ 
ಧಾರ್ಮಿಕರೂ ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರ ದೇಶಪ್ರೇಮ, ರಾಜಭಕ್ತಿ , ಧರ್ಮನಿಷ್ಠೆ ಗಳು 
ಆ ಕಾಲದ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿಶದವಾಗಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನ ಮತಗಳ ಘರ್ಷಣೆಯಿದ್ದರೂ ಪೂರ್ಣವಾದ ಮತಸಹಿಷ್ಣುತೆ 
ಯಿದ್ದಿತು. ರಾಜರುಗಳು ಸ್ವತಃ ಕವಿಗಳೂ ಕವಿಜನಾಶ್ರಯರೂ ಆಗಿದ್ದರು. ಗ್ರಂಥ 
ಕರ್ತರೂ ಆಶ್ರಯದಾತರಂತೆಯೇ ಕವಿಗಳೂ ಕಲಿಗಳೂ ಆಗಿ ತಮ್ಮ ಆಶ್ರಯ 
ದಾತರ ಕೀರ್ತಿಸ್ಥಾಪನೆಗಾಗಿ ಉದ್ದಾಮಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ರಚಿಸಿದರು. ಕರ್ಣಾ 
ಟಕದ ಸರ್ವತೋಮುಖವಾದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಯು ಆ ಕಾಲದ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ 
ಬಿಂಬಿತವಾಗಿವೆ. .. 
* ಪಂಪನು ಈ ಕಾಲದ ಕವಿಕುಲಾಗ್ರಣಿ. ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡ 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಗೌರೀಶಂಕರವೆಂದು ಕರೆಯಬಹುದು . ಇವನನ್ನು ಅಂದಿನಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯ 
ವರೆಗೆ ಬಂದ ಕವಿಗಳೆಲ್ಲ ಮುಕ್ತಕಂಠದಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಅವನ ಕೀರ್ತಿ 
ಜೋತಿಯು ಇಂದಿನ ವರೆಗೂ ಅಮರವಾಗಿದೆ. ಆತನ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಗೆ ಸಂಬಂಧ 
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ಪಟ್ಟ ಅನೇಕ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕವಿಯೇ ತನ್ನ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆತನು 
ದುಂದುಭಿ ಸಂವತ್ಸರೋದ್ಭವ (ಕ್ರಿ .ಶ. ೯೦೨), ಈತನ ವಂಶದವರು ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ವೈದಿಕವಂಶದವರು. ಈತನ ತಂದೆಯಾದ ಅಭಿರಾಮದೇವ 
ರಾಯನು ಮತಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಉತ್ತಮವಾದ ಮತವೆಂದು ಜೈನಧರ್ಮವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿದನು . 
ಪಂಪನ ಬಾಲ್ಯದ ವಿವರಗಳೇನೂ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. ಈತನ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಸರ್ವತೋಮುಖ 
ವಾಗಿದ್ದಿರಬೇಕು. ರಾಮಾಯಣ, ಮಹಾಭಾರತ, ಜೈನಧರ್ಮಗ್ರಂಥಗಳ ಪರಿಚಯ 
ಈತನಿಗೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿದೆ. ಪ್ರಾಕೃತ ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿಶೇಷ ಪಾಂಡಿತ್ಯ 
ವಿತ್ತು . ಸಂಗೀತ, ನೃತ್ಯ , ಶಿಲ್ಪ , ವೈದ್ಯ , ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ , ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರ , ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರ 
ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ಇವನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿದ್ದಿರಬೇಕು. ಸಾಲದ್ದಕ್ಕೆ ದೈವದತ್ತ 
ವಾದ ಪ್ರತಿಭೆಯಿದ್ದಿತು. ಆತನು ಕದಳೀಗರ್ಭಶ್ಯಾಮ ; ಲಲಿತ ಸುಂದರವೇಷ, 
ಹಿತಮಿತ ಮೃದುವಚನ, ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟರ ಮೂರನೆಯ ಕೃಷ್ಣನ ಸಾಮಂತನಾದ 
ಚಾಳುಕ್ಯ ಕುಲೋದ್ಭವನಾದ ಇಮ್ಮಡಿಯ ಅರಿಕೇಸರಿಯ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಅವನ 
ಪ್ರೋತ್ಸಾಹದಿಂದ ತನ್ನ ೩೯ ನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ' ಆದಿಪುರಾಣ ' ವೆಂಬ ಪುರಾಣರತ್ನ 
ವನ್ನೂ ಅದಾದ ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳ ಮೇಲೆ ವಿಕ್ರಮಾರ್ಜುನವಿಜಯ 'ವೆಂಬ ಕಾವ್ಯ 
ರತ್ನ ವನ್ನೂ ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. ಒಂದರಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವನ್ನೂ ಇನ್ನೊಂದರಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯಧರ್ಮ 
ವನ್ನೂ , ಒಂದರಲ್ಲಿ ಜಿನಾಗಮವನ್ನೂ ಮತ್ತೊಂದರಲ್ಲಿ ಲೌಕಿಕವನ್ನೂ ಬೆಳಗಿರುವೆನೆಂದು 
ಕವಿಯೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಗ್ರಂಥಗಳೆರಡೂ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಕೀರ್ತಿಸ್ತಂಭ 
ಗಳೆಂದು ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. 

ಎರಡನೆಯ ಜಿನಸೇನನಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾದ ಆದಿಪುರಾಣದ ಆಧಾರದ 
ಮೇಲೆ ಪಂಪನು ತನ್ನ ಆದಿಪುರಾಣವನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಆದಿತೀರ್ಥಂಕರನ 
ಭವಾವಳಿಗಳನ್ನೂ ಸಂಚಕಲ್ಯಾಣಗಳನ್ನೂ ಕವಿಯು ಬಹು ಸುಂದರವಾಗಿ ವರ್ಣಿ 
ಸಿದ್ದಾನೆ. ಜಿನಸೇನನ ಮಹಾಸಾಗರದಿಂದ ಆಣಿಮುತ್ತುಗಳನ್ನು ಆಯುವುದರಲ್ಲಿ 
ತನ್ನ ಕೌಶಲವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಕಥೆಗೆ ನೇರ ಸಂಬಂಧಪಡದ ಭಾಗಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ತನ್ನ ವಿವೇಕಯುತವಾದ ಕತ್ರರಿಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ತೆಗೆದುಹಾಕಿ ಗ್ರಂಥದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧ 
ದಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತ್ರತವಾಗಿರುವ ಭವಾವಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಏಕಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹರಿದುಬರುತ್ತಿರುವ 
ಸೂತ್ರಧಾರೆಯನ್ನೂ ಸ್ಪಷ್ಟಿಕರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಮೊದಲನೆಯ ಅಯು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಜೀವನದ 
ಒಲವು ಐಹಿಕ ಭೋಗಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಕಡೆ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತಾ ಬಂದು ಕಡೆಯ 
ಅಯ್ತು ಭವಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ ಆ ಭೋಗಾಭಿಲಾಷೆಯು ಮಾಯವಾಗಿ 
ತ್ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಗಿ ಅನಂತವಾದ ಮೋಕ್ಷಲಕ್ಷ್ಮಿಪತಿಯಾದುದನ್ನು ಕವಿಯು 


೫೪ 

* ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಬಹು ರಮಣೀಯವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಗ್ರಂಥದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥಂಕರನ 
ಅನೇಕ ಪುತ್ರರಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ಭರತ ಬಾಹುಬಲಿಯರ ಕಥೆ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಅಧಿಕಾರಲಾಲಸೆಯ ಪರಮಾವಧಿಯನ್ನೂ ಅದರಿಂದ ವೈರಾಗ್ಯ ಹುಟ್ಟಬಹುದಾದ 
ರೀತಿಯನ್ನೂ ಬಹು ಕಲಾಮಯವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ ಬರುವ ಚಿತ್ರಪರಂಪರೆ , 
ಭಾವಗಳ ಒಳತೋಟಿ, ಪಾತ್ರಗಳ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ, ವರ್ಣನಾವೈಖರಿ, ನಾಟಕೀಯತೆ 
ಎಂತಹವರನ್ನಾದರೂ ಮುಗ್ಧಗೊಳಿಸುತ್ತವೆ. ಕವಿಯು ಇದರಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ಉತ್ತಮಕಾವ್ಯಧರ್ಮವೂ ಇದರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ 
ಪಾದಿತವಾಗಿದೆಯೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ . ಇದರಲ್ಲಿ ಬರುವ ಲಲಿತಾಂಗದೇವನ 
ಭೋಗವರ್ಣನೆ, ಮೋಕ್ಷ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅದರ ಅಸಾರತೆ, ಜೀವನಕೊರಗು, 
ನೀಲಾಂಜನೆಯ ನೃತ್ಯ ಇವು ಪರಮೋಚ್ಚವಾದ ಭಾಗಗಳು. 

' ಪಂಪಭಾರತ ' ಅಥವಾ ' ವಿಕ್ರಮಾರ್ಜುನ ವಿಜಯ ' ವು ಲೌಕಿಕಗ್ರಂಥ. 
ಇದರ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಕವಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವಿದೆ. ಅವನ ಅನುಭವಸಂಪತ್ತನ್ನು 
ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವ ಗ್ರಂಥವಿದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಅವನು ವ್ಯಾಸಭಾರತದ ಕಥೆಯನ್ನು ' ಒಂದೂ 
ಕುಂದದಂತೆ ' ಅಪೂರ್ವವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೆ ' ಕವಿವ್ಯಾಸನೆಂಬ ಗರ್ವಮೆನಗಿಲ್ಲ' 
ಎಂದು ಹೇಳುವುದು ಅವನ ವಿನಯವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತದೆ. ವ್ಯಾಸಭಾರತವನ್ನು 
ಸಂಗ್ರಹಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಪಂಪನು ಕಥೆಯ ಸಂವಿಧಾನವಾಗಲಿ ಪಾತ್ರಗಳ ಗೌರವ 
ವಾಗಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಕೆಡದಂತೆ ಬಹು ಜಾಣೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆದಿಪುರಾಣ 
ದಲ್ಲಿ ಅವನು ತೋರಿಸಿರುವ ಪ್ರತಿಭೆ ಇಲ್ಲಿ ದ್ವಿಗುಣೀಕೃತವಾಗಿದೆ. ಅದನ್ನು ನಾವು 
ನೋಡುವುದು ಅವನು ನಾಯಕನನ್ನು ಆಯ್ದು ಕೊಂಡಿರುವುದರಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸಭಾರತದ 
ಪ್ರಕಾರ ಮೇಲುನೋಟಕ್ಕೆ ಧರ್ಮರಾಜನೇ ನಾಯಕನೆಂದು ಉಕ್ತವಾಗಿದ್ದರೂ 
ಪಂಚಪಾಂಡವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಒಂದು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪ್ರಮುಖರಾಗಿ ನಾಯಕ 
ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಅರ್ಹರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಸಂಪನು ಬಹು ವಿವೇಕಯುತವಾಗಿ 
ಪಾಂಡವ ಮಧ್ಯಮನೂ ಅತುಲ ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯೂ ಅದ ಅರ್ಜುನನನ್ನು ನಾಯಕ 
ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಕಥೆಯನ್ನು ಅವನ ಸುತ್ತಲೂ ನೆಯ್ತಿ ದ್ದಾನೆ. ಅದುದರಿಂದಲೇ ಈ 
ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ' ವಿಕ್ರಮಾರ್ಜುನ ವಿಜಯ ' ವೆಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟಿರುವುದು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಆಶ್ವಾಸದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿಯೂ ಅವನ ಸ್ತೋತ್ರವಿದೆ. ಭಾರತಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ವಿಜಯ 
ದೊರೆತಮೇಲೆ ಅವನಿಗೇ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವಾಗುವುದು. ಇದಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿಯೇ 
ಅವನು ಅರ್ಜುನನೊಬ್ಬನಿಗೇ ಪತ್ನಿ ಯಾದ ಸುಭದ್ರೆಯನ್ನು ನಾಯಿಕೆಯನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವಳ ಪರಿಣಯಕ್ಕೆ ಒಂದು ದೀರ್ಘವಾದ ಆಶ್ವಾಸವನ್ನೆ ಮೀಸಲಾ 


೫೫ 


ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟರ ಕಾಲದ ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಗಿಟ್ಟು ಅವಳಿಗೇ ಅರ್ಜುನನೊಡನೆ ರಾಜ್‌ ಪಟ್ಟವನ್ನು ಕಟ್ಟುವನು. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿರು 
ವುದು ಪಂಪನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸಮಂಜಸವಾಗಿ ಕಂಡುಬಂದರೂ ಭಾರತಕ್ಕೆ ಮೂಲ 
ಶಕ್ತಿಯಾಗಿದ್ದು ಕೇಶಾಪಹರಣಾದಿ ಅವಮಾನಗಳನ್ನೂ ವನವಾಸದ ಕಷ್ಟವನ್ನೂ 
ಅನುಭವಿಸಿದ ದೌಪದಿಗೂ ದುಶ್ಯಾಸನನ ವಧೆ, ಕೌರವನ ಊರುಭಂಗಾದಿಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಪಾಂಡವರ ಜಯಕ್ಕೆ ಮೂಲಕಾರಣನಾದ ಭೀಮನಿಗೂ ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿದೆ 
ಯೆಂದು ಹೇಳದೇತೀರದು. 

ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಂಪನಿಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ಕಾರಣವಿರಬಹುದು. ಮೊದಲೇ 
ತಿಳಿಸಿರುವಂತೆ ಪಂಪನು ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಿದುದು ತನ್ನ ಪೋಷಕನ ಗುಣಗಾನ 
ಕ್ಯಾಗಿ ; ಅವನ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಸ್ಥಿರಪಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ; ಬಹುಶಃ ಅವನು ಅದಕ್ಕಾ 
ಗಿಯೇ ಒಂದು ಸ್ವತಂತ್ರಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆಯಬಹುದಾಗಿತ್ತು . ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ 
ಅದು ಬಹುಕಾಲ ನಿಲ್ಲಲಾರದೆಂಬ ಸಂದೇಹ ಬಂದಿತೋ ಏನೋ , ಜನಗಳ ಮನಸ್ಸಿನ 
ಮೇಲೆ ವಿಶೇಷ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದ ಇತಿಹಾಸದ ನಾಯಕರೊಡನೆ ತನ್ನ 
ಯಜಮಾನನನ್ನು ಅಭೇದವಾಗಿ ಸಂಯೋಜಿಸಿ ವರ್ಣಿಸಿದರೆ ಜನರಿಗೆ ಅವನಲ್ಲಿ 
ಹೆಚ್ಚು ಪೂಜ್ಯತೆ ಬರಬಹುದೆಂಬ ಯೋಚನೆ ತೋರಿರಬೇಕು. ಅಲ್ಲದೆ ಅರಿಕೇಸರಿಯೂ 
ಅದಕ್ಕೆ ಅನರ್ಹನೂ ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ . ಆತ ವೀರಾಗ್ರೇಸರ . ಅನೇಕ ಯುದ್ಧಗಳಲ್ಲಿ 
ಭಾಗವಹಿಸಿದ್ದ . ತನ್ನ ಅಧಿರಾಜನಾದ ಗೋವಿಂದರಾಜನಿಗೆ ವಿರೋಧವಾಗಿ 
ನಿಂತು ಅವನ ಸಾಮಂತನಾದ ವಿನಯಾದಿತ್ಯನಿಗೆ ಆಶ್ರಯವನ್ನಿತ್ತಿದ್ದ , ದುರ್ಮಾ 
ರ್ಗಿಯಾದ ಗೋವಿಂದರಾಜನನ್ನು ರಾಜ್ಯಭ್ರಷ್ಟನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಇತರ 
ಸಾಮಂತರೊಡನೆ ತಾನೂ ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟು ಆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿ ಆ 
ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟರಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ದ ನಾದ ಮೂರನೆಯ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಲು 
ಸಹಾಯಮಾಡಿದ್ದ . ಇಂತಹವನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಪನಿಗೆ ಗೌರವ ಹುಟ್ಟುವುದು 
ಸಹಜವೇ . ಸಾಲದ್ದಕ್ಕೆ ಅರಿಕೇಸರಿಯೂ ಪಂಪನೂ ಸ್ನೇಹಿತರಂತಿದ್ದರು. ಅವರಿಬ್ಬ 
ರಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಮಿ ನೃತ್ಯ ಭಾವ ಎಂದೂ ತೋರಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ಅವನು ಪ್ರಕಾರಾಂತರದಿಂದ 
ದುರ್ಯೋಧನನು ಕರ್ಣನಿಗೆ ಹೇಳುವ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇಂತಹ 
ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನಾದ ಆಶ್ರಯದಾತನನ್ನು ಭಾರತಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ 
ಹೋಲಿಸಿ ಅವರ ಪರಸ್ಪರ ಗುಣಗಳನ್ನು ಇಬ್ಬರಲ್ಲಿಯೂ ಆರೋಪಿಸಿ ತನ್ನ ಉಪ್ಪಿನ 
ಋಣವನ್ನು ತೀರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅದ್ಭುತವಾದ ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿದ್ದಾನೆ 
ರಾಜನೂ ಅವನಿಗೆ ಉದಾರವಾದ ಬಹುಮಾನಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. 
- ಹೀಗೆಂದಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ನಾಯಕನ ಗುಣಗಾನ ಮಾಡುವುದೇ - ಅವನ ಮುಖ 


( ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಸ್ತುತಿ ಮಾಡುವುದೇ - ಅವನ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಕಾಂಕ್ಷಿತ್ವವನ್ನು ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸುವುದೇ ಪಂಪನ 
ಪ್ರಧಾನ ಉದ್ದೇಶವೆಂದು ತಿಳಿಯಬಾರದು. ಅವನು ಮಹಾಭಾರತದ ಉದ್ದಾಮ 
ಘಟನೆಗಳಿಂದಲೂ ಅಲ್ಲಿಯ ಶ್ರೇಷ್ಠವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಂದಲೂ ಅದರ ಸಾರಭೂತವಾದ 
ಧರ್ಮದಿಂದಲೂ ಆಕರ್ಷಿತನಾಗಿ ಅದನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ರೂಪಾಂತರಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಹೊರಟು ಪೂರ್ಣಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದಾನೆ. 

ಪಂಪಭಾರತವು ಒಂದು ರಸಘಟ್ಟಿ , ಅದರ ಸರಳಗತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕಥಾ 
ಸರಣಿಯೂ , ಉಚಿತಪದಮೈತ್ರಿಯೂ , ಹಿತಮಿತವಾದ ಅಲಂಕಾರಗಳೂ , ಚಿರ 
ಪರಿಚಿತವಾದ ಉಪಮಾನಗಳೂ , ಸಂಸ್ಕೃತ ಭೂಯಿಷ್ಟವಾದರೂ ದೇಶೀಯ 
ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಶೈಲಿಯೂ ಅದ್ಭುತವಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಚಿತ್ರಣವೂ , ಚೇತೋಹಾರಿ 
ಯಾದ ವರ್ಣನೆಗಳೂ , ಮಧ್ಯೆ ಮಧ್ಯೆ ಬರುವ ನೀತಿವಾಕ್ಯಗಳೂ , ಋಜುವೂ 
ಅಕಲುಷಿತವೂ ಆದ ದೇಶಪ್ರೇಮವೂ , ಭಾವನಾಡಿಗಳನ್ನು ಕುಣಿಸುವ ರಸಸನ್ನಿ 
ವೇಶಗಳೂ ವಾಚಕರ ಹೃದಯವನ್ನು ಸೂರೆಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಒಂದು ಸಲ ಅವನ 
ಪರಿಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡವರು ಅವನನ್ನು ಅನಂತಕಾಲದ ಗೆಳೆಯನನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅವನು ಕನ್ನಡಕವಿಕುಲಪಿತಾ 
ಮಹನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವುದು. .. 
- ಪಂಪನ ಸಮಕಾಲೀನನಾದವನು ಪೊನ್ನ , ಈತನು ಪಂಪನಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು 
ಅದೃಷ್ಟಶಾಲಿ. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾದ ಮೂರನೆಯ ಕೃಷ್ಣನಿಂದ ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯೆಂಬ 
ಬಿರುದನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದಾನೆ. ಪಂಡಿತ : ಜೈನಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಪರಿಣತನಾದವನು. 
ತನ್ನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಹುಗೌರವಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿದ್ದಿರಬೇಕು. ಈತನು " ಭುವನೈಕ 
ರಾಮಾಭ್ಯುದಯ ,' ' ಶಾಂತಿಪುರಾಣ ' ' ಜಿನಾಕ್ಷರಮಾಲೆ 'ಎಂಬ ಮೂರುಗ್ರಂಥ 
ಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಮೊದಲನೆಯದು ಹದಿನಾಲ್ಕು ಆಶ್ವಾಸಗಳುಳ್ಳ 
ಲೌಕಿಕಕಾವ್ಯ . ರಾಮಾಯಣದ ಕಥೆಯನ್ನು ಇದ್ದು , ಗುಣವರ್ಮನ'ಶೂದ್ರಕ' ಮತ್ತು 
* ಪಂಪಭಾರತ 'ಗಳ ಮಾದರಿಯದಿರಬೇಕು. ಇದು ಉಪಲಬ್ದ ವಲ್ಲ . ' ಶಾಂತಿ 
ಪುರಾಣ ' ವು ೧೬ ನೆಯ ತೀರ್ಥಂಕರನ ಚರಿತ್ರೆ . ೧೨ ಆಶ್ವಾಸವುಳ್ಳದ್ದು . ಮೊದಲನೆಯ 
೯ ಆಶ್ವಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಜಿನನ ಭವಾವಳಿಯೂ ಕೊನೆಯ ಮೂರು ಆಶ್ವಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಆತನ 
ಪಂಚಕಲ್ಯಾಣಗಳೂ ವರ್ಣಿತವಾಗಿವೆ. ಕವಿಗೆ ತನ್ನ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ 
ಅಭಿಮಾನವಿದ್ದರೂ ಅದು ಉತ್ತಮಶ್ರೇಣಿಗೆ ಸೇರಿದ ಗ್ರಂಥವಲ್ಲ . ಪಾಂಡಿತ್ಯವಿದೆ. 
ಕಾವ್ಯದ ಕಾವಿಲ್ಲ. ಕಥಾನಿರೂಪಣೆಯಲ್ಲಾಗಲಿ ರಸಪ್ರತಿಪಾದನೆಯಲ್ಲಾಗಲೀ 
ಯಾವ ಕಲಾಭಿಜ್ಞತೆಯೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ . ಅದರಲ್ಲಿ ಜೈನಧರ್ಮಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳು 


೫೭ 


ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟರ ಕಾಲದ ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ವಿಶೇಷವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಗೌರವವು ದೊರೆತಿದೆ. ಇದರ ಒಂದು ಸಾವಿರ 
ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಅತ್ತಿಮಬ್ಬೆಯೆಂಬುವ ದಾನಚಿಂತಾಮಣಿಯೊರ್ವಳು ದಾನ 
ಮಾಡಿದಳು. ಆದಿಪುರಾಣಕ್ಕೂ ಶಾಂತಿ ಪುರಾಣಕ್ಕೂ ಅಜಗಜಾಂತರ , ಅಪೂರ್ವ 
ವಾಗಿ ಒಂದೊಂದು ಬಿಡಿ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯದ ಕಿಡಿ ಮಿನುಗಿ ಮಾಯವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಈತನು ಕಾಳಿದಾಸನಿಂದ ೨೦೦ಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪದಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡು 
“ ಕಾಳಿದಾಸಂಗಂ ನೂರ್ಮಡಿ ' ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದು ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದ. 

ಹತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿದ್ದವನು ಚಾವುಂಡರಾಯ . ಈತನು 
ಗಂಗರಸನಾದ ರಾಚಮಲ್ಲನ (೯೭೪- ೮೪) ಮಂತ್ರಿಯೂ , ಸೇನಾಪತಿಯೂ , 
ಆಗಿದ್ದನು. ಯುದ್ಧ ವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಈತನಿಗಿದ್ದ ಅನುಭವವು ಇವನಿಗೆ 'ಸಮರಪರಶುರಾಮ ' 
ಎಂಬ ಬಿರುದನ್ನು ತಂದಿತ್ತು . ಶ್ರವಣಬೆಳುಗೊಳದ ಗೊಮ್ಮಟೇಶ್ವರನನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಟೆ 
ಮಾಡಿಸಿದವನು ಈತನೇ . ಈತನು ಧರ್ಮಿಷ್ಠ ; ಉದಾರಿ ; ಧರ್ಮಗ್ರಂಥಗಳ 
ಅಭ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ರನ್ನನ ಸಹಪಾಠಿ ಮತ್ತು ಆಶ್ರಯದಾತ, ಸಂಸ್ಕೃತ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
ಉದ್ದಾಮಪಂಡಿತ ' ತ್ರಿಷಷ್ಠಿ ಶಲಾಕಾಪುರುಷ ಪುರಾಣ ' ಅಥವಾ ' ಚಾವುಂಡರಾಯ 
ಪುರಾಣ ' ಎಂಬುದು ಈತನ ಗ್ರಂಥ, ಆಶ್ವಾಸಾಂತ್ಯ ಪದ್ಯಗಳು ವಿನಾ ಉಳಿದ 
ಭಾಗವೆಲ್ಲ ಗದ್ಯದಲ್ಲಿದೆ. ಇದು ಜಿನಸೇನ ಮತ್ತು ಗುಣಭದ್ರರ ಪೂರ್ವೋತ್ತರ 
ಪುರಾಣಗಳ ಗದ್ಯಾನುವಾದಸಂಗ್ರಹ. ಪ್ರಕ್ರಿಯಾವಿವರಣೆಗಳಿಲ್ಲದೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಗದ್ಯ 
ಸರಳವಾಗಿದೆ. ವೊಡ್ಡಾರಾಧನೆಯು ಸಿಕ್ಕುವ ವರೆಗೆ ಇದೇ ಕನ್ನಡದ ಪ್ರಥಮ 
ಗದ್ಯಗ್ರಂಥವೆಂದು ಪರಿಗಣಿತವಾಗಿತ್ತು . ಪಂಪನ ಆದಿಪುರಾಣದ ಛಾಯೆಯೂ 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಇದರಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 
- ಕನ್ನಡ ಕಾದಂಬರಿಕಾರನಾದ ಒಂದನೆಯ ನಾಗವರ್ಮನು ಈ ಶತಮಾನಾಂತ್ಯ 
ದಲ್ಲಿದ್ದವನು. ಇದೇ ಹೆಸರಿನ ಇತರ ಕವಿಗಳು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವು 
ದರಿಂದ ಈತನಿಗೆ ಒಂದನೆಯವನೆಂಬ ನಿರ್ದೆಶವಿದೆ. ಈತನು ' ಕಾದಂಬರಿ ' ' ಛಂದೋಂ 
ಬುಧಿ' ಎಂಬ ಎರಡು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಕಾದಂಬರಿಯು ಬಾಣನ 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಗದ್ಯಕಾಂತಾರದ ಪದ್ಯಾನುವಾದ, ಕನ್ನಡ ಕವಿಯು ಮೂಲವನ್ನೇ 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅನುಸರಿಸಿದ್ದರೂ ಅಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳಿಂದ ಉತ್ತಮ ಚಂಪೂ 
ಕಾವ್ಯವನ್ನಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಬಾಣನಿಗೆ ಆರೋಪಿತವಾಗಿರುವ ಅನೇಕ 
ದೋಷಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಮಾಯವಾಗಿವೆ. ಅನುವಾದವು ಹಿತವಾಗಿದೆ. ಮೂಲಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ 
ಕಂಡುಬರುವ ವಸ್ತು ಮತ್ತು ಭಾಷೆಯ ದೂರಾನ್ವಯವಾಗಲಿ ದೀರ್ಘಸಮಾಸ 
ಗಳಾಗಲಿ ಇಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಿಲ್ಲ. ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ನಯವಿದೆ. ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ಓಟವಿದೆ. ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ 


೫೮ 

* ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಸರಳತೆಯಿದೆ. ಕೆಲವು ವರ್ಣನೆಗಳಂತೂ ಹೃದಯಗಾಹಿಯಾಗಿವೆ. ಕವಿಯ 
ಪ್ರತಿಭೆಯು ಇದು ಅನುವಾದವೆಂಬ ಭಾವವನ್ನೆ ಮರೆಸಿದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ರಚಿಸಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ಭೋಜನೆಂಬ ದೊರೆಯು ಈತನನ್ನು ಗೌರವಿಸಿದ ಹಾಗೆ ಸೂಚಿತ 
ವಾಗಿದೆ. ಈತನಾರೋ ತಿಳಿಯದು. “ ಛಂದೋಂಬುಧಿ ' ಯು ಪ್ರಾಚೀನವಾದ ಕನ್ನಡ 
ಛಂದೋಗ್ರಂಥ. 

ಈ ಶತಮಾನದ ಬಹುಜನಪ್ರಿಯನಾದ ಕವಿಯೆಂದರೆ ರನ್ನ . ಈತನು ಮುದು 
ವೊಳಲಿನಲ್ಲಿ ೯೪೯ ರಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದನು. ಈತನು ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ವೈಶ್ಯ , ವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ 
ಬಳೆಗಾರ. ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಜೈನ, ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ, ಸಂಸ್ಕೃತ ಪ್ರಾಕೃತಗಳನ್ನು 
ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿದನು. ಚಾವುಂಡರಾಯನ ಗುರುವಾದ ಅಜಿತಸೇನಾಚಾರ್ಯರಲ್ಲಿ 
ಬಹುಶಃ ಅವನ ಸಹಪಾಠಿಯಾಗಿ ಜೈನಧರ್ಮವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿದನು. ಚಾವುಂಡ 
ರಾಯನಿಂದ ಈತನಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಆಶ್ರಯ ದೊರೆಯಿತು. ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಮುಗಿದ 
ಮೇಲೆ ಚಾಳುಕ್ಯ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾದ ತೈಲಪ (೯೭೩-೯೯೭) ಮತ್ತು ಅವನ 
ಮಗನಾದ ಇರಿವಬೆಡಂಗ ಸತ್ಯಾಶ್ರಯ ( ೯೯೭೧೦೦೯) ರ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಪಡೆದು 
ಅವರ ಆಸ್ಥಾನ ಕವಿಯಾಗಿದ್ದು ಅವರಿಂದ ' ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿ ' ಯೆಂಬ ಬಿರುದನ್ನು 
ಪಡೆದನು. ಈತನು ' ಪರಶುರಾಮ ಚರಿತೆ,' ' ಚಕ್ರೇಶ್ವರ ಚರಿತೆ ' " ಅಜಿತ ತೀರ್ಥಂಕರ 
ಪುರಾಣತಿಲಕ ' ( ಅಜಿತನಾಥ ಪುರಾಣ) ಮತ್ತು ' ಸಾಹಸ ಭೀಮ ವಿಜಯ ' ಅಥವಾ 
* ಗದಾಯುದ್ಧ' ಎಂಬ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಮೊದಲೆರಡು ಗ್ರಂಥಗಳು 
ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ' ರನ್ನ ಕಂದ ' ವೆಂಬ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ನಿಘಂಟೂ ಏತತ್ತವಾದುದು. 

* ಅಜಿತನಾಥ ಪುರಾಣ ' ವು ಆತನ ಧಾರ್ಮಿಕಗ್ರಂಥ. ಎರಡನೆಯ | 
ತೀರ್ಥಂಕರನ ಚರಿತ್ರೆ , ಗುಣಭದ್ರರ ಉತ್ತರ ಪುರಾಣದ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ 
ರಚಿತವಾಗಿದೆ. ೯೯೩ ರಲ್ಲಿ ಮುಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಜೈನಪುರಾಣಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಇದು 
ಬಹು ಚಿಕ್ಕದು. ಇದರ ಪೂರ್ವಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅಜಿತನ ಎರಡೇ ಜನ್ಮಗಳ ಕಥೆಯು 
ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಪಂಚಕಲ್ಯಾಣಗಳ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಬರುವ 
ಸಂಸಾರದ ಅಸಾರತೆಯು ಎಂತಹವರನ್ನಾ ದರೂ ವೈರಾಗ್ಯಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿಸುತ್ತವೆ. 
ಉತ್ತರಭಾಗವಾದ ಸಗರ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಕಥೆಯು ಕರುಣರಸಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. 
ರನ್ನನ ಪ್ರತಿಭೆಯ ತಾಂಡವವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದು. ಈ ಭಾಗವನ್ನು 
ಮೂಲದೊಡನೆ ಹೋಲಿಸಿ ನೋಡಿದರೆ ರನ್ನನ ಕೈವಾಡವು ವಿಶದಪಡುವುದು. 
ಅಜಿತಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು ಶ್ಲಾನ್ಯವಾದ ವಿಷಯವೆಂದರೆ ದಾನಚಿಂತಾಮಣಿ 
ಅತ್ತಿಮಬ್ಬೆಯ ಪಾತ್ರಚಿತ್ರಣ. ಈಕೆಯೇ ರನ್ನನಿಗೆ ಅಜಿತಪುರಾಣವನ್ನು ರಚಿಸಲು 


೫೯ . 


ರಾಷ್ಟ್ರ ಕೂಟರ ಕಾಲದ ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವನ್ನಿ ತವಳು, ರನ್ನ ನು ತನ್ನ ಋಣವನ್ನು ಉತ್ತಮ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತೀರಿಸಿ 
ದ್ದಾನೆ. ( ಅಕ್ಕಿಗುಂಡಿಯ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಅತ್ತಿಮಬ್ಬೆಯ ಕೀರ್ತಿಯು ಗಂಗಾಜಲ 
ದಷ್ಟು ದುಗ್ಗವಾದುದೆಂದು ಕೀರ್ತಿತವಾಗಿದೆ). 
- ಕಾವ್ಯದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ' ಸಾಹಸ ಭೀಮವಿಜಯ ' ವು ' ಅಜಿತಪುರಾಣ ' ವನ್ನು 
ಮೀರಿಸಿದೆ. ರನ್ನನಿಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಸ್ಥಾನವನ್ನು ದೊರಕಿಸಿರುವುದು 
ಇದೇ , ಮಹಾಭಾರತದ ಗದಾಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಭೀಮದುರ್ಯೊಧನರ ಗದಾ 
ಯುದ್ದ ಇದರ ಕಥಾವಸ್ತು . ಪಂಪಭಾರತದ ೧೩- ೧೪ ನೆ ಆಶ್ವಾಸಗಳ ಆಧಾರದ 
ಮೇಲೆ ರನ್ನನು ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಪಂಪನಂತೆಯೇ ರನ್ನನೂ ತನ್ನ 
ಆಶ್ರಯದಾತನಾದ ಸತ್ಯಾಶ್ರಯನನ್ನು ಭಾರತದ ಭೀಮನಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ವಸ್ತುವನ್ನು ಸಂಪನಿಂದ ಸ್ವೀಕಸಿದ್ದರೂ ತನ್ನ ಪ್ರತಿಭಾಕುಂಚದಿಂದ ಅದ್ಭುತವಾದ 
ನವ್ಯ ಚಿತ್ರವೊಂದನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಪಾತ್ರವೈವಿಧ್ಯ , 
ಕ್ರಿಯಾಬಾಹುಳ್ಯ , ಸಜೀವ ಸಂಭಾಷಣೆ, ರಸೋದ್ರೇಕ, ನಾಟಕೀಯತೆ, - ಇವು 
ಇದನ್ನು ಉತ್ತಮ ನಾಟಕವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಅರ್ಹವಾಗಿ ಮಾಡಿವೆ . ( ಆದುದರಿಂದಲೇ 
ಶ್ರೀಯವರು ಇದರ ಶುಷ್ಕ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಭಾಗವನ್ನೂ ಅನವಶ್ಯಕವಾದ ವರ್ಣನೆ 
ಗಳನ್ನೂ ತೆಗೆದುಹಾಕಿ ನಾಟಕವನ್ನಾಗಿ ಪರಿವರ್ತಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾದುದು.) ಕವಿಯ 
ಒಲವೆಲ್ಲವೂ ನಾಯಕನಾದ ಭೀಮನಲ್ಲಿದ್ದರೂ ವಾಚಕರು ಪ್ರತಿನಾಯಕನಾದ 
ದುರ್ಯೊಧನನ ಮಹಾನುಭಾವತ್ವಕ್ಕೆ ಮಾರುಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಕವಿಯ 
ಉದ್ದೇಶಪೂರ್ವಕವಾದ ಪ್ರಯತ್ನದ ಫಲವೋ ಪ್ರಾಸಂಗಿಕವೋ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯ 
ವಿಲ್ಲ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಗದಾಯುದ್ದದ ಪದ ಮೈತ್ರಿ, ನಾದ ಮಾಧುರ , ರಸದ ಕಾವು, 
ಚಿತ್ರ ಪರಂಪರೆ ಮೊದಲಾದುವು ಅದನ್ನು ಸರ್ವಾದರಣೀಯವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿವೆ. 
- ಉಪಸಂಹಾರ: ಇದುವರೆಗಿನ ಒಂದು ಹಕ್ಕಿನೋಟದಿಂದ ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟರ 
ಕಾಲದ ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸಾಮಾನ್ಯ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸ 
ಬಹುದು. ಸಂಸ್ಕೃತ, ಪ್ರಾಕೃತ, ಪಾಳಿ, ಅಪಭ್ರಂಶ, ತಮಿಳು ಸಾಹಿತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಇದು ಒಂದು ಇಳಿಮುಖದ ಕಾಲ. ಮೂಲಗ್ರಂಥಗಳ ಕಾಲವು ಕಳೆದುಹೋಗಿ 
ಟೀಕೆ, ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ, ಭಾಷ್ಯ , ಸಂಕಲನಗಳ ಕಾಲವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿತ್ತು . 
ಪ್ರತಿಭಾಶಾಲಿಗಳಾದ ಉದ್ದಾಮ ಕವಿಪುಂಗವರ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಭಾಷಾಪಂಡಿತರೂ 
ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರೂ ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡರು. ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಆಳವಾದ ಭಾವೋದ್ರೇಕಕ್ಕಿಂತ 
ಪಾಂಡಿತ್ಯ ಪ್ರದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಸ್ಥಾನವು ದೊರಕಿತು. ಸಾಹಿತ್ಯ ರಚನೆಯು 
ಪಂಡಿತರಿಂದ ಪಂಡಿತರ ಮಚ್ಚಿಗೆಗಾಗಿಯೇ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಸಾಮಾನ್ಯ 


೬೦ 

ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಜನರಿಗೆ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ತಪ್ಪಿ ಹೋದುದೇ ಅಲ್ಲದೆ ಅನಾದರಣೆಯೂ ಉಂಟಾಗು 
ತಿತ್ತು . ಗ್ರಂಥರಾಶಿಯು ಅಪಾರವಾಗಿದ್ದರೂ ಭಾವನಾಡಿಗಳನ್ನು ಕುಣಿಸುವ 
ಕಾವು ತಪ್ಪಿ ಹೋಯಿತು. ಶಾಸ್ತ್ರರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯರಚನೆಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಒಲವು 
ತೋರುತ್ತಿತ್ತು , 

ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ( ಆ ಕಾಲದ ಸಂಸ್ಕೃತಗ್ರಂಥಗಳ ಮಾದರಿಯನ್ನೇ 
ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ) ಪ್ರತಿಭಾಶಾಲಿಗಳಾದ ಉದ್ದಾಮಕವಿಗಳು ಜನಿಸಿ 
ದ್ದುದರಿಂದ ಒಂದು ಸುವರ್ಣಯುಗವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ತಳಹದಿಯು ಭದ್ರವಾಗಿ ಹಾಕಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 

ಓಂ ತತ್ಸತ್ 
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ಎನ್ . ಅನಂತರಂಗಾಚಾರ್ , 


ಚೆಲುವಿಗೆ 
ಹುಲ್ಲು ಹೂವಿನ ಕೊರಳಿಗೂ ಮಣಿಹಾರ ತೂಗುವಜ್ಯೋತಿಯೆ ! 
ಬೋಳುಬಯಲನು ಹಸುರು ನಗೆಯಲಿ ತುಂಬಿ ತಬ್ಬುವಪ್ರೀತಿಯೆ ! 
ನೆಲದ ಬಯಕೆಯ ನೂರು ಶಿಖರವನೆತ್ತಿ ನಿಲ್ಲುವ ಮೌನವೇ 
ಕಡಲಕರೆಗೋಗೊಟ್ಟು ಸಾಗುವ ರಮ್ಯ ಜಲಕಲನಾದವೇ . 
ಕಪ್ಪು ಮೋಡಕು ಬೆಳ್ಳಿಯಂಚನು ಬರೆವ ಮಿಂಚಿನ ಕುಂಚವೇ . 
ಬಾನ ದೇಗುಲಕಿಂದ್ರಚಾಪದ ತೋರಣದ ಸಿರಿ ಮಾಟವೇ . 
ಸಪ್ಪಳಿಲ್ಲದೆ ತಿರೆಯನಪ್ಪುವ ಬಾನಿನೊಲವಿನ ಸೋನೆಯೇ , 
ನೆಲದ ಹಸುರಿನ ಬಯಕೆ ಬೀಜವನೆಚ್ಚರಿಪ ಕ್ರತುಶಕ್ತಿಯೇ ! 


ಗುಡುಗು ಮಿಂಚಿನ ಪಡೆಯ ವಿಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ತೋರುವ ವೀರನೆ ! 
ಕ್ಷೀರಧಾರೆಯ ಕರೆನ ಕೆಚ್ಚಲ ಚಂದ್ರಿಕೆಯ ವಾತ್ಸಲ್ಯವೇ 
ನೀಲನಭದಲಿ ಲೀಲೆಯಾಡುವ ಶುಭಮೇಘೋಲ್ಲಾಸವೆ , 
ಚಿಕ್ಕೆ ಚಿತ್ರಾಂಕಿತದ ನಭದೀ ಛತ್ರಿಯರಳಿನ ತೇಜವೆ ! 
ಶಿಶಿರಮೌನಮಾನಗರ್ಭದಿ ಮೊಳೆವ ಸುಗ್ಗಿ ಯಸ್ವಪ್ನವೇ 
ಹಳೆಯ ಹೆಜ್ಜೆಗೆ ಹೊಸತುಗೆಜ್ಜೆಯ ಕಟ್ಟಿ ಸುಖಿಸುವ ತುಷ್ಟಿಯೇ 
ಸುಪ್ತಮನದೊಳು ತಪ್ಪಜ್ವಾಲಾಮುಖಿಯ ಹರಿಸುವ ಮೋದವೆ, 
ಈ ಚಿರಂತನ ಉತ್ಸವಪ್ರಿಯ ಸೃಷ್ಟಿಯೇ ಸಿಂಗಾರವೆ ! 
ಹಸುಳೆಗನಸನು ಚಂದ್ರಲೋಕಕ್ಕೊಯ್ದ ಹೂವಿನ ಯಾನವೆ. 
ಹರೆಯದೆದೆಯೊಳು ಮತ್ರ್ಯಯಂತ್ರವ ಭೇದಿಸುವ ಉನ್ಮಾದವೆ ! 
ಕುದಿವ ಕಡಲೊಳುತೇಲ್ವನೌಕೆಗೆ ಕರ್ಣಧಾರತಾಣವೆ 
ಸಂಜೆ ಬಾನಿನ ತುಂಬ ಹಗಲಿನ ಸ್ಕೃತಿಯ ಬರೆಯುವ ಭಾವನೆ ! 
ಪದರಪದರಗಳಾಗಿ ಜೀವನ ಬಿಗಿದು ಸುತ್ತುವ ಮೋಹವೆ, 
ತನ್ನ ತನವನೆ ಇಲ್ಲಗೈಯುವ ತುಂಬು ಬಯಕೆಯ ಶ್ರದ್ದೆ ಯೆ . 
ಮೆಯ್ಯ ಗಾಳವನೆಸೆದು ಮನಸಿನ ಮೀನವಾಡಿ ಕಾಮವೆ! 
ಅಲ್ಪ ದೊಳೆ ನಿಲ್ಲಿಸದೆ ಭೂಮಕೆ ಸೆಳೆವ ಪ್ರೇಮಸೋತವೆ ! | 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಸೋನೆಮಳೆ ಮುಂಬೆಳಗಿನಲ್ಲೇ ಸುಪ್ರಭಾತವ ಹಾಡಿರೆ , 
ಹಾಲಮೀಹದಿ ಮೈಯನೊಡ್ಡಿದ ಮರವು ಮೌನದಿ ಬಾಗಿರೆ 
ಸುರಿವಸೇನೆಯೆ ಕರಗಿ ಬೆಳಕಾದಂತೆ ತೆರೆಯಲು ಲೋಕವು, 
ಕಂಬನಿಗೆ ಕಾಮನ ಬಿಲ್ಲು ಮೂಡಲು, ಲೋಕವೆಂದಿತು : ' ನಾಕವು '! 


ತುಂಬು ಮರ ತಲೆಯಾಡಿಸಿರಲೀ ಹರಿವ ಗಾಳಿಯ ಹೊನಲೊಳು 
ಪಕ್ಷಿ ನೌಕೆಯ ತೇಲುದಾರಿಗೆ ಬಂದರಾಯಿತೊ ಎಂಬೋಲು; 
ಮರದ ಹಸುರಿನ ಮನ ವಿಹಾರಕೆ ಹಾರಿದೊಲು ಗಿಳಿವಿಂಡಿನ 
ಹಸುರ ಬಲೆ ಮುಗಿಲಲ್ಲಿ ತೇಲಲು ಚೋದಗೊಂಡುದು ಈ ಮನ! 


ಬಾನು ನಿಶ್ವಸಿಷಂದ ಸಂಜೆಯ ಥಂಡಿಗಾಳಿಯು ತೀಡಲು 
ಕತ್ತಲೇ ನಾಲಗೆಯ ಚಾಚಿದ ತೆರದಿ ದೀರ್ಘಕೆ ಮಿಂಚಲು 
ಸಂಜೆಗೆಂಪಿನ ಬಾನಬಾಯೊಳುಲೋಕ ವಿಲಯಕೆ ಸಲ್ಲಲು 
ಕೆಳಗೆ ನಡೆವೆನ್ನ ಛಾಯೆಯ ಇರವಿನೊಳೆ ಬರಿ ಮೌನವು! 


ಮಳೆಯ ನೀರಿನ ತುಣುಕು ತುಂಬಿದ ಟಾರುಬೀದಿಯ ಮೈಯೊಳು 
ಸಾಲು ದೀಪದ ಬೆಳಕು ರಂಜಿಸಿ ನೂರು ಕಲ್ಪನೆಯಾಡಲು, 
ಛಲ್ಲೆ ನುವ ಚಳಿಗಾಳಿ ತೀಡುತ ಮರದ ಹನಿಗಳ ಕೊಡವಲು 
ಅಲ್ಲಿಯೂ ನೀನಾಡುವಂದವ ಕಂಡೆ ಕಣ್ಮನ ಸುಖಿಸಲು ! 


ಇರುಳ ಬೀದಿಯ ಬದಿಗೆ ಸಾವಿರ ದೀಪಮಾಲೆಯ ರಕ್ಷೆಯೆ, 
ಹಾರಿದಣಿದಿಹ ಹಕ್ಕಿಗಿಂಬಾಗುತ್ತ ನಿಲ್ಲುವ ವೃಕ್ಷವೆ 
ಕಲ್ಲಿನೊಳಗಣ ಕಪ್ಪೆಗೂ ಅಂದಂದಿಗೊದಗುವ ಭಿಕ್ಷವೆ 
ಎಲ್ಲಿ ಎದ್ದರು ಎಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದರು ಅದುವೆ ನಿನ್ನ ಯ ವಕ್ಷ ವೆ ! 


ಕಣ್ಣ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವವ ಮೊಗೆವಗಸ್ಯನ ಶಕ್ತಿಯೇ , 
ಜೀವದೆದೆಯಲಿ ನೂರು ಅನುಭವದಚ್ಛಗೊತ್ತುವ ಮಂತ್ರವೇ 
ಸಾಂತವೇದಿಕೆಯಲ್ಲನಂತನ ರುಂದ್ರ ಬಂಧುರ ನೃತ್ಯವೇ , 
ಅಣುವಿನಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಗಳಲ್ಲೂ ಲಾಳಿಯಾಡುವ ಸೂತ್ರವೇ ! 


ಚೆಲುವಿಗೆ 


ನೂರುವರ್ಣದ ನೂರುರಾಗದ ಮಧುರ ಛಂದೋ ಬಂಧವೆ ! 
ಹಗಲು ಇರುಳೂ ನೆಳಲು ಬೆಳಕಿನ ಅಲೆಯನಾಡಿದ ಸಿಂಧುವೇ ! 
ನಿತ್ಯಯಾತ್ರೆಗೆ ಸಂದು ಲೋಕವ ನವ್ಯವಾಗಿಸೆ ಬಂಧುವೇ , 
ಎಷ್ಟು ಸವಿದರು ಇದುವೆ ಮೊದಲೆಂತೆನ್ನಿ ಸುವ ಆನಂದವೇ ! 
ಅಂತರಂಗದ ಬೆಳಕು ಬಾಹ್ಯದ ಬೆಳಕನೊಲಿಯುವ ತಾಣವೆ ! 
ಪಾತ್ರ ಪಾತ್ರದೊಳರಳಿಸ್ಪಂದಿಸುವಾತ್ಮ ಕಿರಣಪ್ರಾಣವೆ! 
ಜೀವ-ದೇವನ ಸಾಮರಸ್ಯದ ನವ್ಯ ಆವಿರ್ಭಾವವೇ 
ಕುದಿವ ಬೆಂಕಿಯೊಳರಳಿ ನಿಲ್ಲುವ ಚಂದ್ರಸುವ ಸೌಂಗಧವೇ ! 
* ಆಹ ' ಎನಿಸುತ ಬಂದು ' ಅಯ್ಯೋ ' ಎನಿಸಿ ನಡೆಯುವ ಚಂಚಲೆ ! 
ನಿನ್ನ ಮಿದುಪದ ಸೋಂಕಲೀಮನ ನೂರು ಮಿಂಚಿನ ಗೊಂಚಲೆ ! 
ನಿನ್ನ ಕೃಪೆಗೊಳಗಾದ ಸಂತಗೆ ಸರ್ವಸೃಷ್ಟಿಯೆ ಚಿತ್ಕಲೆ, 
ಕಂಡುದೆಲ್ಲವು ಚೆಲುವೆ , ಮಲ್ಲುಂಡುದೆಲ್ಲವು ರಸವಲೆ ! 

ಜಿ. ಎಸ್ . ಶಿವರುದ್ರಪ್ಪ , 


ಭವ್ಯ ದೈನ್ಯ* 
ಅರುಣನಭವನು ಹೊದ್ದು ಬಂದು ನಿಂತಿದೆ ಇದೆಕೊ 


ಕೈಯ ಕಿರಣವ ಚಾಚಿ ಕೇಳುತಿದೆ : 
* ಭವತಿ ಭಿಕ್ಷಾಂ ದೇಹಿ ' 
ಅಯ್ಯೋ ಮುಂದೇನು ಗತಿ 
ತತ್ತರಿಸುತಿಹುದು ಮತಿ | 
ಮುಗಿಲೆ ಬಂದೀತೆರದಿ ನೆಲವ ಬೇಡುವುದುಂಟಿ ! 
ಹೆಗ್ಗಡಲು ಹನಿಯೆದುರು ಕೈಯ ಚಾಚುವುದುಂಟೆ ! 
ನೇಸರೇ ಹಣತೆಯೆಡೆ ಬೆಳಕ ಬೇಡಿದ್ದುಂಟಿ ! 
ನಡುಗುತಿದೆ , ಉಡುಗುತಿದೆ ಮಣ್ಣ ಹೆಂಟೆ! 
ಅಕ್ಕರೆಯ ಸಕ್ಕರೆಯ ಮುದ್ದು ಮಗುವನ್ನು ತಬ್ಬಿ 
ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ನಿಂತಿಹಳು ತಾಯಿ ಪೃಥುವೀ !. 
ಯಾರವರು ? 
ಅರಮನೆಯ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲನು ಮೀರಿ ಬಳೆಬಳೆದು 
ನಿಂತವರು ! 
ಬೇಡುವೀನೆಪದಲ್ಲಿ ಎದೆಯನ್ನೆ ಗೆದ್ದವರು, 
ಕೊಡುವ ಮೊದಲೇ ಕೊಂಡು, ಕೈಚಾಚಿ ನಿಂದವರು, 
ಸೂರ್ಯತೀರ್ಥದಿ ಮಿಂದು ವೈಶಾಖಪೂರ್ಣಿಮೆಯ 
ಹಾಲ್ ಡಲ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದುಬಂದವರು ! 
ಅಕ್ಕರೆಯ ಸಕ್ಕರೆಯ ಮುದ್ದು ಮಗುವನ್ನು ತಬ್ಬಿ 
ಕೊರಳೆತ್ತಿ ನಿಂತಿಹಳು ತಾಯಿಪೃಥುವೀ : 
ಓ, ಅಲ್ಲಿ, ಮೇಲೆ ಇನ್ನೂ ಮೇಲೆ. . . 
ಮುಗಿಲಲ್ಲಿ ರಾಜಿಸಿದೆ ಕರುಣೆಯೇ ಮಡುಗೊಂಡ 
ಮುಖಮಂಡಲ ! 
ಕಣೇ ತಿಂಗಳ ಬಿಂಬ ; ನಿಲುವೊ ದೀಪಸ್ತಂಭ ; 
ಕಾಲಡಿಯ ನೆರಳಲ್ಲಿ ಭೂಮಂಡಲ ! 

ಜಿ. ಎಸ್ . ಶಿವರುದ್ರಪ್ಪ 


* ಅಜಂತಾ ವರ್ಣಚಿತ್ರವಾದ ತಾಯಿ - ಮಗು ' ಎಂಬುದರಿಂದ ಪ್ರೇರಿತ. 


ಮಲೆ ದೇಗುಲ 
ದೇಗುಲ ಪವಿತ್ರವಾದ ಸ್ಥಳ. ಭಗವಂತ ಅಲ್ಲಿ ಮೂಡಿ ನೆಲಸಿದ್ದಾನೆ. ಜತೆಗೆ 
ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಭಕ್ತ ಹೃದಯಗಳು ಅದಕ್ಕೆ ಶಕ್ತಿದಾನ ಮಾಡಿವೆ. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ 
ಸ್ಟೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ಹರಹಿಕೊಂಡಿರುವ ವಿಲಾಸಿ ಪರಮಾತ್ಮ ಗರ್ಭಗುಡಿಯ ಕಗ್ಗತ್ತಲಲ್ಲಿ 
ಕಗ್ಗಲ್ಲಾಗಿ ಕೂರಬೇಕೇಕೆ, ಈ ಭಕ್ತರ ಸಮಾಗಮದ ಆನಂದಲಾಭಕ್ಕಲ್ಲದಿದ್ದರೆ? 
ದೇಗುಲ ಭಕ್ತ - ಭಗವಂತರ ನಿತ್ಯಸಮಾಗಮದ ಸಂಕೇತಸ್ಥಾನ, 

ಅಲ್ಲಿ ಸೇರುವ ಭಕ್ತಹೃದಯಕ್ಕೆ ಭಗವಂತ ಮಾತ್ರ ಧ್ಯಾನವಸ್ತು , ಸತ್ಯ ಶಿವ 
ಸುಂದರಗಳೆಲ್ಲದರಲ್ಲಿಯೂ ವಿಸ್ಮಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಕವಿಚೇತನಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿ ಭಗವಂತ 
ನನ್ನೊಳಗೊಂಡ ದೇಗುಲವೇ ಧ್ಯಾನವಸ್ತು , ಈ ಕವಿಯ ಜೀವ ಧ್ಯಾನಪೂರ್ಣ; 
ಚೇತನವೋ ದರ್ಶನ ದೀಪ್ತ , 

- ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಜಂಜಡ ಹೆಚ್ಚಿದೆ ಎನ್ನು ತ್ತಾರೆ. ಇಂದ್ರಿಯಲೋಲುಪತೆಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟರೆ ಬೇರಾವುದಕ್ಕೂ ಸಮಯವಿಲ್ಲ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಲೋಕ, ನಿರಾಶೆಯ ಅಗ್ನಿ ಕುಂಡ 
ಎನ್ನು ತ್ತಾರೆ. ನಿರೀಶ್ವರತೆಯನ್ನು ಸಾರಿ ಮಾನವ ಮಹತ್ತನ್ನು ಪಡೆದ ಎಂದೂ 
ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೌದೆ ? ಹೌದಾದರೆ ಈಗಲೂ ಜನ ದೇಗುಲಕ್ಕೆ ಧಾವಿಸುವುದೇಕೆ? 

ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಠವಲ್ಲ ರಾಜನರಮನೆಯಲ್ಲಿ 

ಇದು ನಾಟ್ಯ ಮಂದಿರ ಛಾತ್ರ ಸತ್ರವಲ್ಲ 
ಜೀವ ಬಯಸುವ ಭೋಗದುಪಕರಣವಲ್ಲ ವಿದು 

ಆವರ್ಥ ಘಟಿಸಿತೀತರ ಮಲೆಯಕಲ್ಲ ? 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಜೀವ ಬಯಸುವ ಈ ಯಾವ ಭೋಗದ ಉಪಕರಣವೂ ಅಲ್ಲ, 
ಮಲೆನೆತ್ತಿಯ ಈ ದೇಗುಲ. ಆದರೂ ಈ ಮಲೆಯ ಕಲ್ಲು ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು 
ನೀಡಬಲ್ಲುದು ? - 


ಗೋಪುರದ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಬಾನನೆತ್ತುತ ನಿಂತು 

ಇರುಳಿನೊಳು ಮಿರುತಾರಗೆಯ ಮಾಲೆಗೊಳುತ 
ಮೋಡ ಮುತ್ತುವ ಜಡೆಗೆ ಜಾಹ್ನ ವಿಯೆ ಜಾರಿಬರೆ 

ಪಕ್ಕ ಕೆಳೆವೆರೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಕಣ್ ಸವಿಯ ಕೊಳುತ 
* ಶ್ರೀ ಪು. ತಿ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರ ಇತ್ತೀಚಿನ ಧ್ಯಾನ ಮೌಕಿಕಗಳ ಸಂಕಲನ 
ಮೈಸೂರು ಕಾವ್ಯಾಲಯದವರಿಂದ ಪ್ರಕಟಿತವಾದದ್ದು ( ೧೯೫೫). 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಮೆರೆವಿದರ ದರ್ಶನವೆ ದುಡುಕಿಸುವುದೆನ್ನೆದೆಯ ನಡೆಯ 

ಮನುಜಗಿದು ನೆಲೆಯಾಸೆಯೋ ಕಟ್ಟಕಡೆಯ ? 
ಭಗವಂತನನ್ನು ಒಳಗೊಳ್ಳಬೇಕಾದ ದೇಗುಲವೇ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಭವ್ಯಾವರಣದಲ್ಲಿ 
ಭಗವಂತನಾಗಿ ನಿಂತಿದೆ ! ಕಲ್ಪನೆಯ ನೂತನತೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಇದು - ದರ್ಶನದ 
ಉನ್ನತತೆ, ಮಲೆದೇಗುಲ ಮಹಾದೇವನಾಗಿ ನಿಂತಿರುವ ಈ ಚಿತ್ರ , ಗೋಪುರದ 
ತುದಿಯಿಂದ ಬಾನನ್ನೆ ತುತ್ತ ನಿಂತಿರುವ ಆತನಿಗೆ ರಾತ್ರಿಯ ವೇಳೆ ಹೊಳೆಯುವ 
ತಾರಗೆಗಳು ಮಾಲೆಯಾಗುತ್ತಿವೆ ; ವೋಮಕೇಶನಾದ ಆತನ ಜಟೆಗೆ ದೇವಗಂಗೆ 
ಹರಿದುಬರುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ; ಹಾಗೆಯೇ ತೇಲಿಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಬಾಲಚಂದ್ರ ಈ 
ಅಪೂರ್ವ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲಿಚ್ಚಿಸದೆ ಬಂದು ಈ ದೇವಾಲಯದ 
ಹರಮುಡಿಯನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿ ಮನೋಹಾರಿತ್ವವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ! ಈ 
ವೈಭವದ ದರ್ಶನ ಕವಿಯ ಎದೆಯ ನಡೆಯನ್ನು ದುಡುಕಿಸುತ್ತಿದೆ. ಮಾನವ 
ಹೃದಯದ ಸಕಲ ಬಯಕೆಗಳ ಕಟ್ಟಕಡೆಯೋ ಇದು ಎನ್ನುವ ಪ್ರಶ್ನೆ ಉದ್ಭವಿಸಿದೆ ! 
* ಕವಿಯ ಹೃದಯ , ಜಿಜ್ಞಾಸುವಿನ ಬುದ್ದಿ , ದಾರ್ಶನಿಕನ ದರ್ಶನ, ಅನುಭಾವಿಯ 
ಅಂತರಂಗ ನಯನದ ಚಿತ್ರಾಂತಿಯ ಹೊಳಹು ಎಲ್ಲವೂ ಒಂದೊಂದು ಮುಕ್ತಕ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಸಮರಸವಾಗಿ ಮೈದೋರಿವೆ, ಕಾಮನಬಿಲ್ಲಿನಲ್ಲಿನ ವರ್ಣಮೇಳದಂತೆ. 
ಒಂದೇ ವಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಮಿಂಚಿದ ಭಾವಗಳನ್ನು ದೀರ್ಘಕಾಲ ಪರಿಭಾವನೆಗೆ 
ಒಳಪಡಿಸಿ ಭಾವದ ಚಟುಲ ತೇಜಿಗೆ ಬುದ್ದಿಯ ಕಡಿವಾಣವನ್ನು ತೊಡಿಸಿ, ಆದರೂ 
ಒಳಹೊರಗೆಲ್ಲವೂ ಸುಂದರವಾಗಿರುವಂತೆ ರೂಪಿಸಿ ನೀಡಿರುವ ಇಂತಹ ಕೃತಿಗಳು 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅಪೂರ್ವ, ಈ ಕವನಗಳಲ್ಲಿ, ಅವು ಜನಿಸಿದ ರೀತಿಯ ಕಾರಣದಿಂದ, 
ಏಕಸೂತ್ರತೆ ಇರುವಂತೆ ಹೊರನೋಟಕ್ಕೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಕವಿಯ “ ಮೊದಲೆರಡು 
ಮಾತು ಗಳಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೆ ವಿವರಣೆಯಿದೆ : " ದೇಗುಲವನ್ನು ಕುರಿತ ಒಂದು ಚಿಂತನಾ 
ಲಹರಿ ಈ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹರಡಿದೆ. ಈ ಪದ್ಯಗಳು ಒಂದು ಸ್ಥಾಯಿಭಾವವನ್ನು 
ವ್ಯಂಜಿಸಲು ನಿಯುಕ್ತವಾದವುಗಳಾದರೂ ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಾಗಲಿ ಒಂದು ಪರಿಸರ 
ದಲ್ಲಾಗಲಿ ಬರೆದಂಥವಲ್ಲ . ಏಕಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಬಹಿರ್ಮುಖನಾದಾಗ ಕಂಡ 
ವಿಷಯವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದು, ತಿರುಗಿ ಅಂತರ್ಮುಖನಾಗಿ ಆ ಅಂತರಂಗವನ್ನೆ 
ಬಹಿರಂಗಗೊಳಿಸುವುದು, ತಿರುಗಿ ಹೊರಬರುವುದು, ಪುನಃ ಒಳಹೊಗುವುದು, 
ಹೀಗೆ ಈ ಕಾವ್ಯಕರ್ಮ ಒಂದು ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಮೇಲ್ಪಟ್ಟ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದಿದೆ. ಈ 
ಅನುಕ್ರಮಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪದ್ಯದಿಂದ ಮತ್ತೊಂದಕ್ಕೆ ತಾರ್ಕಿಕ ಪ್ರಚೋದನೆ 
ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಇವು ಒಂದು ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ಕೋದಂತಿಲ್ಲದೆ ಒಂದೇ ಭಾವಗೋಳ 


ಮಲೆ ದೇಗುಲ 


೬೭ 


ವನ್ನು ತಿರುವಿ ತಿರುವಿ ನೋಡುತ್ತಾ ಕಂಡ ಕಂಡ ಮುಖಗಳನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸುವ ರೀತಿ 
ಯಲ್ಲಿವೆ. ಈ ಲಹರಿಗೆ ನಿಜವಾಗಿ ಕೊನೆಯಿಲ್ಲ ; ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುವ ಮುಗಿವು ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸಿನ ಸದ್ಯದರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನೂ , ಧ್ಯಾನಾವಧಾರಣಾ ಕ್ಷಮತೆಯನ್ನೂ ಸೂಚಿಸು 
ಇದೆ, ಅಷ್ಟೆ .” 

ಇವುಗಳಿಗೆ ಉಕ್ತಿನೀಡಲು ಪ್ರಚೋದನೆಯಾದರೂ ಸಾತ್ವಿಕನ ಸೌಮನಸ್ಯ , 
ಸತ್ವಶೀಲನ ಶಿಶುನುಗ್ಗತೆ, ಭಾವಗಳು ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿವೆ, ಹೀಗೆ: 

ಮರದೊಳೆಂತೋ ಅಂತ ತುಂಬೊಲುಮೆ ಸಂತನೆಡೆ 

ನಿಶ್ಯಂಕೆಯೊಳು ನೆರೆವ ಹಕ್ಕಿಗಳ ತೆರದಿ 
ನಿಸ್ತಬ್ಬನೆನ್ನೆಡೆಗೆ ಬಹ ಭೀರುಭಾವಗಳ 

ಕೆಳೆಯ ನೋ ನೋಡೆಂದು ಸರಸ ಕೌತುಕದಿ 
ನುಡಿ ಬೆರಳ ನೇವರಿಕೆಗಳವಡುವ ಹಲಕೆಲವ 

ನಾದರಿಸಿತೋರುತಿಹೆ ವೃತ್ತ ವೃತ್ತದೊಳು 
ಜೀವ ಜೀವದ ನಡುವೆ ಹರಿದೆನ್ನ ಜೀವವಿದು 

ಪಡೆಯುತಿಹ ನಿರ್‌ ವೃತಿಯ ಚಿತ್ರ ಚಿತ್ರದೊಳು . 


ಒಲುಮೆ ತುಂಬಿರುವ ಸಂತನೆಡೆಗೆ, ಮರದಂತೆಯೇ ಆತ ಹಿಂಸಾದೂರ ಎಂದು 
ಭಾವಿಸಿ ಹಕ್ಕಿಗಳು ಸುಳಿಯುವಂತೆ, ನಿಸ್ತಬ್ಧವಾಗಿ ನಿಂತ ಕವಿಯೆಡೆಗೆ ಭಯಪಟ್ಟ 
ಭಾವಗಳು ಬರುತ್ತಿವೆ. ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಮುಗ್ಧನಾದ ಆತ ಸರಸವಾದ ಕೌತುಕದಿಂದ 
'ನೋಡು ನೋಡು ಗೆಳೆಯ ' ಎಂದು ಉಳಿದವರಿಗೂ ನುಡಿಯ ಬೆರಳಿನಿಂದ 
ನೇವರಿಸಿ ತೋರುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಎಲ್ಲವೂ ಮಾತಿಗೆ ಅಳವಡುವಂತಹವುಗಳಲ್ಲದುದರಿಂದ 
ಕೆಲವನ್ನು ಮಾತ್ರ ವೃತ್ತದಲ್ಲಿಟ್ಟು ನೀಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಅನೇಕ ಜೀವಗಳ ನಡುವೆ 
ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ಕವಿಜೀವ ಪಡೆದ ನಿರ್ವೃತಿಯ ಚಿತ್ರ ಇದರಲ್ಲಿದೆ. ತನ್ನ ಅಂತರಂಗ 
ವನ್ನು , ಸೌಮನಸ್ಯದಿಂದ, ಬಹಿರಂಗಪಡಿಸುವ ಬಯಕೆ ಕವಿಗೆ, 


ಹಿರಿಗಾಳಿ ಹೆಗ್ಗಡಲು ಬಯಲು ನೆಲ ಬೆಂಕಿಗಳಿಗೊಳಗ ನೀಡುವ 

ದಿವ್ಯ ದೇವ ಕುಲದಿ 
ದೀ ಪ್ರಚಿತ್ತವ ಹೊಗುವ ವಿವಿಧಾನುಭೂತಿಗಳ ಕಾಂತಿಯೊಳು 

ನನ್ನೊಳಗ ಮೆರೆಯಿಸುವ ಭರದಿ. 


ಜಗದೆಲ್ಲ ವಸ್ತುಗಳಿಗೂ ಅವುಗಳ ಒಳಗನ್ನು ನೀಡುವ ದಿವ್ಯ ದೇವ ಸಂಸರ್ಗದಿಂದ 
ದೀಪ್ತವಾಗಿರುವ ಕವಿಯ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವ ಅನೇಕ ಅನುಭೂತಿಗಳ 


kes 

ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಕಾಂತಿಯ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಅಂತರಂಗವನ್ನು ತೋರಿ ಮೆರೆಯಿಸುವ ಸ್ವಾಗತಾರ್ಹ 
ವಾದ ಬಯಕೆ ಅವರದು. ಆ ಬಯಕೆಯಿಂದ ಪ್ರೇರಿತರಾಗಿ ಹತ್ತು ಪಂಕ್ತಿಗಳ 
ಐವತ್ತು ಕವನಗಳನ್ನು ಕವಿ ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. 

ಮೊದಲನೆಯ ಕವನವೇ ಮಲೆ ದೇಗುಲಕ್ಕೆ ಕವಿಯ ಗಮನವಿಧಾನವನ್ನೂ , 
ದೇಗುಲದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ಸುಂದರವಾಗಿ ಒಳಗೊಂಡಿದೆ. 

ಸಕಲ ಸಂದೇಹಗಳು ಬಳಲಿ ಬಳಿ ತಂದು 

ಬಿಡುವ ಬಯಸುವ ತವರೆ, ಮಲೆಯ ದೇಗುಲವೆ, 
ವಾಸ್ತವದೊಳಿದಿರವು ಪಡೆವರಿವಿನರಕೆಯಿಂ 

ದೊಡೆವಶಾಂತಿಯ ಮದ್ದೆ, ಮುನಿಹೃದಯ ಫಲವೆ, 
ಒಂದೊಂದು ನಿಲವಿನೊಳಗೊಂದೊಂದು ಸೊಗವಳಲ 

ತೋರಿ ತಿರಿವೀ ಭವದ ನಿಶ್ಚಲಕೇ೦ದ್ರವೇ , 
ರುಜುಅ ಜು ಮತಅನೃತ ಲೇಸು ಕೇಡೆಂಬ ಬೆಲೆ . 
- ಗಳವಡದ ಯೋಗಿಗಳ ಮುದದಿಂ ಸಾಂದ್ರವೇ , 
ನಿಂತಿಹೆನು ನಾ ನಿನ್ನ ಬಾಗಿಲೆಡೆ ನಮ್ರನಾಗಿ 

ನುಡಿ ತುಲ್ಲು ಬವಣೆಗೊಳೆ ಭಾವಗಳ ಭಾರದಿಂ ತಲೆಯ ಬಾಗಿ . 
ವಾತ್ಸಲ್ಯಮಯಿಯಾದ ತಾಯಿಯನ್ನೋ ಎನ್ನುವಂತೆ ಕವಿ ದೇಗುಲವನ್ನು 
ಸಂಬೋಧಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಎಲ್ಲ ಕಡೆ ಸುತ್ತಿ ಬಳಲಿದ ಮಗು ತಾಯ ತೊಡೆಯನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಬಿಡುವನ್ನು ಬಯಸುವಂತೆ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯೂ ಸುತ್ತಿ ಬಳಲಿದ ಸಂದೇಹಗಳು 
ದೇಗುಲವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುತ್ತಿವೆ ಬಿಡುವಿಗಾಗಿ , ವಾಸ್ತವ ಜಗತ್ತಿನ ಜ್ಞಾನದ ಕೊರತೆ 
ಉಂಟುಮಾಡುವ ಅಶಾಂತಿಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಮದ್ದು ಇದು. ಅದು ಮುನಿ 
ಹೃದಯದ ಫಲ . ಸುಖ ದುಃಖಗಳ ಸಮ್ಮಿಶ್ರಣದಿಂದ ಸುತ್ತುತ್ತಲೇ ಇರುವ ಭವದಲ್ಲಿ 
ದೇಗುಲ ಮಾತ್ರ ನಿಶ್ಚಲ ಕೇಂದ್ರ , ಯೋಗಿಗಳ ಹೃದಯದ ಆನಂದದಿಂದ ದಟ್ಟ 
ವಾದುದು ಅದು. ಆ ಆನಂದವೋ - ಇದು ನೇರ ಇದು ಡೊಂಕು, ಇದು ಧರ್ಮ 
ಇದು ಅಧರ್ಮ, ಇದು ಒಳಿತು ಇದು ಕೆಟ್ಟುದು ಎಂಬ ಲೌಕಿಕದ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು 
ಮೀರಿದುದು. ಅಂತಹ ದೇಗುಲದ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಕವಿ ಭಾವಗಳ ಭಾರದಿಂದ ಮಾತೂ 
ಭಾರವಾಗಿ , ತಲೆಬಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದಾರೆ. 

ಒಂದು ನಿಲವಿನಲ್ಲಿ, ಒಂದು ಚಿತ್ತವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ, ಭಕ್ತನಿಗೆ ಅದನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವ 
ಆಸೆಯೂ ಇಲ್ಲ, ಹಾಗೆಯೇ ಹಿಂತಿರುಗುವ ಆಸೆಯೂ ಇಲ್ಲ . ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತು 
ಗೋಪುರದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುವಾಸೆ, ಗೋಪುರದ ತುದಿಯ ಕೆತ್ತನೆಯ ಕೆಲಸವನ್ನು 


ಮಲೆ ದೇಗುಲದ 

೬೯ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಅದರ ಕತ್ತಲಿನಾಳವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಹೊರಬಂದ ಪಾರಿವಾಳ 
ಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಅಚ್ಚರಿಗೊಂಡ ಮನ ಅವಕದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತಿ ಹೊರಬರುವ ನಟನೆಯ 
ಚಿಂತನೆಯಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಈ ದೇಗುಲದ ಮುಂದೆ ತಲೆಬಾಗಿ ನಿಲ್ಲಬೇಕೇಕೆ ? ಆಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಭವ್ಯತೆಯನ್ನು 
ಪಡೆದಿದ್ದರೂ ಅಂತರಂಗದ ನಮ್ರತೆಯನ್ನು ಹೊರಸೂಸುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದೆಯಲ್ಲ 
ಏಕೆ ? ನಮ್ರತೆ ಪರಿಣತಿಯ , ಪೂರ್ಣತೆಯ ಫಲ . . 

ಹಣ್ಣಿನಿಂ ತರುನನ್ನ ನೋಡ ಹನಿಯಿಂ ನಮ್ಮ 

ನೆರೆದ ಸಿರಿಯೊಳು ಪುಣ್ಯಪುರುಷ ನಮ್ಮ 
ಜ್ಞಾನಿಯರಿವಿಂ ನನ್ನ ಆರ್ತನಳಲಿಂ ನನ್ನ ... 

ನೆಲೆಯರ್ತಿಗಿಂಬಾಗಿ ಭಕ್ತ ನನ್ನ 
ಭಾವಂಗಳಿಡಿದಿರಲು ಸತ್ ಕವಿಯು ವಾಹ್ನ 
. ವಿಪುಲ ದರ್ಶನ ಶಕ ಧರ್ಮ ನನ್ನ , 
ಎಲ್ಲ ರಹಮನು ಕಳೆದು ವೃದ್ದ ಮಾದೀ ಗುಡಿಯು | 
- ಸಕಲ ಜನಕಾಯಿತಾದಾನ ನನ್ನ , 
ಇಲ್ಲಿ ಮಣಿದವನೆಲ್ಲೆಡೆಯು ಸೆಟೆದು ನಿಲುವ 

ಇಲ್ಲಿ ಮೈ ಕುಗ್ಗಿ ದವನೆಲ್ಲೆಲ್ಲು ನೇರ ನಡೆವ. 
ಗುಡಿ ಎಲ್ಲರ ಅಹಂಕಾರವನ್ನೂ ಕಳೆದು ವೃದ್ದವಾಗಿದೆ ; ಎಲ್ಲರಿಗೂ ನೀಡಿ ನೀಡಿ 
ಆ ದಾನದಿಂದ, ಅಹಂಕಾರ ಬಲಿಯದೆ, ನಮ್ರತೆಯನ್ನು ಪಡೆದಿದೆ. ಇದರ ಮುಂದೆ 
ಮಣಿಯುವುದನ್ನು ಕಲಿತವನು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯೂ ಸೆಟೆದು ನಿಲ್ಲಬಲ್ಲ . ಇಲ್ಲಿ ಮೈಕುಗ್ಗಿ 
ದವನು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ನೇರವಾಗಿ ನಡೆಯಬಲ್ಲ . ಇದರ ಒಳಹೊಕ್ಕು ಹೊರಗೆ ಬರಬಲ್ಲವನು 
ಶುದ್ದನಾಗಬಲ್ಲ - ಹೃದಯವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ ಮಲಿನರಕ್ತ , ಶುದ್ಧ ರಕ್ತವಾಗಿ ಹೊರ 
ಬರುವಂತೆ, 

- ಇಲ್ಲಿನ ನಮನದ ರೀತಿ ಬರಿಯ ಬಾಹ್ಯಭಂಗಿಯಲ್ಲ. ಪ್ರಣಾಮದ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿಯೆಯೊಂದು ನಡೆಯುತ್ತದೆ, ನಡೆಯಬೇಕು. 

“ ಪ್ರವಹಿಸಲಿ ಮುಗಿದ ಕೈ ಮೈ ನಳಿಗೆಯಿಂದಲ್ಲ . 

ನಮನಂಗಳೆನ್ನ ವಾ ಸಿರಿಪದದ ತಡಿಗೆ ?) 
ಮುಗಿದ ಕೈ ಮೈ ನಳಿಗೆಯಿಂದ ಭಗವಂತನ ಶ್ರೀ ಪದಗಳಿಗೆ ನಮನಗಳು ಪ್ರವಹಿ 
ಸಲಿ, ಅಹಂಕಾರ ಅಳಿಯಲಿ, ಅವನ ಕರುಣೆ ಮೈತ್ರಿಗಳನ್ನು ನೆನೆದ ಮನಸ್ಸು ಆ 
ಕರುಣೆಯ ತವರಿನೆಡೆಗೆ ಹರಿಯಲಿ, ಎದೆ ನೆಲದ ತಂಪನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರಲು, ತಾಯಿ 


೭೦: 

ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಭೂಮಿ ಮೈಭಾರವನ್ನು ಧರಿಸಲು, ಚಿತ್ತ ಹಗುರವಾಗಿ ಬಿಡುಗಡೆಯ ಸವಿಯನ್ನು 
ಸವಿಯುತ್ತದೆ. 

ಕವಿಯ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಈಗ ದೇವವಿಗ್ರಹ ವಸ್ತುವಾಗುತ್ತದೆ. ಯಾವನೋ 
ಶಿಲ್ಪಿ ಕಡೆದ ಒಂದು ವಿಗ್ರಹ ಮಾತ್ರವೇ ಇದು ? ಅಲ್ಲ ಎನ್ನುತ್ತದೆ ಹೃದಯ . 
ರೂವಾರಿಯೊಬ್ಬ ರೂಹಿಸಿದ ಕಲ್ಲಲ್ಲ ಇದು, ಮೂರ್ತಿ, ಭಾವಿಸಿದಂತೆ ಪರಿವರ್ತನೆ 
ಗೊಳ್ಳುವ ಬಯಲೂ ಅಲ್ಲ. ಮನುಷ್ಯನ ದುಃಖದಿಂದ ಮೂಡಿದ ಒಲುಮೆ ಮಾತ್ರ 
ನಲ್ಲ, ನ್ಯಾಯವನ್ನು ನಡೆಸುವ ನಿಷ್ಟುರದ ನಿಯತಿಯೂ ಅಲ್ಲ. ಆದರೆ, 

ಜಡದಿಂದ ಜೀವಕ್ಕೆ ಜೀವದಿಂದಾತ್ಮಕ್ಕೆ 

ಆತ್ಮದಿಂ ರಸಪದಕ ಇರವನಿದ ಸೆಳೆವ 

ಚೇತನಾಯಸ್ಕಾಂತ ಜಾನಪದ ಹೃಚ್ಛಕ್ತಿ . 
ಜಡದಿಂದ ಜೀವಕ್ಕೆ , ಜೀವದಿಂದ ಆತ್ಮಕ್ಕೆ , ಆತ್ಮದಿಂದ ರಸಪದಕ್ಕೆ ಈ ಬದುಕನ್ನು 
ಸೆಳೆಯುವ ಚೇತನಪೂರ್ಣವಾದ ಅಯಸ್ಕಾಂತ, ಜನಸಮಷ್ಟಿಯ ಹೃದಯದ ಶಕ್ತಿ . 
ಅದರಿಂದಲೇ “ ಮಾನುಷ್ಯ ವಿಲ್ಲಿಪಡೆವುದು ತನ್ನ ಬಿಡುವ.” ಮತ್ತೆ ಇಳೆಗೆ ಅವತರಿಸಿ 
ಬಂದ ರಾಮಾದಿಗಳು ಈ ರೂಪದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ ಉಸಿರಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ದುಸ್ಸತ್ವವನ್ನು 
ದಮನಮಾಡಲೆಂದು ಬಂದ ಸತ್ತೋವ್ರತರು ಅವರು. ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣದಿಹ 
ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ನಮ್ಮ ಈ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿದ ಅಭವ ಬಂಧುಗಳು ಅವರು. 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ ರುದ್ರರಭಸದಿಂದ ಹರಿದು ಅನೇಕ ಕೇಡುಗಳನ್ನು ವೃದ್ಧಿ 
ಗೊಳಿಸುವ ಸಂಮೋದದ ಮಹಾ ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ತಮ್ಮ ಬಾಳಿನ ಜಟೆ ಹರಡಿ ಪಳಗಿಸಿದ 

ಮಕೇಶರು ಅವರು. ಆದರೆ ಆ ದಾಂತರು, ಆತ್ಮ ಕೃಷಿಕರು ಬಂದ ಮನೆಯನ್ನು 
ಸೇರಿದರು. ಸೇರಿದರೇ , ಇಲ್ಲ, 

ನಂದರುಸಿರಾಡುವರು ದೇವ ಮಂದಿರ ಮೂರ್ತಿ ಶಿಲ್ಪಗಳು. 
ಈ ಧ್ಯಾನದಿಂದ, ದರ್ಶನದಿಂದ ದೊರಕೊಳ್ಳುವುದು ನಲವು, ಆನಂದ. ಆದರೆ ಮಾತು 
ಅದನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿಯಲಾರದು. ಸುಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ರೂಪಕವೊಂದು ಅದರ ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 

ಚೇತನ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಚಿದ್ಗತಿಯೇ , ನಲವೆ, 

ನಿನ್ನ ಹಸಿರಾರುವುದು ನುಡಿತೇರು ಹರಿಯೆ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮ ನೀ , ದಿನ ಬಳಕೆ ನುಣ್ಣ ಮಾತಿದು ತೋರ 

ಅರಿದಿದಕೆ ನಲುಗಿಸದೆ ನಿನ್ನ ಹಿಡಿಯೆ . 


ಮಲೆ ದೇಗುಲ 


ಮಾತು ದಿನದ ಬಳಕೆಯಿಂದ ನುಣ್ಣಗಾಗಿದೆ ನಿಜ. ಆದರೂ ನಲವಿನ ಸೂಕ್ಷ್ಮತೆಯ 
ಮುಂದೆ ಅದು ಒರಟೇ , ಮಾತಿನ ತೇರು ಹರಿದರೆ ಆನಂದದ ಹಸಿರು ಆಘಾತ 
ಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ, ಆರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಆತ್ಮ ಪ್ರವಾದಿ, ಮುದ್ರಾದಿ ತಂತ್ರ 
ಸಂಕೇತಗಳ ನೆರವನ್ನೂ ಅರ್ಥದ ಬಂಧನ ಕಡಮೆಯಾಗಿರುವ ಮಂತ್ರಗಳ ನೆರವನ್ನೂ 
ಕೋರುತ್ತಾನೆ. ಕೊನೆಯ ಎರಡು ಪಂಕ್ತಿಗಳು ಆ ನಲವನ್ನು ಹಿಡಿದಿಡಲು ಕವಿಯ 
ಅಶಕ್ತತೆಯನ್ನೂ ಆ ನಲವಿನ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಒದಗುವ ಅದ್ಭುತ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನೂ 
ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆ. 

ಹಾ ನಲವೆ, ನಿನ್ನ ತಡೆದಿಡಲೆನ್ನ ಜಾಗರದೊಳಿಲ್ಲ ಜಾಗ 

ಕಂಡ ಜಡ ಜಂಗಮಕ ಕೈಯ ಜೋಡಿಸುವುದೇ ಕುಶಲವೀಗ. 
ಇಂತಹ ಆನಂದ ಮನೋಜನ್ಯ ಭ್ರಾಂತಿಯಲ್ಲವೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಕುರುಹೇನು ? 
ಆ ಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಅನಂತರದ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿಯೂ ಅದು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವ 
ನಲವಿನ ನೆನಹಿನ ನೆರಳು, ಬೆರೆದರೂ ಬರೆದಿಲ್ಲದಂತಿರುವ ಸ್ಥಿತಿ ಅದು. ವಿಷಯ 
ಆತ್ಮಗಳ ಸಂಗಮದ ಆನಂತ್ಯ . ಸೋಂಕಿತು ಎನ್ನು ವಾಗ ಅರಿವು ಕರಗುತ್ತದೆ, 
ಆದುದರಿಂದ ಸೋಂಕಿದುದೆಂದು ಹೇಳುವುದೆಂತು ಎಂದರೆ ' ನೆನವೆಂಬ ನೆರಳು ? 
ಉಳಿಯುವುದರಿಂದ, ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಎನ್ನು ವಂತೆಯೂ ಇಲ್ಲ, ಪಡಲಿಲ್ಲ ಎನ್ನು ವಂತೆಯೂ 
ಇಲ್ಲ - ಅಂತಹ ಸ್ಥಿತಿ ಅದು. 

ಬೆರೆದರೂ ಬೇರೆಂದೆ ಸಮದೂರದೊಳು ಸರಿವ 

ವಿಷಯಾತ್ಮ ಸಂಗಮಿಸುವಾನಂತ್ಯವೇ , 
ಸೋ೦ಕಲಂವೇ ಕರಗಿ ನೆನವೆಂಬ ನೆರಳುಳಿಯೆ 

ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವೆನಲಾಗದಾನಂದವೇ , 
ಪಡಲಿಲ್ಲ ವೆನಲಾಗದಪರೋಕ್ಷ ದನುಭವವೆ, 

ಅರಿತಿಲ್ಲ ದೆನಲಾಗದಾನಂದದರು , 
ಒಲಿವಂದನೆನ್ನೆ ಸಗಿ ಒಲದಕೊಳೆ ಕೈ ತೆರೆಯು 

ತಾವರ್ತ ತೇಜದೊಳು ಬೆಳಗುರುಳೇ , 
ಮನ ಮನವ ಎಳೆಗೊಂಡು ಮುಡಿವ ಮೂರ್ತಿ, 

ನಮ್ಮ ರ್ತಿ ಮಡುಗೊಳುವ ಗುರಿಯೊಳೇ ನಿನ್ನ ಕೀರ್ತಿ ? 
ಈ ದಿವ್ಯಾನುಭೂತಿಯಿಂದ ಮೈದೋರಿದ ನಲವು ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲೂ 
ಉಕ್ಕಿ ಹರಿಯುವ ಅನುಭವ ಕವಿಗಾಗುತ್ತದೆ. ಹಸಿರೆಲೆಗಳಲ್ಲಿ ರವಿಯ ತೇಜವನ್ನು 
ತಳೆದು ಜೀವಕ್ಕೆ ಅರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಎರೆಯುವ ಬನದ ನಲವು, ಕೆರೆ ಕೆರೆಗಳ ವಿಸ್ತಾರದಲ್ಲಿ 


೬೨ 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಜಲಹಾಸವನ್ನು ಮೆರಸಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸುಂದರಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಬಿಸಿಲಿನ ನಲವು, 
ಅಲೆ ಕೆದರುವಂತೆ ಮರ ಬೆದರುವಂತೆ ಗಗನದಿಂದ ಧುಮುಕಿ ಎತ್ತರಕ್ಕೆ ಏರಿ ಮೊರೆಯುವ 
ಗಾಳಿಯ ನಲವು, ಬೆಳಕು ಗಾಳಿ ಹಸಿರುಗಳ ಮೊಮ್ಮಗನಾದ ಸೌಂದರ್ಯಾರಾಧಕ 
ತನ್ನ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಲ್ಲಿ ಪಡೆದು ನಲಿಯುತ್ತಿರುವ ನಲವು - ಈ ಎಲ್ಲ ನಲವು ಬೆರಗು 
ಗಳನ್ನೂ ಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದೆ, ಆದಿಯಿಂದ ಇಂದಿನ ವರೆಗೆ ನಡೆದ ದಣಿವನ್ನು 
ಕಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಗುಡಿಯಿದಿರು ನಿಂತ ಜನದ ನಮನಕ್ರಿಯೆ. 

ಮತ್ತೊಂದು ಅನುಭವ , ಅನುಭವದಂತೆಯೇ ಇಲ್ಲಿ ಉಕ್ತಿಯೂ ನೂತನ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. ತೊರೆ ಹಾಡುತಿರೆ , ಚುಕ್ಕಿ ಸೂಜಿವೆಳಗಿಂ ಚುಚ್ಚಿ 
ಮನಕೆ ಬಗೆ ಬಗೆ ಭಾವಗಳ ಹಚ್ಚೆಯೊತ್ತೆ .' 
ಇನ್ನೊಂದು ಚಿತ್ರ ಪಂಕ್ತಿ , 

ಏಕಕಾಂಡದೊಳೆದ್ದು ಮೇಲೆ ಬಾನನು ತಾಗಿ 

ಥಟ್ಟನಲ್ಲಿಯೆ ತನ್ನ ಕಟ್ಟ ಕಳೆದ ಬಗೆ : 
` ಆಡುತಿಹ ಗರಿಗಳನು ದೆಸೆದೆಸೆಗೆ ಹರಹುತ್ರ 
* ನಿಂತ ತೆಂಗಿನ ಮೇಲೆ ಹರಿವುದೆನ್ನ ಬಗೆ 


ನಡುವೆ ಗುಡಿಗೋಪುರದೊಲೆಸೆವ ಮಾಮರದೆಲೆಯ 
- ತುರುಗಲೊಳು ತಂಗುವುದು ತವರ ಕಂಡಂತೆ 
ಗಗನದನ್ನತದ ಮೊಲೆಯ ಸೀಪುವೆಲೆಗಳ ನಡುವೆ 

ಮುದದ ಹನಿಯಾರಿಸುತ ತೇವಗೊಳುವಂತೆ 
ನುಡಿಗೆ ಬಾರದ ಚೆಲುವಿನೊಳಸೊಗದ ಸಂಗಮವ ಬಿತ್ತರಿ. 

* ಸುತಿದೆ ವೇಣುಗಾನಲಹರೀ 
ದೈವ ಚಿಂತಾಸಕ್ಕಮಾದೆನ್ನ ಹೃದಯದೊಳು ಹೊಮ್ಮಲಂತಃ 

ಶರ್ಮ ಲಹರಿಲಹರೀ - 
ಲಕಿಯೊಡಗೂಡಿದ ನಾರಾಯಣನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಮಧುರ ಮಂದಹಾಸ ಮೂಡಿ 
ನಿಂದಿದೆ. ಜಗತ್ತಿನ ಜನಸಮೂಹದ ಅನಂತ ಬಗೆಯ ಸಿದ್ಧಿಗಳನ್ನು ಸಾಕ್ಷೀಭಾವ 
ದಿಂದ ಆತ ಈಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ ನಿಂತಿದ್ದಾನೆ. ಸಿಡಿಲನ್ನು ಪಳಗಿಸುವ ಅರಿವು, ರವಿಯನ್ನು 
ಸರೆಹಿಡಿಯುವ ಅರಿವು, ಬಾನನ್ನು ಜಾಲಾಡಿ ತಾರೆಗಳನ್ನು ಅಳೆವ ಅರಿವು ಸೂಕ್ಷ್ಮಾತಿ| 
ಸೂಕ್ಷ್ಮಗಳನ್ನು ಬಯಲುಮಾಡುವ ಅರಿವು, ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಅವಿತಿರುವ ಸೆಳೆತಗಳ 
ಹವಣನ್ನರಿತು ಸುಖಕ್ಕೆ ಹೊಸಹೊಸ ಸಂಘಾತಗಳನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸುವ ಅರಿವು ಇವು 
ಗಳನ್ನು , ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಆಡುವ ಮಗುವನ್ನೆಂತೋ ಅಂತು ನಿಂತು ನೋಡುತ್ತಿದೆ 


ಮಲೆ ದೇಗುಲ . 

೭೩ 
ಇರವು ! ಎಲ್ಲ ವಿಕೃತಿಗಳ ತಳದ ಸತ್ವದ ವಾತ್ಸಲ್ಯ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ರೂಪಿಸುವವನಂತೆ 
ಸಿರಿ ಸಹಿತ ಸಿರಿರಾಯ ಉತ್ಸವದಿಂದ ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಬೀರಿ ನಿರ್ಲಿಪ್ತನಾಗಿ 
ನಿಂತಿದ್ದಾನೆ ! 

“ ಮೇಲೆ ದೇಗುಲ ' ದ ಐವತ್ತೂ ಕವನಗಳು ದೀರ್ಘಕಾಲದ ಚಿಂತನೆ ಧ್ಯಾನ 
ಗಳಿಗೆ ಅಳವಡಬೇಕಾದಂಥವು. ಪರಮ ಆನಂದಾನುಭೂತಿ ಚಿಂತನೆಗೆ ಅವತರಿಸಿ, 
ಕಲೆಯನ್ನು ವರಿಸಿ ಮೈದೋರಿರುವ ಕೃತಿ ಇದು. ಕಲಾರಾಧನೆ, ಚಿಂತನೆ ಇವು 
ಗಳಿಂದಲೇ ಆ ಆನಂದಾನುಭೂತಿಯನ್ನು ಮತ್ತೆ ಸಹೃದಯ , ಭಕ್ತಿ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳ 
ಬಲ್ಲ. ಈ ಕಿರುಲೇಖನ ಒಂದು ದಿಕ್ಕೂಚಿ ಮಾತ್ರ , ಕವಿಯೂ ಇದರ ಒಂದು 
ವಿವರಣೆಗೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಇದನ್ನು ಮುಗಿಸಬಹುದು. 
“ ಮನುಷ್ಯವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚತಮವಾದ ನೆಲೆಗೇರಿದ ಚೈತನ್ಯಸತ್ವದ ಹಾರೈಕೆಯೆಲ್ಲ 
ಇನ್ನು ಈ ಆನಂದದ , ಜಾಗೃದವಸ್ಥೆಗೆ ಪ್ರತೀತವಾದ ಇರವಿನ ಬೆಲೆ ಸುಖ, 
ಸ್ವಾಸ್ಥ್ಯ ; ಅದನ್ನು ಮೀರಿ ಆನಂದದ ಪ್ರತೀತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಇರವಿಗೆ ಈ ಬೆಲೆ ತಗದು. 
ಅಲ್ಲಿನ ಎಲ್ಲ ಬೆಲೆಗಳನ್ನೂ ಪಲ್ಲಟಿಸುವ ತ್ಯಾಗವೈರಾಗ್ಯಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಮೊಳೆದೋರುತ್ತವೆ. 
ಇನ್ನು ಅದರ ಪ್ರಾಪ್ಯ ರಸಸ್ಥಿತಿ. ಈ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಪ್ರಥಮ ಸೋಪಾನದಂತಿದೆ ಕಲೆ ; 
ಅಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿಡುವ ರಸಾವಸ್ಥೆಯ ಪರಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಹೊಂಚುವ ಭವ ಕಾವ್ಯವಸ್ತು 
ವೆನಿಸಿಕೊಂಡು ಪ್ರತಿಭೆಯ ಮೆರುಗನ್ನು ತಳೆದು ಸಂಮೋಹನವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ 
ಮೆಟ್ಟಿಲನ್ನೇರಿದರೆ ನಾವು " ದೇಗುಲ ” ವನ್ನು ಮುಟ್ಟುತ್ತೇವೆ, ಮುಂದೆ ಮೌನ. 
ಇನ್ನೊಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ, ಮೊದಲು ರಸಾವಸ್ಥೆಯ ಮೌನ, ಅದರ ಪ್ರಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ದೈವಭಾವದ ಜಾಗರ, ಅದರ ಕೆಳಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಕಲೆಯಚ್ಚರ, ಅದರ ತಲದಲ್ಲಿ 
ಭವ ಅಥವಾ ನಿಯತಿ ನಿಯತ ಜಗದಲ್ಲಿನ ಜಾಗೃದವಸ್ಥೆ , 
- “ ಹೀಗೆ ಮನುಷ್ಯನ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಚೈತನ್ಯದೇರಿಳಿತಗಳು. “ ದೇಗುಲ '' ವೆಂಬ 
ಭವ್ಯ ಕಲ್ಪನೆ, ಈ ಏರುವಿಕೆಯ ಒಂದು ನೆಲೆಯ ಸ್ಥಿರೀಕರಣಕ್ಕೆ ದೇವಮಾನವರು 
ಕಲ್ಪಿಸಿರುವ ಉಪಾಯಗಳಲ್ಲೊಂದು ; ಭವಮಗ್ನರಿಗೂ ರಸದರಿವು ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ 
ಆಗಲೆಂಬುದು ಅವರ ಆಶಯ . ನೀರಿನಾಸರೆಯುಳ್ಳ ಪೈರಿಗೂ ಮುಗಿಲಹನಿ ಬಿದ್ದಲ್ಲದೆ 
ತೆನೆ ಹುಲುಸದಿರುವಂತೆ ವಿಜ್ಞಾನದಿಂದ ಸಮೃದ್ಧವಾಗಿ ಜಾಗೃದವಸ್ಥಾ ಪ್ರಭೂತ 
ವಾದ ಮಾನವ ಜೀವಿತಕ್ಕೆ ಈ ರಸಾವಸ್ಥೆಯ ಸ್ಪರ್ಶವಿಲ್ಲದೆ ಹುಲುಸಿಲ್ಲ. ' ದೇಗುಲ ' 
ಗಳು ಈ ಮೋಡಗಳನ್ನು ತಡೆದಿಡುವ ಮಲೆಗಳು, ಸಾಧುಸಿದ್ದ ಸಂತರ ತೇಜಗಳನ್ನು 
ಹೊಳೆಸಿ ಅಲೌಕಿಕ ಭಾವಗಳನ್ನು ಮಿಂಚಿಸುತ್ತಾ , ಋಷಿಮುಖೋದ್ಧತಬ್ರಹ್ಮ ಬೃಂಹಿತ 
ಗಳಿಂದ ಸಕಲರನ್ನೂ ಉಲ್ಲಾಸಗೊಳಿಸುತ್ತಾ , ಎಲ್ಲ ತಾಪಗಳನ್ನೂ ಕಳೆಯುತ್ತಾ , 
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ಎಲ್ಲ ಕಲೆಗಳನ್ನೂ ಕಳೆಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಮೆರೆವ ದೇಗುಲಗಳೂ ದೀಪೋತ್ಸವಗಳೂ ವನ 
ಪರ್ವತ ಸಾಗರಗಳಂತೆ ಮತ್ತು ಭವಾವೇಗಗಳಂತೆ ವಿಷಯಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ತೀವ್ರ 
ಸಂವೇದನೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಚೋದಿಸಿ ಕಾವ್ಯ ಜಾಗರವನ್ನು ತರಬಹುದಲ್ಲವೆ ? ಅಥವಾ 
* ದೇಗುಲ ' ದಲ್ಲಿ ನಾನು ಪಟ್ಟು ಪಟ್ಟು ಇದುವರೆಗೆ ಧರಿಸಿದ್ದ ವಿಚಿತ್ರಾನುಭೂತಿಗಳು 
ಇನ್ನು ನಾನು ಸದಾಶ್ರಯವಲ್ಲವೆಂದರಿತು ಹೀಗೆ ಈ ವಾಕ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ 
ಭವವನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಲು ಹವಣಿಸುತ್ತಿವೆಯೋ ? ” 

ಪ್ರಭುಶಂಕರ 
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ನಾಟಕದ ಅಂಗಗಳ ಪರಸ್ಪರ ತರತಮಭಾವನಿಷ್ಕರ್ಷೆಯಲ್ಲಿ, ವಸ್ತುವಿನದೇ 
ಆದ್ಯಸ್ಥಾನವೆಂದು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದರೂ , ಪಾತ್ರದ ಬೆಲೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಅರಿಸ್ಟಾಟಲನು ಅಂಧ 
ನಾಗಿರಲಿಲ್ಲವೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸೆಯಲ್ಲಿ ಪಾತ್ರದ ಸಾಮಾನ್ಯ ಲಕ್ಷಣ 
ಮತ್ತು ರುದ್ರನಾಯಕನ ವಿಶೇಷ ಲಕ್ಷಣಗಳ ನಿರೂಪಣೆಗಳು ಸಾಕಷ್ಟು ಸಾಕ್ಷ್ಯ 
ವನ್ನೊದಗಿಸುತ್ತವೆ. ಪಾತ್ರದ ಸಾಮಾನ್ಯ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಸರ್ವಸಮ್ಮತವಾಗಿವೆ ; 
ರುದ್ರನಾಯಕನ ಲಕ್ಷಣವು ವಿಮರ್ಶಕರ ಟೀಕೆಗಳಿಗೆ ಗುರಿಯಾಗಿದ್ದರೂ , ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ರುದ್ರಕವಿಗಳ ಕೃತಿಗಳಿಂದ ಪುಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 

ಪಾತ್ರ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಕವಿಯು ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಅಂಶಗಳು ನಾಲ್ಕೆಂದು 
ಅರಿಸ್ಟಾಟಲ್ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ ಪಾತ್ರವುಉತ್ತಮವಾಗಿರಬೇಕು. 
ಅಂದರೆ ಅದು ನೈತಿಕದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಉತ್ತಮವಾಗಿ ಕಂಡರೆ ಸಾಲದು ; ದೈನಂದಿನ 
ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಇರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಉಜ್ವಲವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ ಕವಿಯ 
ಕಾರ್ಯ ಜೀವನದ ಪಡಿಯಚ್ಚನ್ನು ಕೊಡುವುದಲ್ಲ ; ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಜೀವನದ 
ವಸ್ತುಗಳ ಆದರ್ಶಗಳನ್ನು ಅನುಕರಿಸುವುದು . ಎರಡನೆಯದಾಗಿ ಪಾತ್ರವು ತನ್ನ 
ಸ್ವಭಾವಾನುಗುಣ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿರಬೇಕು. ಗಂಡಸಿಗೆ ಸ್ವಭಾವಗುಣಗಳಾದ ಶೌರ್ಯ, 
ಪೌರುಷಗಳು ಸ್ತ್ರೀಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿತವಾದರೆ ಅದು ಅನೌಚಿತ್ಯ . ಮೂರನೆಯದಾಗಿ 
ಪಾತ್ರಗಳು ವಾಸ್ತವಿಕ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಸಾದೃಶ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿರಬೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಸಹೃದಯತೆಯೇ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ . ಕೊನೆಯದಾಗಿ ಪಾತ್ರವು 
ವಿರೋಧಾಭಾಸವಿಲ್ಲದೆ, ಸಾಮಂಜಸ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿರಬೇಕು. 

ಪಾತ್ರಸಾಮಾನ್ಯಕ್ಕೆ ಈ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಸಾಕಾದರೂ , ರುದ್ರನಾಟಕದ 
ನಾಯಕನ ಪಾತ್ರ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ವಿಶೇಷ ಗುಣಗಳನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತದೆ. ರುದ್ರ 
ನಾಟಕದ ಫಲ ಭಯ ಕರುಣೆಗಳ ಪ್ರಚೋದನೆಯಾದುದರಿಂದ, ರುದ್ರನಾಯಕನ 
ಸ್ವಭಾವ ಅದಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿರಬೇಕು. ಅತ್ಯುತ್ತಮ ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಬ್ಬನು ಸುಖ 
ಸ್ಥಿತಿಯಿಂದ ದುಃಸ್ಥಿತಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತಿರುವಂತೆ ಪ್ರದರ್ಶಿತವಾದರೆ, ಆಗ ಭಯವಾಗಲೀ , 
ಕರುಣೆಯಾಗಲೀ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. ಅದು ನಮಗೆ ಕೇವಲ ಅಸಹ್ಯಯಾತನೆ 
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ಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಅಧಮ ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಬ್ಬನು ದುಃಸ್ಥಿತಿಯಿಂದ 
ಸುಖಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವಂತೆ ಚಿತ್ರಿತವಾದರೆ , ಆಗ ರುದ್ರತೆಯೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಭಯ ಕರುಣೆಗಳ ಬದಲು, ಆಗಿರುವುದು ತಪ್ಪೆಂಬ ಭಾವವುಂಟಾಗಿ 
ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಅತ್ಯಾಧಮನಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಸುಖಸ್ಥಿತಿಯಿಂದ ದುಃಸ್ಥಿತಿಗೆ ಹೋಗು 
ತಿರುವಂತೆ ಚಿತ್ರಿತವಾದಲ್ಲಿ, ನಮಗೆ ಮಾನವ ಸಹಜವಾದ ಅನುಕಂಪ ಉಂಟಾದರೂ , 
ಭಯಕರುಣೆಗಳು ಉದಿಸುವುದಿಲ್ಲ . ಮತ್ತು ಅವನಿಗೆ ಹಾಗಾದುದು ಸರಿ ಎಂದು 
ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಕರುಣೆಯುಂಟಾಗುವುದು , ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಬ್ಬನು ಅನ್ಯಾಯ 
ವಾಗಿ ಸಂಕಟವನ್ನ ನುಭವಿಸುವುದನ್ನು ಕಂಡಾಗ ; ಭಯವುಂಟಾಗುವುದು ಅವನು 
ನಮ್ಮಂತೆಯೇ ಒಬ್ಬನಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ಆದ್ದರಿಂದ ರುದ್ರನಾಯಕನು ಈ 
ಅಂತರಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಇರಬೇಕು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನು ಸಕಲ ಗುಣ, ಧರ್ಮಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಅತ್ಯುತ್ತಮನಾದ, ಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿರಬಾರದು ; ಮತ್ತು 
ದುಃಸ್ಟಿಗೆ ಅವನ ಪತನವು ಅವನ ನೀಚತನದಿಂದ ಜನಿತವಾಗದೆ, ಯಾವುದೋ 
ಸ್ಥಲನ ಅಥವಾ ದೋಷದಿಂದಾಗಿರಬೇಕು ಎಂದು ಅರಿಸ್ಟಾಟಲ್ ತೀರ್ಮಾನಿಸು 
ತಾನೆ. ಹೆಚ್ಚು ಎತ್ತರದಿಂದ ಬಿದ್ದ ಸ್ಫೂ ಪ್ರಭಾವವೂ ಹೆಚ್ಚಾಗುವುದರಿಂದ, 
ರುದ್ರನಾಯಕನು ಯಶಸ್ಸು ಮತ್ತು ಸೌಭಾಗ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರಬೇಕು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ರುದ್ರನಾಟಕದಲ್ಲಿ ನಾಯಕನು ಸುಖಸ್ಥಿತಿಯಿಂದ ದುಃಸ್ಥಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು ; ಇದಕ್ಕೆ 
ಅವನಲ್ಲಿನ ದೋಷವೊಂದು ಕಾರಣವಾಗಿರಬೇಕೇ ಹೊರತು , ಅವನ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ 
ಅಥವಾ ಉದ್ದಿಷ್ಟ ನೀಚತನವಾಗಿರಬಾರದು ; ಮತ್ತು ಅವನ ಪಾತ್ರ ಉತ್ತಮ 
ಗುಣವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಬೇಕು. ಪ್ರಚಲಿತ ರುದ್ರನಾಟಕಗಳಿಂದ ಈ ಲಕ್ಷಣ 
ಸಮರ್ಥಕವಾಗಿದೆಯೆಂದೂ , ಮತ್ತು ಶ್ರೇಷ್ಠ ರುದ್ರನಾಟಕದ ಆದರ್ಶರೂಪ 
ಇದೆಯೆಂದೂ ಅರಿಸ್ಟಾಟಲಿನ ಸಿದ್ದಾಂತ, 
( ಈ ಲಕ್ಷಣವಂತೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಿಮರ್ಶೆಗೆ ಪಾತ್ರವಾಗಿ ಇನ್ನೂ ವಾದಭೂಮಿ 
ಯಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಈ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಪ್ರಾಚೀನ ವಿಮರ್ಶಕರೆಲ್ಲರೂ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿರುವು 
ದಲ್ಲದೆ, ರುದ್ರನಾಟಕದ ಚರಿತ್ರೆ ಅರಿಸ್ಟಾಟಲಿನ ಸಿದ್ದಾಂತವನ್ನು ಪೋಷಿಸಿದೆಯೆಂದು 
ಆಧುನಿಕ ವಿಮರ್ಶಕರನೇಕರ ಮತ. ಈ ಲಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಿದರ್ಶನ ಷೇಕ್ಸ್ಪಿಯರನ 
ರುದ್ರನಾಟಕಗಳೆಂದು ಬ್ರಾ , ಕೈಲರ್‌ಕೂಚ್ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಸ್ಮಾರ್ಟ್ 
ಮತ್ತು ಅಬರ್‌ಕ್ರಾಂಬಿ , ಇದು ಅಸಮ್ಮತವೆಂದೂ , ಈ ಲಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಅರಿಸ್ಟಾಟಲಿನ 
ನೈತಿಕದೃಷ್ಟಿಯ ಮತ್ತು ಮಧ್ಯಮಾರ್ಗತತ್ವದ ಅನುಚಿತ, ಅತಿಕ್ರಮ ಪ್ರವೇಶವನ್ನು 
ಕಾಣಬಹುದೆಂದು ವಾದಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕ್ರಿಸ್ತ, ಓರೆಸ್ಟಿಸ್, ಹ್ಯಾಮೈಟ್ ಕೇವಲ 
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೭೭ 
ನಿರಪರಾಧಿಗಳೆಂದೂ , ಅವರಲ್ಲಿ ದುರಂತ ದೋಷವಾವುದೂ ಇಲ್ಲವೆಂದೂ , ಆದರೂ 
ಅವರ ಜೀವನ ರುದ್ರತೆಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಿದರ್ಶನಗಳಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ಅರಿಸ್ಟಾಟಲಿನ 
ಲಕ್ಷಣದ ಅಸಮರ್ಪಕತೆ ಇಲ್ಲಿ ಗೊತ್ತಾಗುವುದೆಂದು ಸ್ಮಾರ್ಟ್ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ರಿಚರ್ಡ್ III, ಮ್ಯಾಕ್‌ಬೆತ್‌ ಕಡುಪಾಪಿಗಳಾದರೂ ರುದ್ರನಾಯಕರಾಗಿರುವು 
ದರಿಂದ, ಕಡುಪಾಪಿಗಳು ರುದ್ರನಾಯಕರಾಗಲು ಅಯೋಗ್ಯರೆಂಬ ಅರಿಸ್ಟಾಟಲಿನ 
ಮತ ಅನಾದರಣೀಯವೆಂದು ಅಬರ್‌ಕ್ರಾಂಬಿ ವಾದಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ವಾದಗಳಿಗೆ 
ಕಾರಣ ಅರಿಸ್ಟಾಟಲ್ ಉಪಯೋಗಿಸಿರುವ ಕೆಲವು ಪದಗಳ ಅರ್ಥಸಂದಿಗ್ಧತೆ, ರುದ್ರ 
ನಾಯಕನು ಉತ್ತಮಪ್ರಕೃತಿಯವನಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಅರಿಸ್ಟಾಟಲ್ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ಆದರೆ “ ಉತ್ತಮ ” ಎಂದರೆ ಧಾರ್ಮಿಕ ಎಂದಷ್ಟೇ ಅರ್ಥವಲ್ಲ . “ ಶಕ್ತಿ ”, “ ಪ್ರಭಾವ ' 
ಯುತ ಎಂಬ ಅರ್ಥವೂ ಇದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ರಿಚರ್ಡ್ III , ಮ್ಯಾಕ್‌ಬೆತ್ ರುದ್ರ 
ನಾಯಕರಾಗಲು ಅಡ್ಡಿಯೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಅರಿಸ್ಟಾಟಲ್ ನಿಗೆ ಅಂತಹ ನಿದರ್ಶನಗಳು 
ಕೈಟೆಮ್ಮೆ ಸ್ಟಾ ಮೀಡಿಯರಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದರು. ಮತ್ತು ಮ್ಯಾಕ್ಬೆತ್ ನಲ್ಲಿ ನಾವು 
ಆದರಿಸುವ, ಅನುತಾಪಪಡುವ ಗುಣಗಳು ಅವನ ಶೌರ್ಯ, ಪ್ರತಿಭೆಗಳೇ 
ಹೊರತು ಅವನ ಕೃತಘ್ನ ತೆಯಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನ ಪಾತ್ರ ಅರಿಸ್ಟಾಟಲಿನ 
ವಾದಕ್ಕೆ ಅಪವಾದವಾಗುವುದಿಲ್ಲ . ಇದನ್ನು ಬ್ರಾಡ್ಲಿಯ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಕಾಣಬಹುದು. 

ರುದ್ರನಾಯಕ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಿರ್ದೋಷಿಯಾಗಿರಬಹುದೆಂಬ ಸ್ಮಾರ್ಟ್ನ 
ವಾದವೂ ಅರಿಸ್ಟಾಟಲಿನ ಮತ್ತೊಂದು ಪದದ ಅರ್ಥಕ್ಕಿಷ್ಟತೆಯನ್ನವಲಂಬಿಸಿರುತ್ತದೆ. 
ಅರಿಸ್ಟಾಟಲ್ ದುರಂತದೋಷಕ್ಕಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿರುವ “ Hamartia ” ಎಂಬ 
ಪದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥ “ ಸ್ಟಲನ ” ಎಂದು. ಅಂದರೆ ದಾರಿ ತಪ್ಪುವುದಾಗಲೀ , ಅಥವಾ 
ಸರಿಯಾದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಮುಗ್ಗರಿಸುವುದಾಗಲೀ ಆಗಬಹುದು. ಈ ಸ್ಥಲನಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರದ 
ಸ್ವಭಾವವಾಗಲೀ , ಅಜ್ಞಾನವಾಗಲೀ ಕಾರಣವಾಗಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಸಂಸಾರದ ವಿಚಿತ್ರ 
ಘಟನೆಗಳಿಂದ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಎರಡು ತಪ್ಪುಗಳಲ್ಲೊಂದನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿ ಬರ 
ಬಹುದು ; ಮತ್ತು ಸರಿಯಾದುದನ್ನು ಮಾಡಿದುದರಿಂದಲೇ ದುಃಸ್ಥಿತಿಯನ್ನ ನುಭವಿಸ 
ಬೇಕಾಗಬಹುದು. ಇದನ್ನು ಓರೆಸ್ಸಿಸ್, ಅಂತಿಗೊನೆ, ಹಿಪ್ರೊಲಿಟಸ್‌ರಲ್ಲಿ ಕಾಣು 
ತೇವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ದುರಂತದೋಷವನ್ನು ನೈತಿಕದೋಷವನ್ನಾಗಿ ಪರಿಗಣಿಸಬಾರದು . 
ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಓರೆಸ್ಸಿಸ್, ಹ್ಯಾಮೈಟ್ ದೋಷಯುತರಾಗಿಯೇ ಕಾಣುತ್ತಾರೆ. 
ಈ ದೋಷವು ಪಾಪವಾಗಿರಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಅರಿಸ್ಟಾಟಲಿನದಲ್ಲ. ಅದು 
ಮಧ್ಯಯುಗದ ಕ್ರೈಸ್ತಧರ್ಮದಿಂದ ಆರೋಪಿತವಾದುದು ; ಗ್ರೀಕ್ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿನ 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಬೈಬಲಿನ ನ್ಯೂ ಟೆಸ್ಟಮೆಂಟ್‌ನಲ್ಲಿ “ ಪಾಪ ” ಎಂಬುದಕ್ಕೆ “ Hamartia ” ಎಂಬು 
ದನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿರುವುದೇ ಕಾರಣವಾಗಿರಬಹುದು. ಎರಡನೆಯದಾಗಿ , ನೈತಿಕ 
ಚರ್ಚೆಯ ಬಗ್ಗೆ ನಮ್ಮ ದೃಷ್ಟಿಕೋಣಗ್ರೀಕರದ್ದಕ್ಕಿಂತ ಭಿನ್ನವಾಗಿದೆ. ಚರ್ಯೆ 
ಗಿಂತ , ಉದ್ದೇಶ ನಮ್ಮ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ . ಆದ್ದರಿಂದ ಓರೆಸ್ಟಿಸ್‌ ಮಾತೃಹತ್ಯೆ 
ಮಾಡಿದ್ದು ಉದ್ದೇಶದಿಂದಲ್ಲದುದರಿಂದ, ಅವನು ನಿರ್ದೋಷಿಯೆಂದು ನಮ್ಮ 
ಸಿದ್ದಾಂತ, ಆದರೆ ಗ್ರೀಕರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಉದ್ದೇಶಕ್ಕಿಂತ ಕ್ರಿಯೆಯೇ ಮುಖ್ಯ . ಈ 
ತತ್ವವನ್ನೇ ನಾವು ಈಸ್ವಿಲಸ್‌ನ “ ಮಾಡಿದವನು ಅನುಭವಿಸುವನು ” ಎಂಬ 
ಸಿದ್ಧಾಂತದಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತೇವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಉದ್ದೇಶವಿರಲಿ ಇಲ್ಲದಿರಲಿ, ಸ್ವತಂತ್ರ 
ವಾಗಿಯಾಗಲೀ ಪ್ರಚೋದಿತವಾಗಿಯಾಗಲೀ , ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಫಲವನ್ನನು 
ಭವಿಸಿಯೇ ತೀರಬೇಕೆಂದು ಗ್ರೀಕರ ನಂಬುಗೆ. ಇದನ್ನೆ ನಮ್ಮಲ್ಲೂ ಅಜಾಮಿಳನ | 
ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಓರೆಸ್ಸಿಸ್, ಹ್ಯಾಮೈಟ್ 
ಇಬ್ಬರೂ ದೋಷಯುಕ್ತರೇ , ಕೊನೆಯದಾಗಿ ರುದ್ರತೆಯ ಲಕ್ಷಣ ಅದು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಭಯಕರುಣೆಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡಬೇಕು. ಹಾಗಾಗದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಆ ದುರಂತ ಚಿತ್ರಣ ಬೇರೆ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರವಾಗಬಹುದೇ ಹೊರತು ರುದ್ರವಾಗಲಾರದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಕ್ರಿಸ್ತ , 
ಜೋಬ್, ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರರ ಚಿತ್ರಣವನ್ನು ಕರುಣರಸಭೂಯಿಷ್ಠವೆಂದು ಕರೆಯಲು 
ಅರಿಸ್ಟಾಟಲ್ ಸಮ್ಮತಿಸುತ್ತಿದ್ದಿದ್ದರೂ , ಅವನ್ನು ರುದ್ರವೆಂದು ಕರೆಯಲು ಅನುಮತಿ 
ಕೊಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ . 

ಅದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಅರಿಸ್ಟಾಟಲ್ ಹೇಳಹೊರಟಿರುವುದು ಶ್ರೇಷ್ಠ ರುದ್ರನಾಟಕದ 
ಲಕ್ಷಣವನ್ನು , ಶ್ರೇಷ್ಠ ರುದ್ರನಾಟಕದ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಎಲ್ಲಾ ರುದ್ರನಾಟಕಗಳಲ್ಲೂ 
ಇರಬೇಕಾಗಿಲ್ಲವೆಂಬುದೂ ಸರ್ವವಿದಿತ. ಆದ್ದರಿಂದ, ನಿರ್ದುಷ್ಟನಾದ ನಾಯಕನ 
ಚಿತ್ರಣದಿಂದ ಕರುಣರಸ ಸಿದ್ದವಾದರೂ , ಅದು ಉತ್ತಮ ರೀತಿಯದಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಅರಿಸ್ಟಾಟಲ್ ಅದನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸದಿರಬಹುದು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ 
ತನ್ನ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಸಮಕಾಲಿಕ ವಿಮರ್ಶಕರದ್ದಕ್ಕಿಂತ ಭಿನ್ನ ವೆಂದು ತೋರಿಸು 
ತಾನೆ. ಪ್ರಚಲಿತ ರುದ್ರನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ದುರಂತಕ್ಕೆ ಪುರಸ್ಕಾರವಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದೂ , 
ಮತ್ತು ಯೂರಿಪಿಡೇಸ್ ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಕಟು ಟೀಕೆಗಳಿಗೆ ಗುರಿಯಾಗಿದ್ದನೆಂದೂ 
ಹೇಳಿ, ಯೂರಿಪಿಡೇಸ್‌ನ ಮಾರ್ಗವೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದೆಂದು ಸ್ಥಾಪಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಅರಿಸ್ಟಾಟಲಿನ ಲಕ್ಷಣದ ಸಮರ್ಪಕತೆ ಅವನ ನಂತರ ಬಂದ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ರುದ್ರಕೃತಿಗಳಿಂದ ಸ್ಥಾಪಿತವಾಗಿರುವುದು ಅವನ ಪ್ರತಿಭೆ, ವಾದಗಳಿಗೆ 
ಉತ್ತಮ ನಿದರ್ಶನ. 
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ರುದ್ರನಾಟಕದ ಫಲ ಭಯಕರುಣೆಗಳ ಪ್ರಚೋದನದ ಮೂಲಕ ಆ ಭಾವಗಳ 
“ಶೋಧನೆ ” ( Katharsis ) ಎಂದು ಅರಿಸ್ಟಾಟಲಿನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಈ ಭಾವಗಳನ್ನು 
ಕೇವಲ ದೃಶ್ಯದ ಮೂಲಕ ಉತ್ಪಾದಿಸುವುದು ಸಲ್ಲಕ್ಷಣವಲ್ಲ. ಅವುಗಳು ವಸ್ತು , 
ಕಾರ್ಯಗಳಿಂದ ಸಹಜವಾಗಿ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗಬೇಕು. ಮತ್ತು ರುದ್ರನಾಟಕದ ಪ್ರತಿ 
ಯೊಂದು ಅಂಗವೂ - ಅಂದರೆ ವಸ್ತು , ಪಾತ್ರ , ಭಾವನೆ, ಶೈಲಿ, ದೃಶ್ಯ - ಎಲ್ಲವುಗಳ 
ಗುರಿಯೂ ಈ ಭಾವಗಳ ಪ್ರಚೋದನೆಯೇ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರವೊಂದು ರುದ್ರ 
ವೆನಿಸುವುದು ಈ ಭಾವಗಳು ಉದಯಿಸುವಾಗಲೇ , ಆದ್ದರಿಂದ ಅರಿಸ್ಟಾಟಲ್ ಈ 
ಭಾವಗಳನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಲು ಯಾವ ರೀತಿಯ ವಸ್ತುರಚನೆ ಹೆಚ್ಚು ಸಮರ್ಥವೋ ಅದೇ 
ಶ್ರೇಷ್ಠರೀತಿಯ ರಚನೆಯೆಂದು ಕಾವ್ಯ ಮೀಮಾಂಸೆಯ ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು, ಈ ಭಾವಗಳು ಪ್ರಚೋದಿತಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲೇ ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. 
ರುದ್ರನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳ “ಶೋಧನೆ ” ಯನ್ನೂ ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಈ ಶೋಧನೆಯೇ 
ವ್ಯಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಸಮಾಜಗಳಿಗೆ ರುದ್ರನಾಟಕದ ಮುಖ್ಯ ಫಲ ಎಂದು ಅರಿಸ್ಟಾಟಲಿನ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 
- ಈ ತತ್ವದಮೇಲಿನ ವಾದವಿವಾದಗಳು ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ 
ಇನ್ನೂ ನಿಂತಿಲ್ಲ. ಈ ತತ್ತ್ವವನ್ನು , ಸಾಹಿತ್ಯ , ಕಲಾಸಾಮಾನ್ಯಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯಿಸಿ. 
ಅದರ ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತತೆಗಳನ್ನು ಚರ್ಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಚರ್ಚೆಗಳ ಮುಖ್ಯಭಾಗ ಈ ಪದದ 
ಅರ್ಥವನ್ನವಲಂಬಿಸಿದೆ. ಶೋಧನೆಯೆಂದರೆ ವಿರೇಚನೆಯೋ , ಪವಿತ್ರೀಕರಣವೋ , 
ಶಾಂತಿಯೋ ಎಂದು ಶಂಕಿತವಾಗಿದೆ. ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪ್ರಭಾವ ಹಾಗಿದೆಯೇ 
ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಭಯಕರುಣೆಗಳ ಪ್ರಚೋದನೆ, ಅನಂತರ ಅವುಗಳ ವಿರೇಚನೆ 
ಮತ್ತು ಪರಿಶುದ್ದಿ , ಮತ್ತು ತತ್ಪಲವಾಗಿ ಜನಿಸುವ ಶಾಂತಿಯೇ ರುದ್ರನಾಟಕದ 
ಪ್ರಭಾವವೆಂದು ಅರಿಸ್ಟಾಟಲಿನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೆಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರು ತೀರ್ಮಾನಿ 
ಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪ್ರಭಾವ ಅದಲ್ಲವೆಂದು ಬಹುಜನ ವಿಮರ್ಶಕರ ಮತ. 
ಸಾಹಿತ್ಯವು ನಮಗೆ ಭಾವಗಳ ರಸದೌತಣವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆಯೇ ಹೊರತು , ರಾಗ 
ರಹಿತವಾದ ಶಾಂತಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನಲ್ಲ ಎಂದು ಇವರ ವಾದ. ಹಾಗಾದರೆ ಅರಿಸ್ಟಾಟಲ್ 
ಈ ರೀತಿ ಏಕೆ ಹೇಳಿದನೆಂಬುದಕ್ಕೆ , ಇವರು ಕೇವಲ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯೇ 
ಕಾರಣವನ್ನು ತ್ತಾರೆ. ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸೆಯನ್ನು ಬರೆಯುವಾಗ ಅರಿಸ್ಟಾಟಲನು 
ಪ್ಲೇಟೋವಿನ ಕವಿಖಂಡನೆಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಕಾವ್ಯಸಮರ್ಥನೆ 
ಗಾಗಿ ಈ “ಶೋಧನಾ ” ವಾದವನ್ನು ಹೂಡಿದನೆಂದು ಇವರು ತೀರ್ಮಾನಿಸಿ, 


೮೦ 

ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಇದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಯಾವ ಅರ್ಥವನ್ನೂ ಈ ತತ್ರದಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಬಾರದೆಂದು 
ನಿರ್ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. 

ಆದರೆ ಕಾವ್ಯ ಮೀಮಾಂಸೆಯನ್ನೋದಿದವರಿಗೆ ಈ ಭಾವ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಅರಿ 
ಸ್ಟಾಟಲಿನ ವಾದ ಅನೇಕರಿಗೆ ರುಚಿಸದಿದ್ದರೂ , ಅದು ಕೇವಲ ಸಮಯಾನುಕೂಲ 
ಕ್ಯಾಗಿ ಆಶ್ರಿತವಾದುದೆಂದು ತೋರುವುದಿಲ್ಲ . ಅರಿಸ್ಟಾಟಲ್ ಪ್ಲೇಟೋವಿಗೆ ಉತ್ತರ 
ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದುದೇನೋ ನಿಜ ; ಆದರೆ ಅವನ ಉತ್ತರ ಸಾಧುವೆಂದು ತೋರುವುದಕ್ಕೆ 
ಅನೇಕ ಕಾರಣಗಳಿವೆ. ಕವಿಗಳು ಸೈರ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಆದರ್ಶರಾಜ್ಯದ 
ಪ್ರಜೆಗಳ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಭಾವೋದ್ವೇಗದಿಂದ ಕಲಕಿ, ಅವರ ಸ್ವಾಸ್ಥ್ಯಕ್ಕೆ ಧಕ್ಕೆ 
ತರುತ್ತಾರೆಂದು ಪ್ಲೇಟೋ , ಕವಿಗಳನ್ನು ಆದರ್ಶರಾಜ್ಯದಿಂದ ಹೊರದೂಡಿದನು. ಕವಿ 
ಗಳಿಂದ ಆಗುವ ತೊಂದರೆ ದ್ವಿಮುಖವಾದುದು : ಮಿಥ್ಯಾ ಕಲ್ಪನೆ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿಭಂಗ. 
ಇದಕ್ಕೆ ಅರಿಸ್ಟಾಟಲನು ತನ್ನ ಉತ್ತರಗಳನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾಗಿ ಒದಗಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಕವಿಗಳು ಸಿದ್ದವಾದ ಕ್ಷಣಿಕ ಸತ್ಯಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು , ಸಾಧ್ಯವಾದ ಆದರ್ಶಸತ್ಯಗಳನ್ನು 
ಅನುಕರಿಸುವುದರಿಂದ ಅವರು ತಾತ್ವಿಕರಷ್ಟೇ ಸತ್ಯದರ್ಶಿಗಳನ್ನು ತ್ತಾನೆ. ಎರಡನೆಯ 
ದಾಗಿ , ಕವಿಗಳು ವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಸುಪ್ತವಾಗಿರುವ ಭಾವಗಳನ್ನು ಪ್ರಚೋದಿಸುತ್ತಾ 
ರೆಂದು ಪ್ಲೇಟೋ ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಅರಿಸ್ಟಾಟಲ್ ಒಪ್ಪುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಈ ಪ್ರಚೋದನೆ 
ಒಂದು ಸಾಧನ, ಅಥವಾ ಕರಣವೇ ಹೊರತು, ಅಂತಿಮ ಫಲವಲ್ಲ. ಆ ಫಲ ಈ 
ಭಾವಗಳ ವಿರೇಚನದಿಂದುಂಟಾಗುವ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಶಾಂತಿ, ಅಥವಾ ಸಂವಿದ್ಯೆ 
ಶ್ರಾಂತಿ. ಇದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅವಶ್ಯಕ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿನ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಅನೇಕ 
ಕೂರಭಾವಗಳು ಹೊರಬರಲವಕಾಶವಿಲ್ಲದೆ, ಜ್ವಾಲಾಮುಖಿಯಂತೆ ಒಳಗೇ ಕುಬ 
ವಾಗಿ , ಮುಂದೆ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ , ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಹಾನಿಕರವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಡಿದುಬರ 
ಬಹುದು. ಆಗಾಗ ಅವುಗಳಿಗೆ ಹೊರಬರಲು ದಾರಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ ಅಂತಹ 
ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ ಭಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ . ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯ , ಕಲೆಗಳು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅವು ಆದರಣೀಯ ಎಂದು ಅರಿಸ್ಟಾಟಲ್ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 

ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಉಲ್ಬಣಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿರುವ ಭಾವಗಳ ಶಮನ ಪ್ಲೇಟೋವಿಗೆ 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದಿರಲಿಲ್ಲ. ಸಂಗೀತದ ಮೂಲಕ ಕೆಲವು ವಿಧದ ಮಾನಸಿಕ ರೋಗಗಳನ್ನು 
ಪರಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಅವನೇ ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತಾನೆ. ರೋಗಿಗಳ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯಲ್ಲಿ ಅವರ 
ದೋಷಗಳನ್ನು ಮೊದಲು ಉಲ್ಬಣಾವಸ್ಥೆಗೆ ತಂದು, ಅನಂತರ ವಾಸಿಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಅಂದಿನ ವೈದ್ಯ ಕ್ರಮ ಅವನಿಗೂ ತಿಳಿದಿದ್ದಿತು. ಆದರೆ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪ್ರಭಾವ ಹಾಗೆಯೇ 
ಇರಬಹುದೆಂದು ಅವನು ಊಹಿಸಲಿಲ್ಲ . ಅದನ್ನು ಗಮನಿಸಿ , ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿ , ಅದ 


ಅರಿಸ್ಟಾಟಲಿನ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆ 
ನ್ನೊಂದು ಮುಖ್ಯ ತತ್ಯವನ್ನಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಿದ ಗೌರವ ಅರಿಸ್ಟಾಟಲನಿಗೆ ಸಲ್ಲಬೇಕು. 
ಈ ತತ್ ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ದೂರವಲ್ಲವೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಕವಿಗಳ , ಸಹೃದಯರ ಸಾಹಿತ್ಯಾನುಭವವೇ 
ಸಾಕ್ಷಿ , ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಓದುತ್ತಿರುವಾಗ ನಾವು ಶಾಂತರಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗಿರು 
ತೇವೆಂದು ಅರಿಸ್ಟಾಟಲನೂ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಆ ಕೃತಿಯನ್ನು ಓದಿದ ಮೇಲೆ 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಉಲ್ಲಾಸವಿದ್ದರೂ , ಉದ್ವೇಗವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ನಾವು ವಾಸನಾ 
ರಾಹಿತ್ಯ , ನೀರಸತ್ವ , ವೈರಾಗ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದಿಲ್ಲ ; ಆದರೆ ಚಿತ್ರಕ್ಕೊಭೆ 
ಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಬಲವಾದ ರೋಗವೊಂದು ಪರಿಹಾರವಾದ ಕ್ಷಣ 
ದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿಧವಾದ ಲವಲವಿಕೆ ಇರುತ್ತದೆ; ಆದರೆ ಅದರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಒಂದು ವಿಧವಾದ ಶಾಂತಿ, ಆನಂದ ಇರುತ್ತವೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಸದೃಶವಾದ ಅನುಭವವೇ 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಓದುವಾಗ ಒದಗುತ್ತದೆ. ರಸಾಸ್ವಾದದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಆಸ್ವಾದವೆಂಬ ಕಾರ್ಯ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರೂ , ಸಂವಿಶ್ರಾಂತಿ, ಆನಂದಗಳು ದೊರೆ 
ಯುತ್ತದೆಂಬ ನಮ್ಮ ಆಲಂಕಾರಿಕರ ಮತವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನೆನೆಯಬಹುದು. ಮತ್ತು ರುದ್ರ 
ನಾಟಕದ ಅಥವಾ ಇನ್ನಾವುದೇ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರದ ಅಂತಿಮ ಫಲ ಭಾವೋದ್ವೇಗ 
ವಿಲ್ಲದ ಚಿತ್ರಶಾಂತಿಯೆಂದು ಮಿಲ್ಟನ್ ಮತ್ತು ಐ. ಎ . ರಿಚರ್ಡ್ಸ್ ಅಂದಿರುವುದೂ 
ಅರಿಸ್ಟಾಟಲಿನ ವಾದಕ್ಕೆ ಪೋಷಕವಾಗಿದೆ. 
- ಸಾಹಿತ್ಯ , ಕಲಾಸಾಮಾನ್ಯದ ಫಲದ ವಿವರಣೆಗೆ ಸ್ಕೂಲವಾಗಿ ಅರಿಸ್ಟಾಟಲಿನ 
“ಶೋಧನಾ ' ವಾದ ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿ ಕಂಡುಬಂದರೂ , ಅದು ನಮ್ಮ ಎಲ್ಲಾ 
ಸಂದೇಹಗಳನ್ನೂ ನಿವಾರಿಸಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಭಾವಗಳ ಪ್ರಚೋದನೆ 
ಯಿಂದ ಹೇಗೆ ಶಾಂತಿ ಸಿಗಬಹುದೆಂದು ಗೊತ್ತಾದರೂ , ಭಯ ಕರುಣೆ ಮುಂತಾದ, 
ಜೀವನದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಯಾತನೆಯನ್ನು ಕೊಡುವ, ಭಾವಗಳಿಂದ ಆನಂದ, ಸುಖಗಳು 
ಹೇಗೆ ಲಭಿಸುತ್ತವೆಂಬುದನ್ನು ಅರಿಸ್ಟಾಟಲ್ ವಿವರಿಸಿಲ್ಲ . ಆದರೆ ಇದನ್ನು 
ಇಂದಿನ ಮನಃಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರೂ ಸರ್ವಸಮರ್ಪಕವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸದಿರು 
ವಾಗ, ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನಾವು ಅರಿಸ್ಟಾಟಲನನ್ನು ದೂಷಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ . ಆದರೆ 
ಭಾವಜೀವನವೇ ಹಾನಿಕರವೆಂದು ಪರಿಗಣಿತವಾಗಿದ್ದಾಗ, ಭಯ ಕರುಣೆಗಳು ಮಾನವ 
ನನ್ನು ಅಧೋಗತಿಗೆ ಒಯ್ಯುವವೆಂದು ಕೂಗೆದ್ದಾಗ, ಕವಿಗಳು ಸಮಾಜದ 
ಶತ್ರುಗಳೆಂದು ಉದ್ಯೋಪಿಸಲ್ಪವಾಗ, ಸಾಹಿತ್ಯ , ಕಲೆಗಳು ಹೇಯಗಳೆಂದು 
ತೆಗಳಲ್ಪಟ್ಟಾಗ, ಭಾವ ರಸಗಳನ್ನು , ಸಾಹಿತ್ಯ ಕಲೆಗಳನ್ನು , ಕವಿಸಹೃದಯರನ್ನು 
ಸಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾಗಿ , ಸಪ್ರಮಾಣದೊಡನೆ, ಗಂಭೀರವಾಣಿಯಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿಹಿಡಿದು, 
ರಕ್ಷಿಸಿ, ಗೌರವಾರ್ಹರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಮಹತ್ಕಾರ್ಯ ಅರಿಸ್ಟಾಟಲಿನದು. ಮತ್ತು 


ಈ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕದಲ್ಲಿ 


ಮುಂದೆ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆದುರಾಗಿ ಪ್ಲೇಟೋವಿನಂತಹ ಉದ್ದಾಮವ್ಯಕ್ತಿಯು ಯಾರೂ 
ಬರಲಿಲ್ಲ . ಬಂದ ಕವಿಖಂಡನೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟ ಸಿಡ್ನಿ , ಶೆಲ್ಲಿ ಮುಂತಾದವರು 
ಬಹುಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅರಿಸ್ಟಾಟಲಿನಿಗೆ ಋಣಿಗಳಾದರು. ಮತ್ತು ಅವರು ಅರಿಸ್ಟಾಟಲ 
ನನ್ನು ಗೌರವಿಸಿದುದು ಅವನು ಗುರುತಿಸಿದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಅನುಕರಣ ರೀತಿ ಮತ್ತು 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪ್ರಭಾವಗಳಿಗಾಗಿಯೇ , ಅವನ ನಿರೂಪಣೆಯಿಂದ ಸಾಹಿತ್ಯವು 
ಆಕ್ಷೇಪಣೆಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತವಾದುದಲ್ಲದೆ, ಪ್ರಮುಖ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳೊಲ್ಲೊಂದಾ 
ಗಲು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ಎಂ 


- ವೈನೋದಿಕ ( Comedy ) ದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಅರಿಸ್ಟಾಟಲ್ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಏನನ್ನೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ . ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸೆಯ ಅನುಪಲಬ್ದ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಇದಿರಬಹು 
ದೆಂದು ಊಹಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅರಿಸ್ಟಾಟಲಿನದಲ್ಲ ವಾದರೂ , ಅವನ ಪಂಥದ್ದೊಂದು 
ಹೇಳಲಾದ ವೈನೋದಿಕದ ಮೇಲಿನ ತುಣುಕೊಂದು ಸಿಕ್ಕಿದ್ದರೂ , ಅದರ ಉಪ 
ಯೋಗವೂ ಒಂದು ನಿರ್ಧಾರಕ್ಕೆ ಬರಲು ಸಹಾಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ . ಆದರೂ ಕಾವ್ಯ 
ಮೀಮಾಂಸೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಸಂಗಿಕವಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳಿಂದ ಅರಿಸ್ಟಾಟ 
ಲಿನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಹೀಗಿದ್ದಿರಬಹುದೆಂದು ಸ್ಕೂಲವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. . 
- ವೈನೋದಿಕವು ಮೆಗಾರಾದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿತೆಂದು ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿತ್ತೆಂದು ಅರಿಸ್ಟಾಟಲ್ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಅದು ಯಾವ ರೀತಿ ಹುಟ್ಟಿ , ಬೆಳೆದು, ಸದ್ಯದರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ತೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಆಧಾರಗಳು ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೆನ್ನು ತ್ತಾನೆ. ವೈನೋದಿಕವು ಅಧಮಪಾತ್ರಗಳ 
ಅನುಕರಣ. ಅಂದರೆ ಎಲ್ಲಾ ವಿಧವಾದ ನೀಚಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಪಾತ್ರಗಳ 
ದೆಂದಲ್ಲ, ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದವಾದ ಗುಣಗಳಿಂದಕೂಡಿರುವುದವುಗಳದ್ದು . ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದವು 
ಇತರರಿಗೆ ನೋವು ಅಥವಾ ಕೆಡಕನ್ನು ಂಟುಮಾಡದ ಒಂದು ವಿಧವಾದ ದೋಷ 
ಅಥವಾ ವಿಕಾರ, ಅದು ಕುರೂಪದ ಒಂದು ಪ್ರಭೇದ. ವೈನೋದಿಕದಲ್ಲಿ ನಟರು 
ಧರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಮುಖವಾಡವು ಅದರ ವಿಕೃತರೂಪದಿಂದ ನಗೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡು 
ತಿತ್ತು ; ಆದರೆ ಆ ವಿಕಾರಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ನೋವಲ್ಲ ಮತ್ತು ಅದರ ಪ್ರಭಾವವೂ 
ಯಾತನೆಯನ್ನು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 

- ಆದ್ದರಿಂದ ವೈನೋದಿಕ ನಮ್ಮ ಲುಂಟುಮಾಡಬೇಕಾದುದು ನಗೆಯನ್ನು , 
ಅದರ ಪಾತ್ರಗಳು ಜನಸಾಮಾನ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಕೆಲವು ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ಅಧಮರಾಗಿರಬೇಕು. 
ಏಕೆಂದರೆ ವೈನೋದಿಕದ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ನಾವು ಸಹೃದಯತೆಯಿಂದ ಕಂಡರೂ , 
ಅವರ ಬಗ್ಗೆ ನಮಗೆ ಉನ್ನತವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಇರುವ ಗೌರವವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
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೮೩ 
ಇದು ವೈನೋದಿಕದ ಮುಖ್ಯ ಲಕ್ಷಣಗಳಲ್ಲೊಂದು. ಉತ್ತಮ ಹಾಸ್ಯ ನಮಗೆ 
ಯಾತನೆಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡಬಾರದು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ವೈನೋದಿಕದ ಪಾತ್ರಗಳೂ 
ಒಂದು ವಿಧವಾದ ದೋಷದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದರೂ , ಆ ದೋಷಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಮತ್ತು 
ಅದರ ಪ್ರಭಾವ ನೋವಾಗಿರಬಾರದು. ಹಾಗಾದರೆ ಪಾತ್ರ ರುದ್ರವಾಗಿಬಿಡು 
ಇದೆ. ವೈನೋದಿಕದ ರಚನೆ, ಅದು ಶೋಧಿಸಬೇಕಾದ ಭಾವಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ಅರಿಸ್ಟಾಟಲ್ ಏನನ್ನೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ರುದ್ರನಾಟಕದ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ಅವನು ಬರೆದಿರುವುದರ ಸಾಮ್ರದ ಮೇಲೆ, ವೈನೋದಿಕ ನಮ್ಮಲ್ಲೆಬ್ಬಿಸಬೇಕಾದ 
ಭಾವ ನಗೆಯೆಂದೂ , ಅದು ಶೋಧಿಸಬೇಕಾದ ಭಾವಗಳು ಅಸೂಯೆ, ಕೌರ್ಯ 
ಗಳೆಂದೂ , ಅದರ ರಚನೆ ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿರಬೇಕೆಂದೂ ಕೆಲವು 
ವಿದ್ವಾಂಸರು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಇದು ಊಹೆ ಮಾತ್ರವಾದುದ 
ರಿಂದ, ಅರಿಸ್ಟಾಟಲ್ ಏನನ್ನು ಹೇಳಿರಬಹುದೆಂಬುದನ್ನು ಖಚಿತವಾಗಿ ಹೇಳ 
ಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. - 


೧ ಕಥನರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಅನೇಕ ವಿಧದಲ್ಲಿ ರುದ್ರನಾಟಕವನ್ನು 
ಹೋಲುತ್ತದೆಂದೂ , ಮತ್ತು ರುದ್ರನಾಟಕದಂತೆ ಗಂಭೀರ ಪ್ರಕಾರವೆಂದೂ 
ಅರಿಸ್ಟಾಟಲ್ ಅನ್ನು ತ್ತಾನೆ. ಅದರ ರಚನೆ ರುದ್ರನಾಟಕದ ರಚನೆಯಂತೆ ನಿರ್ದುಷ್ಟ 
ವಾದ ಆದಿಮಧ್ಯಾಂತಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿದ ವಸ್ತೆಕವನ್ನು ಹೊಂದಿರಬೇಕೆನ್ನು 
ತಾನೆ. ರುದ್ರನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಸೋಫೋಕ್ಲಿಸನಂತೆ, ಮಹಾಕಾವ್ಯದ ಆದರ್ಶ , ಕವಿ 
ಹೋಮರ್ ಮತ್ತು ಆದರ್ಶಕೃತಿ ಇಲಿಯಡ್. ಆದರೆ ಮಹಾಕಾವ್ಯಕ್ಕೂ ರುದ್ರ 
ನಾಟಕಕ್ಕೂ ಕೆಲವು ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳಿವೆ. ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಒಂದೇ ವೃತ್ತದಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. 
ಅದರ ಪ್ರಮಾಣವೂ ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ಅದ್ಭುತವಾದ, 
ಅಲೌಕಿಕ ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿರಬಹುದು. ಏಕೆಂದರೆ ಈ ಘಟನೆಗಳು ಪ್ರದರ್ಶಿ 
ತವಾಗದೆ ಕೇವಲ ಶ್ರುತವಾಗುವುದರಿಂದ, ಕಾವ್ಯ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಅವು ಸ್ವಾಭಾವಿಕ 
ವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತವೆ ಎಂದು ಕವಿತಾಶಕ್ತಿಯ ಮುಖ್ಯ ಲಕ್ಷಣವೊಂದನ್ನು ಅರಿಸ್ಟಾ 
ಟಲ್ ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತಾನೆ. .. 

ಆದರೂ ರುದ್ರನಾಟಕ ಮತ್ತು ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮಪ್ರಕಾರವಾವು 
ದೆಂದರೆ ಅದು ರುದ್ರನಾಟಕವೇ ಎಂದು ತೀರ್ಮಾನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಏಕೆಂದರೆ ರುದ್ರ 
ನಾಟಕವು ಮಹಾಕಾವ್ಯದ ಲಕ್ಷಣಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೊಂದಿರುತ್ತದೆ. ಮಹಾಕಾವ್ಯದ 
ಛಂದಸ್ಸನ್ನು ಕೂಡ ಅದು ಬಳಸಬಹುದು. ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಗೀತ, ದೃಶ್ಯದ 


* ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಉಪಯುಕ್ತವಾಗಿರುವ ಉಪಮೆಗಳನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಬೇರೊಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿ 
ಸಿದ್ದೇನೆಂದು ಕೂಡ ನುಡಿದಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೆ ಆ ಗ್ರಂಥ ದೊರೆತಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚೇನನ್ನೂ ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ . ಆದರೂ ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಅವನು ಹೇಳ 
ಬಹುದಾದಷ್ಟು ಶೈಲಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಅವನು ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಆಕ್ಷೇಪಿಸಬಹು 
ದಾದರೂ , ಅವನು ಹೇಳಿರುವಷ್ಟು ಬಹು ಮುಖ್ಯವಾದುವುಗಳೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನಾಭಿ 
ಪ್ರಾಯವಿಲ್ಲ . 


ಆ ಅರಿಸ್ಟಾಟಲಿನ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಓದಿದ ಮೇಲೆ ಅವನ ಗುಣಾವಗುಣಗಳನ್ನು 
ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ್ದು ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯ . ಅವನ ಗುಣಗಳು ಎಷ್ಟೆ ಅತಿಶಯವಾಗಿದ್ದರೂ , 
ಅವನಲ್ಲಿ ಕೃತಾಕೃತ ಲೋಪದೋಷಗಳಿದ್ದುವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಸರ್ವವಿದಿತವಾ 
ಗಿವೆ. ಅವನು ವಿಮರ್ಶಿಸಿದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ದೇಶದ, ಒಂದು 
ಕಾಲದ್ದು . ಅದರಲ್ಲೂ ಅವನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವುದು ಆ ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಒಂದು ಪ್ರಕಾರ ಮಾತ್ರ . ಅವನಿಗೆ ರುದ್ರನಾಟಕ, ಭಾವಗೀತ, ವೈನೋದಿಕ, 
ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಜನ್ಮತಾಳಿದ ಮಹತ್ಕೃತಿಗಳ ಪರಿಚಯವಿಲ್ಲ . ಆದ್ದರಿಂದ 
ಅಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಅವನ ದೃಷ್ಟಿ ಕುಂಠಿತವಾಗಿದೆ. ಎರಡನೆಯದಾಗಿ ಅವನು ಕೇವಲ 
ತಾರ್ಕಿಕರೀತ್ಯಾ ವಿಭಜನಾಮನೋಭಾವದಿಂದ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸಿದ್ದಾನೆಯೇ 
ಹೊರತು, ಅದರ ರಸದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವುದು ಅತ್ಯಲ್ಪ . ಕೊನೆಯದಾಗಿ 
ಅವನು ನಿರೂಪಿಸಿರುವುದು ಕಾವ್ಯದ ಅಸ್ಥಿಪಂಜರವನ್ನು ಮಾತ್ರ ; ಅದರ ಜೀವ, 
ಸೌಂದರ್ಯ ಅವನಿಗೆ ಮರೆಯಾಗಿದ್ದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತವೆ. ಸೋಫೋಕ್ಲಿಸ್ , ಹೋಮರ | 
ನನ್ನು ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕವಿಯೆಂದು ಮುಕ್ತಕಂಠದಿಂದ ಹೊಗಳಿದರೂ , ಅವರು ಕಂಡ ಸತ್ಯ , 
ಶಿವ , ಸೌಂದರ್ಯಗಳ ದರ್ಶನದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಒಂದು ಮಾತನ್ನೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಕವಿಯ 
ಕೌಶಲದ ಕಡೆ ಅವನ ಕಣ್ಣಿತೇ ಹೊರತು, ಕವಿಯ ದರ್ಶನದ ಕಡೆಗಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಅರಿಸ್ಟಾಟಲಿನ ಉದ್ದೇಶ ಕವಿಗಳ ಕಾವ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಗಿಂತ, ಕಾವ್ಯರಚನೆಗಾಗಿ ಬರೆದ 
ಕೈ ಹೊತ್ತಿಗೆಯೋ ಎನ್ನುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 
ಈ ಮೇಲಿನ ದೋಷಗಳೇನೋ ಅರಿಸ್ಟಾಟಲಿನಲ್ಲಿರುವುದು ನಿಜ. ಆದರೆ ಅವನ 
ಹಿರಿಯತನ ಅವುಗಳಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ ತಗ್ಗು ವುದಿಲ್ಲ. ಮುಂದೆ ಬರಬಹುದಾದ 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಅರಿವು ಅವನಿಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಮರ್ತ್ಯನೊಬ್ಬನಲ್ಲಿ ಸಾರ್ವಕಾಲಿಕ 
ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವುದು ಉಚಿತವಲ್ಲ. ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ತಾನು ಕಂಡ ರಸವನ್ನು 
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ಅವನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅದು ವಿಮರ್ಶಕನ ಆತ್ಮ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದುದೇ 
ಹೊರತು, ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಗಲ್ಲ. ಈ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಕಳೆದ ಶತಮಾನದ ವಿಮರ್ಶಕರು 
ಒಪ್ಪದಿದ್ದರೂ , ಇಂದಿನ ಪ್ರಮುಖ ವಿಮರ್ಶಕರು ಸ್ವಾಗತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅದೂ ಅಲ್ಲದೆ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನು ಅವುಗಳ ವಸ್ತುಗಳ ಮೇಲೆ ನಿರ್ಣಯಿಸಿದೆ, ಅವುಗಳಿಂದ 
ಉದ್ಭವಿಸುವ ಭಾವಗಳ ಮೇಲೆ ನಿರ್ಣಯಿಸಿರುವುದರಿಂದ, ಅರಿಸ್ಟಾಟಲನು ತನ್ನ 
ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ ರಸವಿಮುಖನಾಗಿದ್ದನೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ . ಕವಿಯ ದರ್ಶನದ 
ವಿಮರ್ಶೆಯಂತೂ ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರ , ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದುದರಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು 
ಅವನು ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸೆಯಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿಸಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಕವಿಗಳು ಚಿತ್ರಿಸುವುದು ಆದರ್ಶ 
ಸತ್ಯವೆಂದು ಘೋಷಿಸಿರುವುದರಿಂದ, ಕವಿದರ್ಶನದ ಬಗ್ಗೆ ತಾತ್ಸಾರವಿತ್ತೆಂದು 
ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸೆಯನ್ನು ಕಾವ್ಯರಚನೆಯ ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ ! 
ಬರೆದರೂ , ತನ್ನ ತತ್ತ್ವಗಳನ್ನು ಸಿದ್ದ ಕಾವ್ಯಗಳ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಿವೇಚನೆಯ ಮೇಲೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿರು 
ವುದರಿಂದ, ಅವನಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಯಿಲ್ಲವೆನ್ನು ವಹಾಗಿಲ್ಲ. ಮೇಲಾಗಿ ನಮಗೆ 
ಅವನು ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮೇಲೆ ಬರೆದ ಗ್ರಂಥಗಳೆಲ್ಲಾ ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಸಿಕ್ಕಿರುವುದೂ 
ಅಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಆಕ್ಷೇಪಗಳಿಗೆ ಅರಿಸ್ಟಾಟಲಿನ ಹೊಣೆ ಎಷ್ಟು 
ಎಂದು ನಿರ್ಧರಿಸುವುದು ಕಷ್ಟ . 
- ಒಂದು ವೇಳೆ ಈ ದೋಷಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದರೂ ಅರಿಸ್ಟಾಟಲ್ ವಿಮರ್ಶಕರ 
ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖಸ್ಥಾನವನ್ನು ಸಹಜವಾಗಿ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು 
ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾಗಿ, ಗಂಭೀರವಾಗಿ, ಸರ್ವತೋಮುಖವಾದ ಪಾಂಡಿತ್ಯ ಪ್ರಜ್ಞೆಗಳೊಡನೆ 
ವಿಮರ್ಶಿಸಿದ ಗೌರವ ಅರಿಸ್ಟಾಟಲನಿಗೆ ಸಲ್ಲಬೇಕು. ಅವನ ರೀತಿ, ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳು 
ಅನೇಕರಿಗೆ ಸರಿಬೀಳದಿದ್ದರೂ ಅವನು ಹಾಕಿದ ಅಡಿಪಾಯದ ಮೇಲೆಯೇ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ 
ವಿಮರ್ಶಾಸೌಧವು ನಿಂತಿರುವುದು. ವಿಮರ್ಶೆಯ ರೀತಿಗಳೂ ಕೂಡ ಅವನನ್ನು 
ಪುರಸ್ಕರಿಸಿ ಸಮರ್ಥಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಲೀ , ಅಥವಾ ಅವನನ್ನು ಪುರಸ್ಕರಿಸಿ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷವ 
ನ್ನಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಿ ಹೊಸ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಲು ಹೊರಟಿವೆಯೇ ಹೊರತು, ಅವನ 
ಸೊಲ್ಲೆ ಇಲ್ಲದೆ ಹೊರಡಲಾಗಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಸಮಸ್ಯೆ 
ಗಳಿಗೆ ಕಾರಣ ಅರಿಸ್ಟಾಟಲ್ , ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವಕ್ಕೆ ಅರಿಸ್ಟಾಟಲನು ಕಾರಣನೇ 
ಅಲ್ಲ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದುದು ಸ್ಥಳ್ಳೆಕ್ಯ, ಕಾಲೈಕ ,ವಕ್ಯಗಳದು. ಇವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅರಿಸ್ಟಾಟಲ್ ಮುಖ್ಯವೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದು ಕೊನೆಯದು ; ಎರಡನೆಯದನ್ನು ತನ್ನ 
ಕಾಲದ ಕೆಲವು ನಾಟಕಕಾರರ ಸಂಪ್ರದಾಯವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; ಮೊದಲನೆಯ 
ದನ್ನು ಅವನು ಹೇಳಿಯೇ ಇಲ್ಲ. ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತೃಗಳ ಸ್ವಕಲ್ಪಿತ 
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3 . ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಅರ್ಥಗಳಿಂದ ರುದ್ರನಾಟಕದ ಅಂತ್ಯ , ಪ್ರಭಾವ, ರುದ್ರದೋಷಗಳ ಮೇಲಿನ 
ಗೊಂದಲವೂ ಜನಿಸಿದೆ. ಅರಿಸ್ಟಾಟಲನು ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳೇ ಸಾರ್ವಕಾಲಿಕ ತತ್ರ್ಯ 
ಗಳೆಂದು ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಹೊಸದಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಅದನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುತ್ತಿದ್ದನೆಂಬು 
ದಕ್ಕೆ ಅವನು ಯೂರಿಪಿಡೇಸ್‌ನನ್ನು ಆದರಿಸಿ ಗೌರವಿಸಿರುವುದೇ ಸಾಕಷ್ಟು ನಿದರ್ಶನ 
ವಾಗಿದೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಅರಿಸ್ಟಾಟಲಿನ ಅಧ್ಯಯನ ಇಂದಿಗೂ ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕ. ಆದರೆ 
ಅವನನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಶಾಸಕಪ್ರಭುವಾಗಿ ಗಣಿಸಿ, ಅವನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರಭುಸಂಮತದಂತೆ ಕಾಣದೆ, ಅವನನ್ನು ಪ್ರಿಯನಾದ, ಅನುಭವ ಸಂಪ 
ದುಕ್ತನಾದ ಹಿರಿಯಣ್ಣನಂತೆ ಕಂಡು, ಅವನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಸುಹೃತ್ಸಂಮತದಂತೆ 

ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರೆ ಅದರಿಂದ ಅವನನ್ನು ಯುಕ್ತ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಗೌರವಿಸುವುದಲ್ಲದೆ, ಅವನಿಂದ 
* ಉಚಿತವಾದ ಉಪಯೋಗವನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದು. . 

* ಪ್ರಮಾಣಗ್ರಂಥಗಳು 
1. Aristotle's Poetics : Tr. by BUTCHER . 

, : ,, ,, BYWATER . 
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MURRAY 
4 . Aristotle 's Poetics : Tr. by H . FYFE. 

y, 3, : ೨, ೨, LANE COOPER , 

9, ,, : ,, ,, TWINNING, 
7 , 9, .. . 9, : ೨, ೨, PoTTS. 

» Rhetoric : „ „ WELLDON . 
9 . G . SAINTSBURY : Loci Critici . / 
10 . LANE COOPER : An Aristotelian Theory of Comedy . 
11, A , E , TAYLOR : Aristotle , 

ದಂಡ 
12 . JAEGAR : Aristotle . 
13 . SAINTSBURY : A History of Criticism , Vol. I. 
14 . BOSANQUET : A History of Aesthetic . 
15 . ROBERTS : Greek Rhetoric and Literary Criticism . 
16 . SYKES : The Greek View of Poetry . 
17 . ATKINS : Literary Criticism in Antiquity , Vol. I. 
18 . SCOTT- JAMES : Making of Literature . 
19 . ABERCROMBIE : Principles of Literary Criticism . 
20 . COURTHOPE : Life in Poetry and Law in Taste . 

21. R . S . CRANE : The Structure of Poetry and the Languages of 
Criticism . 
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ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಮದುವೆಯ ಮೆರವಣಿಗೆಗಳು. ಮೆರವಣಿಗೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಅತ್ಯಂತ ಆಕರ್ಷಕವೆಂಬುದು 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಶುಭಸೂಚಕವೆಂಬ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ಅವಕ್ಕೆ ಪ್ರಥಮ ಗೌರವ 
ಸಲ್ಲಬೇಕು. ಮೆರವಣಿಗೆಯಿಲ್ಲದ ಮದುವೆ ಉಪ್ಪಿಲ್ಲದ ಊಟದಂತೆ, ಸುಣ್ಣವಿಲ್ಲದ 
ತಾಂಬೂಲದಂತೆ, ಸಕ್ಕರೆಯಿಲ್ಲದ ಕಾಫಿಯಂತೆ, ಶ್ವಶುರದತ್ತವಾದ ನೂತನ ವಸ್ಸಾ 
ಭರಣಗಳಿಂದ ಸಾಲಂಕೃತರಾಗಿ, ರಥಾರೂಢರಾಗಿ , ಸಮ್ಮೋಹಕವೂ ರೋಮಾಂಚ 
ಕಾರಕವೂ ಆದಓರ್ವರ ಸುರುಚಿರ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯದಲ್ಲಿ , ಸಾಮೀಪ್ಯದಲ್ಲಿ, ಸುಖಾಸನಾ 
ಸೀನರಾಗಿ , ಇರ್ಕಡೆಯ ಬಂಧುಮಿತ್ರ ಸಂದೋಹದಿಂದ ಪರಿವೃತರಾಗಿ ವಿಜೃಂಭಣೆ 
ಯಿಂದ, ವೈಭವದಿಂದ ರಾಜಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಚಿತ್ತೈಸಲು ಬಯಸದಿರುವ ಕಿರಿವಯಸ್ಸಿನ 
ನವದಂಪತಿಗಳು ಯಾರಿದ್ದಾರೆ? " ನಮ್ಮ ವಧೂವರರಿಗೆ ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವಭಾವಿ 
ಯಾಗಿ, ಅದಕ್ಕೆ ಪೀಠಿಕಾರೂಪವಾಗಿ, ಪರಸ್ಪರ ಪರಿಚಯ ಸಾಕಾದಷ್ಟಿರುವುದಿಲ್ಲ ; 
ಅವರ ಪ್ರಣಯದಲ್ಲಿ ' ರೊಮಾನ್ಸ್ ' ಇನ್ನೆಲ್ಲಿ ಬಂದೀತು ? ” ಎಂದು ಕೆಲವರು ನಿಂದಿ 
ಸುತ್ತಾರೆ. ಈಚೀಚೆಗೆ, ಅದರಲ್ಲೂ ಪಟ್ಟಣಗಳಲ್ಲಿ, ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಸುಧಾರಿಸಿದ್ದರೂ 
ಬಹಳಮಟ್ಟಿಗೆ ಹಳೆಯ ಪದ್ದತಿಗಳೇ ಇನ್ನೂ ಅಧಿಕಾರಪೀಠವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿವೆ 
ಎನ್ನಬೇಕು. ಉರುಟಣೆಗಳೂ ಮೆರವಣಿಗೆಗಳೂ ಇಂತಹ ಸಂಪ್ರದಾಯಬದ್ದವಾದ 
ಮದುವೆಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಬಗೆಯ “ರೊಮಾಂಟಿಕ್ ಟಚ್ ” ಕೊಡುತ್ತವೆ. ಮುಂದೆ 
ಸಂಸಾರಸಾಗರದ ಪೇರಲೆಗಳ ಜಟಿಲಜಾಲಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಅವರು ಜೀವನನೌಕೆ ನರ್ತಿಸ 
ತೊಡಗಿದಾಗ, ಮನವಾರ್ತೆ ಮನಕ್ತಶಕರವಾದಾಗ, ತಮ್ಮ ವಿವಾಹ 
ಮಹೋತ್ಸವ ' ದ ಸವಿದಿನಗಳನ್ನು ನೆನಪಿಗೆ ತಂದುಕೊಂಡರೆ ಅವರ ಚಿತ್ತಭಿತ್ತಿಯ 
ಮೇಲೆಪ್ರಮುಖವಾಗಿ ಎದ್ದು ನಿಲ್ಲುವ ಚಿತ್ರಗಳಾವುವು ? ಹಸೆಮಣೆಯ ರಂಗಮಂಟಪ 
ದಲ್ಲಿ ತಾವು ಮೈಮರೆತು ಕುಳಿತು ಆಡಿದ ಉರುಟಣೆಯ ನಾಟಕದ ದೃಶ್ಯಗಳು, 
ಮತ್ತು ಊರಿನ ಜನಭರಿತವಾದ ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ನೂರಾರು ನೋಟಕರ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು 
ಸೆಳೆದು ಮೆರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಬಿಜಯಂಗೈಸಿದ ದೃಶ್ಯಗಳು , ಕಡುಕಷ್ಟದಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಿದ 
ಅಳಿಯಂದಿರನ್ನೂ .. ಅವರ ಗೆಳೆಯಂದಿರನ್ನೂ ಸಂತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಿ ಕೃತಾರ್ಥನಾಗ 
ಬೇಕೆಂಬ ಧೀರೋದ್ದೇಶದಿಂದ ಕನ್ಯಾಪಿತೃವಾದವನ್ನು ಮುಕ್ತಹಸ್ಯನಾಗಿ ಹಣದ 
ಹೊನಲನ್ನೆ ಹರಿಯಬಿಟ್ಟು ಮಾಡಿದ್ದ ಆ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗಳೇನು! ನೋಡುವವರ 

ನಯನಗಳು ಕೋರೈಸುವಂತೆ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಸಾದ್ವೀಪಗಳೇನು! ಕೇಳುವ 
• ವರು ಕಿವುಡಾಗುವಂತೆ ದಾರಿಯುದ್ದಕ್ಕೂ ಸದ್ದು ಗೈದ ಜೋಡಿ ಮೇಳವೇನು, 

ಬಾಜಾಬಜಂತ್ರಿಯೇನು! ಪುಷ ಮಾಲಿಕೆಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾಗಿ ಘಮಘಮಿಸು 
ತಿದ್ದ ಮೋಟಾರು ವಾಹನದಲ್ಲಿ ತಮಗಾಗಿಯೇ ಏನೋ ಎನ್ನುವಂತೆ ಸುಸಜ್ಜಿತ 
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ವಾಗಿದ್ದ ಮೃದುತಲ್ಪವೇನು, ಒರಗುದಿಂಬುಗಳೇನು! ತಮ್ಮನ್ನು ಆಶೀರ್ವದಿ 
ಸಲು ” “ ಸಕುಟುಂಬ ಸಪರಿವಾರ ಸಮೇತರಾಗಿ ಎರಡು ದಿನ ಮುಂಚಿತವಾಗಿ 
ದಯಮಾಡಿಸಿ ” ಗುಂಪುಗೂಡಿ ಗುಜುಗುಜಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಎರಡೂ ಕಡೆಯ ಬಂಧು 
ಮಿತ್ರರ ತಂತ್ರ ಕುತಂತ್ರಗಳೇನು, ವಾಗಾಡಂಬರ ವಸ್ರಾಡಂಬರವೇನು ! 
ಅಂಗಾಂಗಗಳ ಗುಣದೋಷಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಎತ್ತಿ ಒತ್ತಿ ತೋರಿಸುವ ಸಿಲ್ಕು ಸೀರೆಗಳ, 
ಮತ್ತು ಸಿನಿಮಾ ತಾರೆಗಳ ಹೆಸರಿನ ವಿಧವಿಧವಾದ “ ಚೌಳಿ'' ಗಳೇನು! ಆ ದೋಷ 
ಗಳೆಷ್ಟೇ ಇರಲಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಮುಚ್ಚಿ ಹಾಕುವ ಕಾಶೀ ಪಿತಾಂಬರಗಳ ಮತ್ತು 
ಕಲಾಸತ್ತು, ಕುಪ್ಪಸಗಳೇನು! ವಜ್ರ ವೈಡೂರ್ಯಗಳ, ಥಳಕು ಬಳಕುಗಳ ಮೇರೆ. 
ಗಾಣದ ಮೆರೆದಾಟವೇನು! ಹಾಕ್ಕೊಕ್ಕಿ ವ್ಯಂಗ್ಯೂಗಳ ಬಾಣಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ 
ಪಕ್ಷ ಪ್ರತಿಪಕ್ಷಗಳ ತೀವ್ರ ಸ್ಪರ್ಧೆಗಳೇನು! ಮೆರವಣಿಗೆ ಪರಿಚಿತರ ಮನೆಗಳ 
ಮುಂದೆ ಹಾದುಹೋದಾಗಲೆಲ್ಲಾ ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆಗೂ ಅವರು ಕಾರನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಗಂಡ 
ಹೆಂಡಿರಿಗೆ ಹಾರಹಾಕಿ, ಅವರ ಹಣೆಗಳಿಗೆ ಕುಂಕುಮವಿಟ್ಟು ಆರತಿಯೆತ್ತಿ ತೋರಿಸಿದ 
ಆದರವೇನು, ಅಭಿಮಾನವೇನು ! ಕಡೆಗೆ ದೇವಾಲಯದ ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರ 
ಕೈಯನ್ನೊ ಬ್ಬರು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಮಂದಸ್ಮಿತರಾಗಿ ಕಾರಿನಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿದು ಗೆಳೆಯ 
ಗೆಳತಿಯರಿಂದ ಪರಿವೃತರಾಗಿ ಗರ್ಭಗುಡಿಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ನಡೆದು ನಿಂತು, 
ಮಂಗಳಾರತಿಯನ್ನೂ ಫಲಮಂತ್ರಾಕ್ಷತೆಗಳನ್ನೂ ಜೊತೆಯಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ 
ಸೊಗಸೇನು ! ಮದುವೆಯ ಮೆರವಣಿಗೆಯೆಂದರೆ ಅದೊಂದು ಸ್ವಪ್ನ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಕೈಗೊಂಡ ವಿಹಾರಯಾತ್ರೆಯಂತೆ ವಿಸ್ಕೃತಿಕರವಾಗಿರುತ್ತದೆ; ಅವ್ಯವೂ ಅವರ್ಣ 
ನೀಯವೂ ಅಸದೃಶವೂ ಆಗಿ ಎಂದಿಗೂ ಮರೆಯಲಾಗದಂತಹ ಆನಂದವನ್ನು 
ನೀಡುತ್ತದೆ, 
- ಈ ಆನಂದ ಲಭಿಸುವುದು. ವಿದ್ಯಾವಂತರು ಸುಸಂಸ್ಕೃತರು ಎನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ 
ನಾಗರಿಕರಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲ. ಹಳ್ಳಿಗಾಡಿನ ಹೆಡ್ಡನಾದರೂ ಮದುವಣಿಗ 
ಮದುವಣಿಗನೇ , ಹೆಣ್ಣು ಹೆಣ್ಣೆ ! ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಮದುವೆಗಳಾದಾಗಲ್ಲಿ ಕಡೆಯ ದಿನ 
ಮೆರವಣಿಗೆ ತಪ್ಪದೆ ನಡದೇ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಎತ್ತಿನ ಗಾಡಿಯ ಮುಂಭಾಗದ 
ಇಬ್ಬದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಸಿರುವ “ ಕಣಗೆ' ಗಳ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಮಂಚವನೋ 
ಹಲಗೆಯನ್ನೂ ಅಳವಡಿಸಿ , ಅದರ ಮೇಲೆ ಮದುಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ ಊರ 
ಸುತ್ತಲೂ ತೋರಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ಹಿಂದೆ ಗಾಡಿಯ ತುದಿಯ ವರೆಗೂ 
ಹುಡುಗ- ಹುಡುಗಿಯರು ಕಿಕ್ಕಿರಿದು ನಿಂತಿದ್ದು ತಮ್ಮ ನಿರಂತರವಾದ ಕಾದಾಟ 
ಕೂಗಾಟ ಕಿರಿಚಾಟಗಳಿಂದ ಅರ್ಧ ನಿದ್ರಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿರುವ ಆ ಕಿರುದಂಪತಿಗಳು 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ತೂಕಡಿಸಿ ಬಿದ್ದು ಹೋಗದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಹಳ್ಳ - ತಿಟ್ಟುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 
ಡೊಂಕುಡೊಂಕಾಗಿ ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತವಾಗಿ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಕವಿಯ ಕಣ್ಣಿಗೇನೋ 
ಚೆನ್ನಾಗಿಯೇ ಕಾಣುವ ಹಳ್ಳಿಯ “ ರಸ್ತೆ '' ಯಲ್ಲಿ ಅತಿಸಾಹಸದಿಂದ ಸಾಗುವ 
ಗಾಡಿ ಡೊಂಬರಾಟಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದಂತೆ ಈ ಹುಡುಗರ ತಂಡ ಅಗತ್ಯವಾದ ಭಾರ 
ವನ್ನು ಒದಗಿಸುತ್ತದೆ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಯಾರಾದರೂ ಆಯತಪ್ಪಿ ಅಥವಾ ಕಾಲು 
ಜಾರಿ ಬೀಳಲೇಬೇಕಾದರೆ ಇವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರು ಆ ದುರಂತಕ್ಕೆ ಈಡಾಗಬೇಕೇ ವಿನಾ 
ವಧೂವರರಲ್ಲ. ಗಾಡಿ ಎಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲಾಡಲಿ, ಎತ್ತುಗಳು ಎಷ್ಟೇ ಚೇಷ್ಟೆ ಮಾಡಲಿ, 
ಅವರು ಮಂಡಿಸಿರುವ ಪೀಠ ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿ ಸುಭದ್ರವಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಈ 
ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಒರಗಿಕೊಳುವ ಸೌಕರ್ಯ ಇಲ್ಲದಿರುವ ಕಾರಣ ಹಿಂದೆ ನಿಂತಿರುವ 
ಹುಡುಗ ಹುಡುಗಿಯರಲ್ಲಿ ಮೊದಲ ಸಾಲಿನವರೇ ಗಂಡಹೆಂಡಿರ ಬೆನ್ನು ಗಳಿಗೆ 
ಒರಗುದಿಂಬುಗಳಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಮೆರವಣಿಗೆ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತಿರುವಾಗ ಮಧ್ಯೆ 
ಮಧ್ಯೆ ವಧುವಿನ ತಂಗಿಯೋ ವರನ ತಮ್ಮ ನೋ ಕೈಚಾಚಿ ತಮತಮಗೆ 
ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಒಡವೆ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸುವುದನ್ನು ನೋಡುವವರು 
ಗಮನಿಸದಿರಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಈ ಹಳ್ಳಿಯ ಮೆರವಣಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ 
ಇನ್ನೊಂದು ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವೇನೆಂದರೆ ಕಳಶವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಗಜಗಮನದಿಂದ ಹೆಜ್ಜೆ 
ಹಾಕುವ ಗಂಭೀರವದನೆಯಾದ ಲಲನಾಮಣಿಯ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆ. ಅರ್ಧರಾತ್ರಿ 
ಯಲೂ ಆಕೆಗೆ ಕೊಡೆಹಿಡಿಯುವುದು ತಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. “ಕೂಡಿಕೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ 
ವರಿಗೂ ಆ ತೆರದ ವಿವಾಹದ ಫಲವಾಗಿ ಜನಿಸಿದ “ ಚಿಕ್ಕವ್ವನ ಮಕ್ಕಳಿ ' ಗೂ 
ಪವಿತ್ರವೂ ಶುಭದ ಚಿಹ್ನೆ ಯೂ ಆದ ಕಳಶವನ್ನು ಹಿಡಿಯುವ ಅಧಿಕಾರ ಇಲ್ಲವೆಂದು 
ಹಳ್ಳಿಯ ಸಮಾಜವನ್ನು ಅರಿತವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಕಳಶಧಾರಿಣಿಯೂ ಅವಳ ಗೆಳತಿ 
ಯರೂ ಗಾಡಿಯ ಮುಂದುಗಡೆ ನಡೆದರೆ, ಅದರ ಹಿಂದೆ ಹತ್ತಾರು ಜನ ಮುತ್ತೈದೆ 
ಯರು ಉಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಕ್ಕಿಯ ಕಾಳನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಅದನ್ನು ಆಗಾಗ ವಧೂ 
ವರರ ಮೇಲೆ ಎರಚುತ್ತ ಹಾಡುತ್ತ ಅಡಿಯಿಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ಹಾಡುವುದು 
ತಲತಲಾಂತರವಾಗಿ ತಾಯಿಯಿಂದ ಮಗಳಿಗೆ ಬಂದಿರುವ ಅಚ್ಚಗನ್ನಡದ ಮಟ್ಟು 
ಗಳು. ಅವು ಅವರ ಅಭಿಲಾಷೆಗಳನ್ನೂ ಆದರ್ಶಗಳನ್ನೂ ಸರಳತೆ ಸಹಜತೆಗಳನ್ನೂ 
ನಿರಾಡಂಬರವಾದ ಅವರ ಜೀವನವನ್ನೂ ಬೆಳಗಿಸಿ ತೋರಿಸುವ ಮನಮೋಹಕವಾದ 
ದೀವಿಗೆಗಳು, ಸಹಾನುಭೂತಿಯುಳ್ಳ ಕಣ್ಣು ಕಿವಿಗಳಿಗೆ ಈ ಹಳ್ಳಿಗಾಡಿನ ಮೆರವಣಿಗೆಗಳು 
ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಸಂತಸವನ್ನೂ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನೂ ಕೊಡಬಲ್ಲುವು. 

ಮದುವೆಯ ಕೊನೆಯ ದಿವಸ ನಡೆಯುವ ಮಹಾ ಮೆರವಣಿಗೆಯಲ್ಲದೆ 


ಮೆರವಣಿಗೆಗಳು 


ಮದುವೆ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವಾಗಲೂ ಕೆಲವು ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ ಮೆರವಣಿಗೆಗಳು ನೆರೆಹೊರೆ 
ಯವರನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸುವುದುಂಟು. ಕನೈಯ ಮನೆಯವರು ಎದುರು ಗುಂಪಿನವರನ್ನು 
ಊಟ ತಿಂಡಿಗಳಿಗೆ ಆರತಕ್ಷತೆಗಳಿಗೆ ಆಹ್ವಾನಿಸಲು ಬೀಗರ ಬಿಡಾರಮಂದಿರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿಬಂದಾಗಲೆಲ್ಲಾ ವಾದ್ಯ ಸಮೇತ ರಾಜಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸುವುದು 
ಅನೇಕ ಕಡೆ ವಾಡಿಕೆಯಾಗಿ ಬಂದಿದೆ. ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಊರಿನ ಜನರನ್ನು ಮದುವೆಯ 
ಸಮಾರಂಭಕ್ಕೆ ಕರೆಯಲು ಹೋದಾಗ ಕಳಶವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಓಲಗದೊಡನೆ 
ಮನೆಮನೆಗೂ ನಡೆದು ಅರಿಶಿನ ಕುಂಕುಮವನ್ನೂ ಸಂಕೇತಾರ್ಥವಾಗಿ ಒಂದಿಷ್ಟು 
ಎಣ್ಣೆ-ಸೀಗೆಯ ಪುಡಿಯನ್ನೂ ನೀಡಿ ಬರುವ ಸುಂದರವಾದ ಪದ್ಧತಿ ಈಗಲೂ 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಇದೆ. ಈ ಸಣ್ಣ ಮೆರವಣಿಗೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಅತ್ಯಂತ ಸ್ವಾರಸ್ಯಮಯವಾದುದು 
ಮುಹೂರ್ತದ ಹಿಂದಿನ ದಿವಸ ವರಪೂಜೆಯ ಅಂಗವಾಗಿ ನಡೆಯುವ ವರನ 
ಮೆರವಣಿಗೆ, ಈ ಮೆರವಣಿಗೆಯ ವಾತಾವರಣಕ್ಕೂ ಕೊನೆಯ ದಿನದ ದೊಡ್ಡ 
ಮೆರವಣಿಗೆಯ ವಾತಾವರಣಕ್ಕೂ ಒಂದು ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಗೋಚರವಾಗುತ್ತದೆ. 
ವಧುವಿನ ಮತ್ತು ವರನ ಪಕ್ಷದವರಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ಪರಿಚಯ ಇನ್ನೂ ಅಷ್ಟಾಗಿ 
ಕುದುರಿರುವುದಿಲ್ಲವಾದ ಕಾರಣ ಎರಡು ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಗುಂಪುಗಳನ್ನೇ ನಾವು 
ಕಾಣಬಹುದು. ಒಂದೊಂದು ಪಂಗಡದವರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಹಳೆಯ ಗೆಳೆತನ 
ನನ್ನೋ ಸಂಬಂಧವನ್ನೂ ಗುರುತಿಸಿ ಅದನ್ನು ಸ್ಥಿರಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಗಳು 
ನಡೆಯುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಒಬ್ಬರೊಬ್ಬರ ಕ್ಷೇಮಸಮಾಚಾರಗಳ ವಿಚಾರಣೆಯಲ್ಲೇ 
ಅವರ ಮನಸ್ಸೆಲ್ಲಾ ನೆಟ್ಟು ಹೋಗಿರುವುದರಿಂದ ಹೊಸಜನರನ್ನು ಪರಿಚಯಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ ಹಂಬಲವೂ ಕುತೂಹಲವೂ ಇನ್ನೂ ಅವರಲ್ಲಿ ಮೂಡಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಹೆಂಗಸರು ಅನೂಚಾನವಾಗಿ ಬೆಳೆದುಬಂದಿರುವ ಅವರ ಖ್ಯಾತಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಒಡವೆ 
ವಸ್ತ್ರಗಳು ಏನೇನಿಡಬೇಕೆಂದು ಮಾತಾಗಿದೆ. ಅತ್ತೆ ಯಾರು, ಒಡಹುಟ್ಟಿದವರಾರು 
ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಹರಟೆಗೆ ಆಹಾರವನ್ನು ಒದಗಿಸುವ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿ 
ರುವುದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಇನ್ನೇನೂ ಬೇಡವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಕಡೆ 
ಆಗ ತಾನೇ ಆಗಮಿಸಿರುವ ಅಳಿಯನನ್ನೂ ಅವನ ಪರಿವಾರದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಎಲ್ಲ 
ವಿಧದ ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಿ ಅವರು ಪ್ರಸನ್ನರಾಗುವ ಹಾಗೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು 
ಕಂಕಣತೊಟ್ಟು ಅಲ್ಲಿಂದಿಲ್ಲಿಗೆ ಇಲ್ಲಿಂದಲ್ಲಿಗೆ ಸಂಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಕನೈಯ ತಂದೆತಾಯಿ 
ಗಳ ತಳಮಳ, ಯಾವುದು ಹೆಚ್ಚು , ಯಾವುದು ಕಡಿಮೆ ; ಯಾವುದು ಉಪಚಾರ, 
ಯಾವುದು ಅಪಚಾರ ; ಮುಹೂರ್ತಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಜಾಮಾತ ಮುನಿಸಿಕೊಂಡರೆ 
ಮುಂದೇನು, ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಯೋಚಿಸಿ ಒಂದೇ ಸಮನೆ ದುಡಿಯುತ್ತಿರುವ ಆ ವೃದ್ದ 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ದಂಪತಿಗಳ ಪರದಾಟವನ್ನು ಕಂಡು ಯಾರಿಗಾದರೂ ಕನಿಕರವುಂಟಾಗದಿರದು. 
ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ, ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಕೆಲವೇ ನಿಮಿಷಗಳ ಕಾಲ ನೋಡಿದ 
ಮಾತ್ರದಿಂದ ಸಂತೃಪ್ತನಾಗಿ ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿ, ಪಾಣಿಗ್ರಹಣೋತ್ತುಕ 
ನಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ನಾಯಕಮಣಿ - ಮದುವೆಯ ಗಂಡು. ” ಅವನಿಗೆ ಈ " ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಗಳು ” ಒಂದೂ ಬೇಡ. ಅವನ ಮನಸ್ಸೆಲ್ಲಾ ಬೇರೆಯ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಓಡುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. 
ತನ್ನ ಮನದನ್ನೆ ಎಲ್ಲಿರುವಳೋ , ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವಳೋ , ಎಷ್ಟು ಸಿಂಗರಿಸಿ: 
ಕೊಂಡಿರುವಳೋ , ಅವಳ ದರಹಸಿತ ವದನಾರವಿಂದದ ದರುಶನ ಸುಖ ತನಗೆ 
ಯಾವಾಗ ಯಾವ ಸನ್ನಿ ವೇಶದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವುದೋ , ತಾನು ಅವಳನ್ನು ನೋಡಲು 
ಕಾತರನಾಗಿರುವಂತೆ ಅವಳಿಗೂ ತನ್ನನ್ನು ನೋಡಲು, ತನ್ನೊಡನೆ ಮಾತಾಡಲು 
ಕಾತರತೆ ಇರಬಹುದಲ್ಲವೆ, ತನ್ನನ್ನು ಕಂಡಾಗ, ತಾನು ಅವಳನ್ನು ಮಾತಾಡಿಸಿ 
ದಾಗ ಅವಳ ಪ್ರಥಮ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ ಹೇಗಿರುವುದೋ - ಇವು ಆ ಕನಸುಗಾರನ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಆಳುತ್ತಿರುವ ಆಲೋಚನೆಗಳು, ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ನಿರೀಕ್ಷಿಸು 
ತಿರುವ ಟೀಕಾಕಾರರಿಗೆ “ ಯಾರು ಈ ಯಜ್ಞಪಶು ? ಈ ಅಳಿಯ ಮಹಾಶಯ ? 
ಹೇಗಿದ್ದಾನೆ ಅವನು ? ” ಎಂಬ ಕುತೂಹಲ . ಬಹುಶಃ ನಿಶ್ಚಿಂತೆಯಾಗಿರುವವನು 
ಪುರೋಹಿತನೊಬ್ಬನೇ ಎಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಅವನಿಗೇನಾದರೂ ಯೋಚನೆಗಳಿದ್ದರೆ 
ಅವು ತನಗೆ ಯಾವ ಯಾವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು “ ಸುವರ್ಣ ” ಸಂದಾಯ 
ವಾಗಬೇಕು, ಸಂಪಾದನೆಯಾಗುವ ತೆಂಗಿನಕಾಯಿಗಳನ್ನು ಯಾವ ಅಂಗಡಿಗೆ 
ಎಷ್ಟಕ್ಕೆ ಮಾರಬೇಕು, ಮೊದಲಾದ ವಾಸ್ತವಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಯೋಚನೆಗಳು. 
ಹುಡುಗ ಹೇಗಿದ್ದರೇನು, ಹುಡುಗಿ ಯಾರಾದರೇನು ಅವನಿಗೆ? : 

ವರಪೂಜೆಯ ಮೆರವಣಿಗೆಗಳ ಮಾತೆತ್ತಿದರೆ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಮೆರವಣಿಗೆ 
ಮತ್ತೆ ನೆನಪಿಗೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿ ವರನನ್ನು ವಧುವಿನ ಮನೆಗೆ ಕರೆದೊಯ್ಯುವ 
ಮೊದಲು ಊರದೇವರ ಗುಡಿಗೆ ಕರೆದೊಯ್ಯುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿಂದ ಅವನು ವೀರಾಧಿ 
ವೀರನಂತೆ ಕುದುರೆಯೇರಿ ಅನನುಕರಣೀಯವಾದ ಠೀವಿಯಿಂದಲೂ ಗತ್ತಿನಿಂದಲೂ 
ಪ್ರಣಯಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಆರಂಭಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆಬಣ್ಣದ ಶಿರವಸ್ತ್ರದ 
( ಸಿಂಬಿ ” ಬೃಹದಾಕಾರವನ್ನು ತಳೆದು ಅಟ್ಟಹಾಸದಿಂದ ಕುಳಿತು ಮೆರೆಯುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. 
ಯುದ್ಧಾಭಿಮುಖಿಯಾಗಿ ಹೊರಟ ಯಾವ ರಜಪೂತ ಯೋಧನ “ ಪೇಟ 'ಕ್ಯೂ 
ಅದು ಕೀಳೆನ್ನಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟೇಕೆ, ಯೋಧನೊಬ್ಬನ ದರ್ಪ , ಬಿಗುಮಾನ, 
ಧೈರ್ಯ ರ್ಯಗಳನ್ನು ಮುಖಭಂಗಿಯಲ್ಲಿ ಹೊರಸೂಸುತ್ತ ಅಶ್ವಾರೋಹಿಯಾಗಿ 
ದೇವಾಲಯದಿಂದ ಪ್ರೇಮಾಲಯಕ್ಕೆ “ ಪಾದ ಬೆಳೆಸುವ ” ವಿವಿಧ ವರ್ಣರಂಜಿತ 


ಮೆರವಣಿಗೆಗಳು 


೯೭ 


ನವವಸನಧಾರಿಯಾದ ಹಳ್ಳಿಗಾಡಿನ ಮದುವಣಿಗನ ನೋಟ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರ ಸ್ಮೃತಿ 
ಪಟದಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವಂತಹುದು. ಸಂಸಾರಿಯಾಗುವುದೆಂದರೆ ಸಮ 
ರೋದ್ಯುಕ್ತನಾಗುವುದು ಎಂಬ ಗೂಢಾರ್ಥವನ್ನು ಸೂಚಿಸಲೋಸುಗವೋ ಎನ್ನು 
ವಂತೆ ಅವನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಖಡ್ಗ ವೊಂದು ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಅದರ ತುದಿಯಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಕಳಿತ ನಿಂಬೆಯ ಹಣ್ಣನ್ನು ಸಿಕ್ಕಿಸಿ ಅಲಗನ್ನು ಹೂಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 

ಮದುವೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಮರಿಮೆರವಣಿಗೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಅತ್ಯಂತ 
ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದವಾದುದು ಕಾಶೀಯಾತ್ರೆಯ ಮೆರವಣಿಗೆಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಬಲ್ಲವರು ಇದಕ್ಕೊಂದು ಅರ್ಥವನ್ನೇನೋ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಅದು ನಿಜವಾದ 
ಅರ್ಥವಿರಲಾರದು, ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವಿರಬೇಕು ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ ಈಗ 
ಕಾಶೀಯಾತ್ರೆಯ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ರವೇ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿಹೋಗಿದೆ. ಅದಲ್ಲದೆ, ವರದಕ್ಷಿಣೆ, 
ಉಲ್ಲನ್ ಸೂಟ್, ರಿಸ್ಟ್ ವಾಚ್ಗಳು, ಸಾಧ್ಯವಾಗುವ ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಬೈಸಿಕಲ್ 
ರೇಡಿಯೋಗಳನ್ನು ಕನ್ಯಾದಾನಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಧಾರೆಯೆರೆದು ಕೊಟ್ಟ ಹೊರತು 
ಹಸೆಮಣೆಯನ್ನು ಹತ್ತುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹಠತೊಟ್ಟು ಮದುವೆಯನ್ನೆ ಐಶ್ವರ್ಯ 
ಸಂಪಾದನೆಯ ಒಂದು ಸಾಧನವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸುವ, 
ಮದುವೆಗೆ ಮುಂಚೆಯೇ ಎಷ್ಟೋ ಸಾರಿ ಹುಡುಗಿಯೊಡನೆ ಚಕ್ಕಂದವಾಡಿ ಸಿನಿಮಾ 
ವಾಕಿಂಗುಗಳ ನೆಪದಲ್ಲಿ ಅವಳ ಸಹವಾಸ ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಅವಳ ಸಂಭಾಷಣೆಯ 
ಸೂದೆಯನ್ನು ಸವಿದಿರುವ ಈ ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದ ನವನಾಗರಿಕ 
ತರುಣನಾದ ಗಂಡು ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಜುಗುಪ್ಪೆಗೊಂಡು ಕಾಶಿಗೆ ಹೊರಟಿರುತ್ತಾನೆ, 
ಕನ್ಯಾ ಪಿತೃವಾದವನು ಅವನನ್ನು ನಡುದಾರಿಯಲ್ಲಿ ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಕಾಲುತೊಳೆದು 
ಗಿಲೀಟು ಹೊಡೆದು ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಅವನ ಕೊರಳಿಗೆ ಕಟ್ಟಿ ಅವನನ್ನು ಸಂನ್ಯಾಸದ 
ಘೋರವಿಪತ್ತಿನಿಂದ ಪಾರುಮಾಡಿ ತನ್ಮೂಲಕ ತಾನೂ ಕೃತಾರ್ಥನಾಗುತ್ತಾನೆ, 
ಎನ್ನು ವುದು ಚೋದ್ಯವಲ್ಲವೆ ? ಕಾಶಿಗೆಹೋಗುವುದು ಹಾಗಿರಲಿ, ವಿವಾಹೋತ್ತುಕ 
ರಾದ ಯುವಕರು ಕನ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಾಗಿ ಅಥವಾ ಕನೈಯರ ಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಷವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವ ಸಲುವಾಗಿ ತಾವೇ ಸ್ವತಃ ಓಡಾಡುವ ಕಾಲವಿದು. ಯಾವ “ ಡಿಮ್ಯಾಂಡ '' 
ನ್ಯಾ ದರೂ ಸಲ್ಲಿಸಲು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಮಗಳ ಕೊರಳಿಗೊಂದು ಮಾಂಗಲ್ಯ ಬಿದ್ದರೆ 
ಸಾಕು ಎನ್ನುವ ಕನ್ಯಾಪಿತೃಗಳು ಇಂದು ಎಷ್ಟು ಜನರಿದ್ದಾರೆ ? " ಈ ವರುಷ ಅಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ ಮುಂದಿನ ಸಾರಿಯಾಯಿತು ! ಏನು ಅವಸರ ? ನಮ್ಮ ಹುಡುಗಿಗೆ ಇನ್ನೂ 
ಇಪ್ಪತ್ತೈದುಕೂಡ ಇಲ್ಲ ! ” ಎನ್ನು ವ ದಿಟ್ಟತನ ತಂದೆತಾಯಿಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಸರ್ವ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಈ “ ಕಾಶೀಯಾತ್ರೆ ' ಯ ಶಾಸ್ತ್ರ ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 


K 


೯೮ 

ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಆರಂಭವಾಯಿತೋ ಕಾಣೆ - ಅಂತೂ ಈಗಲೂ ಹಲವು ಕಡೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ನಮ್ಮ 
ಧಾರ್ಮಿಕ ಮತ್ತು ಸಾಮಾಜಿಕ ಪದ್ಧತಿಗಳನೇಕವು ಅರ್ವಾಚೀನ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಎಷ್ಟು ಜೀವರಹಿತವಾಗಿವೆ, ಅಪಹಾಸ್ಯ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿವೆ ಎನ್ನು ವುದಕ್ಕೆ ಒಂದು 
ಉತ್ತಮ ಸಾಕ್ಷಿ ಈ “ ಕಾಶೀಯಾತ್ರೆ ' ಯ ನಾಟಕ. ಕನ್ಯಾಪಿತೃವಿನ ಕರುಣಾ 
ಜನಕವಾದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಕನಿಕರಿಸಿ ಕಾಶೀಪುರವನ್ನು ಸೇರಿ ವೀರ 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯಾಗಬೇಕೆಂಬ ಧೀರೋದ್ದೇಶವನ್ನು ಅರ್ಧದಾರಿಯಲ್ಲೇ ಕೈಬಿಟ್ಟು 
ಮದುವೆಯ ಮಂಟಪಕ್ಕೆ ದಯಮಾಡಿಸುವ ನೂತನ ವರನ ಉಡಿಗೆತೊಡಿಗೆಗಳು 
ಮಾವನಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಲಭಿಸುವ ಉಡುಗೊರೆಗಳ ಮೊದಲನೆಯ “ ಇನ್‌ಸ್ಟಾಲ್ 
ಮೆಂಟು. ” ಕೋಲು, ಕೊಡೆ, ಕನ್ನಡಿ, ಚಪ್ಪಲಿ, ರುಮಾಲುಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತನಾಗಿ , 
ಕಾಶೀಯಾತ್ರೆಗೆ, ತಾನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಟಿದ್ದ “ ಚೀಲವನ್ನು - ಎಂದರೆ , 
ಮಾಸಲು ಬಟ್ಟೆಯ ಗಂಟನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಬೆಂಗಾವಲಿನೊಡನೆ ಹಸೆಗೆ 
ಚಿತ್ತೈಸುವ ಅವನ ನೋಟಎಂಥವರಲ್ಲೂ ನಸುನಗೆಯನ್ನು ಕ್ಕಿಸುವುದು. 

ಮದುವೆಯ ಮೆರವಣಿಗೆಗಳಿಗೆ ತೀರಾ ವಿರುದ್ಧವಾದುವು ಮೃತಶರೀರಗಳ 
ಸ್ಮಶಾನಯಾತ್ರೆಯ ಮೆರವಣಿಗೆಗಳು. ಮೆರವಣಿಗೆಗಳು ಮನುಷ್ಯರ ಸ್ವಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯ 
ಪ್ರದರ್ಶನಗಳು ಎಂದು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಬದಲಾ 
ಯಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಸತ್ತವರು ತಾವಾಗಿ ತಾವೇ ಮೆರವಣಿಗೆ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಾರರು . ಅವರು ಗಳಿಸಿಟ್ಟು ಹೋಗಿರುವ ಹಣವನ್ನು ವೆಚ್ಚ ಮಾಡಿ 
ಇತರರು ಅವರ ಶವಗಳಿಗೆ ಮೆರವಣಿಗೆಯ ಗೌರವವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಬಹುದೇ 
ಹೊರತು ಅದರ ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆ ಅವರ ಮೇಲೆಯೇ ಇದೆ ಎನ್ನಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ . 
ಮೃತರ ಬಂಧುಮಿತ್ರರು ಸತ್ತವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ಎಷ್ಟು ಕೃತಜ್ಞತಾಭಾವನೆ 
ಯಿದೆ, ಭಕ್ತಿಗೌರವಗಳಿವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು, ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ | 
ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ತಂದುಕೊಳ್ಳಲು, ಈ ಸಾಧನವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸು 
ತ್ತಾರೆ. ಇದರಿಂದ ಮೃತರ ಆತ್ಮಗಳಿಗೆ ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಶಾಂತಿ ಸಂತೋಷ 
ಗಳು ಲಭಿಸುವುವೋ ನಾವು ಹೇಳುವಹಾಗಿಲ್ಲ. ರಾಷ್ಟ್ರ ದ ತಲೆಯಾಳುಗಳು 
ಕೆಲವರು ತೀರಿಕೊಂಡಾಗ ಅವರ ಅಂತ್ಯಸಂಸ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವಭಾವಿಯಾಗಿ ನಡೆದ 
ಮೆರವಣಿಗೆಗಳ ವರ್ಣನೆಗಳನ್ನು ನಾವು ಕೇಳಿದ್ದೇವೆ, ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಓದಿದ್ದೇವೆ. 
ಲೋಕಮಾನ್ಯ ಬಾಲಗಂಗಾಧರ ತಿಲಕರು ಕಾಲವಾದಾಗ ಮುಂಬಯಿ ನಗರದಲ್ಲಿ 
ನಡೆದ ಅವರ ಶವದ ಮೆರವಣಿಗೆ ಎರಡು ಮೈಲಿಗಳ ಉದ್ದವಿದ್ದಿತಂತೆ. ದೇಶಬಂಧು 
ಚಿತ್ತರಂಜನದಾಸರೂ ಲಾಲಾ ಲಜಪತ್‌ರಾಯರೂ ಪಂಡಿತ ಮೋತೀಲಾಲ್ 


ಮೆರವಣಿಗೆಗಳು 


O 


ನೆಹ್ರ ವರೂ ಮರಣಹೊಂದಿದಾಗ ಅವರ ಶವಗಳ ಮೆರವಣಿಗೆಗಳಲ್ಲೂ ಇದೇ ರೀತಿ 
ಲಕ್ಷಾಂತರ ಮಂದಿ ಭಾಗವಹಿಸಿ ಕಣ್ಣೀರು ಕರೆದರೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಗಾಂಧೀಜಿ 
ಯವರು ಗತಿಸಿದಾಗ ಹತ್ತು ಲಕ್ಷ ಮಂದಿ ಅವರ ಅಂತ್ಯಕ್ರಿಯೆಗಳ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಾಗಿದ್ದ 
ರೆಂಬ ವಾರ್ತೆ ನಮ್ಮ ನೆನಹಿನಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಹಸುರಾಗಿಯೇ ಉಳಿದಿದೆ. ರಾಷ್ಟ್ರಪಿತನ 
ಹಿರಿಮೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ರಾಜ್ಯ ಶಕ್ತಿಯ ಸಮಸ್ತ ಮರ್ಯಾದೆಗಳೂ ಅವರಿಗೆ ಸಲ್ಲಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟವು. ದೆಹಲಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಅವರ ಮೃತದೇಹದ ಮೆರವಣಿಗೆಯಲ್ಲದೆ ನಾಡಿನ ನಾನಾ 
ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಅವರ ಅಸ್ತಿಯ ಮೆರವಣಿಗೆಗಳು ನಡೆದವು. ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ದುಃಖ , 
ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ಅಶ್ರುವಾಹಿನಿ, ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ಭಯಭಕ್ತಿ , ಮೌನಗಳಿಂದ 
ತುಂಬಿದ್ದ ಆ ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಮರೆಯಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಥಾನದ 
ಸೈನ್ಯಪಡೆಗಳು ಪಾತ್ರವಹಿಸಿದ್ದ ಇಂತಹುದೊಂದು ಮೆರವಣಿಗೆಯನ್ನು ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ 
ನೋಡುವ ಪುಣ್ಯ ನನ್ನ ದಾಗಿತ್ತು . ರಸ್ತೆಯ ಎರಡು ಬದಿಗಳಲ್ಲೂ ಸಾಲಾಗಿ ನಡೆಯು 
ತಿದ್ದ ಸಾವಿರಾರು ಜನ ಸೈನಿಕರು ದುಃಖಸೂಚನಾರ್ಥವಾಗಿ ಕಾಲೆಳೆದುಕೊಂಡು 
ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದ ದೃಶ್ಯ ನೋಡಿದವರ ಮೇಲೆ ಪ್ರಬಲವಾದ ಪರಿಣಾಮವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿತೆಂದರೆ ಹೆಚ್ಚಲ್ಲ. ಸಾಮಾನ್ಯರು ಸತ್ತಾಗ ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಮಾಣದ ಮೆರವಣಿಗೆ 
ಗಳಾಗಲಿ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಪ್ರದರ್ಶನಗಳಾಗಲಿ ನಡೆಯುವುದು ಅಪರೂಪ. ಅವರಲ್ಲ 
ಕೆಲವರಿಗೆ - ಸತ್ಯಮೇಲಾದರೂ ಜನ ಅವರನ್ನು ಮುಖ್ಯವ್ಯಕ್ತಿಗಳೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸ 
ಲೆಂಬ ಉದಾರವಾದ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಅವರ ಹಿತಚಿಂತಕರು ಸದ್ದು ಗದ್ದಲಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಅಂತ್ಯಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸುವುದುಂಟು . ಆದರೆ ಈ ಮೆರವಣಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಯಂಪ್ರೇರಿತರಾಗಿ ಬಂದು ಭಾಗಿಗಳಾಗುವವರ ಸಂಖ್ಯೆ ಅತ್ಯಲ್ಪ. ಮೃತರನ್ನು 
ಮೌನವಾಗಿ ಮಸಣಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯುವುದೇ ಬಹುಜನರ ವಾಡಿಕೆ. ಈಚೀಚೆಗೆ ಕೆಲವರಂತೂ 
ಗಾಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾರುಗಳಲ್ಲಿ ಶವಗಳನ್ನು ಸಾಗಿಸಿಬಿಡುತ್ತಾರೆ. [ ಈ ಪದ್ಧತಿ ಸರಿಯಾದು 
ದೆಂದೇ ತೋರುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿರುವ ಒಂದೇ ಒಂದು ಅನಾನುಕೂಲವೆಂದರೆ , ಯಾವ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರು ಸತ್ತರು ಎಂದು ನೆರೆಹೊರೆಯವರಿಗೆ ಗೊತ್ತೇ 
ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕೆಲವರು ದಾರಿಯುದ್ದಕ್ಕೂ ದೇವರ ನಾಮಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತ ಜಾಗಟೆ 
ಗಳನ್ನು ಬಡಿಯುತ್ತ ಪಥಿಕರ ಗಮನವನ್ನು ಸೆಳೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇನ್ನು ಕೆಲವು ವೇಳೆ 
ಹೆಂಗಸರು ಮಕ್ಕಳಾದಿಯಾಗಿ ಮೃತರ ನೆಂಟರಿಷ್ಟರನೇಕರು ಶವದ ಹಿಂದೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ವಿಕಟವಾದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ರೋದಿಸುತ್ತ ಬಗೆಬಗೆಯ ರೀತಿಯ ಅಂಗವಿನ್ಯಾಸದ ಮೂಲಕ 
ತಾವು ಎಷ್ಟು ಶೋಕತಪ್ತರಾಗಿರುವರೆಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಎದು ಬಿದು 
ನಡೆಯುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಏಕೋ ವಕ್ರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆಡಂಬರ ಹಗರಣ ಕಡಿಮೆ 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಯಾದಷ್ಟೂ ಶವದ ಸ್ಮಶಾನಯಾತ್ರೆ ಹೆಚ್ಚು ಗಂಭೀರವೂ ಹೃದಯಸ್ಪರ್ಶಿಯೂ 
ಆಗುತ್ತದೆ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪರಿಶೀಲಿಸಿದರೆ ಕ್ರೈಸ್ತ ಜನರ ಶವಗಳ ಮೆರವಣಿಗೆಗಳು 
ಬಹು ಸುಂದರವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಶವಗಳ ಮೆರವಣಿಗೆಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿರುವಾಗ 
ಎದುರಿಗೆ ಬರುವವರು ಎಷ್ಟೇ ಚಪಲಚಿತ್ರರೂ ಹಾಸ್ಯಪ್ರಿಯರೂ ಗಾಢಾಲೋಚನಾ 
ರಹಿತರೂ ಆಗಿರಲಿ, ತಕ್ಷಣ ಅವರ ಮುಖಭಂಗಿ ಬದಲಾಯಿಸುತ್ತದೆ, ಅವರ 
ಕಣ್ಣುಗಳು ವಿಚಾರಪೂರ್ಣವಾಗುತ್ತವೆ, ಅವರ ಕಲ್ಪನೆ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೋ ಹಾರಾಡ 
ತೊಡಗುತ್ತದೆ. ಮನುಷ್ಯನ ಜೀವನಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಸಾವಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು 
ವಾಸ್ತವವಾದ ಸಂಗತಿ ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ . ಸೋದರಮಾನವನೊಬ್ಬನು ಇಹಲೋಕದ 
ಸಮಸ್ತ ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನೂ ತೊರೆದುಬಿಟ್ಟು ಗಡಿಯಾಚೆ ಕಾಲಿಟ್ಟು ಅಜ್ಞಾತವೂ 
ಅಜೇಯವೂ ಆದ ಬೇರೊಂದು ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ 
ಆ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸಿ ನಿರ್ಲಿಪ್ತರಾಗಿರಬಲ್ಲ ಅನಾಸಕ್ತಯೋಗಿಗಳು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಎನಿಬರಿದ್ದಾರೆ? 

ಅನೇಕ ಮೆರವಣಿಗೆಗಳು ರಾಜಕೀಯ, ಸಾಂಘಿಕ ಅಥವಾ ಆರ್ಥಿಕ ಕಾರಣ 
ಗಳಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಸಾವಿರಾರು ಜನ ಅಸಂತೃಪ್ತರು ಗುಂಪುಗೂಡಿ, 
ತಮ್ಮ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಅಥವಾ ಪಂಗಡದ ಚಿಹ್ನೆ ಯಾದ ಧ್ವಜವನ್ನು ಎತ್ತಿಹಿಡಿದು, ತಮ್ಮ 
ಅಸಂತುಷ್ಟಿಯನ್ನೂ ಆಶಯಗಳನ್ನೂ ಬಗೆಬಗೆಯ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಬಗೆಬಗೆಯ ರಾಗ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಊರಿಗೆಲ್ಲಾ ಘೋಷಿಸುತ್ತ, ಗಂಟೆಗಟ್ಟಲೆ ಬೀದಿಗಳನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು 
ಈ ಮೆರವಣಿಗೆಗಳ ಮುಖ್ಯ ಲಕ್ಷಣ. ಇಂತಹುದೊಂದು ಮೆರವಣಿಗೆ ಹೊರಟಿತೆಂದರೆ 
ಸಾಧಾರಣ ಸಂಚಾರಿಗಳಾರೂ ಆ ಕಡೆ ಕಾಲಿಡುವಹಾಗಿಲ್ಲ. ಏನಿದ್ದರೂ ಅವರು 
ರಸ್ತೆಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಇವರು ನಿಧಾನವಾಗಿ ಹಾದುಹೋಗುವುದನ್ನು ನೋಡುತ್ತ 
ತಮ್ಮ ಅವಸರದ ಕೆಲಸಗಳು ಎಷ್ಟಿದ್ದರೂ ಅವನ್ನು ಮರೆತು ಮನರಂಜನೆಯನ್ನು 
ಪಡೆಯಬಹುದು. ಕೆಲವು ಮೆರವಣಿಗೆಕಾರರು ನೂರಾರು ವಾಹನಗಳ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು 
ಸಾಲುಸಾಲಾಗಿ ಕೇರಿಕೇರಿಗಳಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇವರ ಓಟದ ನೋಟ 
ಪ್ರೇಕ ಕರ ಮೇಲೆ ಶೀಘ್ರವೂ ತೀವ್ರವೂ ಆದ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಬೀರುತ್ತದೆ. ಏಕೆ, 
ಮಹಾರವೊಂದರ ಸಾಧನೆಗಾಗಿ , ಮಹದಾಶಯವೊಂದರ ಅಥವಾ ದೊಡ್ಡ ಆದರ್ಶ 
ವೊಂದರ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತನೆಗಾಗಿ , ಇಲ್ಲ ಇನ್ನಾವುದಾದರೂ ಸದುದ್ದೇಶವೊಂದರಿಂದ 
ಪ್ರಚೋದಿತವಾಗಿ ಮೆರವಣಿಗೆ ಏರ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಮತ್ತು ಅದರಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸು 
ವವರು ಶಿಸ್ತು ಸಂಯಮಗಳಿಂದಲೂ ವಿವೇಚನೆಯಿಂದಲೂ ವರ್ತಿಸಿದ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಅದು 
ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಚೆನ್ನಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ, ಕಣ್ಮನಗಳೆರಡನ್ನೂ 


ಮೆರವಣಿಗೆಗಳು 
ಆಕರ್ಷಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ತೆರದ ಮೆರವಣಿಗೆಗಳು ನಮ್ಮ ಜನರ ಸ್ವಾಭಿಮಾನ, ಆತ್ಮ 
ಗೌರವ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ ಪ್ರೇಮ, ಸ್ವಪರಿಪಾಲನಾಸಕ್ತಿ, ಹೇಗೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿವೆ, ಎಷ್ಟರ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಬೆಳೆದಿವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಅಳೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಸುಲಭವಾದ ಸಾಧನಗಳು. ಇಂತಹ 
ಮೆರವಣಿಗೆಗಳು ಈಗಲೂ ಅಲ್ಲೊಂದು ಇಲ್ಲೊಂದು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರೂ ಸಾವಿರದ 
ಒಂಭೈನೂರ ನಲವತ್ತೇಳನೆಯ ಇಸವಿಗೆ ಮೊದಲು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಮೆರವಣಿಗೆ 
ಗಳೊಡನೆ ಹೋಲಿಸಿದರೆ ಅಲ್ಪವೂ ಅರ್ಥಹೀನವೂ ಆಗಿ ಕಾಣುತ್ತವೆ. ದೇಶದ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಹೋರಾಟ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಂತೆಂತಹ ಮೆರವಣಿಗೆ 
ಗಳನ್ನು ನಮ್ಮಲ್ಲನೇಕರು ಕಂಡಿಲ್ಲ ! ಇಪತ್ತೇಳನೆಯ ಇಸವಿಯಲ್ಲಿ ಸೈಮನ್ ಕಮಿಷನ್ನಿನ 
ಸದಸ್ಯರು ಭರತಖಂಡಕ್ಕೆ ಬೇಡವೆಂದರೂ ಬಂದುಹೋದಾಗ ನಾಡಿನಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಪ್ರತಿ 
ಭಟನಾಸೂಚಕವಾದ ಹರತಾಳಗಳೂ ಮುಷ್ಕರಗಳೂ ಮೆರವಣಿಗೆಗಳೂ ನಡೆದವು. 
ನಾನು ಆಗ ಹೈಸ್ಕೂಲು ಮೊದಲನೆಯ ತರಗತಿಯಲ್ಲಿ ಓದುತ್ತಿದ್ದೆ . ಅಷ್ಟು ಸಣ್ಣ 
ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಾನೂ ನನ್ನ ಸಹಪಾಠಿಗಳೂ ಪಾಠಶಾಲೆಗೆ ಹೋಗದೆ ಮನೆಯಲ್ಲೇ 
ನಿದ್ದೆ ಮಾಡಿ ನಮ್ಮ ಕೈಲಾದಮಟ್ಟಿಗೂ ದೇಶಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದ್ದು ನನಗಿನ್ನೂ 
ನೆನಪಿದೆ. ಮೂರು ವರ್ಷಗಳ ಅನಂತರ ಮಹಾತ್ಮಾ ಗಾಂಧಿಯವರು ಉಪ್ಪಿನ 
ಸತ್ಯಾಗ್ರಹವೆಂದು ಹೆಸರುಪಡೆದಿರುವ ಕಾನೂನುಭಂಗದ ಚಳುವಳಿಯನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿ 
ದಾಗ ದೇಶದಾದ್ಯಂತ ಶಾಸನಭಂಗ ಮತ್ತು ವಿದೇಶೀ ವಸ್ತ್ರದಹನದ ಪ್ರಸಂಗಗಳೂ 
ಸಭೆಗಳೂ ಮೆರವಣಿಗೆಗಳೂ ಬೃಹದಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ಅರವತ್ತು ಸಾವಿರ 
ವೀರರು ಸೆರೆಮನೆಗಳನ್ನು ಸೇರಿದರು. ಆಗ ತಾನೆ ಮೈಸೂರಿಗೆ ಕಾಲೇಜು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ 
ಯಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದ ನನ್ನ ಉತ್ಸಾಹ ಹೇಳತೀರದು. ಮೈಸೂರು ನಗರದ ಶಾಲಾ 
ಕಾಲೇಜುಗಳ ಸಹಸ್ರಾರು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿವಿದ್ಯಾರ್ಥಿನಿಯರು ತರಗತಿಗಳಿಗೆ ತಪ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ನಡುಹಗಲ ಬಿರುಬಿಸಿಲನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ ರಾಜಧಾನಿಯ ವಿಶಾಲ ಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ 
ನಡೆದು ಅಂಗಡಿಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಸಿ, ಕಳ್ಳತನದಿಂದ ಶಾಲೆಗಳಿಗೆ ನುಸುಳಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿದ್ದ “ ಕರಿಕುರಿಗಳನ್ನು ಬಲವಂತವಾಗಿಯೋ ವ್ಯಂಗೊಕ್ತಿಗಳ ಆಯ 
ಸ್ವಾಂತಶಕ್ತಿಯ ಸಹಾಯದಿಂದಲೋ ಹೊರಕ್ಕೆಳೆದು ಇಡೀ ನಗರವನ್ನೇ 
ಉಜ್ವಲ ದೇಶಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತುಂಬಿದರು. ಹಳ್ಳಿಯ ಹೈದನಾಗಿದ್ದ ನಾನೂ 
ಹೇಡಿತನವನ್ನುಳಿದು, ಹಿಂಡಿನಲ್ಲಿ ನುಗ್ಗಿ , ಕುಣಿದವರೊಡನೆ ಕುಣಿದು, ಕೂಗಿ 
ದವರೊಡನೆ ಕೂಗಿ, ಊರೆಲ್ಲಾ ಅಲೆದು, ತಾಯ್ಯಾಡಿಗೆ ನನ್ನ ಸೇವೆಯನ್ನು 
ಸಲ್ಲಿಸಿ, ಸಂಜೆ ಹೊತ್ತುಮೀರಿ ಮನೆ ಸೇರಿ ರಾಜರ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಉನ್ನ ತೋ 
ದ್ಯೋಗದಲ್ಲಿದ್ದ ನನ್ನ ಆಶ್ರಯದಾತರ ಆಕ್ಷೇಪಣೆಗೆ ಗುರಿಯಾದೆ. ನಲವ 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ತೆರಡನೆ ಆಗಸ್ಟ್ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ದಿವಸ ಆರಂಭವಾದ ರಾಜಕೀಯ ಆಂದೋಳನದ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಮೈಸೂರು ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಉದ್ಯೋಗದಲ್ಲಿದ್ದೆ. ಆ ದಿನ 
ಕಾಲೇಜಿನ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯ ಕೈಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ನಾನು ನೋಡಿದ ದೃಶ್ಯ ಭವ್ಯವೂ 
ಚಿರಸ್ಮರಣೀಯವೂ ಆದುದು. ರಾಜಧಾನಿಯ ಶಾಲಾಕಾಲೇಜುಗಳ ಸಹಸ್ರಾರು 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿನಿಯರು ತಾವಾಗಿ ತಾವೇ ತರಗತಿಗಳಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದು , 
ದೇಶಭಕ್ತಿಸೂಚಕವಾದ, ಎಂತಹ ಹೆಂಬೇಡಿಗಳೂ ರಣಮುಖರಾಗುವಂತೆ ಹುರಿ 
ದುಂಬಿಸುವ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ್ಯೋಪಿಸಿ ಗಗನಮಂಡಲವನ್ನು ಆವರಿಸಿದ್ದ 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಮೌನವನ್ನು ಸೀಳಿ, ಸಾಲುಸಾಲಾಗಿ ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ವ್ಯೂಹ 
ರಚನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮೆರವಣಿಗೆ ಹೊರಟರು. ಅಂದು ಅವರು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದ 
ರಾಷ್ಟ್ರಪ್ರೇಮ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದಾಹ, ಸೇವಾಸಕ್ತಿ , ಕರ್ತವ್ಯ ಪರಿಜ್ಞಾನ, ಮತ್ತು 
ತತ್ಪಲವಾಗಿ ಸಂಜನಿತವಾದ ಗಾಂಭೀರ್ಯ ನಿಯಮಾನುಸರಣೆಗಳು ಅನನ್ಯ 
ಸಾಧಾರಣವಾಗಿದ್ದುದು ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಅಪೂರ್ವವೂ ಆಗಿದ್ದವು ಎಂದರೆ 
ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯಾಗಲಾರದು. ಅಂತಹರೋಮಾಂಚಕಾರಕವಾದ ಎದೆಯುಬ್ಬಿಸುವ 
ಮೆರವಣಿಗೆಗಳನ್ನು ನಾವು ಈಚೆಗೆ ಕಂಡಿಲ್ಲವೆನ್ನ ಬಹುದು. ಸಾವಿರದ ಒಂಬೈನೂರ 
ನಲವತ್ತೇಳರಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಾಪ್ರಭುತ್ವಕ್ಕಾಗಿ ಸಂಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹದ ಅನಂತರ 
ನಂತೂ ಬೃಹತ್ತರವಾದ ರಾಜಕೀಯ ಮೆರವಣಿಗೆಗಳು ಹೆಸರಳಿದುಹೋಗಿವೆ. ಈಗ 
ನಡೆಯುವ ಎಷ್ಟೋ ಮೆರವಣಿಗೆಗಳು ಕೇವಲ ಕ್ಷುದ್ರವೂ ಸ್ವಾರ್ಥಪರರೂ 
ಅಸಂತುಷ್ಟರೂ ಆದ ಒಬ್ಬರಿಬ್ಬರು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವೂ , ಅಲ್ಪ ಪರಿಮಾಣ 
ವುಳವೂ , ಪ್ರಬಲಪರಿಮಾಣಕಾರಕಶಕ್ತಿರಹಿತವೂ ತತ್ವಾರಣದಿಂದ ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದವೂ 
ಆಗಿರುತ್ತವೆ. ಹಲಕೆಲವರ ಕೆಲವು ಆಶಯಗಳ ಸಾಧನೆಯೇ ಅವುಗಳ ಮೂಲೋದ್ದೇಶ. 
ಆದುದರಿಂದ ಅವು ಸಾರ್ವಜನಿಕರ ಉತ್ಸಾಹ - ಮೆಚ್ಚಿಗೆ - ಸಹಾನುಭೂತಿಗಳನ್ನು 
ಕೆರಳಿಸಲಾರವು. ತಮ್ಮ ವೇತನ ಹೆಚ್ಚಬೇಕು, ದುಡಿತ ಕಡಿಮೆಯಾಗಬೇಕು ; 
ಅವಿಧೇಯತೆಗಾಗಿ ಅಪರಾಧಿಯೆನ್ನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ತಮ್ಮ ಸಹೋದ್ಯೋಗಿಯೊಬ್ಬ 
ನನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿ ಸಕೂಡದು ; ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಕೆಲಸಗಾರರ ಕೈಗೊಂಬೆಗಳಾಗಿ ಅವರು 
ಹೇಳಿದಂತೆ ಕುಣಿಯಬೇಕು ; ಉಪಾಧ್ಯಾಯರು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಅಡಿಯಾಳು 
ಗಳಾಗಿರಬೇಕು ; ಅನೇಕ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷೆಗಳಲ್ಲಿ “ ಫೇಲು ” 
ಮಾಡಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಅವರ ಮೂಲಭೂತವಾದ ಹಕ್ಕುಗಳಿಗೆ ಧಕ್ಕೆ ಬಂದಿದೆ ; ಇದು 
ರಾಜ್ಯಾಂಗಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ದ - ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಉನ್ನತಾದರ್ಶಗಳ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಗಾಗಿ 
ಏರ್ಪಟ್ಟ ಮೆರವಣಿಗೆಗಳು ಆಗೊಮ್ಮೆ ಈಗೊಮ್ಮೆ ನ್ಯಾಯವೂ ನೋಡುವವರ 


ಮೆರವಣಿಗೆಗಳು 


೧೦೩ 


ಕನಿಕರಕ್ಕೆ ಅರ್ಹವೂ ಆಗಿದ್ದರೂ , ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ತಿರಸ್ಕಾರಯೋಗ್ಯವಾಗಿರು 
ಇವೆ, ನಗೆಯುಕ್ಕಿಸುತ್ತವೆ. ಇಂತಹ ಮೆರವಣಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಇತರರನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸುವ 
ಅಂಶ ಸಾಕಾದಷ್ಟಿಲ್ಲವೆಂಬ ಅರಿವು ಅವುಗಳ ಸಂಚಾಲಕರನ್ನೆ ಬಾಧಿಸುವಂತೆ 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕೇ ಇರಬೇಕು ಅವರು ತಮ್ಮ ಮೆರವಣಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಸರಿಗೂ 
ಮಕ್ಕಳಿಗೂ ಅಗ್ರಪಂಕ್ತಿಯ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವುದು. ತಾವು 
ಘೋಷಿಸುವ ಉದ್ದೇಶಗಳಿಂದ ಉಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಆಗದ 
ಪರಿಣಾಮ ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಅಲೆದಾಡಿ ಕಂಗೆಟ್ಟಿರುವ ಈ ಹೆಂಗಸರ ಮತ್ತು ಮಕ್ಕಳ 
ಮುಖಗಳನ್ನು ನೋಡಿದಾಗಲಾದರೂ ಆಗಲಿ ಎಂದಿರಬಹುದು ಅವರ ಎಣಿಕೆ. 
ಮೆರವಣಿಗೆ ಆರಂಭವಾಗುವ ಮೊದಲು ಅದರ ಮುಂದಾಳುಗಳ ಹಣೆಗೆ ಮುತ್ತೆದೆ 
ಯರು ಕುಂಕುಮವಿಡುವ ವಾಡಿಕೆ ಕೆಲವು ಕಡೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ತಾವು ಹೀಗೆ 
ಕುಂಕುಮಾರ್ಚಿತರಾಗುವುದರಿಂದ ತಮಗೊಂದು ಘನತೆಯೂ ತಮ್ಮಿಂದ ಏರ್ಪ 
ಟ್ಟಿರುವ ಮೆರವಣಿಗೆಗೆ ಒಂದು ಧಾರ್ಮಿಕ ಛಾಯೆಯೂ ಬರುತ್ತದೆ, ಜನಮನವನ್ನು 
ತಮ್ಮ ಕಡೆಗೆ ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಇದೊಂದೇ ಸುಲಭೋಪಾಯ ಎಂದಿರಬಹುದು ಅವರ 
ಭಾವನೆ. ಇದು ಸೆಂಟಿಮೆಂಟೋ ಸ್ಟಂಟೋ ಅವರೇ ಹೇಳಬೇಕು. ಅಂತೂ 
* ರಾಜಕೀಯ ' ಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಎಲ್ಲ ಮೆರವಣಿಗೆಗಳಲ್ಲೂ ಅಬಲೆಯರೂ ಎಳೆಯರೂ 
ಪ್ರಮುಖ ಪಾತ್ರ ವಹಿಸುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗುತ್ತಿದೆ. “ ಚುನಾವಣಾ ಪ್ರಚಾರ ” 
ಕಾಗಿ ಹೊರಡುವ ಮೆರವಣಿಗೆಗಳಲ್ಲಂತೂ ಅವರಿಲ್ಲದೆ ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆ ಆಗುವುದೇ 
ಕಷ್ಟ , ಶಾಸನಸಭೆಗಳು, ಪೌರಸಭೆಗಳು ಮೊದಲಾದ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಸಂಸ್ಥೆಗಳ 
ಸದಸ್ಯತ್ವಕ್ಕಾಗಿ ನಡೆಯುವ ಮತದಾನದ ಮಾತು ಹಾಗಿರಲಿ ; ಕಾಲೇಜುಗಳಲ್ಲಿ 
ಸ್ಥಾಪಿತವಾಗಿರುವ ವಿವಿಧ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಸಂಘಗಳ ಅಧಿಕಾರವರ್ಗದವರ ಆಯ್ಕೆಯ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಹಿರಿಯ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಏನೂ ಅರಿಯದ ಕಿರಿ 
ವಯಸ್ಸಿನ ಸ್ಕೂಲು ಹುಡುಗರನ್ನು “ ಬಾಡಿಗೆ 'ಕೊಟ್ಟು ಕರೆತಂದು, ತಮ್ಮ ಪರವಾಗಿ 
ಅವರ ಕಂಠಬಲವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ವಿಜಯಿಗಳಾಗಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸುವ ಪದ್ದತಿ 
ವರುಷ ವರುಷಕ್ಕೂ ವೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತಿದೆ. ಮುಂದೆ ಬರುವ ಜೀವನದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗಳನ್ನು 
ಬುದ್ದಿವಂತಿಕೆಯಿಂದ ಎದುರಿಸಲು ಶಿಕ್ಷಣ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳನ್ನು ಸಿದ್ದ ಪಡಿಸಬೇಕು 
ಎಂಬ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳೇ ನಾನಾ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಆಚರಣೆಗೆ ತಂದಿದ್ದಾರೆ 
ಎಂದು ತೋರಿಸಿಕೊಡಲು ಇದೊಂದು ಉದಾಹರಣೆ. 
ಈ ಮೆರವಣಿಗೆಗಳ ಸಲುವಾಗಿ ಹುಡುಗರ ಸಹಾಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವವರು ರಾಜ 
ಕಾರಣಿಗಳು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ . ತಾವು ತಯಾರಿಸುವ ಅಥವಾ ಮಾರಾಟಮಾಡುವ ಸರಕು 


೧೦೪ 

ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಗಳನ್ನು ಜನಗಳ ಗಮನಕ್ಕೆ ತರಲು ಕೈಗಾರಿಕಾನಿಪುಣರೂ ವ್ಯಾಪಾರಕುಶಲಿಗಳೂ 
ಹುಡುಗರ ತಂಡಗಳಿಗೆ ಹಣವಿತ್ತು ಬೀದಿಗಳಿಗೆ ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಇವರ ಕೂಗಾಟ ಕಿರಿಚಾಟ 
ಗಳೂ ಮಾತುಗಳೂ ಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ಹೇಗೆ ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿರುವುವೋ ಹಾಗೆಯೇ 
ಇವರು ಧರಿಸುವ ವೇಷಗಳೂ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಚಿತ್ರಪಟಗಳೂ ಕಣ್ಣು 
ಗಳನ್ನು ಸೆಳೆಯುತ್ತವೆ, ನಿಮಗೆ ಬೇಕಾದುದು ಯಾವ ಬೀಡಿ? - ಇಂಥ ಬೀಡಿ ! ' 
* ನಿಮ್ಮದು ಯಾವಸೋಪು? - ಇಂಥಸೋಪು! - ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಚಮತ್ಕಾರದ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ಎತ್ತಿ ನುಡಿದು ಅವರು ಬಹು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ನಮ್ಮ ಮನಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ವಸ್ತುಗಳ ಕಡೆಗೆ ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ಮೆರವಣಿಗೆ 
ಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಅತ್ಯಂತ ನಯನಾಕರ್ಷಕವಾದುವೆಂದರೆ ನಾಟಕ ಮತ್ತು ಚಲನಚಿತ್ರಗಳ 
ಪ್ರದರ್ಶನಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿರುವುವು ಎನ್ನ ಬೇಕು. ಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣದ ಚಿತ್ರಪಟಗಳಿಂದ 
ಆವೃತವಾಗಿ ಅಲಂಕೃತವಾದ ಗಾಡಿಗಳಲ್ಲೋ ಮೋಟಾರು ವಾಹನಗಳಲ್ಲೋ 
ಹುದುಗಿಕೊಂಡಿರುವ ಕೂಲಿಯಾಳುಗಳು ವಾದ್ಯಸಂಗೀತಸಮೇತರಾಗಿ ಕೇರಿ ಕೇರಿ 
ಗಳಲ್ಲೂ ಸುತ್ತಿ ಹಸ್ತಪತ್ರಿಕೆಗಳನ್ನು ಹಂಚಿ ತಮ್ಮ ಕೈಲಾದಮಟ್ಟಿ ಗೂ ಸಂಸ್ಕೃತಿ 
ಯನ್ನು ಹರಡುವ ದೃಶ್ಯ ನಗರಗಳಲ್ಲೂ ನಾಗರಿಕತೆಯ ಹೊಸ್ತಿಲನ್ನು ಹತ್ತಿ 
ನಿಂತಿರುವ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲೂ ಪ್ರತಿದಿವಸವೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರವಾದ 
ಉಡಿಗೆತೊಡಿಗೆಗಳು, ಚಮತ್ಕಾರಮಯವಾದ ಮಾತುಗಳು, ಬಗೆಬಗೆಯ ರಾಗಾ 
ಲಾಪನೆಗಳು - ಇವು ಹೆಚ್ಚಿದಂತೆಲ್ಲಾ ತಮ್ಮ ಮಾಯಾಜಾಲಕ್ಕೆ ಬಂದು ಬೀಳುವ 
ಗಿರಾಕಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯೂ ಬೆಳೆಯುವುದೆಂದು ಪ್ರಕಟನಕಲೆಯಲ್ಲಿ ನಿಪುಣರಾದ ಈ 
ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳೂ ಕೈಗಾರಿಕೋದ್ಯಮಿಗಳೂ ಬಲ್ಲರು. ಕುಣಿಯುವವರು ದೊರೆಯುವ 
ವರೆಗೂ ಕುಣಿಸುವವರಿಗೇನು ಕಡಿಮೆ ? 

ಇನ್ನೊಂದು ಜಾತಿಯ ಮೆರವಣಿಗೆಗಳಿವೆ. ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಧಾರ್ಮಿಕ 
ವಿಷಯಗಳಿಗೆ ಇರುವ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ರವನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ 
ಜನ ದಿನಬೆಳಗಾದರೆ ತಮ್ಮ ದೇವರುಗಳಿಗೂ ಧರ್ಮಶ್ರದ್ದೆಗೂ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 
ನೂರಾರು ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಲುಗೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ದೇವರು “ ದಿಂಡರು ” ಎಂದರೆ 
ಅವರಿಗಿರುವ ಆಸಕ್ತಿ ಅಷ್ಟಿಷ್ಟಲ್ಲ. ಆದಕಾರಣವೇ ಹತ್ತು ಮಂದಿಯ ಮನ್ನಣೆಯನ್ನು 
ಪಡೆದಿರುವ ದೇವಾಲಯವೊಂದು ಎಲ್ಲೇ ಇರಲಿ, ಅದಿರುವ ಸ್ಥಳ ಎಂತಹ ಕುಗ್ರಾಮವೇ 
ಆಗಿರಲಿ - ವರುಷಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ಅಲ್ಲೊಂದು ರಥೋತ್ಸವ ನಡೆದೇ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. 
* ದೇವರ ತೇರು ' ಸನ್ನಿ ಹಿತವಾಯಿತೆಂದರೆ ಊರಿನ ಮುಖವೇ ಬದಲಾಯಿಸುತ್ತದೆ, 
ಸುಣ್ಣ ಬಣ್ಣಗಳಿಂದ ಕಳಕಳಿಸುವ ಮನೆಗಳ ಮುಂಭಾಗಗಳು ; ಹಳ್ಳಿಯ ಹೆಣ್ಣು 


ಮೆರವಣಿಗೆಗಳು 


ಮಕ್ಕಳ ಕಲಾಪ್ರೌಢಿಮೆಯ ಏಕೈಕ ವಾಹಕವಾದ ರಂಗವಲ್ಲಿಯ ರೇಖೆಗಳಿಂದ 
ಕಂಗೊಳಿಸುವ ಅಂಗಳಗಳು ; ಕಸಕಡ್ಡಿ ಗಳು ತುಸಕೂಡ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಸ್ವಯಂಸೇವಕರು 
ಗುಡಿಸಿ, ನೀರು ಚುಮುಕಿಸಿ ಚೊಕ್ಕಟವಾಗಿಟ್ಟಿರುವ ಕಿರುಬೀದಿಗಳು ; ರಾಜಾಧಿ 
ರಾಜನೊಬ್ಬನ ಪರಿವಾರದವರು ತಾವೆಂಬ ತೆರದಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯವಾದ ಭಯಭಕ್ತಿ 
ವಿನಯ ಸಂಭ್ರಮ ಸಡಗರಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ, ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ 
ಬೆಳಗಿನಿಂದಲೂ ಶ್ರಮಿಸುತ್ತಿರುವ ಊರಿನ ತಲೆಯಾಳುಗಳು ; ರಥಾರೂಡನಾಗಿ 
ಬಿಜಯಂಗೈದು ಭಕ್ತರಿಗೆ ತನ್ನ ದರ್ಶನಭಾಗ್ಯವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಲು ಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವ 
ಉತ್ಸವಮೂರ್ತಿ- ಇವನ್ನು ಮನಸ್ಸು ತಣಿಯುವ ತನಕ ಕಣ್ಣಾರ ನಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿ 
ಆನಂದಪಡಬೇಕು. ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಮಡಿಲಿನಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡು ಕರೆದೊಯ್ಯಲು 
ಕಾತರಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ರಥವೋ ? ತಳಿರುತೋರಣಗಳಿಂದಲೂ ಪುಷ್ಪಾಹಾರಗಳಿಂದಲೂ 
ಬಣ್ಣದ ಕಾಗದ ಮೇಲ್ಕಾಸುಗಳಿಂದಲೂ ಸಿಂಗಾರಗೊಂಡು ನಿಂತಿರುವ ಭೀಷ್ಮ 
ಸಮ್ಮೋಹಕವೂ ಧೀರಗಂಭೀರಸ್ವರೂಪಿಯೂ ಭೀಮೋನ್ನತ ಶರೀರಿಯೂ ವಿಶಾಲ 
ಸ್ಕೂಲಚಕ್ರಧಾರಿಣಿಯೂ ಸೌಧಸದೃಶವೂ ಆದ ಆ ಭವ್ಯವಾಹನ ರಥೋತ್ಸವದ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಎಲ್ಲ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳಿಗೂ ಕೇಂದ್ರ , ಅದು ಯಾವ 
ಕಾಲದೊ ! ಅದನ್ನು ಮಾಡಿದ ಶಿಲ್ಪಿ ಯಾರೊ ! ಅದಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿರುವ ಹಗ್ಗವನ್ನು 
ಹೊಸೆದವರ ಕಾಯಶಕ್ತಿ ಕೈಚಳಕ ಇನ್ನೆಂತುಹುದೊ ! ಎಷ್ಟು ತಲೆಮಾರುಗಳ ಕಾಲ 
ವರುಷ ವರುಷವೂ ಲಕ್ಷಾಂತರ ಹಸ್ತದ್ವಯಗಳು ಆ ಹಗ್ಗವನ್ನು ಜಗ್ಗಿರುವುವೋ ! 
ಆದರೂ ಅದು ಇನ್ನೂ ಎಷ್ಟು ಬಲವಾಗಿದೆ ! “ ಕಬ್ಬಿಣದ ಸರಪಣಿಗೆ ನಾನೇನು 
ಕಡಿಮೆ ? ” ಎಂದು ಮೂದಲಿಸಬಹುದಾದ ಆ ಹೆಮ್ಮಿಣಿಯನ್ನು ಸಾವಿರಾರು ಕೈಗಳು 
ಹಿಡಿದೆಳೆದರೆ, ಎಷ್ಟೇ ಭಾರವಿರಲಿ, ಯಾವ ತೇರು ತಾನೆ ಚಲಿಸದೆ ಇದ್ದೀತು? ಅದರ 
ಪೆರ್ಗಾಲಿಗಳು ಲಡಲಡನೆ ಉರುಳತೊಡಗಿದುವೆಂದರೆ ಉತ್ಕಂಠಿತರಾಗಿ ನೆರೆದಿರುವ ಜನ 
ಸೋಮದಾದ್ಯಂತವೂ ಅದೇನು ಹರುಷ, ಉತ್ಸಾಹ, ಉತ್ಸುಕತೆ ಹೊರಹೊಮ್ಮುತ್ತವೆ! 
ಅದೇನು ಗುಜುಗುಜು! ಅದೇನು ನೂಕಾಟ, ನುಗ್ಗಾಟ ! ಅವರ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಅದೇನು ವೈವಿಧ್ಯ ! ಬೆಕ್ಕಸಬೆರಗಾಗಿ ಭಯಭಕ್ತಿಪರವಶರಾಗಿ ಕೈಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಮಾತಾಡದೆ ನಿಂತಿರುವವರು ; ಹಣ್ಣು ಕಾಯಿಗಳನ್ನೂ ಹೂಮಾಲೆಗಳನ್ನೂ 
* ನಮ್ಮ ಪ್ಪ ' ನ ಕಡೆಗೆ ಬೀಸಿ ಎಸೆಯುವವರು ; ತಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ 
ವಸ್ತ್ರಾಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಮಂಗಳ ದ್ರವ್ಯಲೇಪಿತರಾಗಿ ಕುಸುಮಭೂಷಿತರಾಗಿ 
ಶೋಭಿಸುವ ಕಿಶೋರಿಯರು, ಕನೈಯರು, ನವಮೋಹನಾಂಗಿಯರಾದ ತರುಣಿಯರು, 
ವೃದ್ದ ನಾರಿಯರು; ಏನೋ ಕೆಲಸವಿರುವವರ ಹಾಗೆ ಅತ್ತಿಂದಿತ್ತ ಇತ್ತಿಂದತ್ತ ಓಡಾ 


೧೦೬ 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಡುತ್ತ , ಅವರಿವರಿಗೆ ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡುತ್ತ , ಉತ್ಸವದ ಸಮಸ್ತ ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆಯ ಭಾರವನ್ನೂ 
ತಾವೇ ಹೊತ್ತಿರುವಂತೆ ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸುತ್ತಿರುವ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪರರು ; 
ಅಂದಿನ ಸದ್ದು ಗದ್ದಲಗಳ ಮಧ್ಯೆ ತಮ್ಮ ಬಾಲಲೀಲೆಗಳಿಗೆ ಲಭಿಸುವ ಸದವಕಾಶವನ್ನು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಹೈದರು, ಗುಂಪಿನ ನಡುವೆ ನುಗ್ಗಿ 
ತಿಂಡಿತಿನಿಸುಗಳನ್ನೂ ಆಟದ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನೂ ಹಣ್ಣು ಹೂವು ಕಾಯಿ ಕಪ್ಪುರ 
ಗಳನ್ನೂ ಮಾರಲೆಳಸುವ ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳು ; ಮೆರವಣಿಗೆ ಮುಂದುವರಿ 
ದಂತೆಲ್ಲಾ ಉದ್ರೇಕದ ಅತಿರೇಕವನ್ನು ತಡೆದಿಡಲಾರದೆ ಅದರೊಡನೆಯೆ ಉದ್ದಕ್ಕೂ 
ಓಡುವ ಭಾವಪೂರಿತರು ; ತೇರು ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಕೆಲವು ಮಾರು ದೂರವಿದೆ ಎನ್ನು 
ವಾಗಲೇ ಮಡಿಯುಟ್ಟು , ಫಲಪುಷಗಳನ್ನೂ ಧೂಪದೀಪಗಳನ್ನೂ ಹೊಳೆಯುವ 
ಹರಿವಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಮಂಗಳಾರತಿ ಮಾಡಿಸಲು ಹಾರೈಸುತ್ತ ನಿಂತಿರುವ 
ಆಸ್ತಿಕ ಗೃಹಸ್ಥರು ; ಆಗಾಗ ಇಡಿಗಾಯಿಗಳನ್ನು ಒಡೆದಾಗ, ಅದರ ಚೂರುಗಳನ್ನು 
ಆಯ್ತುಕೊಳ್ಳಲು ಅಷ್ಟದಿಸೆಗಳಿಂದಲೂ ಅಡಿಯಿಟ್ಟು ಕೈಚಾಚುವ ಸಾಹಸಿಗಳು ; 
ಮುಗ್ಧ ಜನರ ಭಕ್ತಿ ಪ್ರದರ್ಶನವನ್ನೂ ಭಾವಭಂಗಿಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿ ಹಂಗಿಸುವ 
ಸದುದ್ದೇಶದಿಂದಲೇ ಬಂದು, ಧೂಮಪಾನೋದ್ಯುಕ್ತರಾಗಿ ನಿಂತು, ಕುಟಿಲೋಕ್ತಿ 
ಕುಚೇಷ್ಟೆಗಳಿಂದಲೇ ಸಂತೃಪ್ತರಾಗುವ ಹಲಕೆಲವರು “ ವಿದ್ಯಾವಂತ ಯುವಕರು ; 
ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನಿಷ್ಪಕ್ಷಪಾತವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸಮೀಕ್ಷಿಸಿ ಆಲೋಚನೆಗೆ ಆಹಾರ 
ವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುವ ನನ್ನಂತಹ ತಾತ್ವಿಕರು - ಎಷ್ಟು ಬಗೆಯ ಮಂದಿ ಬೇಕು 
ನಿಮಗೆ? ಎಷ್ಟು ತೆರದ ನೋಟ ಬೇಕು ? ಕುತೂಹಲಭರಿತವಾದ ಕಣ್ಣು , 
ಎಚ್ಚೆತ್ತಿರುವ ಕಿವಿ, ಸಹಾನುಭೂತಿಯುತವಾದ ಹೃದಯ , ಹಾಸ್ಯಮಯವಾದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ 
ಗಳನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲ ಮನಸ್ಸು , ಸರಳಜೀವನದಲ್ಲೂ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸನ್ನಿವೇಶ 
ಗಳಲ್ಲೂ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಕಾಣಬಲ್ಲ , ರಸಚಕ್ಕು ಸ್ತು - ಇವಿಷ್ಟು ಇದ್ದರೆ 
ರಥೋತ್ಸವಗಳು ಸರ್ವದಾ ನೇತ್ರಾನಂದಕರವೂ ಚಿತ್ತಾಪಹಾರಕವೂ ಆಗಿರಬಲ್ಲವು. 
ಆ ಕಡೆಯದಾಗಿ ನಾನು ಕಂಡಿರುವ ವಿಶೇಷರೀತಿಯ ಎರಡು ಮೆರವಣಿಗೆಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ಮೊದಲನೆಯದನ್ನು ನಾನು ನೋಡಿರುವುದು ನಮ್ಮ ಊರಿನಲ್ಲಿ. 
ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಆಗಾಗ ಕುಸ್ತಿಯ ಪಂದ್ಯಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ವಿಜಯಿಗಳಾದವರಿಗೆ ರಜತಕಂಕಣಗಳ ಬಹುಮಾನ ದತ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಜಿಲ್ಲಾಧಿಕಾರಿ 
ಗಳೊ ಇಲ್ಲ ಅವರ ಅಧೀನರಾದ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಚಿಲ್ಲರೆ ಸಾಹೇಬರುಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರೋ 
ಕೃಪೆಯಿಟ್ಟು ಸಮಾರಂಭದ ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆ ವಹಿಸಿ “ ಗ್ರಾಮಸ್ಥರ ” ವ್ಯಾಯಾಮ ಕೌಶಲ 
ವನ್ನು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿ “ ಮೆಹರ್ಬಾನಿ ” ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಗೆದ್ದ “ ವಸ್ತಾದಿ ' ಗಳನ್ನು 


೧೦೭ 
ಮೆರವಣಿಗೆಗಳು 
ಅವರವರ ಗರಡಿಯವರೂ ಬಂಧುಮಿತ್ರರೂ ಮೆರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ 
ಹನುಮಂತ ದೇವರ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಪೂಜೆ ಸಲ್ಲಿಸುವುದು ವಾಡಿಕೆ. ಈ ಮೆರವಣಿಗೆಗಳ 
ಒಂದು ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವೇನೆಂದರೆ ಗಾಡಿಗಳು ಕಾರುಗಳು ಮೊದಲಾದ ಕೃತಕವಾದ 
ವಾಹನಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸದಿರುವುದು . ವಿಜಯಿಯಾದ ವೀರನನ್ನು ಅವನ 
ಆರಾಧಕರಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಾಳಾದವನೊಬ್ಬನು ತನ್ನ ಹೆಗಲಿನ ಮೇಲೆ “ ಹೇರಿ'' ಕೊಂಡು 
ನಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಆಜಾನುಬಾಹುವಾದ ಗೆಳೆಯನ ಬೆನ್ನಿನ ಶಿರೋಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕತ್ತಿನ 
ಹಿಂದುಗಡೆ - ಮಂಡಿಸಿ, ಕಾಲುಗಳೆರಡನ್ನೂ ಅವನ ವಿಶಾಲವಾದ ವಕ್ಷಸ್ಥಳದ 
ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಇಳಿಯಬಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು, ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದಲೂ ಗತ್ತಿನಿಂದಲೂ ಅತ್ತಿತ್ತ 
ತಿರುಗಿ ನೋಡುತ್ತ , ತಿರಸ್ಕಾರದ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಬೀರುತ್ತ , ಎಲ್ಲರೂ ತನ್ನನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ 
ಹೊಗಳಬೇಕೆಂದು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವವನ ಹಾಗೆ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವವನ ಹಾಗೆ 
ದಿಟ್ಟತನದಿಂದ ಮುಂಬರಿಯುವ ಆ “ ರುಸ್ತುಂ ” ವಾದಿಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲು 
ನನ್ನಂತಹ ನರಪೇತಲನಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವೆ? ಅವನ ತಲೆಯ ಮೇಲಿನ ಕೆಂಪು ವಸ್ತ್ರದ 
ನಿಡುಬಾಲದ “ ವಾರಿರುಮಾಲು ” ಕೂಡ ತನ್ನ ಒಡೆಯನ ಹಿರಿಮೆಯನ್ನು ನೆನೆನೆನೆದು 
ಹಿಗ್ಗುತ್ತಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಅವನ ಗರಡಿಯವರ ಆನಂದವಂತೂ ಪ್ರತಿಮುಖದಲ್ಲೂ 
ಮೂಡಿರುತ್ತದೆ. ಅವನು “ ಗಿಟ್ಟಿಸಿರುವ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಬಳೆಗಳನ್ನು ಅವರು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವ 
ರೀತಿಯೂ ಕೌತುಕವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಂತಹುದು. ಕೊಡೆಯೊಂದನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಹಿಡಿದು, 
ಅದರ ಮೇಲ್ಬಾಗದಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯೆ ಎದ್ದು ಕಾಣುವ ಬಿದಿರುಕಡ್ಡಿಗೆನೀಳವಾದ ಕರವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು 
ಬಿಗಿದು ಒಂದೊಂದು ವಸ್ತ್ರದಕೊನೆಯಲ್ಲೂ ಒಂದೊಂದು ಬಳೆಯನ್ನು ಅದು ಕೊಡೆಯ 
ಬಟ್ಟೆಯ ಅಂಚಿನಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಕೆಳಗೆ ಜೋತುಬೀಳುವಂತೆ ಕಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ಯಾರಾದರೂ 
ಒಬ್ಬನು ಈ ಕೊಡೆಯನ್ನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕಾಣಿಸುವ ಹಾಗೆ ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ನಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಓಲಗದ ಸದ್ದು , ಪಂಜಿನ ಬೆಳಕು , ಇದ್ದೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಮನೆ 
ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರು ನಿಂತಿದ್ದು ತಮ್ಮ ಊರಿನ ಶೂರನನ್ನೂ ಅವನ 
ಶೌರ್ಯದ ಕುರುಹುಗಳಾದಆಕಡಗ ' ಗಳನ್ನೂ ಕಣ್ಣುಂಬನೋಡಿನಲಿಯಲೇಬೇಕು. 

- ನಾನು ನೋಡಿರುವ ಇನ್ನೊಂದು ಮೆರವಣಿಗೆ ತೀರಾ ವಿಚಿತ್ರವಾದುದು. ಅದು 
ಹಳ್ಳಿಗಾಡಿನದಲ್ಲ . ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಸೆಂಟ್ರಲ್ ಕಾಲೇಜಿನ ಆವರಣದಲ್ಲಿ ನಾನು ಅದನ್ನು 
ಕಂಡದ್ದು , ಅದನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿದ್ದವರು ವಿವಿಧ ಕಾಲೇಜುಗಳ 
ವಾರ್ಷಿಕ ಪರೀಕ್ಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತೀರ್ಣರಾಗದೆ " ಡುಮ್ಮಿ ” ಹೊಡೆದಿದ್ದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು. 
ಇವರು “ಫೈಲ್ಸ್ ಸ್ಕೂಡೆಂಟ್ಸ್ ಅಸೋಸಿಯೇಷನ್ ” ( “ತೇರ್ಗಡೆ ಹೊಂದದ 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಸಂಘ ) ಎಂಬ ಘನೋದ್ದೇಶಪೂರಿತವಾದ ಒಂದು ಸಂಸ್ಥೆಯನ್ನು 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಸ್ಥಾಪಿಸಿಕೊಂಡು, ತಮ್ಮ ಹಕ್ಕುಗಳನ್ನು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ 
ಗಮನಕ್ಕೆ ತರಲು ಮೆರವಣಿಗೆ ಹೊರಟಿದ್ದರು. ಚೆನ್ನಾಗಿ ವ್ಯಾಸಂಗಮಾಡಿ ಪರೀಕ್ಷೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಕವಾದ ಉತ್ತರಗಳನ್ನು ಬರೆದು ತೇರ್ಗಡೆಹೊಂದುವ ಹವ್ಯಾಸವನ್ನು 
ತೊರೆದು, ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ತಮ್ಮ “ ಹಕ್ಕು 'ಗಳನ್ನು ಗಳಿಸಲು ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೆರವಣಿಗೆ 
ಹೊರಟು, “ ನಾವು ಫೇಲಾದವರು ! ” “ ಶುಂಠರಿಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ ! ” “ ಮೇಲಿನ 
ತರಗತಿಗಳಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾದುದು ಸೋಮಾರಿಗಳ ಆಜನ್ಮ ಸಿದ್ದವಾದ ಹಕ್ಕು ! ” 
* ಬುದ್ದಿವಂತರಿಗೆ ಧಿಕ್ಕಾರ! ” ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಂಡು ಬೊಬ್ಬೆಯೆಬ್ಬಿಸುವುದು 
ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆಂದೂ ಕಂಡರಿಯದ ಒಂದು ಹೊಸಪ್ರಯೋಗ 

ನಾನು ನೋಡಿರುವ ಮೆರವಣಿಗೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಚಿರಸ್ಮರಣೀಯವಾದ ಒಂದು 
ಗುಂಪನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸದೆ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೈಬಿಡುವುದಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸು ಒಪ್ಪದು. 
ನಾನು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿದೆಸೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗಲೂ ಉದ್ಯೋಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಮೇಲೂ 
ಇತರ ಹಲಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲೂ ಒಟ್ಟಿನ ಮೇಲೆ ಹತ್ತಾರು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ 
ಮೈಸೂರು ನಗರದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಅವಕಾಶ ನನಗೆ ಲಭಿಸಿದೆ. ಸಹಜವಾಗಿಯೇ 
ನನಗೂ ಆ ಊರಿಗೂ ಇರುವ ಪರಿಚಯ ಎಷ್ಟು ದೀರ್ಘಾವಧಿಯದೋ ಅದನ್ನು 
ಕುರಿತು ನನಗಿರುವ ಅಭಿಮಾನವೂ ಅಷ್ಟೆ ಆಳವಾದುದು. ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ . 
ಸಂಜೆ ಮುಂಜಾನೆಗಳಲ್ಲಿ, ಕದ್ದಿಂಗಳು ಬೆಳುದಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಸಮನಾಗಿ ಕಣ್ಣು 
ಸೆಳೆಯುವ ಸ್ಥಳದೇವತೆಯ ನೆಲೆವೀಡಾದ ಚಾಮುಂಡಿ ಬೆಟ್ಟ ಮತ್ತು ಆ ಬೆಟ್ಟದ 
ಮೇಲೆ ನಿಂತು ನೋಡಿದರೆ ಸುತ್ತಲೂ ದೃಗ್ಗೋಚರವಾಗುವ ದಿಗಂತ ವಿಸ್ತಾರವಾದ 
ದೃಶ್ಯಮಾಲೆ ; ಜನಬಾಹುಳ್ಯದ ಗಲಭೆಗೊಂದಲಗಳಿಲ್ಲದೆ ಪಥಿಕರಿಗೆ ಹಿತಕರವಾಗಿ 
ಶುಭ್ರವಾಗಿ ಸುಂದರವಾಗಿರುವ ವಿಶಾಲ ರಾಜಮಾರ್ಗಗಳು ; ಸದಾ ತಂಪುಸೂಸುವ 
ಸೊಂಪಾದ ಉಪವನಗಳು ; ನಗರದ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆಗೆ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ 
ಅರಮನೆ; ಯಾವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹೋದರೂ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಎರೆಯುವ 
ಕುಕ್ಕನ ಹಳ್ಳಿಯ ಕೆರೆಯ ಕರೆ ; ನನ್ನ ಸಾರಸ್ವತ ಸಂಪತ್ತಿಗೆಲ್ಲಾ ಮೂಲವಾದ ನನ್ನ 
ಮಾತೃ ವಿದ್ಯಾಲಯವಾದ ಮಹಾರಾಜಾ ಕಾಲೇಜು - ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಸ್ಥಳ 
ಗಳನ್ನೂ ಸಂಸ್ಥೆಗಳನ್ನೂ ಕಟ್ಟಡಗಳನ್ನೂ ನಾನು ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೂಡ 
ಮರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ . ಹೀಗಿರುವಾಗ ಮೈಸೂರು ನಗರದ ಆಕರ್ಷಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮ 
ಪಂಕ್ತಿಯ ಪ್ರಶಸ್ತಿಗೆ ಅರ್ಹವೂ ಅದರ ಖ್ಯಾತಿಗೆ ಪೋಷಕವೂ ಆದ ಅರಮನೆಯ 
ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಏರ್ಪಡುವ ಬಗೆಬಗೆಯ ಮೆರವಣಿಗೆಗಳು ನನ್ನ ಸ್ಮೃತಿಮಂದಿರದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಧಾನಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆದಿವೆಯೆಂದರೆ ಅದರಲ್ಲೇನು ಆಶ್ಚರ್ಯ? ಮೈಸೂರಿನ 


ಮೆರವಣಿಗೆಗಳು 


ನವರಾತ್ರಿಯ ಉತ್ಸವಗಳು ಲೋಕಪ್ರಸಿದ್ದವಾದುವು. ಅನಂತರ ವಿಜಯದಶಮಿಯ 
ದಿವಸ ನಡೆಯುವ ಮೆರವಣಿಗೆ ಎಂತಹ ಜಡಚೇತನರಲ್ಲ ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆ 
ಯನ್ನು ಕೆರಳಿಸುವಂತಹುದು. ಮೈಸೂರು ನಗರದ ಮತ್ತು ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನದ 
ಮೂಲೆಮೂಲೆಗಳಿಂದ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಅಕ್ಕಪಕ್ಕದ ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ದೂರ 
ದೇಶಗಳಿಂದಲೂ ಬಂದು ನೆರೆದಿರುವ ಲಕ್ಷಾಂತರ ಮಂದಿಯ ಗುಜುಗುಂಪಲು ; 
ಮೆರವಣಿಗೆಗಾಗಿಯೇ ವಿಶೇಷತೆರದಲ್ಲಿ ಅಲಂಕೃತವಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುವ ಪಟ್ಟಣದ 
ಪೇಟೆಯ ಹೆದ್ದಾರಿಗಳು, ಮಾನವಕೃತವಾದ ಮಿಂಚಿನ ಬಳ್ಳಿಗಳಂತೆ ಮಾರ್ಗದಾ 
ದ್ಯಂತವೂ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುವ ಸಹಸ್ರಾರು ಸಾಲೀಪಗಳು ; ಉತ್ಸಾಹ ಮಿತಿಮೀರಿದಾಗ 
ವಿಪರೀತ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವರ್ತಿಸುವ ಪ್ರೇಕ್ಷರನ್ನು ಹದ್ದಿನಲ್ಲಿರಿಸಲು ನಿಯೋಜಿತರಾಗಿ 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕೋಲು ಹಿಡಿದು ನಿಂತಿರುವ ರಕ್ಷಣಾದಳದ ಕಾಲಾಳುಗಳು ; ಕ್ರಮಕ್ರಮ 
ವಾಗಿ ತಂಡತಂಡವಾಗಿ ಮುಂಬರಿದು ಬರುವ ಸೈನಪಡೆಗಳು, ಆಸ್ಥಾನಿಕರು , ಅರಸು 
ಮಕ್ಕಳು, ಅಧಿಕಾರಿಗಳು, ವಾಹನಗಳು ; ಕೊನೆಗೆ ಅಶ್ವಾರೋಹಿಗಳಾದ ಮೈಗಾವಲಿ 
ನವರ ಮಧ್ಯೆ ಆನೆಯ ಮೇಲೆ ಚಿನ್ನದ ಅಂಬಾರಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ತಲೆತಲಾಂತರವಾಗಿ 
ತಮ್ಮ ಮನೆತನಕ್ಕೆ ಸಂದಾಯವಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ಸಕಲ ಗೌರವ ಸಮೇತರಾಗಿ 
ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ಬನ್ನಿ ಯ ಮಂಟಪಕ್ಕೆ ಬಿಜಯಂಗೈಸುವ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರು ; 
ಅವರ ಹಿಂದೆ ಮತ್ತೆ ಅರಮನೆಯ ಊಳಿಗದವರು ; ಇವರೆಲ್ಲಾ ಮುಂದೆ ಸಾಗಿ 
ದಂತೆಲ್ಲಾ ಅವರ ಹಿಂದೆಯೂ ಇರ್ಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಓಡುವವರ ನೂಕುನುಗ್ಗಲು 
ಇವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸಾಕಾದಷ್ಟು ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಿ ವಿವರವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಬೇಕಾದರೆ 
ಅದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಪ್ರಬಂಧ ಅಗತ್ಯವಾದೀತು. ನಾವು ಈ ಮೆರವಣಿಗೆ 
ಯನ್ನು ಕಣ್ಣಾರೆ ನೋಡದೆ ಹೋಗಿದ್ದರೆ, ಶತಮಾನಗಳ ಹಿಂದೆಯೇ ಗತಿಸಿಹೋದ 
ವಿಜಯನಗರದ ಸಾಮ್ರಾಟರಂತಹ ನಮ್ಮ ಹಿಂದೂ ರಾಜಮಹಾರಾಜರುಗಳ 
ಐಶ್ವರ್ಯ, ವೈಭವ, ಜನಪ್ರಿಯತೆಗಳು ನಮ್ಮ ಪಾಲಿಗೆ ಕೇವಲ ಸ್ವಪ್ನ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೂ 
ಗ್ರಂಥಲೋಕಕ್ಕೂ ಸೇರಿದ ಕೌತುಕಗಳಾಗಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದವು. ಪ್ರಜಾಪ್ರಭುತ್ವದ ತತ್ವಗಳ 
ಹೊನಲು ಉಕ್ಕಿ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ಈಗ ಇಂತಹ ಭಾವನೆಗಳು ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದವಾಗಿ 
ಕಾಣುವುದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕ. ಆದರೆ ಇತಿಹಾಸದ ವ್ಯಾಸಂಗದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದವರೆಲ್ಲರ 
ಕಲ್ಪನೆಗೂ ಈ ಮೆರವಣಿಗೆಯ ನೋಟ ಆನಂದಕರವೂ ಆಲೋಚನಾಪ್ರಚೋದಕವೂ 
ಆಗಿರುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ನಾನು ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ ಇದ್ದಷ್ಟು ಕಾಲವೂ ಪ್ರತಿ 
ವರುಷವೂ ದಸರೆಯ ಉತ್ಸವಗಳನ್ನೂ ಮೆರವಣಿಗೆಯನ್ನೂ ತಪ್ಪದೆನೋಡಿಉಜ್ವಲವಾದ 
ಆ ಚಿತ್ರಪರಂಪರೆಯನ್ನು ನನ್ನ ನೆನಪಿನ ಭಂಡಾರದಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಇದಲ್ಲದೆ ಶ್ರೀಮಹಾರಾಜರ ವರ್ಧಂತಿಯ ಮೆರವಣಿಗೆಗಳನ್ನೂ ಸುಮಾರು 
ಹದಿನೈದು ವರುಷಗಳ ಕೆಳಗೆ ರಾಜಕುಮಾರಿಯರ ವಿವಾಹಗಳು ನೆರವೇರಿದಾಗ ನಡೆದ 
ಭವ್ಯವಾದ ಮೆರವಣಿಗೆಗಳನ್ನೂ , ಗೋಕುಲಾಷ್ಟಮಿಯ ದಿನ ಸಂಜೆ ಅರಮನೆಯ 
ಆವರಣದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಹರಿದಾಕುಂಕುಮಶೋಭಿತವಾಗಿ ಸೊಗಸುವ ಹಸುಗಳ 
ಮೆರವಣಿಗೆಗಳನ್ನೂ ಎಷ್ಟೋ ಸಲ ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ( ಹಸುಗಳ ಮೆರ 
ವಣಿಗೆ ಎಂದ ಒಡನೆಯೇ ನಮ್ಮ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಬಸವೇಶ್ವರನ ಜಯಂತಿಯ ದಿವಸ 
ನಡೆಯುವ ನೂರಾರು ಎತ್ತುಗಳ ಮೆರವಣಿಗೆ ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಅದು 
ಹಾಗಿರಲಿ.) ಅನೇಕ ವರುಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಣಿ ವಾಣಿವಿಲಾಸ 
ಸನ್ನಿ ಧಾನದವರು ಗತಿಸಿದಾಗ ಅವರ ಮೃತದೇಹದ ಅಂತಿಮಯಾತ್ರೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ನಡೆದ ಮೆರವಣಿಗೆಯೊಂದು ನನ್ನ ಚಿತ್ರ ಪಟದ ಮೇಲೆ ಸ್ಪುಟವಾಗಿ ಮೂಡಿದೆ. 
ಈಗಲೂ ಕೂಡ ನಿರಾಡಂಬರವೂ ನೀರಸವೂ ಆದ ವಾತಾವರಣದಿಂದ ಬೇಸರವುಂಟಾ 
ದಾಗಲೆಲ್ಲಾ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ತಾನು ತುಂಬಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವ ಇಂತಹ ದೃಶ್ಯಸಂಕುಲ 
ವನ್ನು ಬಿಡಿಬಿಡಿಯಾಗಿ ನೆನಪಿಗೆ ತಂದುಕೊಂಡು ಮೆಲುಕುಹಾಕುತ್ತದೆ. 

- ಎಂ . ರಾಮರಾವ್ . 


ಜೀವನ್ಮುಕ್ತ 
ಶತ ಶತಮಾನದ ಉರಿತಕೆ ನೆನೆತಕೆ 
ಅಳುಕದೆ ನಿಂತಿತ್ತೊಂದು ಶಿಲಾಕಾರ. 
ಮಿಂಚುಗಳಿಳಿಯಿತು ಸಿಡಿಲುಗಳುರುಳಿತು 
ಘರ್ಷಣೆ ಪ್ರತಿಘರ್ಷಣೆಯನಂತ ವಿಸ್ತನ ನಡೆದಿತ್ತು ; 
ಎದೆಯುರಿಯಾರದ ಜಗವಿನ್ನೂ ಅದರೊಳೆ ಉಳಿದಿತ್ತು ! 
ಪ್ರಳಯಪ್ರಕೃತಿಯ ತಾಂಡವ ನರ್ತನ 
ವಿದ್ಯುತ್ ಚರಣದ ಮತ್ತು ಚುಂಬನ 
ನಡೆಸಿರೆ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಮೇಘನಟಿ, 
ಕಾವಿನ ಕಿಡಿಗಳು ಶೀತಲ ಧಾರೆ 
ನಡೆದಿರೆ ಆಘಾತದ ಮೇಲಾಘಾತ 
ಶತಶತಮಾನದ ಉರಿತಕೆ ನೆಗೆತಕೆ 
ಅಳುಕದೆ ನಿಂತಿತ್ತೊಂದು ಶಿಲಾಕಾರ ! 


ಯುಗ ಮುನ್ನುಗ್ಗಿತು ಜೀವೋದಯಕೆ! 
ಅಣು, ಅಣು, ಅಣು, ಅಣು, 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಜೀವೋತ್ಕರ್ಷ ! 
ಹಸುರಿನ ನೀರವ ಭೀಕರ ಕಾನನ 
ಜಗವಂ ಮುಸುಕಿತು ಆ ಘೋರ ವಿಪಿನ. 
ಸುತ್ತಲು ಮುತ್ತಲು ಹೆಮ್ಮರಶ್ರೇಣಿ, 
ಭೀತಿಯೊಳುಸುರಿತು ಮತ್ಮರ ವಾಣಿ , 
ಆ ಭೀಷಣ ಹಸುರಿನ ಕತ್ತಲೆಯಾಳದಿ 
ಅಳುಕದೆ ನಿಂತಿತ್ತೊಂದು ಶಿಲಾಕಾರ ! 


ಹೆಮ್ಮರ ಒಂದೆಡೆ ಬೇರನು ಬಿಟ್ಟು , 
ಶಿವಶಕ್ತಿಯನೇ ತನ್ನೊಳುತೊಟ್ಟು, 
ಹಿಂಡಿತೊ ಹೀರಿತೊ ಆ ಕಗ್ಗಲ್ ಬಂಡೆಯನು ! 
ಪರಮಾವಧಿಯೊಳು ನಡೆದಿರೆ ಪರೀಕ್ಷೆ 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಬಿಡಲಿಲ್ಲವೊ ಅದು ತನ್ನ ನಂತ ನಿರೀಕ್ಷೆ 
ಇಂತು ಯುಗ ಯುಗ ಸಂದಿತು 
ನಡೆದಿರೆ ಆಘಾತದ ಮೇಲಾಘಾತ ; 
ಕಡೆಗೆ, ಕಟ್ಟ ಕಡೆಗೆ 
ಅದರಚಲ ತಪಸ್ಸಿಗೆಸೋತಿತೊ ಎನೆ ಅನಂತ ಪರೀಕ್ಷೆ 
ಬೇರನು ಬಿಲ್ಲಾ ಹೆಮ್ಮರದೊಡಲಿಂ 
ಉರುಳಿತು ಉದುರಿತು ಪುಷ ಸಮೂಹ 
ಘೋಷಿಸಿ ಘೋಷಿಸಿ ಘೋಷಿಸಿಯೇ 
* ಜೀವನ್ನು , ಜೀವನ್ನು , ಜೀವನ್ನು ಕ್ಯಾ ! ” 

ಪೂ , ಚಂ , ತೇ . 


ಕವಿಕಾಮ ' ನು ಯಾರಿರಬಹುದು ? 
* ಕಬ್ಬಿಗರ ಕಾವ ” ದ ಕವಿಕಾವ್ಯಗಳ ವಿವೇಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ “ ಆಂಡ 
ನೂ ಕನ್ನ ಡಮೆನಿಪ್ಪಾನಾಡೂ ” ಎಂಬ ತಮ್ಮ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮಾನ್ 
ಮುಳಿಯ ತಿಮ್ಮಪ್ಪಯ್ಯನವರು ಈ ಕಾವ್ಯದ ಕರ್ತೃವಾದ ಆಂಡಯ್ಯನನ್ನು 
* ಶೃಂಗಾರರತ್ನಾಕರ ' ದ ಕರ್ತೃವಾದ ಕವಿಕಾಮದೇವನೊಂದಿಗೆ ಸಮೀಕರಿಸುವ 
ಒಂದು ಮಹತ್ವವಾದ ಅನುಮಾನವನ್ನು ಮುಂದೊಡ್ಡಿರುವರು. ಈ ಅನುಮಾನ 
ವನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಲು ಅವರು ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸಿದ ವಿಧಾನಗಳು ಕೆಳಗಿನಂತೆ ಇವೆ: 
- ( ೧) ಬಿರುದಿನಂತೆ ತೋರುವ “ ಕವಿಕಾಮ ” ನೆಂಬ ಹೆಸರೂ , ಆಂಡಯ್ಯನ 
* ಕಬ್ಬಿಗರ ಕಾವಂ ” ಎಂಬ ಬಿರುದೂ ಒಂದೇ ಆಗಿರಲಿಕ್ಕೆ ಎಡೆಯುಂಟು. 
* ( ೨) ಕವಿಕಾಮನು ತನ್ನ ಗ್ರಂಥದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಕಾಮನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಕಬ್ಬಿಗರ ಕಾವನು ಕಾವ್ಯದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ನನೆವಿಲ್ಲಬಲ್ಲಹ ( ಕಾಮ ) ನನ್ನು ನುತಿಸಿ 
ದ್ದಾನೆ. 

( ೩) ಮೊದಲಿನವನು ಶೃಂಗಾರ ರತ್ನಾಕರವೆಂಬ ಲಕ್ಷಣಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿ 
ದ್ದಾನೆ. ಮತ್ತಿನವನು ' ಕಾವನಗೆಲ್ಲ ' ವೆಂಬ ಶೃಂಗಾರಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 

( ೪) ಪ್ರಥಮದವನು “ ಸರಸ್ವತೀ ಪ್ರಸಾದಾಸಾದಿತ ಕವಿತಾಪ್ರಭಾವ 
ನೆಂದು ಪರಿಚ್ಛೇದಾಂತ್ಯ ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ದ್ವಿತೀಯನು ” ಸರಸತಿಯಡಿಗಳಿರ್ಗೆ 
ತಲೆದುಡುಗೆಯೆನೆ ಹೆಸರ್ವಡೆದ ಬಿಜ್ಜೆ ವಲದಿಂ ಕಾವನಗೆಲ್ಲ ” ವನ್ನು ಸಮೆದವನೆಂಬುದು 
ಕಾವ್ಯಾಂತ್ಯ ಗದ್ಯದಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. 

( ೫) ಕವಿಕಾಮನ “ ಕುಳಿರ್ವ ಬನಂಗಳೊಳ್ ಸುಟಿದುತುಳಿಲೋಳ್ . .. ” 
ಹಾಗು ಆಂಡಯ್ಯನ “ ಕುಳಿರ್ನ ಕೊಳಂಗಳೊಳ್ ಮಳಲದಿಂಣೆಗಳೊಳ್ . . . . ” 
ಈ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿರುವ ಭಾವನೆ ಹಾಗು ಶೈಲಿಗಳ ಏಕರೂಪತೆ . . . ಇತ್ಯಾದಿ. 
ಈ ಕವಿ ಕಾಮದೇವನು , ಪರಿಚ್ಛೇದಾಂತ್ಯ ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ “ ಭವಪಾದಾಂಬುಜ 
ಷಟ್ಟದಂ . . . . . ಮನಂಗೊಳಿಸಿದಂ ಶೃಂಗಾರ ರತ್ನಾ ಕರಂ ” ಎಂದಿರುವುದರಿಂದ 
ಅವನು ಶೈವನಾಗಿದ್ದನೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಿದೆ. ಶ್ರೀ ತಿಮ್ಮಪ್ಪಯ್ಯನವರು ಕಬ್ಬಿಗರ 
ಕಾವದ ಕವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು “ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಮಾದೇವ 

1 ಶ್ರೀ ಮುಳಿಯ ತಿಮ್ಮಪ್ಪಯ್ಯನವರು : - ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ'' ಸಂಪುಟ 
XII , ಸಂಚಿಕೆ ೩, ಪುಟ ೧೮೭- ೧೮೯. 


೧೧೪ 

ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
( ಶಿವ) ನ ಸ್ತುತಿಯಿಂದಲೂ , ಶಿವಸಭಾವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಗಳು ಶಿವನ 
ಮಾಂಡಲಿಕರಾಗಿದ್ದಂತೆ ವರ್ಣಿಸಿದುದರಿಂದಲೂ , ಶಿವನು ಜೈನನಾದ ಕಾಮನನ್ನು 
ಶಪಿಸಿ ರಾಜ್ಯಭ್ರಷ್ಟನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಅಡಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟಂತೆ ಬಣ್ಣಿಸಿದುದರಿಂದಲೂ 
ಆಂಡಯ್ಯನು ಶಿವಭಕ್ತನಾಗಲು ತೊಡಗಿದ್ದನೆಂದು ಊಹಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಎಡೆಯಿಲ್ಲವೆ ? ” 
ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸುವರು. ಅಂತೆಯೇ “ ಶೃಂಗಾರ ರತ್ನಾ ಕರವನ್ನು ಬರೆದ ಕವಿಕಾಮನೂ 
ಈ ಕಬ್ಬಿಗರ ಕಾವನಾದ ಆಂಡಯ್ಯನೂ ಅಭಿನ್ನರಾಗಿರುವರೆಂದು ಎಣಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಎಡೆ 
ಯುಂಟು ” ಎಂಬುದು ಅವರ ತೀರ್ಮಾನವಾಗಿರುವುದು . 

ಈ ತೀರ್ಮಾನವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದರೆ, ಆಂಡಯ್ಯನ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ಎರಡು ಮಹತ್ವವಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಸಮರ್ಪಕವಾದ ಹಾಗೂ ಸಮಂಜಸವಾದ 
ಉತ್ತರವನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕಾಗುವುದು. ಅವೆಂದರೆ , ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ : “ ಕನಸಿ . 
ನಲ್ಲಿಯೂ ಅರುಹಂತನನ್ನಲ್ಲದೆ ಹೆರವರಿಗೆರಗದ ” ತನ್ನ ಅಜ್ಜನಾದ ಆಂಡಯ್ಯನನ್ನು 
ಕಬ್ಬಿಗರ ಕಾವದ ಕರ್ತೃವಾದ ಕವಿ ಆಂಡಯ್ಯನು ಎಷ್ಟು ಅಭಿಮಾನದಿಂದ 
ವರ್ಣಿಸಿರುವನೋ , ಹಾಗು ತನ್ನ ಇಡಿಯ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಜೈನಧರ್ಮದ 
ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿ ಟೊಂಕ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ನಿಂತಿರುವನೋ , ಅಂಥವನು “ ಭವ 
ಪಾದಾಂಬುಜ ಷಟ್ಟದ ' ನಾಗಿ, ಎಂದರೆ ತನ್ನ ಮುಂದಿನ ಆಯುಷ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಧರ್ಮಾಂತರ ಹೊಂದಿ ಶಿವಭಕ್ತನಾಗುವುದು ಸಂಭವನೀಯವೇ ? ಇದು ಅಸಾಧ್ಯ . 
ವೆಂಬುದಾಗಿ ಬೇರೆ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 

ಎರಡನೆಯದಾಗಿ, " ಸೊಗಯಿಪ ಸಕ್ಕದಂ ಬೆರಸಿದಲ್ಲದೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕಬ್ಬಮಂ 
ಬಗೆಗೊಳೆ ಪೇಲಲಾರರ್ ಇನಿತುಂ ಸಲೆ ಮುನ್ನಿನ ಪೆಂಪನಾಳ ಕಬ್ಬಿಗರ್ ” 
ಎಂದು ವಿದ್ವಜ್ಜನರು ಅಚ್ಚಗನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೇ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆಯಲು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ. 
ಮೇರೆಗೆ “ ಅಚ್ಚಗನ್ನಡದಿಂ ಬಿಗಿವೊಂದರೆ ಕಬ್ಬಿಗರ ಕಾವನೊಲವಿಂದೊರೆದು ", 
ಅದರ ಕೀರ್ತಿ ಈ ತಿಂಗಳ ಸೊಂಪು ಗುಂಪುವಡೆದು ಎಣ್ಣೆ ಸೆಗಂ ಪರಿಗೊಂಡು 
ದೆಂಬಿನಂ ” ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ, ಕಾವ್ಯರಚನೆಯಿಂದ ಲಭಿಸಬಹುದಾದ 
“ ನೆಗದ್ಯ , ಪೂಜೆ, ಲಾಭ ' ಇವುಗಳಿಂದ ಸಮೃದ್ಧವಾದ ಕಬ್ಬಿಗರ ಕಾವನಾದ 
ಆಂಡಯ್ಯನು “ ಕನ್ನ ಡಂ ವಿಬುಧರಂ ಬಗೆಗೊಳ್ಳಿನಂ ” ( ಶೃಂ . ರ.) ಎಂದು. 
ಸಂಸ್ಕೃತಮಿಶ್ರವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆಯುವುದು ಸಾಧ್ಯವೇ ? 
ಇದೂ ಅಸಾಧ್ಯವೆಂದು ತೋರಿಸಲು , ಸಂಸ್ಕೃತಯುಕ್ತವಾದ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ " ಗಿರಿಜಾ. 
ಕಲ್ಯಾಣ ” ವನ್ನು ಬರೆದು, ಆಮೇಲೆ ಅಂಥ ಶೈಲಿಗೇ ಶರಣು ಹೊಡೆದು 
ತಿಳಿಗನ್ನಡದಲ್ಲಿ ರಗಳೆಗಳನ್ನು ರಚಿಸುತ್ತ " ರಗಳೆಯ ಕವಿ ' ಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದ 


* ಕವಿಕಾಮ '' ನು ಯಾರಿರಬಹುದು ? 


೧೧೫ 


ನಾಗಿದ್ದ ಹಾಗು ಆಂಡಯ್ಯನಿಗೆ ಸಮಕಾಲೀನನಾಗಿದ್ದ ಹರಿಹರನ ಉದಾಹರಣೆ 
ಯೊಂದೇ ಸಾಲದೇ ? ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತಮಯ ಶೈಲಿಯ ಪ್ರಿಯತೆಗಿಂತ 
ಅಚ್ಚಗನ್ನಡದ ಅಚ್ಚು ಮೆಚ್ಚಿಗೆ ಮಾರುಹೋದ ಸಾಹಿತ್ಯಾಭಿರುಚಿಯ ಆಂಡಯ್ಯನು 
ಮರಳಿ ಸಂಸ್ಕೃತಮಯವಾದ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದನು, ಎಂದರೆ ಅವನು ಪ್ರವಾಹದ 
ವಿರುದ್ಧ ಹರಿಯಲು ಹವಣಿಸಿದಂತಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೇ ? 
* ಈ ಮುಖ್ಯವಾದ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಶ್ರೀ ತಿಮ್ಮಪ್ಪಯ್ಯ 
ನವರ ವಿಧಾನಗಳನ್ನು ಪರಿಕಿಸಿದರೆ, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸತ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಆಭಾಸವೇ ಹೆಚ್ಚಾ 
ಗಿರುವುದೆಂದು ತೋರುವುದು. ಹೇಗೆಂದರೆ “ ಕಬ್ಬಿಗ ( ಕವಿ) ರ ಕಾವ (ಕಾಮ ” 
ಎಂಬ ತದ್ಭವ ಸಾದೃಶ್ಯದಿಂದ ಕಬ್ಬಿಗರ ಕಾವ = ಕವಿ ಕಾಮ ಎಂಬ ಅನುಮಾನವೂ , 
ಕಾವ್ಯಾಂತ್ಯ ಗದ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯ “ ಸರಸ ( ಸ್ವ ) ತಿ ” ಎಂಬ ಸಾಮಾನ್ಯ ಶಬ್ದ ಪ್ರಯೋಗ 
ಮೂಲಕವಾಗಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಬರೆದವರು ಅಭಿನ್ನ ರೆಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯೂ , ಒಬ್ಬನದು 
ಶೃಂಗಾರಕಾವ್ಯವೂ , ಮತ್ತೊಬ್ಬನದು ಶೃಂಗಾರ ರತ್ನಾಕರವೂ ಶೃಂಗಾರ 
ಪ್ರಾಧಾನ್ಯತೆಯಿಂದ ಏಕಕರ್ತೃಕಗಳಾಗಿರಬಹುದೆಂಬ ಸಂದೇಹವೂ ಅವರ ತೀರ್ಮಾನ 
ವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವಷ್ಟು ಸಬಲವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲವೆನ್ನಬಹುದು. ಎರಡೂ ಕಾವ್ಯ 
ಗಳೊಳಗಿನ ಆರಂಭದ ಪದ್ಯಗಳೊಳಗಿನ ಕಾಮಸ್ತುತಿಯಂತೂ ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ವೇ 
ಆಗಿದೆ. ಕವಿಕಾಮನು ನುತಿಸಿದ ಕಾಮದೇವನು ವೈದಿಕ ಪುರಾಣೋಕ್ತನಾದ 
* ಜಗಕ್ಕೆಯೆ ಶೃಂಗಾರದೊಳಂ ಪೊಸಯಿಸುವ ಶ್ರೀ ರಾಮಾನಂದನ ' ನಾಗಿದ್ದರೆ, 
ಆಂಡಯ್ಯನ ಕಾನನು ಅರುಹಂತನ ಸಮಾನನಾಗಿರುವನು. “ ತಮ್ಮ ಕಥಾನಾಯಕ 
ರಿಗೂ ದೊರೆಗಳಿಗೂ ಇಷ್ಟದೈವತಗಳಿಗೂ ತಮಗೂ ಅಭಿನ್ನ ಗಳಾದ ಹೆಸರುಗಳನ್ನಿಟ್ಟು 
ಕೊಳ್ಳುವುದು ಪರಂಪರೆವಿಡಿದು ಬಂದ ಕನ್ನಡದ ಕಬ್ಬಿಗರ ಸ್ವಭಾವವಷ್ಟೇ ? ” ಎಂದು 
ಶ್ರೀ ತಿಮ್ಮಪ್ಪಯ್ಯನವರು ಬೇರೊಂದೆಡೆಗೆ ಹೇಳಿದಂತೆ, ಆಂಡಯ್ಯನು ಅಂಥ 
ಅಭಿನ್ನ ತೆಯನ್ನು ಮೊದಲಿನ ಮೂವರ ವಿಷಯವಾಗಿ ತನ್ನ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿ 
ಸಿದರೆ , “ ಶೃಂಗಾರರಸಕ್ಕೆ ಮನ್ಮಥನೇ ಅಧಿದೇವತೆಯಾದುದರಿಂದಲೂ , ತನ್ನ ಹೆಸರು 
ಕಾಮದೇವನಾದುದರಿಂದಲೂ , ಈತನು ಮಂಗಳಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಥಸ್ತುತಿ, 
ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ ” ಎಂದು ಶೃಂಗಾರ ರತ್ನಾ ಕರದ ಸಂಪಾದಕರೂ ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ವಿವರಿಸಿರುವುದು ಗಮನಾರ್ಹವಾಗಿದೆ. ಇದರ ಮೇಲಿಂದ ಆಂಡಯ್ಯನೇ 
ಕಾಮದೇವನೆಂಬ ಅಭಿದಾನದಿಂದ ಶೃಂಗಾರರತ್ನಾ ಕರವನ್ನು ರಚಿಸಿದನೆಂಬ ವಿಧಾನವು 
ಸಾಧುವಾಗಲಾರದು. 
* 2 ಅದೇ , ಪುಟ ೧೮೦ . 
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ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಹಾಗಾದರೆ , ಈ ಕಾಮದೇವನು ಯಾರಾಗಿರಬಹುದು ಎಂಬುದನ್ನು ಪರ್ಯಾ 
ಲೋಚಿಸುವುದು ಇಲ್ಲಿ ಕ್ರಮಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದು. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ದೇವ ಎಂಬ 
ಪದಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯ ಕವಿಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸುವುದು 
ಸಾಹಿತ್ಯೇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಹರಿಹರದೇವ, ಅಕಳಂಕದೇವ, ಶ್ರೀ ವಿಜಯ 
ದೇವ, ಗುರುಹಂಸದೇವ, ಷಡಕ್ಷರದೇವರೇ ಮೊದಲಾದ ಹೆಚ್ಚಿನ ಯೋಗ್ಯತೆಯ 
ನ್ನು ಆಚಾರ್ಯರಿಗೂ , ನಾಡೋಜರಿಗೂ ಮಾತ್ರ ಅದು ಸಲ್ಲುವುದು, ಶೃಂಗಾರ 
ರತ್ತಾ ಕರದ ಮೇಲಿಂದ ಕಾಮದೇವನೇನೂ ಅಂಥ ಯೋಗ್ಯತೆಯವನಿದ್ದನೆಂದು 
ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ . ಆದರೆ ದೇವನೆಂಬ ಗೌರವಯುಕ್ತ ಸಂಬೋಧನೆಯನ್ನು ರಾಜರಿಗೆ 
ತಪ್ಪದೆ ಅನ್ವಯಿಸುವರು. ಹಾಗಾದರೆ ಕಾಮದೇವನು ರಾಜನಾಗಿದ್ದನೆ? ಶೃಂಗಾರ 
ರತ್ನಾಕರದ ದ್ವಿತೀಯ ಪರಿಚ್ಛೇದದ ಪ್ರಾರಂಭದ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಕವಿ ತನ್ನ ನ್ನು ವರ್ಣಿ 
ಸಿರುವದನ್ನು ನೋಡಿ: 

ಶ್ರೀ ನಿಧಿ , ವಿವೇಕನಿಧಿ , ಕವಿ 
ತಾನಿಧಿ, ಸೌಭಾಗ್ಯ ನಿಧಿ , ಯಶೋ ನಿಧಿ, ವರವಿ 
ದ್ಯಾನಿಧಿ, ವಿಳಾಸನಿಧಿ, ಮಹಿ . 

ಮಾನಿಧಿ, ಮಾನನಿಧಿ , ದಾನನಿಧಿ, ಕವಿಕಾಮಂ || 
ಹೀಗೆ ದಶನಿಧಿಗಳಿಂದ ಸಮನ್ವಿತನಾದ ಅವನು ( ಕವಿಕಾಮನು) ಮಹಿ + ಮಾ 
+ ನಿಧಿ (ಭೂಮಿಯೆಂಬ ಸಂಪತ್ -ಸಮೃದ್ಧಿಯುಳ್ಳವನು) ಎಂಬುದು ಅಕ್ಷರಶಃ ನಿಜ 
ವಾಗಿದ್ದರೆ ಅವನೊಬ್ಬ ರಾಜನೂ ಆಗಿದ್ದಿರಬಹುದು ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ ? 

ಮೇಲಾಗಿ, ಶೃಂಗಾರರಸದ ವಿವಿಧಾಂಶಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ಅವಸರದಲ್ಲಿ 
ಅವನು ವಿಯೋಗಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ : 

ಚಿಂತಿಸಿ ಕೆಮ್ಮ ನಕ್ಕ ಮರದಂತೆ ಬಿದುರ್ತದೆ್ರಗೆಟ್ಟು ಜೋಲ್ಲು ನಾ 
೧೦ತೊದಾರೊಳಂ ನುಡಿಯಲುಂ ಬಗೆದಾರದೆ ಪೋದ ದಿಟ್ಟಿ ಪೋ 
ದಂತಿರೆ ಕಂದಿಕುಂದಿ ಬಿಸುಸುಯು ಕರಂ ಮಲಿವಟ್ಟು ನೋಡಿ ವಿ 
ಭಾ೦ತಿಸಿದಪ್ಪಳೇಕೆ ಕವಿಕಾಮವಿಯೋಗದೊಳಿರ್ದಳಾಗದೇ | | 

– ಶೃಂ .ರ, III, ೫೭ 


ಕವಿ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯೆಯು ತನ್ನಿಂದ ಸಹಿಸಲಾಗದಷ್ಟು ವಿರಹದ ವಿಪನ್ನಾವಸ್ಥೆಯ 
ವ್ಯಾಕುಲತೆಯಿಂದ ತೊಳಲುತ್ತಿರುವದನ್ನು ಕುರಿತು “ ಏಕೆ ಕವಿಕಾಮನಿಯೋಗ 
ದೊಳಿರ್ದಳ್ ಆಗದೆ? ” ಎಂದು ಮರುಕಗೊಂಡಿರುವದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ , ಕವಿಕಾಮನು 


* ಕವಿಕಾಮ ' ನು ಯಾರಿರಬಹುದು ? 


೧೧೭ 


ತನ್ನ ಪ್ರಿಯೆಯ ವಿಯೋಗಕ್ಕೀಡಾಗಿದ್ದನೆಂಬುದು ಕಂಡುಬರುವುದು. ಕದಂಬಕಾಮ 
ದೇವರಸನು ಅಜ್ಞಾತವಾಸದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಅವನಿಗೆ ಪತ್ನಿ ವಿಯೋಗವುಂಟಾದುದು ಸ್ಪಷ್ಟ 
ವಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಕವಿಕಾಮನೆಂಬವನು ಕದಂಬಕಾಮದೇವನೇ ಇರಬಹುದೇ 
ಎಂಬ ಸಂದೇಹಕ್ಕೆ ಎಡೆಯುಂಟಾಗುವುದು. ಮೇಲಾಗಿ : 


ಮೃದುಮಧುರ ವಚನರಚನೆಯಿ 
ನುದಾತ್ತ ಕವಿವೃಷಭ ನೃಪಕದಂಬ ವಿಪಶ್ಚಿತ್ | 
ಹೃದಯಮನಿರ್ಕುಳಿಗೊಳುತಿ 
ರ್ಪುದಯಿ ಕವಿಕಾಮನಿಂತು ದೆಸೆದೆಸೆಗೆಸೆದು || 

- ಶೃಂ . ರ. I. ೧೧. 
ಈ ಪದ್ಯದೊಳಗಂತೂ ಅವನು ತಾನು “ ನೃಪಕದಂಬ ”ನೆಂಬುದನ್ನು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿಯೇ ನಿರ್ದೆಶಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಹಾನಗಲ್ಲಿನೊಳಗಿನ ತಾರಕೇಶ್ವರ ಗುಡಿ 
ಯೊಳಗಿನ ಒಂದು ವೀರಗಲ್ಲಿನ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ : 
“ ನಮಸ್ತುಂಗ ಶಿರಶ್ಚುಂಬಿ ಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ | ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭ 
ಮುಕ್ತಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ || ಸ್ವಸ್ತಿ ಸಮಧಿಗತ ಪಂಚಮಹಾಶಬ್ದ ಮಹಾಮಂಡ 
ಲೇಶ್ವರ ಬನವಾಸಿಪುರವರಾಧೀಶ್ವರಂ ಜಯಂತಿ ಮಧುಕೇಶ್ವರ ದೇವಲಬ್ದ ವರಪ್ರಸಾದಂ 
. . . ಮಾನೋ ತುಂಗ ಸಿಂಹಲಾಂಛನಂ ಮಯೂರವರ್ಮ ವಂಶಾಂಬರ ದ್ವಿಮಣಿಯರ್ಥಿ 
ಜನ ಚಿಂತಾಮಣಿ ಸಾಹಸೋತ್ತುಂಗ ಸರಸ ಸಂಗೀತಗೋಷ್ಠಿ ಪ್ರಸಂಗ. . . ಕಾಮದೇವರ 
ಸನು ಹಾನುಂಗಲ್ಲ ನೆಲೆವೀಡಿನೊಳು ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದೊಳು ರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯುತ್ತುವಿರೆ. ..?: 
ಎಂದಿರುವದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಅವನು “ ಸರಸ ಸಂಗೀತಗೋಷ್ಣಪ್ರಸಂಗ ' 
ಪ್ರಿಯನಾಗಿದ್ದನೆಂಬುದೂ ಈ ಶಾಸನದ ಆರಂಭದ ಸ್ವಸ್ತುವಾಚದಿಂದ ಅವನು “ ಹರ 
ಪಾದಾಂಬುಜ ಷಟ್ಟದ ' ನಿದ್ದುದು ನಿಜವಿದ್ದು ದಾಗಿಯೂ ತಿಳಿದುಬರುವುದು. ಪ್ರಸ್ತುತ 
ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಈ ಮೊದಲು ವಿವೇಚಿಸಿದ ಮೇರೆಗೆ ಕಾಮದೇವನು ಅಜ್ಞಾತವಾಸ 
ದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ರಾಜಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ಹೊತ್ತು ಹೋಗದೆ ಇದ್ದಾಗ, ತನ್ನಲ್ಲಿದ್ದ ಸರಸ 
ಸಂಗೀತಾಭಿರುಚಿಯ ಸಂವರ್ಧನೆಗಾಗಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಗೀತಾದಿ ವಿವಿಧ ಕಲೆಗಳ 
ಅಭ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ತನಗಿರುವ ನೈಪುಣ್ಯವನ್ನೂ ರಚನಾಕೌಶಲ್ಯ 
ವನ್ನೂ ರಸಿಕರೂ ಪಂಡಿತವರ್ಯರೂ ಆದ ತನ್ನ ಪರಿವಾರದವರ ಮುಂದೆ 
ತೋರ್ಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಿರಬೇಕು. 


1G . M . MORAES, M .A. : Kadamba Kula , Appendix III , Nos . 15 and 16 . 


೧೧೮ 

ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಅದರಿಂದೀತನ ವಾಣಿಯಲ್ಲದೆ ಗಭೀರೋದಾರ ಶೃಂಗಾರ ಸಾ . 
ರದೊಳುದ್ಯಾವಿಸದೆಂದು ಪಂಡಿತಜನಂ ನೀ ನೆಯ್ದೆ ಪೇಳಿ ವೇ 
ಮೈುದಿದಂ ಭಾವರಸಪ್ರಪಂಚಮನೆನಲ್ ಶೃಂಗಾರ ರತ್ನಾಕರಾ 
ಖ್ಯದಿನಿಂತೀಕೃತಿಯ ಮನಂಗೊಳಿಸಿದಂ ಶೃಂಗಾರ ರತ್ನಾಕರಂ|| 

- ಶೃಂ . ರ I. ೧೪. 
ಅಜ್ಞಾತವಾಸದಲ್ಲಿದ್ದಾಗಲೇ ಕಾಮದೇವರಸನು ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ರಚಿಸಿದು 
ದರಿಂದ, ತನ್ನ ಕುಲಗೋತ್ರಗಳ ವಿಚಾರವನ್ನಾಗಲೀ ಇತರ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ವಿಷಯ | 
ಗಳನ್ನಾಗಲೀ ಅಜ್ಞಾತವಾಗಿಯೇ ಇಟ್ಟಿರುವುದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿದೆ. ಆದಾಗ್ಯೂ . 
ಆ ಕಾಲದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಆಳವಾಗಿ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಆಂತರ್ಯವನ್ನು 
ಒಳಹೊಕ್ಕು ನೋಡಿದಾಗ ಈ ವಿಷಯವು ಮನದಟ್ಟಾಗುವುದು. 

* ಕಬ್ಬಿಗರ ಕಾವ ' ಕ್ಕೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಅಕ್ಕರಿಗರು “ ಮದನವಿಜಯ ' ವೆಂಬ 
ಹೆಸರನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮನ್ನಿಸಿದರೆಂದು ಆಂಡಯ್ಯನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿರುವನಷ್ಟೆ ? 
ಅದರಂತೆಯೇ ಆಂಡಯ್ಯನಿಗೆ “ ಕಬ್ಬಿಗರ ಕಾವ ” ಎಂಬ ಬಿರುದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದಂತೆ 
ಕಾಮದೇವನಿಗೆ “ ಶೃಂಗಾರ ರತ್ನಾಕರ 'ನೆಂಬ ಬಿರುದೂ ಇದ್ದಿತೆಂದು ಅವನ 
* ಕವಿಕಾಮದೇವನೆ ವಲಂ ಶೃಂಗಾರರತ್ನಾ ಕರಂ ” ( ಶೃಂ . ರ. I. ೧೦) ಎಂಬೀ ಸದ್ಯ 
ವಿಭಾಗದಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುವದು . ಷಡಕ್ಷರನ “ ರಾಜಶೇಖರವಿಳಾಸ '' ದ ಪ್ರಥಮಾ 
ಶ್ವಾಸದಲ್ಲಿ ಮೇರುಪರ್ವತದ ವರ್ಣನಾವಸರದಲ್ಲಿ ಆಂಡಯ್ಯನೇ ತನ್ನ ರಾಯನಾದ 
ಕಾಮದೇವನ ಮುಂದೆ ' ಕಬ್ಬಿಗರ ಕಾವ ' ವನ್ನು ಓದಿಸಿ ಒಪ್ಪಿಸಿದನೆಂಬಂತೆ 
ಅನ್ನೊ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಅನಂಗವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸಬಹುದು : 

“ ತನತನಗದ ನಂದನಮಧ್ಯದ . . . ಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲೆ . . . ಮೋಡಿ 
ಯೊಳೊರಗಿ ಬಳಸಿ ಶಶಿವಸಂತಾದಿಗಳೊಲೈಸಿ ನಿಲೆ ಶೃಂಗಾರಸಾರಸರ್ವಸ್ವಮಂಗಂ 
ಬಡೆದಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಪನಂಗ ಚಕ್ರೇಶ್ವರಂ ತನ್ನಂಗನೆಯಾದ ರತಿದೇವಿಯೊಡನೆ 
ಒಡೋಲಗಂಗೊಟ್ಟಿ ರ್ಪವೇಳೆಯರಿದು ಭೋಂಕನೈದಿ ಸಾದರಂ ಮಿಗೆ ರತಿಕಾಮರ್ಗ 
ಮಣಿದು ಉಚಿತಸ್ಥಾನದೊಳ್ ಕುಳ್ಳಿರ್ದು ಆ ಪಿತನಿಂ ಮಾರವೀರನ ಬರೆದ 
ಬಿರುದಾವಳಿಯಂ ಪಾಡಿಸುತ್ತುಂ, ಆ ರಾಜಶುಕನಿಂ ತಾನುಸಿರ್ದ ಮದನವಿಜಯ 
ಮೆಂಬ ಸರಸಕಾವ್ಯಮಂ ಸಭೆಕೇಳು ತಲೆದೂಗಲೋದಿಸುತ್ತುಂ, ಅವೆರಡಂ ಕಾಣೆ 
ಗೊಟ್ಟು, ಇಚ್ಛೆಗಾರ್ತಿ -ಪಚ್ಚೆ ಎಲ್ಲರಿಂ ಮಚ್ಚು ವಡೆದು, ಅಚ್ಚರಿಮಿಗೆ ತಳರ್ವೊಚ್ಛೇರೆ 
ಗಣ್ಣಪೆರ್ಚಿನ ಅಚ್ಚರಸಿಯರಿಂ. 4 

4 ಷಡಕ್ಷರದೇವ: “ ರಾಜಶೇಖರವಿಳಾಸ ' ಆಶ್ವಾಸ I, ಪದ್ಯ ೧೩೫ ರ ಮುಂದಿನ ಗದ್ಯ . 


* ಕವಿಕಾಮ ' ನು ಯಾರಿರಬಹುದು ? 


೧೧೯ 


ಅಚ್ಚರಸಿಯು ಗಿಳಿಯಿಂದ ರಾಜನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಓದಿಸುವುದು, ಬಾಣ 
ಕಾದಂಬರಿಯೊಳಗಿನ ಮಾತಂಗಕನ್ನಿಕೆಯು ಅರಗಿಳಿಯಿಂದ ಶೂದ್ರಕನ ಪೂರ್ವ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಹೇಳಿಸಿದ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ನೆನಪಿಗೆ ತರುವುದು. ಆಂಡಯ್ಯನ 
ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನ ಶಾಪದಿಂದ ಮೈಮರೆತು ಅಜ್ಞಾತವಾಸದಲ್ಲಿದ್ದ ನನೆವಿಲ್ಲ ಬಲ್ಲವನಿಗೆ 
ಅಚ್ಚರಸಿಯು ಮೈದೋರಿಅವನ ಪೂರ್ವ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಉಸುರುವಳು. ಅದೇ 
ಅವನ ಕಾವ್ಯವಾದ “ ಮದನವಿಜಯ ” ( ಕಾವನಗೆಲ್ಲ) ದ ವಸ್ತು , “ ಇಷ್ಟು ಹೋಲಿಕೆ 
ಯಿರುವುದರಿಂದ ಷಡಕ್ಷರಿಯ ವರ್ಣನಾವಸರದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಿದ ಮದನವಿಜಯವೆಂಬ 
ಸರಸಕಾವ್ಯವು ಆಂಡಯ್ಯನಮದನವಿಜಯವೆಂದೇ ತೋರುತ್ತದೆ” ಎಂದುಶ್ರೀಮಾನ್ 
ತಿಮ್ಮ ಪ್ಪಯ್ಯನವರು ಸೂಚಿಸಿದುದು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿದೆ. ಇದರೊಂದಿಗೆ, ಷಡಕ್ಷರ 
ನಿಂದ ವರ್ಣಿತವಾದ “ ಶೃಂಗಾರಸಾರಸರ್ವಸ್ವ ' ನಾದ ಅನಂಗನು “ ಶೃಂಗಾರ 
ರತ್ನಾಕರ ' ನಾದ ಕಾಮದೇವರಸನೇ ಎಂದು ಭಾವಿಸುವುದೂ ಸಮಂಜಸವಾಗಿರುವ 
ದೆಂದರೆ ವಸ್ತುಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಅನ್ಯಥಾ ಎಣಿಸಿದಂತೆ ಆಗಲಾರದಷ್ಟೆ ? 

ಅಂತೆಯೇ “ ಕವಿಕಾವನು ಆತ್ಮ ಶ್ಲಾಘಾನಿರತನಾಗಿಯೂ , ಆಂಡಯ್ಯನು 
“ ಪಲರೆಲ್ಲರ್ತಿದಿ್ರದೀ ಕಬ್ಬಂ ” ಎಂಬುದರಿಂದ ಅಷ್ಟೊಂದು ಉದ್ದತನಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ” 
ಎಂಬುದು ಹೇಗೆಂಬುದು ದೃಢವಾಗುವುದು. ತನ್ನ ರಸನಾದ ಕಾಮದೇವನನ್ನೆ 
ಜಾಣ್ಣುಡಿಯಿಂದ ಕಾವ್ಯನಾಯಕನನ್ನಾಗಿಸಿದ ಕಬ್ಬಿಗರ ಕಾವನಾದ ಆಂಡಯ್ಯನು 
ಅವನ ಕಾವ್ಯವಾದ ಶೃಂಗಾರರತ್ನಾಕರದೊಳಗಿನ ಪದ್ಯಗಳನ್ನೂ ತನ್ನ ಅಚ್ಚಗನ್ನಡದ 
ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಅನುವದಿಸಿದ್ದನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಉದಾ: 
ಶೃಂಗಾರರತ್ನಾ ಕರ : 

ಕುಳಿರ್ವ ಬನಂಗಳೊಳ್ ಸುವಿದು ತಣ್ಣುಳಿಲೊಳ್ ನಡೆಸಾಡಿ ಪೂತಪೂ | 
ಗೊಳದೊಳಗಿರ್ದು ಕೆಂದಳಿರ ಪಾಸುಗಳೊಳ್ ನಯದಿಂ ಪೊರಳು ಕ 
ಸ್ಕೊ ಳಿಸುವ ಕಾವಣಂಗಳೊಳಪೊಕ್ಕು ಲತಾಭವನಂಗಳೊಳಗು | 
ಛಳಸಿ ಬಬಿಲ್ವ ಳೆಂತುಮಣಮಾಯಿಸಲಾರದೆ ಕಾಮತಾಪಮಂ || 
ಕಬ್ಬಿಗರ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿಯ ಇದರ ಅನುವಾದ: 


5 ( ಜಾಣ್ಣುಡಿ ” ಎಂಬ ಲಾಕ್ಷಣಿಕ ಪಡಿನುಡಿಯ ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ವಿವರಣೆಗಾಗಿ , ಧಾರವಾಡದ 
ಮನೋಹರ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಯಿಂದ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿರುವ ಈ ಸಂಶೋಧನೆ ಹಾಗು ಸಮಾಲೋ 
ಚನೆ ” ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದೊಳಗಿನ “ ಕಬ್ಬಿಗರ ಕಾವವನ್ನು ಕುರಿತು ” ಈ ಲೇಖನವನ್ನು ನೋಡಿ. 
ಪ್ರಸ್ತುತ ಲೇಖನವು ಅದರದೇ ಒಂದು ವಿಭಾಗವಾಗಿರುವುದು, 


೧೨೦ 

ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ . 
ಕುಳಿರ್ನ ಕೊಳಂಗಳೊಳ್ ಮಳಲದಿಂಣೆಗಳೊಳ್ ಸಮೆದಿರ್ದ ಬೆಟ್ಟಿನೊಳ್ 
ಬೆಳೆದೆಳಮಾವಿನೊಳ್ ತಳಿರಕಾವಣದೊಳ್ ಪರಿತರ್ಪ ಕಾಲ ಳೊಳ್ 
ಬಳಸಿದ ಬಳ್ಳಿ ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಮಂಡನದೊಳ್ ಸುಳಿದಾಡಿ ಮತ್ತೆಯುಂ 

ಕಳೆಯಲಿನಿತ್ತು ಮಾಳವಳುರ್ಬಿದ ತನ್ನ ಯ ಮೆಯ್ಯ ಬೆಂಕೆಯಂ || 
ಆಂಡಯ್ಯನ ಇಂಥ ಅಚ್ಚಗನ್ನಡ ಅನುವಾದನ ಕುಶಲತೆಯನ್ನು ಮೇಲೆ ಹರಿ 
ಹರನ ಪದ್ಯಾನುವಾದಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ವಿವರಿಸುವಾಗ ನಿರ್ದೆಶಿಸಿದೆಯಷ್ಟೆ ? ಕಾಮ 
ದೇವನ ಪದ್ಯಗಳನ್ನ೦ತೂ ಅವನು ತುಂಬ ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಅನುವದಿಸಿದ್ದಿರಬೇಕು. 
ಕವಿತೆಯ ಭಾವ ಒಂದೇ ಆಗಿದ್ದರೂ , ಅದನ್ನು ಹೊರಪಡಿಸುವ ಶೈಲಿ ನೂತನವಾಗಿ 
ಮನೋಹರವಾಗುವುದರಿಂದಲೇ , ಷಡಕ್ಷರದೇವನು ಅನ್ನುವಂತೆ : 

ಮಿಸುನಿಯದೊಂದಾಡದೇ 
ಪೊಸತೊಡವೆನಿಸುತ್ತೆ ಬೇರೆಬೇರೆನಿಸುವವೋ ೮ | | 

ರಸವತ್ಕವಿತಾ ಮಾರ್ಗ೦ 
ರಸೆಯಲ್ಲಿ ವಿಚಕ್ಷಣರ್ಕಳಿಂ ಪೊಸತೆನಿಕುಂ || 

- ( ರಾ . ಶೇ . ವಿ. ಆಶ್ವಾಸ 1, ೩೩:) 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪದ್ಯವೂ ಒಂದು ನಾವೀನ್ಯತೆಯಿಂದ ಶೋಭಿಸುವುದು. 

ಇನ್ನು ಶೃಂಗಾರರತ್ನಾಕರ ಕರ್ತೃವು " ಸಾಮಂತರ ಮಾಂಡಳಿಕರ ಚಕ್ರೇಶ್ವರ 
ಸಭೆಯೊಳೆ ಗಟ್ಟಿ ನಿಂತು ” ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದು ಹೇಗೆ ಎಂಬುದನ್ನು ವಿಚಾರಿಸ | 
ಬಹುದು. ಕಾಮದೇವರಸನು ಮೊದಲು ಆಳುತ್ತಿದ್ದುದು ಹಾನುಗಲ್ಲು ೫೦೦ ಸೀಮೆ ; 
ಆಗ ಅವನು ಬನವಾಸಿ ೧೨, ೦೦೦ ಪ್ರಾಂತದ ಸಾಮಂತನಾಗಿದ್ದನು. ಹಾಗು ಬನ 
ವಸೆಯ ಅರಸನು ಚಾಲುಕ್ಯ ಚಕ್ರೇಶ್ವರನ ಮಾಂಡಳಿಕನಾಗಿದ್ದನು. ಕಾಮದೇವರ 
ಸನು ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಸಾಮಂತನಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು, ಬನವಸೆಯನ್ನು ಬೊಮ್ಮರಸನಿಂದ 
ಗೆದ್ದುಕೊಂಡಮೇಲೆಬನವಾಸಿಯನ್ನೇ ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಾಂಡಳಿ 
ಕನಾಗಿ , ಚಾಲುಕ್ಯ ಸಾಮ್ರಾಟನಾದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸೋಮೇಶ್ವರನ ಮರಣಾನಂತರ 
ತಾನೇ ಚಕ್ರೇಶ್ವರನೆಂಬ ಬಿರುದನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಿದ್ದನೆಂದು ಪ್ರೊ | ಮೊರೇಸರವರು ಸಿದ್ದ 
ಪಡಿಸಿರುವರು. ಕಾಮದೇವರಸು ಸ್ವತಃ ಕವಿಯಾಗಿ , “ ಸರಸಸಂಗೀತಗೋಷ್ಠಿ » 
ಪ್ರಿಯನಾದುದರಿಂದ, “ ವರಕವಿಬುಧ ರತ್ನ ರಾಜಿ ” ಗಳಾದ ಅವನ ಆಸ್ಥಾನ ಪಂಡಿ 
ತರು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅವನ ಸಾಮಂತ ಮಾಂಡಳಿಕ - ಚಕ್ರೇಶ್ವರ ಸಭೆಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ 
ರಾಜನಾದ ಅವನಿಗೆ ಪ್ರಿಯನಾದ ಹಾಗು ಅವನಿಂದಲೇ ವಿರಚಿತವಾದ " ಶೃಂಗಾರ 


( 


6 G . M . MORAES M .A .: Kadamba Kula , pages 145 – 147 . 


(( ಕವಿಕಾಮ '' ನು ಯಾರಿರಬಹುದು 


೧೨೧ 


ರತ್ನಾಕರ ' ವನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದಲೇ 
ಕವಿಕಾಮನು : 

ನಿರುಪಮ ಕವಿತಾರಸಮಂ 
ವರಕವಿಬುಧರತ್ನ ರಾಜಿ ಬಣ್ಣಿಸೆ ಸಾಮಂ 
ತರ ಮಾಂಡಲಿಕರ ಚಕ್ರ 
ಶರ ಸಭೆಯೊಳೋ ಗಟ್ಟಿ ಕವಿಮುಖಮುಕುರಂ || 

( ಶೃಂ .ರ. ಪರಿಚ್ಛೇದ1, ೧೨:) 
ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿರುವುದಲ್ಲವೇ ? 

- ಶ್ರೀ ಸದಾನಂದ ನಾಯಕ 


ಪುನರ್ಜನ್ಮ 
ಪುನರ್ಜನ್ಯ ಪುನರ್ಜನ್ಮ ಪುನರ್ಜನ್ಮ ಪಡೆಯಿತು ! 
ಹರಿದು ಹಂಚಿ ಹೋದನಾಡು ಮತ್ತೆ ಒಂದಾಯಿತು! 

ಕನ್ನಡದ ನಾಡ ಕನಸು 

ಸತ್ಯವಾಯಿತು! 
ಕನ್ನಡದ ಜನರ ಮನಸು 

ಒಂದುಗೂಡಿತು ! 
ಕನ್ನಡದ ಮೂಲೆಯೆಲ್ಲ 

ಮಾಲೆಯಾಯಿತು ! 
ಕನ್ನಡದ ತಾಯಿಗೆಲ್ಲ 
ಲೀಲೆಯಾಯಿತು ! 


ನದಿಗಳೆಲ್ಲ ನೀರನೆರೆಯೆ 
ಮಲೆಗಳೆಲ್ಲ ಮುಗುಳ ಮುಡಿಯೆ 
- ತಾಯಿ ನಗುತಿರೆ, 
ಮಂದಪವನ ಗಂಧ ನೀಡೆ 
ಹಕ್ಕಿಗೊರಲು ಹಾಡ ಹಾಡೆ 

ಬೆಳಕು ಬೆಳಗಿರೆ | 
ಜನಸಮೂಹಗೈದಘೋಷ 
ವೇದಘೋಷಕಡಲ ಘೋಷ 
- ಮೀರಿ ಮೆರೆದಿರೆ 
ಕನ್ನಡದ ನಾಡ ಹಾಸ 

ಮತ್ತೆ ಮಿಂಚಿದೆ. 
ದಿಕ್ಕು ದಿಕ್ಕು ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ 

ಮುಗಿಲ ತೋರಣ ! 
ವನ ವನಂಗಳೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ 

ಬಳ್ಳಿ ಕಾವಣ ! 


ಪುನರ್ಜನ್ಮ 


೧೨೩ 


ವಿವಿಧ ಬಗೆಯ ಹೂವು ಚೆಲ್ಲಿ 
ತನಗೆ ತಾನೆ ರಂಗವಲ್ಲಿ 

ಹಾಕಿದಂತಿದೆ . 
ಹಚ್ಚ ಹಸುರು ಹರುಷ ಹೊದೆದು 
ಹಿಮದ ಮಣಿಯ ಸೇಸೆ ತಳೆದು 

ಒಸಗೆಯಾಗಿದೆ. 


ಹಿರಿಯರಿತ್ತ ಹರಕೆ ಹೊತ್ತು 

ಗೆದ್ದು ಬಂದಿದೆ ! 
ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಹೊಣೆಯ ಹೊತ್ತು 

ಎದ್ದು ಬಂದಿದೆ! 
ರಾಷ್ಟ್ರ ಚತುರರೆದೆಯ ತೊಳೆದು 
ಕವಿಗೆ ಅಭಯವಾಣಿ ಮೊರೆದು 
ಹಿಂದಿನವರನೆಲ್ಲ ನೆನೆದು 
ಇಂದಿನವರನೆಲ್ಲ ಕರೆದು 
ನಾಡು ಮೂಡಿದೆ. 


ಮಹಾ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಬರೆದ 

ಮಹಾ ಕವಿಗಳು 
ಕನ್ನಡದ ನಾಡ ಪೊರೆದ 
- ಮಹಾ ಕಲಿಗಳು 
ಶಿಲ್ಪದಿಂದ ಶಿಲೆಯ ನಗಿಸಿ 
ಗೀತದಿಂದ ಕಲೆಯ ನಿಲಿಸಿ 
ಚಿತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನೇತ್ರ ತಣಿಸಿ 

ಮೆರೆದ ಕುಶಲರು 
ಅವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ಹರಸಿ 

ಹೊಗಳುತಿರುವರು . 


ಪುನರ್ಜನ್ಮ ಪಡೆದ ನಾಡು 
ದಿವಿಗು ಮೀರಿದೆ. 


೧೨೪ 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಕಾಡು, ಮೇಡು, ಬೀಡು ಬೀಡು 

ಹುರುಪುಗೊಂಡಿದೆ. 
ಪುನರ್ಜನ್ಮ ಪಡೆದವೊಲು 
ಕನ್ನಡದ ಜನರ ಸಾಲು 
- ಮುದವನಾಂತಿದೆ 
ಒಡೆದ ಮಂದಿ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ 
ನಡೆವ ಬೆಡಗ ನೋಡಿನೋಡಿ 
- ನೇಹ ನಲಿದಿದೆ! 
ತೇರನೆಳೆಯೆ ಎಲ್ಲ ಬನ್ನಿ 

ಇದು ರಥೋತ್ಸವ! 
ಒಲುಮೆ ಬಲುಮೆ ಎಲ್ಲ ತನ್ನಿ 

ಇದು ಮಹೋತ್ಸವ! 
ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮ ಅಕ್ಕ ತಂಗಿ 
ಒಂದೆ ಮನೆಯಲೆಲ್ಲ ತಂಗಿ 

ಇನ್ನು ಬಾಳುವ ! 
ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆಯಿಟ್ಟು 
ಒಂದೆ ಗುರಿಗೆ ಮನವನಿಟ್ಟು 
* ಇನ್ನು ಸಾಗುವ! 
ನಾಡಿ ನಾಡಿ ನಾಡಿಯಲ್ಲಿ 

ಮಿಡಿಯೆ ಕನ್ನ ಡ ! 
ಉಸಿರು ಉಸಿರು ಉಸಿರಿನಲ್ಲಿ 

ಸುಳಿಯೆ ಕನ್ನಡ 
ಅದುವೆ ಅನ್ನ ! ಅದುವೆ ಚಿನ್ನ ! 

ಎಲ್ಲ ಕನ್ನ ಡ ! 
ಇದುವೆ ಚೆನ್ನ ! ಇದುವೆ ರನ್ನ ! 
- ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡ! 

- ಜಿ. ವರದರಾಜರಾವ್ 


* ಈಸ್ ( Yeast ) 


' . . . ರೊಟ್ಟಿಯೊಂದಿನಿತು ಮಧುವು ಕುಡಿಕೆಯೊಳಿರಲು . . . ” ಕಾಡಾದರೂ 
ಸ್ವರ್ಗಸುಖವನ್ನನುಭವಿಸುವ ಸಂಕೇತಗಳು. ಇಂದಿನಿಂದಲ್ಲ, ಹಿಂದಿನಿಂದ ಬಹು 
ಹಿಂದಿನಿಂದ ಬಂದ ಸಂಕೇತಗಳು. ಈಸ್ಟ್ ( Yeast ) ಇಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಸಾಧಿಸ 
ಲಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಇಂದಿಗೂ ಸಹ ಬ್ರೆಡ್ ತಯಾರಿಸಲು , ಮದ್ಯ ತಯಾರಿಸಲು ಈಸ್ಟ್ 
ಇದ್ದರೆ ಸಾಕು ಎಂಬ ಸಾಮಾನ್ಯ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಇದೆಯೇ ಹೊರತು , ಈಸ್ಟ್ ಜೀವಕಣದ 
( Yeast Cell) ಕ್ಲಿಷ್ಟವರ್ತನೆ. ಈ ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ಹೊಣೆಗಾರಿ 
ಎಂಬ ಅರಿವು ಅನೇಕರಿಗಿಲ್ಲ. ಕಳೆದ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನ ಪ್ರಗತಿಹೊಂದಿದಂತೆ 
ನವೀನ ರೀತಿಯ ಪರಿಶೋಧನೆಯಿಂದ ಸಾಮಾನ್ಯ ಈಸ್ಟ್ ಜೀವಕಣದಲ್ಲಿ ಅದ್ಭುತ 
ಶಕ್ತಿ ಅಡಗಿರುವುದನ್ನು ಹೊರಗೆಡಹಲಾಗಿದೆ. ಈ ಪರಿಶೋಧನೆಯ ಕಾರಣ ಈಸ್ಟ್ 
ಅಡುಗೆ ಮನೆಯಿಂದ, ಬ್ರೆಡ್ ಕಾರ್ಖಾನೆಯಿಂದ, ಮದ್ಯ ಮಂದಿರದಿಂದ ಹೊರಬಂದು 
ವಿಜ್ಞಾನದ ಮುನ್ನಡೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿದೆ. 
- ಈಸ್ಟ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಉಂಟಾದ ಹೆಚ್ಚಿನ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಂದ ಮಾನವ ಏನು ಸಾಧಿಸಬಲ್ಲ. 
ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದುದೆ! ಹಸಿವಿನ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಆಹಾರ ದೊರಕುವ ಹೊಸ 
ಮೂಲವನ್ನ ನಿರ್ಮಿಸಬಲ್ಲ . ಶರ್ಕರ ಪದಾರ್ಥ , ಕೊಬ್ಬು ಮತ್ತು ಜೀವನಕ್ಕೆ 
ಉಪಯುಕ್ತ ಉತ್ತಮತರ ಸಸಾರಜನಕ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ಬೆಳೆಯಬಲ್ಲ. ಅನ್ನಾಂಗ 
ಗಳನ್ನು ( Vitamins ) ಬೆಳೆಯಲು, ಎನ್‌ಜೈಮ್ ( Enzyme) ಬೆಳೆಯಲು, ದೇಹ 
ಪೋಷಣೆಗೆ ಅಗತ್ಯವಾದ ಪೋಷಕ ಆಹಾರವನ್ನು ವೈದ್ಯಕೀಯ ಅಗತ್ಯಕ್ಕಾಗಿ 
ನೀಡಲು ಈಸ್ಟ್ ಜೀವಕಣವನ್ನು ಒಂದು ಪುಟ್ಟ ಪ್ರಯೋಗಶಾಲೆಯಾಗಿ ಪರಿವರ್ತಿಸ 
ಬಹುದು. ಬೇರೆ ಆಹಾರ ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ದೇಹಪೋಷಣೆಗೆ ಬೇಕಾದ ಭಾಗದ 
ಯಥೋಚಿತದ ಅಭಾವವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ಈಸ್ಟ್ ಜೀವಕಣವನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಕ 
ವಸು ( Analytical Tool ) ವನ್ನಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಬಹುದು. ಈಸ್ಟ್‌ನ 
ಉಪಯೋಗವು ಅದರ ಗುಣಗಳಷ್ಟೇ ಅಪಾರವಾದುದು. ಸಕ್ಕರೆಯಿಂದ ' ಗ್ಲಿಸರಾಲ್ ' 
( Glyedrol) ಎಂಬ ಪದಾರ್ಥ ತಯಾರಿಸಲು ಈಸ್ಟ್ ಉಪಯುಕ್ತ ಸಾಧನ ; ಅತಿ 
ಬಳಕೆಯ ಮಿಶ್ರಪದಾರ್ಥಗಳ ತಯಾರಿಕೆಗೆ ( ಮೊರಬ್ಬ , ಮಿಠಾಯಿ ಇತ್ಯಾದಿ) 
ಉಪಯುಕ್ತವಾದ ' ಇನ್ವರ್‌ಟೇಸ್ ' ( Invertase ) ಎಂಬ ಎನ್‌ಜೈಮ್ 
ಉತ್ಪತ್ತಿಗೂ ಮೂಲ ಈಸ್ಟ್ . 


೧೨ 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಕೈಗಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ ವಸ್ತುವಾಗಲ್ಲದೆ, ಸೂಕ್ಷ್ಮದರ್ಶಕ ವ್ಯಕಜೀವಿ 
ಶಾಸ್ತ್ರದ ( Microbiological Science), ದೇಹಪೋಷಣೆಯ , ತಳಿಶಾಸ್ತ್ರದ 
( Genetics ) ಮತ್ತು ಅನ್ನಾಂಗಗಳ ಮಾನವನ್ನು ಅಳೆಯುವ ನವ್ಯ ತಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಂಶೋಧನೆಯ ಮೂಲಾಧಾರ ವಸ್ತುವಾಗಿ ಈ ಈಸ್ಟ್ ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 

ಗ್ರೀಕ್ ಮತ್ತು ರೋಮನ್ನರ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಈಸ್ಟನ್ನು ಅನೇಕ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವೈದ್ಯಕೀಯ ಉದ್ದೇಶಕ್ಕಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈಗಂತೂ 
ಅಮೆರಿಕಾ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಒಣಗಿದ ಆದರೆ ಹುದುಗಿಸದ ( Dried but nonfermenting) 
ಈಸ್ಟ್‌ನ ಔಷಧದ ಉಪಯೋಗವನ್ನು (ಗೊತ್ತಾದ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸು 
ವುದನ್ನು ) ಅಮೆರಿಕಾ ದೇಶದ ಸಂಯುಕ್ತ ಸಂಸ್ಥಾನದ ' ಫಾಲ್ಲೋಕೋಪಿ' ಯಾದಲಿ 
( Pharmacopea ) ಅಂಗೀಕರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಔಷಧ ಮತ್ತು ದೇಹಪೋಷಣೆಗೆ ಅತ್ಯಗತ್ಯ 
ವಾದುದು ಒಣಗಿದ ಆದರೆ ಹುದುಗಿಸದ ಈಸ್ಟ್ , ಒಣಗಿದ ಈಸ್ಟ್‌ನಲ್ಲಿ ' ಬಿ ' 
ಗುಂಪಿನ ಅನ್ನಾಂಗವು ಕೇಂದ್ರೀಕೃತವಾಗಿರುವುದಲ್ಲದೆ ' ಎರ್ಗೋಸ್ಟರಾಲ್ ' ನ್ಯೂ 
( Ergosterol) ದೊರಕಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಎರ್ಗೋಸ್ಟರಾಲ್ ಸೂರ್ಯನ ರಶ್ಮಿಯ 
ಬೆಳಕು ಅಥವಾ ಕ್ಷ -ಕಿರಣದ ( X- ray ) ಬೆಳಕು ಬಿದ್ದಾಗ ' ಡಿ ' ಅನ್ನಾಂಗವಾಗಿ 
ಮಾರ್ಪಾಡಾಗುತ್ತದೆ. ಜೀವನಕ್ಕೆ ಅತಿ ಮುಖ್ಯವಾದ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಸಸಾರಜನಕ 
ಪದಾರ್ಥ ದೊರಕಿಸಲು ಇದು ಒಳ್ಳೆಯ ಮೂಲ. ಈ ಸಸಾರಜನಕವು ಮಾಂಸ 
ಮತ್ತು ಹಾಲಿನ ಸಸಾರಜನಕದೊಡನೆ ಗುಣದಲ್ಲಿ ಸಾಟಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಲಕ್ಷಣ 
ಗಳುಳ್ಳ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಈಸ್ಟ್ ಜೀವಕಣವನ್ನು ಬೆಳೆಸಬಹುದು. ಹಾಗೆ ಬೆಳಸಿದಾಗ 
ಒಣಗಿದ ಸಾಮಾನ್ಯ ಈಸ್ಟ್‌ನಲ್ಲಿನ ದೇಹಪೋಷಣೆಗೆ ಬೇಕಾದ ಅಗತ್ಯ ಪದಾರ್ಥಗಳು 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಅಂಶದಲ್ಲಿ ದೊರಕುತ್ತವೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ : ಒಣಗಿದ, ಹುದುಗಿಸದ ಈಸ್ಟ್ 
ಸಸಾರಜನಕ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿನಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಹೊಂದಿರುವ ಮತ್ತು ವಿಶೇಷ 
ವೈದ್ಯಕೀಯ ಉಪಯೋಗಕ್ಕೆ , ಆಹಾರವು ಹೊಟ್ಟೆಗೆ ಹೋಗುವ ಮುನ್ನವೇ 
ಜೀರ್ಣವಾದ ' 

ಹೈಲೈಸೇಟ್ ' ( Hydrolysate) ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸ 
ಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಈಸ್ಟ್ ಮಾದರಿಯ ಜೀವಿಯೊಂದು ರಿಬೋಪ್ಲೆವಿನ್‌ನ್ನು ( Riboflavin ) 
ಉತ್ಪನ್ನ ಮಾಡುವುದಲ್ಲದೆ ಸಾಮಾನ್ಯ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿನ ಮದ್ಯದ ಈಸ್ಟ್‌ಗಿಂತ ಹತ್ತು 
ಪಾಲು ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಒದಗಿಸುತ್ತದೆ. ಅನ್ನಾಂಗ ತುಂಬಿರುವ ಒಣಗಿದ, ಆದರೆ 
ಹುದುಗಿಸದ ಈಸ್ಟ್ , ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು , ಮಕ್ಕಳ ಆಹಾರವನ್ನು , ಡಬ್ಬಿಗಳಲ್ಲಿನ ಆಹಾರ, 
ಸಕ್ಕರೆ ಮಿಠಾಯಿ ಮತ್ತು ಇತರ ಆಹಾರ ಪದಾರ್ಥಗಳ ಆಹಾರಾಂಶವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಲು 
ಸಹಕಾರಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ದೇಹಪೋಷಣೆಯನ್ನು ಉತ್ತಮಪಡಿಸಲು ನಿತ್ಯದ ಆಹಾರ 


೧೨೭. 
ಈಸ್ಟ್ 
ದೊಡನೆ ಉಪಯೋಗಿಸಲು, ಆತುರವಾಗಿ ಸಾಕಾಗದ ಊಟವನ್ನು ಮಾಡುವ 
ಕೈಗಾರಿಕೆಯ ಕೆಲಸಗಾರರ ದೇಹಪೋಷಣೆಯ ಆಹಾರಾಂಶವನ್ನು ಉತ್ತಮಪಡಿಸಲು 
ಒಣಗಿದ ಆದರೆ ಹುದುಗಿಸದ ಈಸ್ಸನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುವುದರ ಸಲಹೆಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 
ಒಣಗಿದ ಮದ್ಯದ ಈಸ್ಟನ್ನು , ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿದ್ದರೆ, ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಪೋಲ್ಕಿ) 
( Poultry ) ಆಹಾರಕ್ಕೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಮಿಶ್ರಣವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಬಹುದು. 
- ಎರಡನೆ ಮಹಾಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಬ್ರಿಟಿಷರು ಮತ್ತು ಜರ್ಮನರು ಸಸಾರಜನಕ 
ಪದಾರ್ಥ ಮತ್ತು ' ಬಿ ' ಅನ್ನಾಂಗಗಳನ್ನು ಯುದ್ಧದ ಆಹಾರದಲ್ಲಿ ಒದಗಿಸಲು , 
ಒಣಗಿದ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಈಸ್ಟ್ ಆಹಾರ ಪದಾರ್ಥ ಬೆಳಸಿದರು. ಜರ್ಮನಿಯಲ್ಲಿ 
ಇದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ೨೦೦ ,೦೦೦,೦೦೦ ಪೌಂಡ್ ಈಸ್ಸನ್ನು ಉತ್ಪನ್ನ ಮಾಡ 
ಲಾಯಿತು. ಅಮೆರಿಕ ಕೂಡ, ದೇಹ ಸೊರಗಿದ, ದೇಹ ಪೋಷಣೆಗೆ ಅಗತ್ಯ ಆಹಾರ 
ವಿಲ್ಲದೆ ನಶಿಸಿದ ಕೈಗಾರಿಕೆಯ ಕೆಲಸಗಾರರ ಆಹಾರಾಂಶವನ್ನು ಉತ್ತಮಪಡಿಸಲು , 
ದೇಹಪೋಷಣೆ ಮಾಡಲು, ಈಸ್ಸನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿದರು. .. 
- ಸಾವಿರಾರು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಈಸ್ಟ್ನ ಸ್ವಭಾವ ಅಥವಾ ಗುಣಗಳ ಅರಿವಿಲ್ಲ. 
ದಿದ್ದರೂ ಈಸ್ಟ್ ಮಾನವನ ಸೇವೆ ಮಾಡಿದೆ. ಕಳೆದ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮದರ್ಶಕ 
ಸಸ್ಯಗಳ ಅನೇಕ ಗೂಢ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಬಯಲುಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಈ ವಿಷಯ 
ಸಂಗ್ರಹಣ, ಈಸ್ಟ್ನ ಹೆಚ್ಚಿನ ಉಪಯೋಗಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಸಹಾಯಕವಾಗಿದೆ. 
ಸಂಶೋಧನೆಯ ಪ್ರಗತಿಯು, ಈಸ್ಟ್‌ನ ಉತ್ಪನ್ನ ಹಾಗೂ ಉಪಯೋಗಗಳತ್ತ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಭರದಿಂದ ಸಾಗುತ್ತಿದೆ. 

ಅನುಮಾನಕ್ಕೆ ಎಡಗೊಡದೆ, ಎಣಿಕೆಗೆ ಸಿಗದ ಹುದುಗುವಿಕೆಯ ಪುರಾತನ 
ಕಲೆಯ ನಿಯೋಗಿ ಈಸ್ಟ್ ಪಾತ್ರದಿಂದ ಇದೆಲ್ಲ ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ಸಾವಿರಾರು 
ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಈಸ್ಟ್ ಮಾನವನ ಸೇವೆ ಮಾಡಿದ್ದರೂ , ಅದರ ಇರುವಿಕೆ, ಸ್ವಭಾವ 
ರೀತಿ ನೀತಿ ಇವುಗಳ ವಿಷಯ ಒಂದೂ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ತಿಳಿಯಲು 
ಮೊದಲಾದುದು ಈಗ ಕೇವಲ ಇನ್ನೂರು ವರ್ಷಗಳಿಂದೀಚೆಗೆ ; ಲೂಯಿ ಪಾಸ್ _ ರನ 
( Louis Pasteur) ಅದ್ಭುತ ಸಂಶೋಧನೆ , ಈಸ್ಟ್ ಒಂದು ಜೀವಕಣ ಎಂದು 
ಸ್ಥಾಪಿಸಿದಾಗಲೆ. ಈ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಂದ ಹೊರಬಂದ ಈಸ್ಟ್ ಸಂಶೋಧನೆಯ 
ಆಶ್ಚರ್ಯ ವೃತ್ತಾಂತ, ಸೂಕ್ಷ್ಮದರ್ಶಕ ವ್ಯಕ್ತಿ ಜೀವಿಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಈಸ್ಟ್‌ನ ಬಗ್ಗೆ 
ಪ್ರಗತಿ, ಹಾಗೂ ಜೀವಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವಿಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಔಷಧ ವೈದ್ಯದ 
ಅಡಿಪಾಯದ ಅರಿವನ್ನು ವಿಕಾಸಗೊಳಿಸುತ್ತಿದೆ. 

ಮದ್ಯ ತಯಾರಿಕೆಯ ಅದ್ಭುತ ಘಟನೆಯೊಡನೆ ನಿಕಟ ಸಂಬಂಧ ಹೊಂದಿದೆ 


<೧೨೮ 

ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಈನ್ಸ್‌ನ ಕಥೆ. ಮದ್ಯ ತಯಾರಿಸುವುದನ್ನು ಮತ್ತು ಬ್ರೆಡ್ ತಯಾರಿಸುವುದನ್ನು 
ಕ್ರಿಸ್ತಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಈಜಿಪ್ಟಿನವರು ಮತ್ತು ಬಾಬಿಲೋನಿಯನ್ನರು ಅಭ್ಯಾಸ 
ಮಾಡಿದ್ದರು. ಮದ್ಯ ತಯಾರಿಕೆಯ ಕಲೆಯನ್ನು ಆಸಿರಿಸ್ ( Osiris) ದೇವತೆಯ 
ಅನುಗ್ರಹ ಹಾಗೂ ಜ್ಞಾನವೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದರು. ಗೋಧಿಯನ್ನು ಹಿಟ್ಟು ಮಾಡಿ, 
ನಾದಿಸಿ, ಹುದುಗುವುದಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟು ಬ್ರೆಡ್ ತಯಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಹುದುಗು 
ಹಿಟ್ಟನ್ನು ಬ್ರೆಡ್ಡಿನ ಆಕಾರಕ್ಕೆ ತಂದು ಒಲೆಯಲ್ಲಿ ಬೇಯಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಒರಟಾದ, 
ಕಪ್ಪಾದ ಬ್ರೆಡ್ ಬಡವರಿಗೆ, ಮತ್ತು ಶೋಧಿಸಿದ ಬಿಳಿಯ ಬ್ರೆಡ್ ಹಣವಂತರಿಗೆಂದು 
ಎರಡು ಬಗೆಯ ಬ್ರೆಡ್ ತಯಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಈಜಿಪ್ಟಿನವರೂ ಸಹ ಇದೇ ರೀತಿ 
ಎರಡು ಬಗೆಯ ಬ್ರೆಡ್ ತಯಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಬಡವರಿಗೆ ಕಪ್ಪಾದ, ಶೋಧಿಸದ 
ಮದ್ಯವಾದರೆ ಹಣವಂತರಿಗೆ ಸೊಗಸಾದ ಮದ್ಯ . ಆದರೆ ದುರದೃಷ್ಟವಂತರಾದ 
ಬಡವರಿಗೆ ಉತ್ತಮ ಆಹಾರಾಂಶವಿದ್ದ ಪದಾರ್ಥ ಐಶ್ವರ್ಯವಂತ ಸಹೋದರರಿಗಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚು ದೊರೆಯುತ್ತಿತ್ತು . ಕಾರಣ, ಶೋಧಿಸದ ಮದ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕ ಅನ್ನಾಂಗವುಳ್ಳ 
ಈಸ್ಟ್ ಮತ್ತು ಒರಟಾದ ಬ್ರೆಡ್ಡಿನಲ್ಲಿ ಅನ್ನಾಂಗ ತುಂಬಿದ ಕಾಳುಗಳಿದ್ದು ದೆ ! - 

ಹೇಬಿಗಳೂ ಸಹ ಹದಗೊಳಿಸದ ( Unleavened) ಬ್ರೆಡ್, ಹದಗೊಳಿಸಿದ 
ಬ್ರೆಡ್ ಎಂದು ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಮದ್ಯ ತಯಾರಿಕೆಯ ಪರಿಜ್ಞಾನಗ್ರೀಕ್ 
ಮತ್ತು ರೋಮನರಿಗೆ ತಿಳಿದಿತ್ತು . ಮದ್ಯ ತಯಾರಿಕೆಯ ಕಲೆ ಬೆಳೆಸಿದವರೂ ಅವರೇ . 
ಕಾಯಿಸಿದರೆ ಅಥವ ಕುದಿಸಿದರೆ ಮದ್ಯವು ಕಾಪಾಡಲ್ಪಡುವುದೆಂಬ ಅಂಶ ಗ್ರೀಕರಿಗೆ 
ತಿಳಿದಿತ್ತು . ಆದರೆ ಕ್ರಿಮಿಶುದ್ದಿ ಕಾರ್ಯದ ( Sterilisation ) ಕುರುಹು ಏನೂ 
ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಹುದುಗುತ್ತಿರುವ ಪಾತ್ರೆಯ ಬಳಿ ಬೇರೊಂದು ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ಮದ್ಯವಿದ್ದರೆ ಹುದುಗುವ ಸೊಂಕು ಹರಡುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯನ್ನು ರೋಮನ್ನರು ತಿಳಿದಿದ್ದ 
ರೆಂದು ಪೈ ನಿಯು ( Pliny ) ವರದಿಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 

ನಾದಿದ ಹಿಟ್ಟನ್ನು ಹೊಸ ಹಿಟ್ಟಿನೊಡನೆ ಬೆರಸಿ ಹುದುಗಲು ಅವಕಾಶ ಕೊಟ್ಟು 
ಹದಗೊಳಿಸಿದ ಬ್ರೆಡ್ ತಯಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಪ್ರಗತಿ ಹೊಂದಿದಂತೆ, ಉಳಿದ ಈಸ್ಟನ್ನು 
ಬ್ರೆಡ್ ತಯಾರುಮಾಡುವಾಗಲಾಗಲೀ , ಮದ್ಯ ತಯಾರಿಕೆಯಲ್ಲಾಗಲೀ ಇಲ್ಲವೇ 
ಒರಟಾದ ಬ್ರೆಡಿ ನೊಡನೆ ಯಾಗಲೀ ಬೆರಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಇಂದು ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಮತ್ತು 
ಪಂಗಡಗಳ ಈಸ್ಟ್ ಇರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಲಾಗಿದೆ. ಒಂದೊಂದೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ 
ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು , ಗುಣವನ್ನು ಮತ್ತು ಉಪಯೋಗವನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತದೆ. ಒಳ್ಳೆಯ 
ಸ್ವರೂಪ ಬರಲು ಮತ್ತು ಹಿಟ್ಟಿಗೆ ಸುವಾಸನೆ ಕೊಡುವಂತೆ ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ 
ಬ್ರೆಡ್ ತಯಾರಿಕೆಯ ಈಸ್ಟನ್ನು ( Bakers yeast) ಬೆಳಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಆಿ ಹಾಲ್ 


ಈಸ್ಟ್ 


೧೨೯ 


ಕೊಡುವುದಲ್ಲದೆ ಬೀರ್‌ನಲ್ಲಿ ( ಒಂದು ತರಹ ಮದ್ಯ ) ಒಂದು ಬಗೆಯ ಸುವಾಸನೆ 
ಯನ್ನು ಬೇಕರ್ ಈಸ್ಟ್ ವಿಕಸಿಸುತ್ತದೆ. ಒಣಗಿದ, ಆದರೆ ಹುದುಗಿಸದ ಈಸ್ಟ್ ' ಬಿ ' 
ಗುಂಪಿನ ಅನ್ನಾಂಗಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸುವ ಮತ್ತು ಸಂಪೂರ್ಣ ಸಸಾರಜನಕ ಒದಗಿ 
ಸುವ ದೇಹಪೋಷಣೆಯ ಅಗತ್ಯ ವಸ್ತು , 
ಈ ಮದ್ಯ ತಯಾರಿಕೆಯು ಹುದುಗುವುದರಿಂದ ಎಂಬ ಅಂಶ ಗೊತ್ತಿದೆಯಷ್ಟೆ, 
ಅಂದರೆ ಯಾವ ರೀತಿ ಮದ್ಯ ತಯಾರಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ತಿಳಿದರೆ 
ಈಸ್ಟ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಕಾರಣ, ಮದ್ಯ ತಯಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಈಸ್ಟ್ನ ಪಾತ್ರ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ. ಹಣ್ಣಿನ ರಸವನ್ನಾಗಲೀ ಅಥವಾ ಸಕ್ಕರೆ ಇರುವ 
ಸಿಹಿಯಾದ ಯಾವ ದ್ರವವನ್ನಾಗಲಿ ಗಾಳಿಗೆ ತೆರೆದಿಟ್ಟರೆ ಕಾಲಕ್ರಮೇಣ ಅನೇಕ 
ಬಗೆಯ ಮಾರ್ಪಾಡು ಹೊಂದಿರುತ್ತದೆ. ಮಂದವಾಗುವುದು, ಗುಳ್ಳೆ ಬರುವುದು, 
ಘನವಸ್ತುವೊಂದು ಒತ್ತರಿಸುವುದಲ್ಲದೆ ದ್ರವದ ಮೇಲೆ ತೆಳುಪೊರೆಯೊಂದಿರುವುದು 
( ಇದು ಈಸ್ಟ್ ). ಈ ಅವತರಣಿಕೆಯೊಡನೆ ದ್ರವ ಅಥವಾ ರಸವು ತನ್ನ ಮೊದಲಿನ 
ಸಿಹಿರುಚಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು, ತಿಳಿಯಾದ ಹೊಸ ರೂಪ ತಾಳುವದಲ್ಲದೆ ಚೇತನ 
ಗೊಳಿಸುವ ನವಪದಾರ್ಥ ಹೊಂದಿರುವುದು. ಇದೇ ಆಲ್ಗೊಹಾಲ್ . ಇಷ್ಟಕ್ಕೆಲ್ಲ 
ಕಾರಣವಾಗಿರುವ ಅಗೋಚರವಸ್ತು, ಒಂದು ಸಮಸ್ಯೆಯಾಗೇ ಉಳಿದಿತ್ತು . ಅಲ್ಲದೆ, 
ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ವಾದಕ್ಕೆಲ್ಲ ಎಡೆಕೊಟ್ಟಿತ್ತು . ಕೇವಲ ನೂರೈವತ್ತು ವರ್ಷಗಳಿಂದೀ 
ಚೆಗೆ ಹುದುಗುವುದರ ನಿಜವಾದ ಗುಟ್ಟು ಬಯಲಾದುದು. ಇದರೊಡನೆ ಈಸ್ಟ್ 
ಜೀವಕಣದ ವರ್ತನೆ ಮತ್ತು ರೀತಿ ಇವುಗಳ ತಿಳುವಳಿಕೆಯೂ ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು 
ಉಂಟಾಗತೊಡಗಿತು . 


ರಾಸಾಯನಿಕ ವಾದ (Chemical Theory ) 
* ಹದಿನೇಳನೆಯ ಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲೇ ವೈಜ್ಞಾನಿಕರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹುದು 
ಗುವುದನ್ನು ವಿವರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾದುದು. ವಿಲ್ಲಿಸ್ (Willis - 1659) ಎಂಬಾತ 
ಹೊರತಂದ ವಾದದ ವಿಸ್ತರಣೆಯನ್ನು ಸ್ಟಾಲ್ ( Stahl - 1697) ಎಂಬಾತ ಪ್ರಚುರ 
ಪಡಿಸಿದ ವಸ್ತುವೊಂದು ವಿಭಜನೆ ಹೊಂದುವಾಗ ಉಂಟಾಗುವ ಅಂತರ್ಮುಖ 
ಕಂಪನವೇ ( Internal Vibration) ಹುದುಗುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಕಂಪನವು ದ್ರವಣ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಬೇರೆ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಗೆ ಪ್ರಸರಿಸಿ ಹುದುಗುವುದನ್ನು ತೊಡಗಿಸುತ್ತದೆ. ಇದೇ 
ಅವನ ವಾದ. ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿವಾದವು ಸಾಕ್ಷಾಧಾರಗಳೊಡನೆ ಎಷ್ಟೇ ಬೆಳೆದರೂ 
ಎರಡು ದಶಕಗಳ ಪರ್ಯಂತ ಈ ವಾದವೇ ಇತ್ತು . 1839 ರ ವರೆಗೂ ಸುಪ್ರಸಿದ್ದ 


ဂဝ 

ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ರಾಸಾಯನಿಕ - ವಿಜ್ಞಾನಿ ಲೀಬಿಗ್ ( Liebig ) ಸಹ ಅಂತರ್ಮುಖ ಕಂಪನವಾದಿ 
ಯಾಗೇ ಇದ್ದ . 
... ನೂರೆತ್ತು ವರ್ಷಗಳಿಗಿಂತ ಕೊಂಚ ಹಿಂದೆ, ನವ್ಯ ರಸಾಯನ ಶಾಸ್ತ್ರದ 
ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಲಾವಯ್ಸರ್ ( Lavoisier ) ಎಂಬ ವಿಜ್ಞಾನಿ ಹುದುಗುವುದರ ಬಗ್ಗೆ 
ರಾಸಾಯನಿಕ ಬದಲಾವಣೆಗಳ ಸರಣಿಯ ಮೊದಲ ರೂಪವನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾಧಾರಗಳೊ 
ಡನೆ ಸೂಚಿಸಿದ. ಇಂಗಾಲಾಮ್ಲ ಮತ್ತು ಆಲ್ಗೊಹಾಲ್ ಇವುಗಳು " ವೈನ್ ' 
(ಒಂದು ಮಾದರಿಯ ಮದ್ಯ ತಯಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಪದಾರ್ಥಗಳು ಎಂದು 
ಹಿಂದಿನ ರಾಸಾಯನಿಕ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು ಕಂಡುಹಿಡಿದಿದ್ದ ಅಂಶವನ್ನೆ ಇವನೂ ಪುಟ್ಟ 
ಕರಿಸಿದ. ಅನಂತರ ಹುದುಗುವುದರಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಪದಾರ್ಥಗಳ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರ 
ಮಾಡಿದ. ಲೆಕ್ಕಾಚಾರ ತಪ್ಪಾಗಿದ್ದರೂ ಸಹ ಅವನು ಸೂಚಿಸಿದ ಅಂಶ ಬಹಳ 
ಪ್ರಾಮುಖ್ಯವಾದುದು. ಸಕ್ಕರೆಯು ವಿಭಜನೆ ಹೊಂದಿದಾಗ ಆಲ್ಗೊಹಾಲ್ 
ಮತ್ತು ಇಂಗಾಲಾಮ್ಲ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ; ಹಾಗೂ ಕೊಂಚ ಭಾಗ ' ಅಸಿಟಿಕ್ 
ಆಮ್ಲ ' ( Acetic acid ) ವ ( ಇದು ಅವನ ಕಲ್ಪನೆ ಮಾತ್ರ !) ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ; 
ಹಾಗೆ ಆಗಲು ಹೊರಗಿನ ಪದಾರ್ಥದ ಬೆರಸುವಿಕೆಯ ಅವಶ್ಯಕತೆಯೇ ಇಲ್ಲ ಎಂಬು 
ದನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದ. ರಾಸಾಯನಿಕ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ತೂಕದ ರೀತ್ಯ ಏನೂ ಒದಗಿಸಿದ, 
ಆದರೆ ಹುದುಗಲು ಅವಶ್ಯವಾದ ಈಸ್ಟ್‌ನ್ನು ಗಣನೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ತೂಕದಲ್ಲಿ 
ನಷ್ಟವಿಲ್ಲದೆ ವಸ್ತುಗಳು ಒಂದು ಬಗೆಯಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು ಬಗೆಗೆ ಬದಲಾವಣೆ 
ಹೊಂದುತ್ತವೆ; ಹುದುಗುವುದು ಸಂಪೂರ್ಣ ರಾಸಾಯನಿಕ ಕ್ರಿಯೆಯಿಂದ - ಇದು 
ಲಾವೈಸರನ ಸಿದ್ದಾಂತ . ಎರಡು ದಶಕಗಳ ನಂತರ, 1810 ರಲ್ಲಿ ' ಗೇಲೂಸಾಕ್ ' 
( Gay Lussac) ಎಂಬ ವಿಜ್ಞಾನಿಯು ಲಾವೈಸರನ ಪರಿಶೀಲನೆಯನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿದ. 
ಸಕ್ಕರೆಯ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಕಣವು ವಿಭಜನೆ ಹೊಂದಿದಾಗ, ಯಾವಾಗಲೂ , ಕಡೆಗೆ 
೨ ಇಂಗಾಲದ ಡೈ ಆಕ್ಸ್‌ಡ್ ಸಣ್ಣ ಕಣಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ೨ ಆಲ್ಗೊಹಾಲ್ 
ಸಣ್ಣ ಕಣಗಳನ್ನೂ ಒದಗಿಸುತ್ತದೆ. ಇದು ಹುದುಗುವಾಗ ಉಂಟಾಗುವ ಕ್ರಿಯೆ 
ಎಂದು ಸಮೀಕರಣದ ರೀತ್ಯ ಸೂತ್ರೀಕರಿಸಿದ. 

| CHO > 2C, H , OH + 2CO, 
ಆದರೆ, ಆಮ್ಲ ಜನಕದ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದೆ ಹುದುಗುವಿಕೆಯು ಸಾಧ್ಯವಾಗದ್ದರಿಂದ ಆ 
ಜನಕವೇ ಹುದುಗುವುದಕ್ಕೆ ನೇರವಾಗಿ ನೆರವಾಗುವುದು ಎಂದು ' ಗೇಲೂಸಾಕ್ ? 
ಊಹಿಸಿದ. ಅವನ ನಂತರ ಬಂದ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಮನ್ನಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ಅಂದರೆ ಹುದುಗುವಿಕೆ ಒಂದು ಸಮಸ್ಯೆಯಾಗೇ ಉಳಿಯಿತು. 


- ಈಸ್ಟ್ . . 

ဂဂါ 
- 1803 ರಲ್ಲಿ ಥೇನಾರ್ ( Thenard ) ಎಂಬಾತ ಅನೇಕ ಪರಿಶೀಲನೆಯಿಂದ ಈಸ್ಟ್ 
ಹುದುಗಲು ಸಹಕಾರಿ ಮತ್ತು ಅದರ ನಡವಳಿಕೆಗೆ ರಸಾಯನಿಕ ಪ್ರಭಾವವೇ ಕಾರಣ 
ಎಂದು ಸೂಚಿಸಿದ. 1836 ರಲ್ಲಿ ಬರ್‌ಯಿಲಿಸ್ ( Berzelius) ಸೂಚಿಸಿದ ಈಸ್ಟ್ನ 
ಅನ್ಯ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಕ ( Catalytic ) ನೀತಿಯನ್ನೂ , 1839 ರಲ್ಲಿ ಬಿಗ್ವಿ ಲ್ಲಿಸ್ 
ಮತ್ತು ಸ್ಟಾಲ್ ಅವರು ಹಿಂದೆ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದ್ದ ಸಣ್ಣ ಕಣಗಳ ಕಂಪನವನ್ನೂ - ಪುನಃ 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದ. ಈಸ್ಟ್ ಸಸಾರಜನಕದ ವಿಭಜನೆಯಿಂದಲೇ ಹುದುಗುವುದು ಎಂದು 
ವಿವರಿಸಿದ. 

ಸಜೀವ ವಾದ ( The Vitalistic Theory ) 
ಸೂಕ್ಷ್ಮದರ್ಶಕ ಯಂತ್ರದ ನೆರವು : 

ಸ್ಟಾಲ್‌ನ ಅಂತರ್ಮುಖ ಕಂಪನವಾದಕ್ಕೆ ದಶಕದ ಹಿಂದೆ ಮತ್ತು ಬಿಗ್ 
ಅದನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಎರಡು ಶತಕಗಳ ಮುಂಚೆ ಕೌತುಕವುಂಟುಮಾಡುವ 
ಘಟನೆಯ ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲ ಹೆಜ್ಜೆಯಲ್ಲಿ ಈಸ್ಟ್ ಮತ್ತು ಹುದುಗುವಿಕೆಯ ರಹಸ್ಯ 
ಬಯಲಾಯಿತು. ಅದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಂಥೋನಿಫೌನ್ ಲೀವನ್ ಹಾಕ್ ( Anthony 
Van Lecuwenhock - 1680 ) ಎಂಬ ಡಚ್ ವ್ಯಾಪಾರಿಯೊರ್ವನು, ಮಾನವನ 
ಎಣಿಕೆಗೆ ಸಿಗದಿದ್ದ , ಹೊಸ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಮೊದಲ ಬಾರಿಗೆ ಕರೆದೊಯ್ಯುವಸ್ಪಷ್ಟವಾದ 
ಹಾಗೂ ' ಲೆನ್ಸಿನ ' ವರ್ಧಕ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವ ಸೂಕ್ಷ್ಮದರ್ಶಕ ಯಂತ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿ ಮಾಡಿದ. ಸೂಕ್ಷ್ಮದರ್ಶಕ ಯಂತ್ರದ ಮೂಲಕ ಗೋಚರ 
ವಸ್ತುಗಳ ಪರಿಶೀಲನೆಯಲ್ಲಿ ಸದಾ ನಿರತನಾಗಿದ್ದ ಲೀವನ್ ಹಾಕ್ ಎರಡು ಪ್ರಮುಖ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಹೊರಗೆಡಹಿದ. ಸೂಕ್ಷ್ಮದರ್ಶಕ ಜೀವಿಗಳ ( Microbes ) 
ಅಸ್ತಿತ್ವವೇ ಮೊದಲನೆಯದು ; ಎರಡನೆಯದು ಈಸ್ಟ್ ಜೀವಕಣದ ಅಸ್ತಿತ್ವ ಮತ್ತು 
ಸ್ವರೂಪ, ಅದರ ರಚನೆ ಮತ್ತು ರೂಪರೇಖೆಗಳನ್ನು ೧೬೮೫ ರಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನ 
ರಾಯಲ್ ಸೊಸೈಟಿಗೆ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿರುವ ತನ್ನ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ವರದಿಮಾಡಿದ. 

ಈಸ್ಟ್ ಒಂದು ಜೀವಕಣವೆಂದಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಅದು ಯಾವ ರೀತಿ ಹುದುಗು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಪಾತ್ರವಹಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯೇ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಸಹ ಕೆಲವು ಬಗೆಯ 
ಈಸ್ಟ್ ಜೀವಕಣಗಳು *ಬೀರ್ ' ತಯಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ' ವೈನ್ ? 
ತಯಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸಹಕಾರಿಗಳು ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಿದ್ದ . 

ಸ್ವಯಂಜನನ (Spontaneous Generation ) 
ಲೀವನ್ ಹಾಕ್‌ನ ಸೂಕ್ಷ್ಮದರ್ಶಕ ಜೀವಿಗಳ ದರ್ಶನ, ಅನೇಕ ಶತಮಾನ 
ಗಳಿಂದಿದ್ದ ಸ್ವಯಂಜನನ ಸಿದ್ದಾಂತವನ್ನು ಪತನಮಾಡಿತು. ಕೊಳಕಿನಿಂದ, ಪ್ರಾಣಿಗಳು 


ဂ 

ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಮತ್ತು ಸಸ್ಯಗಳು ಕೊಳೆಯುವುದರಿಂದ, ನಾರುವುದರಿಂದ, ಸೂಕ್ಷ್ಮದರ್ಶಕ 
ಜೀವಿಗಳು, ಹುಳು ಹುಪ್ಪಟೆಗಳು ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಸಹ ತಾವಾಗೇ 
ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗುತ್ತವೆಂಬ ಹಳೆಯ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಅಮೋಘ ಪ್ರಯೋಗ 
ಗಳಿಂದ ಖಂಡಿಸಿದವರು ರೆಡಿ ( Redi ), ಸ್ಪಲಂಝುನಿ ( Spallanzani ), ಶೀಲೆ 
( Seheele ), ಶ್ವಾನ್ (Schwann) ಮುಂತಾದವರು. ಇವರುಗಳ ಪ್ರಯೋಗಗಳು 
ತೋರಿಸಿದ ಅಂಶಗಳು : ಜೀವಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಮಕ್ರಿಮಿಗಳಿಲ್ಲದಂತೆ ಸಂಸ್ಕರಿಸಿದ ಯಾವ 
ಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದಲೂ ಜೀವನ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಅಸಾಧ್ಯ ; ಹಾಗೂ ಅವುಗಳನ್ನು ಗಾಳಿಗೆ 
ತೆರೆದಿಟ್ಟರೆ ಜೀವಂತ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಸಂಪರ್ಕವಾಗಿ ಜನನವಾಗುತ್ತದೆ. ವೈಜ್ಞಾನಿಕ 
ನಿದರ್ಶನಗಳೆಷ್ಟೇ ಇದ್ದರೂ ಸ್ವಯಂಜನನದಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ ಇದ್ದವರನ್ನು ಒಲಿಸಲಾಗಲೇ 


ಈಸಿನ ಸ್ವಭಾವ 
ಸ್ವಯಂಜನನದ ಪರ-ವಿರುದ್ದ ವಾದವಿದ್ದಾಗಲೇ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಪರಮಾಣು 
ಯಂತ್ರದಿಂದ ಈಸ್ಟ್ನ ಸ್ವಭಾವ ಅರಿಯುವ ಪ್ರಯತ್ನ ನಿರಾತಂಕವಾಗಿ 
ಸಾಗುತ್ತಿತ್ತು . ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಈಸ್ಟ್ ಜೀವಕಣಗಳು ಜೀವಂತ ಸಸ್ಯ ಪದಾರ್ಥ 
ಗಳು ; ಮತ್ತು , ಹುದುಗುವುದೂ , ಜೀವಗತಿಯೇ ; ಇದಕ್ಕೆ ನೆರವು ಈಸ್ಟ್ ಜೀವ 
ಕಣಗಳ ಅಸ್ತಿತ್ವ ಮತ್ತು ಕ್ರಿಯೆ ಎಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ಪರಿಗಣಿಸಲಾಯಿತು. 
೧೮೧೮ ರಲ್ಲೇ ಎರ್‌ಬನ್ ( Erxleben ) ಎಂಬ ಜರ್ಮನ್ ಕೆಲಸಗಾರನು 
ಈಸ್ಟ್ ಒಂದು ಜೀವಂತ ವಸ್ತು ಮತ್ತು ಅದರ ಅವಶ್ಯಕ ಕ್ರಿಯೆ ಹುದುಗಿಸುವುದು 
ಎಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದ್ದ . ಇದರ ಪ್ರಕಟನೆ ಗಮನಾರ್ಹವಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಇದು 
ಆಕರ್ಷಿಸಲ್ಪಡದೆ ಎಲ್ಲರೂ ಮರೆತಿದ್ದರು. 

೧೮೩೭ ರಲ್ಲಿ, ಕಾಗ್ನಿಯಾ‌ ಡಿ ಲಾ ಟೂರ್ ( Cagniard de la Tour) 
ಮತ್ತು ಕುಬ್ಜಿಂಗ್ ( Kutzing) ಇರ್ವರೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆದರೆ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ 
ಈಸ್ಟ್ ಜೀವಕಣಗಳು ಕುಡಿ ( Bud) ಒಡೆಯುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರು ; ಅಲ್ಲದೆ, ಈ 
ಘಟನೆಯು ಜೀವ ಇರುವುದನ್ನೂ ಮತ್ತು ಬೆಳವಣಿಗೆಯನ್ನೂ ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬ 
ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಹೊರಗೆಡಹಿದರು . ಶ್ವಾನ್ (Schwann) ಎಂಬಾತ 
ಇದೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಬಂದು ೧೮೪೧ ರಲ್ಲಿ ಈಸ್ಟ್‌ನಲ್ಲಿ ಬೀಜಕಣ ( Spore ) 
ವುಂಟಾಗುವುದನ್ನೂ , ಮಿಟ್‌ಶರ್‌ ಲಿಪ್ ( Mitscherlich ) ಎಂಬಾತ ಈಸ್ಟ್ ಜೀವಕಣ 
ಗಳನ್ನು ಸಕ್ಕರೆಯ ದ್ರವದಲ್ಲಿ ಬೆರಸಿದಾಗ ಹುದುಗುವುದನ್ನೂ ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದರು . 


ಈಸ್ಟ್ 
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೧೮೩೭ ರಲ್ಲಿ ' ಶ್ವಾನ್ ' ಬರೆದ ' ಬೀರ್‌ ಈಸ್ಟ್ ' ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಜೀವಂತ ಸಸ್ಯ 
ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದ ಈಸ್ಟ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಬರೆಯುತ್ತಾ ಹುದುಗಲು ಈಸ್ಟ್ ಕಾರಣವೆಂದೂ , 
ಈಸ್ಟ್ನ ಪರಿಮಾಣ ಹೆಚ್ಚಿದಷ್ಟೂ ಹುದುಗುವುದು ತ್ವರಿತಗೊಳ್ಳುವುದೆಂದೂ ಸೂಚಿ 
ಸಿದ್ದಾನೆ. ' ಮೇನ್ ' ( Meyen ) ಎಂಬಾತ, ಸಕ್ಕರೆಯನ್ನು ಶ್ವಾನನ ಸೂಚನೆಯಂತೆ 
ಹುದುಗಿಸುವುದರಿಂದ ಈಸ್ಟ್ ಜೀವಕಣವನ್ನು ' ಫಂಗಸ್ ' ( Fungus ) ( ಜೈವಿಕ 
ಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದ ಜೀವಿಸುವ ಒಂದು ಸಸ್ಯ ) ಎಂಬ ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರಿಸಿ “ ಸ್ಯಾಕರೂ 
ಮೈಸಿಸ್ ' ( Saccharomyces ) ಎಂದು ನಾಮಕರಣಮಾಡಿದ. . 

- ಇಷ್ಟಾದರೂ ಸರ್ವಜನಿತವಾದ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಈಸ್ಟ್ ಜೀವಂತ 
ವಾದುದಲ್ಲವೇ ಅಲ್ಲ, ಹಾಗೆ ಒಂದು ವೇಳೆ ಆಗಿದ್ದರೂ , ಹುದುಗುವ ದ್ರವದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ 
ಸ್ವಯಂಜನನವುಳ್ಳದ್ದು ಎಂಬುದಾಗೇ ಇತ್ತು . ಹುದುಗುವುದು ಜೀವರಹಿತವಾದ 
ರಾಸಾಯನಿಕ ಕ್ರಿಯೆ. ಈಸ್ಟ್ , ಜೀವಕಣಗಳ ಜೀವಚಕ್ರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದುದು 
ಎಂದೇ ತಿಳಿದಿದ್ದರು. 


ಪಾಸ್ಕರನ ಸಂಶೋಧನೆ 
- ಲೀವನ್ ಹಾಕ್ ಕಂಡ ಸೂಕ್ಷ್ಮದರ್ಶಕ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ , ಸ್ಪಲಾಂಜಿನಿ ಮತ್ತಿತರರ 
ಸ್ವಯಂಜನನದ ಅಸಾಧ್ಯತೆಯ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕಪ್ರಯೋಗಗಳೂ ,ಕ್ರಿಮಿಶುದ್ದ ಕಾರದ 
ಬಗ್ಗೆ ನಡೆದ ಗಮನಾರ್ಹವಾದ ಪ್ರಯತ್ನ ಗಳೂ ಕಡೆಗೆ ಲೂಯಿಪಾಸ್ಟ್_ ರನ ಅದ್ಭುತ 
ಸಂಶೋಧನೆಯಲ್ಲಿ ಕೊನೆಗೊಂಡವು. ೧೮೫೭ ರಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮೊದಲ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಬಗ್ಗೆ 
ಪ್ರಚುರಪಡಿಸುತ್ತ , ಅದುವರೆಗಿದ್ದ ವಿಚಿತ್ರರೂಪದ ಸ್ವಯಂಜನನ ಸಿದ್ದಾಂತವನ್ನು 
ಖಂಡಿಸಿ ಅನುಮಾನಕ್ಕೆಡೆಯಿಲ್ಲದಂತೆ ಹುದುಗುವುದರ ಬಗ್ಗೆ ಜೀವವಿಜ್ಞಾನದ ರೂಪ 
ವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ ಲೂಯಿಪಾಸ್ಟರ್, 

ಪಾಸ್ಟರನ ಪರಿಶೀಲನೆಯೂ ಆಕಸ್ಮಿಕವೇ . ಆತನ ಶಿಷ್ಯನ ತಂದೆಯ ಕೈಗಾರಿಕಾ 
ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಕ್ಕರೆಯು ಹುದುಗಿ ಆಲ್ಗೊಹಾಲ್ ಆಗುವುದರ ಬದಲು ' ಲ್ಯಾಕ್ಟಿಕ್ 
ಆಸಿಡ್ ' ( Lactic acid ) ಆಗುತ್ತಿತ್ತು . ಭಟ್ಟಿ ಇಳಿಸುವಾಗ ಎಲ್ಲೋ ಏನೋ 
ತಪ್ಪಿತ್ತು . ಹುದುಗುವುದರ ಬಗ್ಗೆ ಏನೂ ತಿಳಿಯದಿದ್ದರೂ ಪಾಶ್ಚರನ ಸೂಕ್ಷ್ಮದೃಷ್ಟಿ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಹುದುಗುವಾಗ ಇರುವ ಈಸ್ಟ್ ಜೀವಕಣಗಳ ಕಡೆಗೂ ಹಾಗೂ 
ಕೆಟ್ಟಿದ್ದ ದ್ರವದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳ ಅಭಾವದ ಕಡೆಗೂ ಓಡಿತು. ಹಿಂದಿನವರಂತೆ ತಾನೂ 
ಈಸ್ಟ್ನ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಮತ್ತು ಉತ್ಪತ್ತಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿದುದಲ್ಲದೆ ಹುದುಗು 
ವುದಕ್ಕೆ ಈಸ್ಟ್ ಹೇಗೋ ಸಹಕಾರಿ ಎಂದು ಅನುಮಾನಿಸಿದ. ಸಕ್ಕರೆಯು 


೧೩೪ 
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ಹುದುಗಿದಾಗ ದ್ರವದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬಂದ ಬೇರೆ ಬಗೆಯ ಸೂಕ್ಷ್ಮದರ್ಶಕ ಜೀವಕಣ 
ಗಳನ್ನು , ಈಸ್ಟ್ , ಸಕ್ಕರೆಯನ್ನು ಆಲ್ಗೊಹಾಲ್ ಮಾಡುವಂತೆ, ಸಕ್ಕರೆಯನ್ನು 
ಲ್ಯಾಕ್ಟಿಕ್ ಆಸಿಡ್ ಮಾಡಲು ಸಹಕಾರಿ ಎಂದೂ ತೀರ್ಮಾನಿಸಿದ. ಇದು ಮೊದಲು 
ಗೊಂಡು ಪಾಸ್ಕರನು ಸೂಕ್ಷ್ಮದರ್ಶಕ ಜೀವಕಣಗಳ ಜೀವಿತದ ಬಗ್ಗೆ ಮತ್ತು 
ಹುದುಗುವುದರೊಡನೆ ಅವುಗಳ ಜೀವಂತ ಪಾತ್ರ ಇವುಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಲು 
ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಿದ. ಎಡರುಗಳು ಎಷ್ಟೇ ಇದ್ದರೂ , ವ್ಯತಿರಿಕ್ತ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳು ಎಷ್ಟೇ | 
ಇದ್ದರೂ ತನ್ನ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಹಠದಿಂದ ಮುಂದುವರೆದು ಹೊಸ ಮಾದರಿಯ ಪ್ರಯೋಗ 
ಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿ ತನ್ನ ಸಿದ್ದಾಂತವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳಿಗೆ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತ 
ಹೋದವರನ್ನು ಖಂಡಿಸಿದ. 
ಆ ಬೀಜಕಣಗಳ ರಚನೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಸಂಶೋಧನೆ ನಡಿಸಿ ಸ್ವಯಂಜನನ ಸಿದ್ದಾಂತ 
ವನ್ನು ತಪ್ಪೆಂದು ತೋರಿಸಿದ ; ಹಾಗೂ ಹಿಂದಿನ ವೈಜ್ಞಾನಿಕರ ಅಪಜಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟ. ಹುದುಗಿಸಲು ಜೀವಂತ ಈಸ್ಟ್ ಕಣಗಳು ಅಗತ್ಯ ಎಂಬ ಅಂಶ 
ವನ್ನು ಸಿದ್ದಾಂತಮಾಡಿ ತೋರಿಸಿದ. ಎಲ್ಲ ರೀತಿಯ ಹುದುಗುವಿಕೆಯೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ಜಾತಿಯ ಜೀವಕಣಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದುದು ಎಂಬುದನ್ನೂ ತೋರಿಸಿದ. ಲಾವೈಸರ್ 
ಮತ್ತು ಗೇಲೂಸಾಕ್ ಇವರುಗಳ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರದ ತಪ್ಪನ್ನು ತನ್ನ ಮೊದಲ ಬರವ 
ಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿದ. ಸಕ್ಕರೆಯು ಹುದುಗುವಾಗ ಆಲೊಹಾಲ್ ಮತ್ತು 
ಇಂಗಾಲಾಮ್ ವಲ್ಲದೆ ಅಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಕ್ ಸಿನಿಕ್ ಆಸಿಡ್ ' (Succinic acid ) ಮತ್ತು 
ಗ್ಲಿಸರಾಲ್ ' ಎಂಬ ಪದಾರ್ಥಗಳೂ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗುತ್ತವೆಂದು ಕಂಡುಹಿಡಿದ. 
ತನ್ನ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಈಸ್ಟ್ ಜೀವಕಣಗಳು ಒದಗಿಸಿದ ಸಕ್ಕರೆಯಲ್ಲಿ ಶೇಕಡ ಒಂದು 
ಭಾಗವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆಂದೂ ವರದಿಮಾಡಿದ. 

ತನ್ನ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಸಕ್ಕರೆಯನ್ನು ಈಸ್ಟ್ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೆಂಬ ಅಂಶ, 
ಈಸ್ಟ್ ವಿಭಜಿಸುವುದರಿಂದ ಹುದುಗುವುದು ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತದೆಂಬ ಲೀಬಿಗ್ 'ನ 
ಸಿದ್ಧಾಂತಕ್ಕೆ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾದುದು. ಈಸ್ಟ್ ಸಸಾರಜನಕದ ವಿಭಜನೆಯಿಂದ 
ಅಮೋನಿಯ ( Ammonia ) ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆಂದು ನಂಬಿದ್ದ “ ಲೀಬಿಗ್ ' ನ 
ನಂಬುಗೆಯನ್ನು ಪಾಸ್ರನು ನಿರಾಕರಿಸಿದ. ಹುದುಗುವಾಗ ಅಮೋನಿಯವುಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಯಾಗುತ್ತದೆಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿದುದಲ್ಲದೆ, ಅಮೋನಿಯಂ ಬಾರ್‌ಟೈಟನ್ನು 
( Ammonium tartrate ) ಸೇರಿಸಿದಾಗ ಈಸ್ಟ್ನ ಬೆಳವಣಿಗೆಯನ್ನು ಪ್ರಚೋದಿಸು 
ಇದೆ; ಹಾಗೂ ಹುದುಗುವುದರ ವೇಗವನ್ನು ತ್ವರಿತಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನೂ 
ತೋರಿಸಿದ. ಕಡೆಯದಾಗಿ ಗುಂಡುಸೂಜಿಯ ಗಾತ್ರದ ಈಸ್ಟ್ನಿಂದ ಎರಡು 


* ಈಸ್ಟ್ರಿ 
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ಪೌಂಡಿನಷ್ಟು ಈಸ್ಟ್ನ್ನು ಲೋಹದ್ರವಣ, ಸಸಾರಜನಕ ಒದಗಿಸಲು ಅಮೋನಿಯ , 
ಶಕ್ತಿ ಒದಗಿಸಲು ಸಕ್ಕರೆ ಇವುಗಳುಳ್ಳ ಕೃತಕ ದ್ರವವಾಹಕದಲ್ಲಿ, ಬೆಳೆಸಿದ. ಈಸ್ಟ್ 
ಜೀವಕಣಗಳ ಸಂತಾನ ವೃದ್ಧಿ ಮಾಡಿ ನಂತರದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಹುದುಗುವಿಕೆಯಿಂದ 
ಈಸ್ಟ್ನ ಸ್ವಭಾವ ಮತ್ತು ಹುದುಗುವುದರಲ್ಲಿ ಅದರ ಮುಖ್ಯ ಪಾತ್ರ ಇವುಗಳ 
ಬಗ್ಗೆ ನಿಶ್ಚಿತ ತೀರ್ಮಾನಕ್ಕೆ ಬರಲಾಯಿತು. 
- ಪಾಸ್ಟ್ರನ ನಂತರದ ಸಂಶೋಧನೆಯು ಈಸ್ಟ್ ಧೂಳುಕಣದಲ್ಲಿ, ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಒಯ್ಯಲ್ಪಡುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲದೆ ಇತರ ಅಗೋಚರ 
ಜೀವಿಗಳು ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಸುಟಿಯಾಗಿ , ಇಲ್ಲವೆ, ತಾತ್ಕಾಲಿಕವಾಗಿ ಉಂಟಾದ 
ಬೀಜಕಣದೊಡನೆ ಇರುವುವು. ಅನುಕೂಲ ವಾತಾವರಣದೊಡನೆ ಅವುಗಳು 
ಪುನರುಜೀವನಗೊಳಿಸಲ್ಪಡುವುವು. ಈಸ್ಟ್ ಜೀವಕಣಗಳು ಗಾಳಿಯ ಸಂಪರ್ಕ 
ವಿಲ್ಲದೆಯೆ ಜೀವಿಸಬಹುದು, ಹಾಗೂ ಕೆಲಸಮಾಡಬಲ್ಲವು. ಇಂಥವುಗಳನ್ನು 
ಅವಾಯುಕಣಜೀವಿಗಳು ( Anaerobic) ಎನ್ನಬಹುದು ; ಅಥವಾ ಗಾಳಿಯ ಸಂಪರ್ಕ 
ವಿದ್ದಾಗ ಜೀವಿಸಬಹುದು ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ನಡತೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿರಬಹುದೆಂಬು 
ದನ್ನೂ ತೋರಿಸಿದ. ಗಾಳಿಯ ಸಂಪರ್ಕವಿದ್ದಾಗ ಕಮ್ಮಿ ಆಲ್ನೋಹಾಲ್ ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು ; ಈಸ್ಸಿನ ಸಂತಾನ ವೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು . ಗಾಳಿಯ ಸಂಪರ್ಕವಿಲ್ಲ 
ದಿದ್ದಾಗ ಈಸ್ಟ್ ಬೆಳವಣಿಗೆ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಅತಿಯಾಗಿ ಆಲ್ಗೊಹಾಲ್ ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಯಾಗುವುದು. ೧೮೭೬ ರಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಸಾಸ್ಟರನು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ ಜೀವ 
ಶಕ್ತಿಯ ಸಿದ್ದಾಂತವನ್ನು ( Vitalistic Theory ) ಹುದುಗುವುದರ ಬಗ್ಗೆ ಸೂಚಿಸಿ , ಈಸ್ಟ್ 
ಜೀವಕಣಗಳು ಗಾಳಿಯ ಸಂಪರ್ಕವಿಲ್ಲದಿದ್ದ ಆಲ್ಗೊಹಾಲ್ ಹುದುಗುವಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಸಕ್ಕರೆಯನ್ನು ವಿಭಜಿಸಿ ಉಂಟಾದ ಆಮ್ಲಜನಕವನ್ನು ತನ್ನ ಉಪಯೋಗಕ್ಕೆ ಬಳಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆಂದುತೋರಿಸಿದ. ಪಾಸ್ಕರನ ಸಂಶೋಧನೆಯ ಅಡಿಪಾಯ ಹುದುಗುವು 
ದರ ಬಗ್ಗೆ ಈಸ್ಟ್ನ ಪಾತ್ರ - ಯುಗಕಲ್ಪನೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ, ಆಕ್ಷೇಪರಹಿತವಾಗಿದೆ. 


ಎನ್ಜೈಮ್' ಸಿದ್ದಾಂತ ( Enzyme Theory ) 
೧೮೫೮ ರಲ್ಲಿ ಪಾಸ್ಕರನ ಮೊದಲನೆ ಪ್ರಕಟಣೆಯ ನಂತರ ಪ್ರಾಬೆ ' ( Traube ) 
ಎಂಬಾತ ' ಬಿಗ್ ' ಮತ್ತು ಪಾಸ್ವರ ಇವರ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳ ಒಂಡಬಡಿಕೆಯ 
ಹೊಸ ಸಿದ್ದಾಂತವನ್ನು ಹುದುಗುವುದರ ಬಗ್ಗೆ ಹೊರತಂದ. ಕೆಲವು ಗೊತ್ತಾದ 
ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ರಾಸಾಯನಿಕ ಕ್ರಿಯೆಯಿಂದ ವಿಶೇಷವಾದ ಕಿಣ್ವಗಳು ( Ferments ), 
ಸಸಾರಜನಕವು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ವಿಭಜನೆ ಹೊಂದಿದಾಗ ಜೀವಕಣಗಳಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗಿ , 
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ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಹುದುಗುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿವೆ ಎಂದು ಸೂಚಿಸಿದ. ಈ ಸಿದ್ಧಾಂತದಲ್ಲಿ ಅಸತ್ಯ 
ವಿದ್ದರೂ ಈಗಿನ ಜೈವಿಕ ಹುದುಗುವಿಕೆಯಲ್ಲಿನ ( Organic fermentation ) ರಚನಾ 
ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ' ಎನ್ಜೈಮ್ 'ಕ್ರಿಯೆಯ ಅಂಶ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿತ್ತು . ನಲವತ್ತು ವರ್ಷಗಳ 
ನಂತರ ' ಎಮಿಲ್ ಫಿಶರ್ ' ( Emil Fischer ) ಮತ್ತು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಎಡುಅರ್ 
ಬುಕ್‌ನ‌ ' (Eduard Buchner ) ಇವರಿಂದ ಈ ಸಮಸ್ಯೆ ಬಗೆಹರಿಯಿತು. 

೧೮೯೫ ರಲ್ಲಿ ' ಪಾಸ್ಟರ ' ನು ಗಮನಿಸಿದ್ದ ' ಪೆನಿಸಿಲಿಯಮ್ ಗ್ಲಾಕಮ್ ' 
( Penicillium Glaucum) - ಅಮೋನಿಯಂ ಟಾರ್‌ಟ್ರೇಟ್‌ನ್ನು ಹುದುಗಿಸುವ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮದರ್ಶಕ ಜೀವಿ ' ಎಂಬ ಬೂಷ್ಟಿನ ( Mould ) ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಕ್ರಿಯೆಗೆ ಸಮಾನ 
ವಾಗಿ , ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಅಂಗಾಂಶಗಳ ಸಾರದಿಂದ ಬಂದ ಕರಗುವ ' ಎನ್‌ಜೈಮ್ ? 
ಗುಣದಲ್ಲಿ ಸರಿಸಮಾನವಾಗಬಲ್ಲದೆಂಬುದನ್ನು ' ಫಿಶರ್ ' ಗಮನಿಸಿದ ಈಸ್ಟ್ ನಿಂದ 
ಹೊರತಂದ ಕರಗಬಲ್ಲ ಎನ್ಜೈಮ್ ಇನ್‌ವರ್‌ಟೇಸ್ ' (Invertase) ಎಂಬುದು 
ಒಂದು ಬಗೆಯ ಸಕ್ಕರೆಯನ್ನು ( ಸುಕ್ರೋಸ್- Sucrose ) ಮಾತ್ರ ಜಲವಿಶ್ಲೇಷಣ 
( Hydrolyse ) ಮಾಡಬಲ್ಲದು ಎಂಬುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿದ. ದೇಹಪೋಷಣೆಯ ದ್ರವ್ಯ 
ದಲ್ಲಿನ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಸಕ್ಕರೆಯೊಡನೆ ಈಸ್ಟ್ ಜೀವಕಣಗಳ ನಡತೆ, ಬೇರ್ಪಡಿಸಿದ 
ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ' ಎನ್ಜೈಮಿ 'ನ ಕಾರ್ಯದಂತೆ ಎಂಬುದನ್ನೂ ಅಧ್ಯಯನದಿಂದ 
ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದ. ಅದರಂತೆ ಈಸ್ಟ್ ಜೀವಕಣದ ರಾಸಾಯನಿಕ ಕ್ರಿಯೆಯು ಯಾವ 
ವಿಧದಲ್ಲೂ ರಾಸಾಯನಿಕ ಕಿಣ್ವಗಳ ಕ್ರಿಯೆಗೆ ವ್ಯತ್ಯಾಸಹೊಂದಿಲ್ಲ ಎಂದು ನುಡಿದ. 
ಸಂಕೀರ್ಣ ಸಕ್ಕರೆಗಳ ( Complex Sugars ) ಹುದುಗುವಿಕೆಯು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಈ ಸಕ್ಕರೆಗಳ ವಿಭಜನೆಯಿಂದ ಎಂದು ' ಫಿಶರ್ ' ತೋರಿಸಿದ. ' ಫಿಶರ್ ? 
ಮತ್ತು ' ತೀರ್ ಫೆಲ್ಲರ್ ' ( Thir Felder) ಇವರು ವಿವಿಧ ಸಕ್ಕರೆಗಳನ್ನು 
ಜಲವಿಶ್ಲೇಷಣಮಾಡುವ ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ಈಸ್ಟ್ ತಳಿವಂಶದ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ 
ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದರು ; ಕ್ರಿಯೆಗೆ ತಕ್ಕ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ' ಎನ್‌ಜೈಮ್ 'ಗಳನ್ನು – 
* ಇನ್‌ವರ್‌ಟೇಸ್ ' ಅಥವಾ ' ಸುಕ್ರೋಸ್ ' ( Sucrase), ' ಮೆಲಿಬಿಯೇಸ್ ' 
( Melibiase ),' Duders die zo ? (Maltase ) Joey , gdzjem “ ( Lactase ) – 
ಭಟ್ಟಿ ಇಳಿಸಿದರು . ಆ 

ಎರಡು ವರ್ಷಗಳ ನಂತರ ೧೮೯೭ ರಲ್ಲಿ ' ಬುಕ್‌ನ‌ ' ( Buchner) ಎಂಬಾತ 
* ಈಸ್ ' ರಸದಿಂದ ಹುದುಗಿಸುವ ನಿಜವಾದ ' ಎನ್ಜೈಮ್ ' ' ಮೈ ಮೇಸ್' 
( Zymase ) ನ್ನು ಹೊರತರುವುದರಲ್ಲಿ ಜಯಹೊಂದಿದ. ಈಸ್ಟ್ ಜೀವಕಣಗಳಿಲ್ಲದೆಯೇ 
ಸಕ್ಕರೆಯನ್ನು ಹುದುಗಿಸಿ. * ಆಲ್ನೋಹಾಲ್ ಮತ್ತು “ ಇಂಗಾಲಾಮ್ಲ 'ವನ್ನು 


- ಈಸ್ಟ್ . 
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ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮಾಡಬಲ್ಲ ' ಎನ್ಜೈಮ್ ' ಎಂದು ಸುಲಭವಾಗಿ ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದ. ಸಕ್ಕರೆ 
ಯನ್ನು ಹುದುಗಿಸಲು ಜೀವಂತ ಈಸ್ಟ್ ಕಣಗಳ ಅಗತ್ಯವೇನಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಸಿದ್ದಾಂತ 
ವಾದಂತಾಯಿತು. ' ಪಾಸ್ರನೂ ' ಮತ್ತು ' ಬಿಗ್ ' ಇಬ್ಬರೂ ಒಂದು ವಿಧದಲ್ಲಿ 
ಸರಿ ಎಂಬುದನ್ನು ' ಬುಕ್ನರ್ ' ಘೋಷಿಸಿದ. " ಮೈ ಮೇಸ್ ' ಮತ್ತಿತರ 
“ ಎನ್ಜೈಮ್ ' ಗಳು ಬೇಕಾಗಲು ಜೀವಂತ ಈಸ್ಟ್ ಕಣಗಳಿಂದಲೇ ಎಂಬುದನ್ನು 
* ಪಾಸ್ಟ್ರನೂ , ಹುದುಗಲು ನಿಜವಾದ ಕಾರಣ ಈಸ್ಟ್ ಜೀವಕಣವಲ್ಲ ಆದರೆ 
ರಾಸಾಯನಿಕ ' ಎನ್‌ಜೈಮ್ ' ಒಂದು ಅದರಿಂದ ಬೇರ್ಪಡಿಸಬಹುದೆಂಬ ತಿಳಿವಳಿಕೆ 
ಬಗ್ಗೆ ' ಬಿಗ್ ' ಇಬ್ಬರೂ ನಿಜ ನುಡಿದಿದ್ದರು. . . 
- ೧೯೦೫ ರಲ್ಲಿ ' ಹಾರ್‌ಡನ್ ' ( Harden ) ಮತ್ತು ' ಯಂಗ್ ' ( Young) 
ಎಂಬ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು ಸಕ್ಕರೆಯು ಹುದುಗುವ ಅನೇಕ ಸರಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ ಜಲ 
ವಿಶ್ಲೇಷಿತ ಸಕ್ಕರೆಯ ( Hydrolysed Sugar) ( ಗೂಕೋಸ್ ) ' ಫಾಸ್ಸಾರಿ 
ಲೇರ್ಶ ' ( Phosphorylation) ಮಧ್ಯದ ಹಂತವೆಂದು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದರು. 
ಆ ಹುದುಗುವುದರ ಬಗ್ಗೆ ಇಂದಿನ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಮೂರು ಮುಖ್ಯ ಹಂತವುಳ್ಳ ಜೀವ 
ರಾಸಾಯನಿಕ ಸಂಸ್ಕರಣ ಎಂದು : - ಸಂಕೀರ್ಣ ಸಕ್ಕರೆಯ ( Complex Sugar ) 
ಜಲವಿಶ್ಲೇಷಣ ಸುಲಭ ಸಕ್ಕರೆಯನ್ನು ಒದಗಿಸುತ್ತದೆ ; ಸುಲಭ ಸಕ್ಕರೆಯ ಫಾಸ್ಸಾರಿ 
ಲೇರ್ಶ (ಸಂಯೋಗ ಸಂಸ್ಕರಣ) ; ಕಡೆಯದಾಗಿ , ಈ ಸುಲಭ ' ಫಾಸೊ ಸಕ್ಕರೆ ' 
ಯನ್ನು ' ಆಲ್ನೋಹಾಲ್ ' ಮತ್ತು ' ಇಂಗಾಲಾಮ್ಲ ' ವಾಗಿ ವಿಭಜಿಸುವುದು , 
ಈ ಎಲ್ಲ ಮೂರು ಹಂತಗಳೂ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಎನ್‌ಜೈಮಿನ ಕ್ರಿಯೆಯಿಂದ 
ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. 


ಈಸ್ಟ್‌ ಕೃಷಿ ಮಾಡುವುದು ( The Culture of Yeast) . 
ಈಸ್ಟ್ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಫ್ರಾನ್ಸಿನ * ಪಾಸ್ಟ್‌ ' ಮತ್ತು ಜರ್ಮನಿಯ 
“ ಬುಕ್‌ನ‌ ' ಇವರುಗಳ ಪರಿಶೋಧನೆ ಎರಡು ಮುಖ್ಯ ಘಟನೆಗಳು. ಈ ಎರಡು 
ಮೈಲಿಗಲ್ಲುಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಮತ್ತೊಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ನೆಲೆಯಿದೆ. ಸೂಕ್ಷ್ಮದರ್ಶಕ ಜೀವಿಗಳ 
ರಹಸ್ಯ , ಇವುಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುವ ಮಾನವನ ದಾಹ ಇದನ್ನರಿತು ' ಎಮಿಲ್ 
ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ ಹಾನ್ಸೆ ನ್ ' ( ೧೮೯೦ - Emil Christian Hansen ) ನಡೆಸಿದ 
ಅಧ್ಯಯನ, ಆಕೃತಿ ರಚನಶಾಸ್ತ್ರ ( Morphology ), ವರ್ಗಿಕರಣ ( Classification ) 
ಮತ್ತು ಈಸ್ಟ್ ಜೀವಕಣಗಳನ್ನು ಕೃಷಿ ಮಾಡುವುದು ಇವೇ ' ಹಾನ್ಸನ್ ' ಅವರ 
ಪರಿಶೋಧನೆ. ಕೈಗಾರಿಕಾದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಹುದುಗುಕೈಗಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಈಸ್ಟ್ 


೧೩೮ 

ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಜೀವಕಣಗಳ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಹಾನ್‌ಸನ್ ' ಅವರ ವ್ಯಾಸಂಗವು ' ಪಾಸ್ಟ್‌ ? 
ಮತ್ತು ಬುಕ್ ನ‌ ' ಇವರುಗಳ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕಿಂತ ವಿಶೇಷವಾದ ಹಾಗೂ ಶಾಶ್ವತ 
ವಾದ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಿತ್ತು , 

ಪಾಸ್ಟ್ರಿನಿಂದ ಆರಂಭವಾದ ಹಾಗೂ ಲಿಸ್ಟ್‌ '( Lister ) ಮತ್ತು 'ಕೋರ್' 
Koch ) ಇವರುಗಳ ಹೆಚ್ಚಿನ ಅಧ್ಯಯನದ ಅಡಿಪಾಯದ ಮೇಲೆ, ವಿವಿಧ ಈಸ್ಟ್ 
ಜೀವಕಣಗಳನ್ನು ಬೇರ್ಪಡಿಸುವ ಮತ್ತು ಶುದ್ಧವಾದ ಈಸ್ಟ್ ಜೀವಕಣಗಳನ್ನು ಕೃಷಿ 
ಮಾಡುವ ವಿಧಾನದಲ್ಲಿ ' ಹಾನ್‌ಸನ್ ' ಪ್ರವೀಣತೆ ಪಡೆದ. ಈಸ್ಟ್ ಜೀವಕಣಗಳ 
ಆಕೃತಿರಚನೆ ಮತ್ತು ಲಕ್ಷಣಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯ ಸೂಕ್ಷ್ಮದರ್ಶಕೀಯ ವ್ಯಾಸಂಗ 
ನಡೆಸಿ ಒಂದು ಜಾತಿಯಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು ಜಾತಿಯನ್ನು ಬೇರ್ಪಡಿಸುವ ಸಾಧ್ಯ 
ತೆಯ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವನ್ನು ' ಹಾನ್ಸನ್ ' ಅವಲೋಕಿಸಿದ. ಒಂದು ಈಸ್ಟ್ ಜೀವಕಣ 
ವನ್ನು ಕೇಂದ್ರವಾಗಿಟ್ಟು , ಕೃಷಿಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಫಲಹೊಂದಿ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ 
ಈಸ್ಟ್ ಜೀವಕಣಗಳನ್ನು ಬೇರ್ಪಡಿಸಿದ. ಇಂತವೇ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ರೀತಿಯ 
ವಿವಿಧ ವ್ಯಾಸಂಗದಿಂದ ಬ್ರೆಡ್ ಮತ್ತು ಮದ್ಯತಯಾರಿಸುವ ಕಾರ್ಖಾನೆಗಳಲ್ಲಿದ್ದ 
ಕಲಾಕೌಶಲ್ಯವನ್ನು ವಿಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ರೂಪಿಸಿ ಮುಂಚೆಯೇ ನಿರ್ಧರಿಸಿದ ಗುಣಗಳುಳ್ಳ 
ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸುವುದರ ಸಾಧ್ಯತೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿದ. 


ಹಾನ್ ಸನನ ವ್ಯಾಸಂಗದ ಮೂಲ 
ಪಾಸ್ಟ್ರಿನಿಗುಂಟಾದ ಎಡರಿನಂತೆ ಹಾನ್‌ಸನ ಗೂ ' ಮದ್ಯದ ಮತ್ತು 
ವೈನ್ ' ಕಾರ್ಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಬಲ ತೊಡಕೊಂದು ಕಂಡುಬಂತು. ತನ್ನ ಗಾಢವಾದ 
ಸಂಶೋಧನೆಯಲ್ಲಿ ' ಪಾಸ್‌ರ' ನು ವೈನ್ ಮತ್ತು ಬೀರ್ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ರೋಗ | 
ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಹುಡುಕುವುದರಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿದ್ದ . ಹುದುಗುದ್ರವವು 
ಕೆಡುವುದಕ್ಕೆ ವಿನಾಶಕಾರಿ ಕ್ರಿಮಿಗಳ ಇರುವಿಕೆಯೇ ಕಾರಣ ಎಂದು ಗುರುತಿಸಿದ. 
ಸಕ್ಕರೆದ್ರವಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಟಾ‌ಟಾರಿಕ್ ಆಸಿಡ್ ' ( Tartaric acid) ನ್ನು ಬೆರಸಿ | 
ಈಸ್ಟ್ ಜೀವಕಣದ ಕೃಷಿಮಾಡಿದರೆ ಬೇಡದ ಕ್ರಿಮಿಗಳನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸಬಹುದೆಂದು 
ಸೂಚಿಸಿದ. 

'ಕೋಪನ್ ಹೇಗನ್ ' ನಲ್ಲಿರುವ ( Copenhagen) ಕಾರ್ ಬರ್ಗ್ 'ಬೋಯರಿ 
( Cralesberg Breweries ) ಯಲ್ಲಿ ಪಾಸ್‌ ಸೂಚಿಸಿದ್ದ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ವಿನಾಶ 
ಕಾರಿ ಕ್ರಿಮಿಯ ಬೆಳವಣಿಗೆಯನ್ನು ತಡೆಯುತ್ತದಲ್ಲದೆ * ಬೀರ್' ಮತ್ತು 
“ ವೈನ್ ' ಗಳು ರೋಗಕ್ಕೆ ಈಡಾಗುವುದನ್ನು ತಡೆಯಲಾಗದು ಎಂಬುದನ್ನು ಹಾನ್ 


ಈಸ್ಟ್ 

೧೩೯ 
ಸನ್ ಗಮನಿಸಿದ. ಈಸ್ಟ್ ಜೀವಕಣದ ಆಕೃತಿ ರಚನಾಶಾಸ್ತ್ರದ ವ್ಯಾಸಂಗದ ರೀತ್ಯ , 
' ಸಾಕರೋಮೈಸಿಸ್ ' ( Saccharomyces ) ಎಂಬ ಈಸ್ಟ್ ಜೀವಕಣವು ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ಪಂಗಡಗಳಲ್ಲಿರಬಹುದೆಂಬ ಮರ್ಮವನ್ನು ಬೇಧಿಸಿದ. ಒಂದೊಂದು ಪಂಗಡದ ಈಸ್ಟ್ 
ಜೀವಕಣಗಳೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದೆಂದೂ , ವೈನ್ ' 
ಮತ್ತು ಬೀರ್ ' ನಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಬಲ ತೊಂದರೆಯ ಮೂಲ ಅಹಿತವಾದ ಗುಣಗಳುಳ್ಳ 
*ವೋರ್'ನಲ್ಲಿರುವ ವನ್ಯ ಈಸ್ಟ್ ( Wild yeast) ಎಂದೂ ಗಮನಿಸಿದ. ಕೆಲವು ಬಗೆಯ 
ವನ್ಯ ಈಸ್ಟ್ ಕಹಿಯನ್ನೂ ಅಹಿತವಾಸನೆಯನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವುವು ; ಮಿಕ್ಕ 
ಕೆಲವು ಹೆಚ್ಚಿನ ಬಗ್ಗಡವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತವೆ; ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಮೇಲ್ವೆ ಟಕ್ಕೆ 
ಸಾಧುವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಇಂತಹ ವನ್ಯ ಈಸ್ಟ್ ಹುದುಗುದ್ರವದಲ್ಲಿ ಸೇರುವುದನ್ನು 
ತಪ್ಪಿಸಲೆಂದೇ ಶುದ್ಧವಾದ ಕೃಷಿಮಾಡಿದ. ಈ ಕ್ರಮದಿಂದ ಉತ್ತಮಜಾತಿಯ 
ಈಸ್ಟ್‌ನ್ನು ಹೆಪ್ಪು ಹಾಕಲು ದೊರಕಿಸಿದ. ಗೊತ್ತುಗುರಿಯಿಲ್ಲದ ಮಿಶ್ರಣ ಈಸ್ಟ್ನ 
ಉಪಯೋಗದಿಂದ ಹುದುಗುವಾಗ ರಾಸಾಯನಿಕ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಗುಣದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾ 
ಗುತ್ತಿದ್ದ ತೊಂದರೆಯನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟಲು ಇದು ಸಹಕಾರಿಯಾಯಿತು. ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ 
ಹಾನ್‌ಸನನ ಕ್ರಮ ಅಹಿತವಾಗಿ ಕಂಡುಬಂದರೂ - ಇದು ಕೇವಲ ಜನಗಳ ಜಡತ್ವ 
ದಿಂದ ಮತ್ತು ಅವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ - ಕಡೆಗೆ ಎಲ್ಲ ಮದ್ಯತಯಾರಕರೂ ಶುದ್ಧವಾದ ಕೃಷಿ 
ಯನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಲು ಆರಂಭಿಸಿದರು . ಇಂದು ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲ ಇದು 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿದೆ. 

ಹಾನ್‌ಸನನ ಪ್ರಕಾರ ಶುದ್ದ ಕೃಷಿಯು ಯಾವಾಗಲೂ ಏಕರೀತಿಯಲ್ಲಿರಲು 
ಮತ್ತು ಒಂದೇ ಗುಣವನ್ನು ಬಹಳ ಕಾಲ ಹೊಂದಿರಲು ಈಸ್ಟ್ ಜೀವಕಣವನ್ನು ಅನು 
ಕೂಲವಾದ ಹಾಗೂ ಏಕರೀತಿಯ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಸುವುದು ಅಗತ್ಯ . ಅಂಥ 
ಒಂದು ವಾತಾವರಣವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಶುದ್ದ ಕೃಷಿಯೂ ಬೇರೆ ಗುಣಗಳನ್ನು ಬೆಳಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಬಹುದು ; ನಡತೆಯಲ್ಲಿ ಬದಲಾವಣೆಯಾಗಬಹುದು. ಹಾನ್‌ಸನ್ ಇದನ್ನೂ ಗಮನಿ 
ಸಿದ್ದ , ಈಸ್ಟ್ ಜೀವಕಣಗಳ ಅರಿಯದ ಲಕ್ಷಣಗಳೇ ಈ ಬದಲಾವಣೆಗೆ ಕಾರಣ 
ಎಂದೂ ಸೂಚಿಸಿದ್ದ . 

ಅಂತೂ ಅವನೇ ಸೂಚಿಸಿದ್ದಂತೆ ಮದ್ಯಕಾರ್ಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ದೊರೆವ ವಾತಾ 
ವರಣದಲ್ಲಿ ಬೆಳಸಿದ ತನಕ, ಈಸ್ಟ್‌ನ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಬಹಳ ಸ್ವಲ್ಪ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಹೊಂದು 
ಇವೆ: ಅಂದರೆ , ಅಭ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಅವು ಗೊತ್ತಾದ ಒಂದೇ ಪಂಗಡದವು ಎಂದು ಗಣನೆ 
ಮಾಡಲೇಬೇಕು ; ಅಂತೆಯೇ ನಮ್ಮ ರೀತಿಯನ್ನೂ ರೂಪಿಸಬೇಕು. ” . 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಈಸ್ಟ್‌ನ ತಳಿ ಹತೋಟ ( The Genetic Control of Yeast ) 
೧೯೦೨ ರಲ್ಲಿ ' ಗುಲ್ಲರ್ ಮಾಂಡ್ ' ( Guilliermond) ಎಂಬಾತ 'ಹಾಸ 
ನನ ' ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿ ಜೀವನಚಕ್ರದ ವ್ಯಾಸಂಗದ ಆದಿಕರ್ತೃವಾದ 
ಈಸ್ಟ್ ವಾಸಂಗದ ಕುತೂಹಲ ಹಂತವನ್ನು ಬೆಳಸಿದವರು ಅಮೋಘ ಸಂಶೋಧನ 
ಕಾರರಾದ 'ಕೂಸ್ ' ( Kruis) ಮತ್ತು ' ಸಮಾವ ' ( Satava) ಎಂಬ ' ಝಕೋ 
ಸೊವೇಕಿ ' ಯಾದವರು ( Czechoslavakia ) ; ಡೆನ್ಮಾಕ್ಕಿನ ವಿಂಗೆ ( Winge) 
ಮತ್ತು “ ಲಾಸ್‌ರ್ವೈ ' (Laustsen ) ರವರೂ ಹಾಗೂ ಸಂಯುಕ್ತ ಸಂಸ್ಥಾನದ 
" ಲಿಂಡರ್‌ಗ್ರಿನ್ಸ್ ” ( Lindergrens) ರವರು. ತಳಿಶಾಸ್ತ್ರದ ಹಾಗೂ ಪುನರೋತ್ಪತ್ತಿಯ 
ಅರಿವು ಈ ಸಂಶೋಧಕರಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ತಿಳಿದಂತೆ, ಶುದ್ಧವಾದ ಏಕಕಣ ಜೀವಿಯ 
ಕೃಷಿಯಿಂದ, ಒಂದೊಂದು ವೇಳೆ ಉಂಟಾಗುವ ಬದಲಾವಣೆಯ ವಿವರಣೆ ಸ್ಪಷ್ಟ 
ವಾಯಿತು. 

ಗೊತ್ತಾದ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಕ್ರೋಢೀಕರಿಸಿದರೆ ಉಂಟಾಗುವ ತಿಳಿವಳಿಕೆ: 

೧ . ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ಎಲ್ಲ ಈಸ್ಟ್ ಕೃಷಿಯಲ್ಲಿನ ಕಣಗಳು ಗುಣದಲ್ಲಿ 
' ಡೈಪ್ಲಾಯ್ ' (Diploid) ಅಂದರೆ , ಒಂದೊಂದು ಜೀವಕಣದಲ್ಲ ಎರಡು ಜತೆ 
ವಂಶವಾಹಿ ( Genes ) ಇರುತ್ತವೆ. ಇವು ಜೀವಕಣದ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಆನುವಂಶಿಕ ಲಕ್ಷ 
ಣಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸುತ್ತವೆ. ಎರಡು ಜತೆಗಳೂ ಕೆಲವು ಲಕ್ಷಣಗಳಲ್ಲಿ ಏಕಮುಖವಾಗಿರ 
ಬಹುದು ( Homozygons) ; ಇಲ್ಲವೇ ಭಿನ್ನ ಮುಖವಾಗಿರಬಹುದು ( Heterozygons): 
ಎರಡು ವಂಶವಾಹಿಗಳೂ ಗೊತ್ತಾದ ಲಕ್ಷಣಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಹೊಂದಿದ್ದರೆ, ಒಂದು 
ಪ್ರಬಲವಾಗಿ ಕಾರ್ಯೊನ್ನು ಖವಾಗುವುದು, ಇನ್ನೊಂದು ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿರುವುದು. 
ವಾತಾವರಣ ಸೂಕ್ತ ಕಂಡುಬಂದಾಗ ಹೀಗೆ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿರುವುದು ಪ್ರಬಲವಾಗಿ 
ತನ್ನ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಬೀರಿ ಜೀವಕಣದ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸುತ್ತದೆ. 
. ೨ . ಸೂಕ್ತವಾದ ಏಕರೀತಿಯ ವಾತಾವರಣವು ಈಸ್ಟ್ನ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ 
ಇದ್ದರೆ ' ಡೈಪ್ಲಾಯ್ ' ( Diploid ) ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲೇ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಹಾಗೂ 
ಪುನರೋತ್ರತಿಯು ಸರಳವಾದ, ಅಸಂಯೋಗದ ( non-sexual) ಕುಡಿ ಒಡೆಯುವು 
ದರಿಂದ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 

ಏಕರೀತಿಯ ' ಡೈ ಪ್ರೊ ' ಸ್ಥಿತಿ ( Diplo phase) ಯಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಮೊದಲ 
ಜೀವಕಣದಿಂದ ಬೆಳೆಯುವ ಇತರ ಈಸ್ಟ್ ಜೀವಕಣಗಳು ಎಲ್ಲ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನೂ 
ಮೊದಲಿನದರಂತೆಯೇ ಹೊಂದಿರುತ್ತವೆ ; ಅಲ್ಲದೆ, ನಡತೆಯಲ್ಲಾಗಲೀ , ಗುಣದಲ್ಲಿ 
ಯಾಗಲೀ ಏನೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಹೊಂದಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಈಸ್ಟ್ 


೧೪೧ 


೩. ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾದ, ಅಹಿತವಾದ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ ಈಸ್ಟ್ ಜೀವಕಣಗಳು 
ಅನೇಕ ವೇಳೆ ಬೀಜಕಣ ( Spore ) ರಚನೆ ಹೊಂದಿರುತ್ತವೆ. ಬೀಜಕಣವು ಸಾಮಾನ್ಯ 
ವಾಗಿ ಹಾಪ್ ಲಾಯ್ ' ; ಅಂದರೆ, ಯಾವಾಗಲೂ ಅವು ಒಂದೇ ಜತೆ ವಂಶ 
ವಾಹಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತವೆ. 
ಆ ಬೀಜಕಣವು ಕುಡಿಯೊಡೆದು ( Budding) ಒಂದೇ ರೀತಿಯ ' ಹಾಪ್ 
ಲಾ ' ( Haploid ) ಜೀವಕಣಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಸರಳವಾಗಿ 
ವರ್ಧಿಸುತ್ತದೆ ( Germinate ) ; ಇಲ್ಲವೇ , ಇತರ ' ಹಾಪ್ಲಾಯ್‌ ' ಜೀವಕಣಗಳ 
ಸಂಯೋಗದಿಂದ ' ಡೈಪಾಮ್ ' ಜೀವಕಣಗಳಾಗಿ, ನಂತರ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಕುಡಿ 
ಒಡೆಯುತ್ತದೆ. 

೪. ಬೀಜಕಣವುಂಟಾಗುವಾಗ ' ಡೈ ಪ್ರೊ ' ಸ್ಥಿತಿಯಿಂದ ' ಹಾವೊ ' ಸ್ಥಿತಿಗೆ 
ಬರುತ್ತದೆ. ಸ್ಥಿತಿ ಬದಲಾಗುವಾಗ ತಳಿಯ ಲಕ್ಷಣಗಳೂ ಬದಲಾಯಿಸುವುವು. 
“ ಹಾಪ್ಲಾಯ್‌ ' ಜೀವಕಣಗಳು ಸಂಯೋಗದಿಂದ ' ಡೈಪಾಯ್ ' ಜೀವಕಣ 
ಗಳಾದಾಗ (ಹೊಸ ' ಡೈವೊ ' ಸ್ಥಿತಿ) ಹೊಸರೀತಿಯ ಈಸ್ಟ್ ಜೀವಕಣಗಳು 
ಉಂಟಾಗಬಹುದು. 
ಈ ಎಲ್ಲಾ ಲಕ್ಷಣಗಳೂ ಏಕಮುಖವಾಗಿರುವ ' ಡೈಪ್ಲಾಯ್ 'ಗಳಿಂದ ' ಹಾಪ್ 
ಲಾ ' ಜೀವಕಣಗಳು ಸಂಯೋಗದಿಂದ ದೊರಕಿದಾಗ ಹೊಸರೀತಿಯ ಅಥವಾ 
ಹೊಸಪಂಗಡದ ಈಸ್ಟ್ ಜೀವಕಣಗಳು ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಜೀವದಾತ್ತ 
ಗಳಾದ ಡೈ ಪ್ಲಾಯ್ ಜೀವಕಣಗಳು ಭಿನ್ನ ಮುಖವಾದಾಗ ' ಹಾಪ್‌ಲಾಮ್ ' 
ಜೀವಕಣಗಳು ಹೊಸನಮೂನೆಯ ವಂಶವಾಹಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತವೆ. ಈ 
* ಹಾಪ್‌ಲಾಮ್ ' ಜೀವಕಣಗಳು ಸಂಯೋಗದಿಂದ ಹೊಸ ' ಡೈ ಪ್ಲಾಮ್ ' ಜೀವ 
ಕಣಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಹಾಗಾದಾಗ ಅನನ್ಯವಾದ ಅಥವಾ ವಿಧವಿಧವಾದ ನಮೂನೆಯ 
ವಂಶವಾಹಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ನೂತನ ಪಂಗಡದ ( Strain ) ಈಸ್ಟ್ ಜೀವಕಣಗಳ 
ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತವೆ 

ವಿಂಗೆ (Winge ), ಲಾಸ್ಟ್ನ್ ( Lausten ) ಮತ್ತು ಲಿಂಡೆಗ್ರೆನ್ 
( Lindegren ) ( ೧೯೩೫ -೪೫) ಇವರುಗಳು ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಒಂದು ' ಹಾಫ್ 
ಲಾಯ್ ' ಬೀಜಕಣಗಳುಳ್ಳ ಈಸ್ಟ್ ಜೀವಕಣವನ್ನು ಬೇರ್ಪಡಿಸಿ ಅದರಿಂದ 
ಸಾವಿರಾರು ಏಕಬೀಜಕಣಗಳನ್ನು ಕೃಷಿ ಮಾಡಿದರು. ಕೆಲವು ಬಗೆಯ ಪಂಗಡ 
ಗಳಲ್ಲುಂಟಾಗುವ ಪದೇಪದೇ ಬದಲಾವಣೆ ಅಥವಾ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ( Mutation) 
ಬಿಟ್ಟರೆ, ಈ ಏಕಬೀಜಕಣವಾದ ಈಸ್ಟ್ ಬೆಳೆಯು ಉತ್ತಮವಾದುದೇ ಸರಿ. 


೧೪೨ 

ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
- ಈಸ್ಟ್ ಜೀವಕಣದ ತಳಿ ಹತೋಟಿಯು ಮುಖ್ಯವಾದ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸು 
ಇದೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಬೀಜಕಣದ ಕೃಷಿ ಮತ್ತು ಸಂಯೋಗ ಇವುಗಳ 
ಚರಿತ್ರೆ ಕೃತಕವಾದ ಮಿಶ್ರಣವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಲು ಸಹಕಾರಿ. ಯಾವ ಲಕ್ಷಣಗಳು 
ಮೇಲುಗೈಯಾಗಿವೆ, ಯಾವುದು ಪ್ರಧಾನಗುಣ ಅಥವಾ ಮಾರಕ ಎಂಬ ಅಂಶಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಉನ್ನತ ಮಟ್ಟದ ಸಸ್ಯ ಅಥವಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಹೊಸರೀತಿಯ 
ಈಸ್ಟ್ ಜೀವಕಣಗಳ ತಂಡವನ್ನು ಮತ್ತು ಮಿತ್ರತಳಿಯನ್ನು ಬೆಳೆಸಬಹುದು. 

ಈಸ್ಟ್ ಜೀವಕಣವನ್ನು ಚುನಾಯಿಸುವ ಮತ್ತು ತಳಿಮಾಡುವ ದಾರಿಗಳು 
ಎರಡು ; ಏಕಕಣ ಕೃಷಿ ( Single cell culture ) ಅಥವಾ ಏಕಬೀಜಕಣ ಕೃಷಿ 
( Single Spore culture ) ಇದರಿಂದ ಇಚ್ಛೆ ಪಟ್ಟ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳ ಈಸ್ಟ್ 
ಜೀವಕಣಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸಬಹುದು. (ಉದಾ : ಯಾವ ಬಗೆಯ ಸಕ್ಕರೆ ಹುದುಗಿದೆ, 
ಜೀವಸತ್ವವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ಗತಿ, ಆಲ್ಗೊಹಾಲಿನ ಉತ್ಪನ್ನ , ಸುವಾಸನೆ 
ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು . . . ಇತ್ಯಾದಿ). ಕೈಗಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಏಕಕಣ ಈಸ್ಟ್ ಕೃಷಿಯ 
ಉಪಯೋಗವು ಉತ್ತಮವಾದ ಫಲಕಾರಿಯಾಗಿದೆ. ಗೊತ್ತಾದ ಆನುವಂಶೀಯ 
ಚಿಹ್ನೆ ಯುಳ್ಳ ಏಕಬೀಜಕಣದ ಕೃಷಿಯಿಂದ ತಳಿಮಾಡಿದ ಈಸ್ಟ್ ಜೀವಕಣಗಳು 
ಹೊಸರೂಪಿನ ವಂಶವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಬಹುದು ; ಹಾಗೆ ಸೃಷ್ಟಿಸುವಾಗ ಮುಂಚೆಯೇ 
ನಿರ್ಧರಿಸಿದ ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳ ಈಸ್ಟನ್ನು ಕೈಗಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ 
ಇಲ್ಲವೇ ಸಂಶೋಧನೆಗಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಬಹುದೆಂಬ ಶುಭಸೂಚನೆ ಕಂಡು 
ಬರುತ್ತದೆ. 

- 

ಬಿ. ಎ. ಸತ್ಯನಾರಾಯಣರಾವ್ 


ಕೋಗಿಲೆಯು ಕೂಗುತಿತ್ತ 
ಕಣ್ಣೆರಡು ಒಂದಾಗಿ ನಚ್ಚಾಗಿ ಅಚ್ಚಾಗಿ 

ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಾಲೆಯನು ಆಡಿಸಿತ್ತ . 
ಚೆಂದುಟಿಯೊಳರಳಿ ಚೆಂಗುಲಾಬಿಯ ಮುಗುಳು 

ಕನಸಿನಲಿ ಚೆಲುವುಲಿವು ಕಾಡಿಸಿ ! 
ನಿನ್ನ ಆ ಕುಡಿನೋಟಕೊಂಚು ಹೊಳೆದಂತೆ 
- ಎನ್ನೆದೆಯ ಬಾನಿನಲಿ ಹೊಳೆಯುತಿತ್ತ . 
ಒಲುಮೆಚಿಲುಮೆಯು ಚಿಮ್ಮಿ ಒಮ್ಮೆಲೇ ನೂರಾರು 

ಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣದ ಬಯಕೆ ಹೊಮ್ಮುತಿತ್ತ ! 
ಮುಂಗುರುಳು ಮುಖಮಾಟ ಎದೆವೀಣೆ ಮಿಡಿಮಿಡಿದು 
* ಪ್ರೇಮದೊಸಗೆಯ ಗೀತ ಮೊರೆಯುತಿತ್ತ . 
ಬೆಳಕ ಬೃಂದಾವನದಿ ನಿನ್ನೆ ದೆಯ ಬಿರಿಮುಗುಳು 

ಅತ್ತಿತ್ತ ಅಲುಗಾಡಿ ಕರೆಯುತ್ತಿತ್ತ ! 
ಸುಪ್ತ , ಚೇತನ ಚಿಗುರಿ ನಲಿಯಲೊಲವಿನ ಬುಗುರಿ 

ಎದೆಮುಳ್ಳ ನೋವ ಮರೆತು ತಿರುಗುತ್ತಿತ್ತ ! 
ಆ ನೋಟ! ಎನ್ನೆದೆಯ ಕದ್ದಿ , ಗೆದ್ದಿತ್ಯ 
ವಿರಹದಲಿ ಕೋಗಿಲೆಯು ಕೂಗುತಿ ! 

ಮುಂಚೆ 


ನಾರಿಕೇಲ 
ಚೆಲ್ವಿಕೆಯ ಸೋಂಕಿಲ್ಲ. ಬಲು ಉದ್ದ ಬೆಳೆದಿಹುದು 

ತಲೆ ಎತ್ತಿ ನೋಡಿದರೆ ಟೊಪ್ಪಿಗೆಯೆ ಬಿದ್ದೀತು! 
ಎಲೆಗಳೊ ಟೊಂಗೆಗಳೊ ? ಎಣಿಸಲಿಕೆ ಅತಿ ವಿರಳ. 

ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ರಂಜನೆಯೊ ? ಹತ್ತುವದೆ ಬಿಗಿಯಹುದು ! 
ವಿಸ್ತಿರ್ಣ ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿ ಇದರ ಬಳಗವು ಇಹುದು. 

ಮಾವಿನೆಳದಳಿರಂತೆ ಮೋಹಕತೆ ಇದಕಿಲ್ಲ . 
ಗಿಳಿ ಕೋಗಿಲಾದಿಗಳು ಇದರ ಬಳಿಯಲಿ ಬರವು 

ಮಲ್ಲಿಗೆ ಗುಲಾಬಿಗಳ ಕಂಪು ಇದಕಿನಿತಿಲ್ಲ. 


ಏನಾದರೇನಿದರ ಫಲವಿಲ್ಲದಲೆ ಎಂದು 

ಯಾವ ಮಂಗಲ ಕಾರ್ಯ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲು ನಡೆದಿಲ್ಲ. 
ಭಾರತೀಯರಿಗಂತು ಇದು ಪರಮ ಪಾವನವು ; 

ಹೆಚ್ಚಿನಾಡಂಬರವು ಇದಕೆ ಬೇಕೆನಿಸಿಲ್ಲ. 
ಲಾವಣ್ಯ ಬಯಸದಲೆ ಜನಸೇವೆ ಗುರಿಯೆಂದು 
ಅನವರತ ತಪಿಸುವೀ ಗಿಡವೊಂದು ಬರಿಗಿಡವೆ ? 

- ಎನ್ . ಎಸ್ . ಗದಗಕರ 


ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ 
ಕನ್ನ ಡ ಛಂದೋವಿಕಾಸ - ಲೇಖಕರು : ಡಾ | ಡಿ. ಎಸ್ . ಕರ್ಕಿ ಅವರು ; ಪ್ರಕಾಶ 
ಕರು : ಡಿ. ಎಸ್ . ಕರ್ಕಿ ಅವರು, ಶ್ರೀ ಕಾಡಸಿದ್ದೇಶ್ವರ ಕಾಲೇಜು, ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ ; ಪುಟಗಳು 
೧೪ + ೨೦೮ + ೮ ; ಬೆಲೆ, ಸಾದಾಪ್ರತಿ ರೂ . ೬ ; ಉತ್ತಮಪ್ರತಿ ರೂ . ೭ . 

ಕನ್ನಡ ಛಂದಸ್ಸಿನ ಇತಿಹಾಸ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಇತಿಹಾಸದಷ್ಟೇ ಪ್ರಾಚೀನ 
ವಾದುದು. ಕನ್ನಡಿಗರ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ ಲಯಬದ್ಧವಾಗಿ ಹೊರಹೊಮ್ಮಿದಂದೆ 
ಕನ್ನಡ ಛಂದಸ್ಸಿನ ಚರಿತ್ರೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತೆನ್ನ ಬಹುದು . ಆದರೆ ಅದರ ಉಗಮ 
ಎಂದಾಯಿತೆಂದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಹೇಳಲು ಸಾಕಷ್ಟು ಆಧಾರಗಳಿಲ್ಲ. ಈಗ ಉಪ 
ಲಬ್ದ ವಾಗಿರುವ ಪ್ರಾಚೀನ ಗ್ರಂಥಶಾಸನಾದಿಗಳು ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನಕ್ಕಿಂತ 
ಹಿಂದಿನ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬಗೆಗೆ ಬೆಳಕು ಚೆಲ್ಲಿದರೂ , ಚತ್ತಾಣ ಬೆದಂಡೆಗಳೆಂಬ 
ಕಾವ್ಯ ಜಾತಿಗಳ ಹೆಸರು ಗೋಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ , ತ್ರಿಪದಿ ಮೊದಲಾದ ಸಂಸ್ಕೃತೇತರ 
ಛಂದೋಪ್ರಕಾರಗಳು ತಕ್ಕ ಮಟ್ಟಿನ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಗುತ್ತಿದ್ದರೂ ಕನ್ನಡ ಛಂದಸ್ಸಿನ 
ಇತಿಹಾಸದ ಸಮಗ್ರ ವಿವೇಚನೆಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂಥ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಪ್ರಮಾಣಗಳು 
ಸಾಕಷ್ಟು ನಿದರ್ಶನಗಳು ದೊರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. ಬಹುಶಃ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸುವರ್ಣ 
ಯುಗ ಆರಂಭವಾಗುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತಪ್ರಾಕೃತಗಳ ಪ್ರಭಾವ ಅದರ ಮೇಲೆ 
ಸಾಕಷ್ಟು ಉಂಟಾದುದರಿಂದ ಕನ್ನಡ ಛಂದಸ್ಸು ಶ್ರೀಮಂತರ ಮನೆಯ ದಾಸಿಯಂತೆ 
ಮೂಲೆಗುಂಪಾಗಬೇಕಾಯಿತು. ಆದಾಗ್ಯೂ ಬೇರೊಂದು ರೂಪದಲ್ಲಿ ಗುಪ್ತಗಾಮಿನಿ 
ಯಾಗಿ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಲೇ ಇತ್ತು . ಭೂಗರ್ಭಾಂತರಾಳದಲ್ಲಿ ಮಹಾ 
ವೇಗದಿಂದ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ಲಾವಾರಸ ಅವಕಾಶ ಸಿಕ್ಕಿದೊಡನೆಯೆ ಬುಗ್ಗೆ ಯಾಗಿ 
ಚಿಮ್ಮು ವಂತೆ ಅದು ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಶತಮಾನದ ಸುಮಾರಿಗೆ ಗರಿಗಟ್ಟಿಕೊಂಡು ನರ್ತಿ 
ಸಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಅನಂತರ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪ್ರಾಕೃತ ಛಂದಸ್ಸುಗಳೊಡನೆ, ಸಮಾನಾಂತರ 
ರೇಖೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಒಂದೇ ಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರವಹಿಸುವ ತಿವಳಿ ಹೊಳೆಗಳಂತೆ ಜೊತೆ 
ಜೊತೆಯಾಗಿ ಸಾಗುತ್ತ , ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದ ಕೊನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಇಂಗಿಪ್ ಛಂದಸ್ಸಿನ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ನವಚೈತನ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದು, ಅನಂತಾನಂತ 
ರೂಪಗಳನ್ನು ತಾಳಿ, ಭವೊಜ್ಜಲವಾಗಿ ಮೆರೆಯುತ್ತಿದೆ. ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಹುಟ್ಟಿ , 
ಎಂತೋ ಬೆಳೆದು, ಇಲ್ಲಿ ತೋರಿ ಅಲ್ಲಿ ಹಾರಿ ಮತ್ತೆ ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಿ ಅವಕಾಶ 
ಸಿಕ್ಕಿದೊಡನೆಯೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದವರ ಸತ್ಯವನ್ನು ಹೀರಿಕೊಂಡು 
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೧೪೬ 

ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ತನ್ನ ತನವನ್ನು ಬಲಿಗೊಡದೆ ಪರಿಪುಷ್ಟವಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಕನ್ನಡ 
ಛಂದಸ್ಸಿನ ರೂಪಸ್ವರೂಪಗಳನ್ನೂ ಅದರ ಇತಿಹಾಸವನ್ನೂ ಗುರುತಿಸುವುದೇ ' ಕನ್ನಡ 
ಛಂದೋವಿಕಾಸ ' ದ ಉದ್ದೇಶ. 
- ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ' ಛಂದಸ್ಸಿಗೂ ಭಾವನಾದಗಳಿಗೂ ಇರುವ ಪರಸ್ಪರ ಸಂಬಂಧ 
ವನ್ನೂ ಛಂದಸ್ಸಿನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ವಿವರಿಸಿ , ವೃತ್ತಜಾತಿ ಛಂದ ಮೊದಲಾದ ಛಂದಃ 
ಪ್ರಭೇದಗಳನ್ನೂ ವರ್ಣಗಣ ಮಾತ್ರಾಗಣ ಅಂಶಗಣ ಯೋಜನೆಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿ, 
ಕನ್ನಡ ಛಂದದ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿ , ಅನಂತರ ತ್ರಿಪದಿ, ಚಂಪೂ ಸಂಪ್ರದಾಯ , 
ಕರ್ಣಾಟಕ ವಿಷಯ ಜಾತಿ, ರಗಳೆ, ಷಟ್ಟದಿ, ಸೀಸ ಮತ್ತು ಸಾಂಗತ್ಯ , ಜಾನಪದ 
ಛಂದ ಮೊದಲಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿ, ಕನ್ನಡ ಛಂದಸ್ಸಿನ ಮೇಲುಂಟಾದ 
ಪರಭಾಷಾ ಛಂದಸ್ಸುಗಳ ಪ್ರಭಾವವನ್ನೂ ಆಧುನಿಕ ಛಂದಸ್ಸಿನ ರೂಪರೇಷೆಗಳನ್ನೂ 
ಸೋದಾಹರಣವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ವರ್ಣವೃತ್ತಗಳ ಸಾಮಾನ್ಯ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿ, “ ಮಾತ್ರ ಗಣ ಛಂದೋಬಂಧಗಳು ವಿಶೇಷತಃ ಪ್ರಾಕೃತ ಬಂಧುಗಳು ” 
ಎಂದು ಸಾಧಿಸಿ, ಅಂಶಗಣಗಳ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕನ್ನಡ ಛಂದ 
ಸ್ಪನ್ನು ' ಛಂದ ' ವೆಂದು ಕರೆದು, ಹಾಗೆ ಕರೆಯಲು ತಮಗೆತೋಚಿದ ಕಾರಣಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಇದರ ಸರಿತಪ್ಪನ್ನು ಯೋಚಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಅಂಶಗಣಗಳ ಸ್ವರೂಪಕ್ಕೂ 
ವೈದಿಕ ಛಂದಸ್ಸಿನ ಸ್ವರೂಪಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ಸಾಮ್ಯವಿರಬಹುದೆಂದು ಹೇಳುವ 
ಪ್ರೊ | ಎಚ್ . ಡಿ. ವೇಲಂಕರ್ ಅವರ ಮಾತು ಯಥಾರ್ಥವೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಅಭಿ 
ಪಾಯದ ಸಾಧುತ್ವವನ್ನೂ ಯಥಾರ್ಥತೆಯನ್ನೂ ಪುಷ್ಟಿಕರಿಸಲು ಸಾಕಷ್ಟು ನಿದರ್ಶನ 
ಗಳನ್ನೂ ಬೇಕಾದರೆ - ಉದ್ಧರಿಸಬಹುದು. ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಸರಿಯೆಂದೇ ಕಾಣು 
ಇದೆ. ನಾಲ್ಕಕ್ಷರದ ಗಣಯೋಜನೆ, ಕೊನೆಯ ದ್ವಿಲಘುಗುರುವಿನ್ಯಾಸ, ಇವುಗಳಿ 
ಗಿಂತ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಉಳಿದೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಗುರುಲಘುಗಳ ಅನಿಯತತೆ - ಇವು ವೈದಿಕ 
ಛಂದಸ್ಸಿನ ಲಕ್ಷಣಗಳು. ಈ ಗುರು- ಲಘುಗಳ ಅನಿಯತತೆಯ ಲಕ್ಷಣ ಅಂಶಗಣ 
ಯೋಜನೆಗೆ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 

ಕನ್ನಡ ಛಂದಸ್ಸು ಅಂಶಗಣಾತ್ಮಕವಾಗಿದ್ದು ಪ್ರಾಕೃತದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ 
ಮಾತಾಗಣಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ತಿರುಗಿತೆಂಬುದನ್ನೂ , ತ್ರಿಪದಿ ಕಾಲಕ್ರಮೇಣ ಸಾಂಗತ್ಯ 
ಪಿರಿಯಕ್ಕರ ಮತ್ತು ಷಟ್ಟದಿಯಾಗಿ ವಿಕಾಸಗೊಂಡಿತೆಂಬುದನ್ನೂ , ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವ 
ಷಟ್ಟದಿಗಳಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಯಾವ ಯಾವ ಷಟ್ಟದಿಗಳಿರಬಹುದೆಂಬುದನ್ನೂ ಗ್ರಂಥ 
ಕಾರರು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ರಗಳೆಯ ಮೂಲವನ್ನು ಶೋಧಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ, ಅದರ 
ಬೆಳೆವಣಿಗೆಯನ್ನು ಗುರುತಿಸುತ್ತ , ಅದು ಮಹಾಛಂದಸ್ಸಾಯಿತೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ 


ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ 

೧೪೭ 
ಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಮಹಾಛಂದಸ್ಸಿಗೆ ರಗಳೆ ತಳಹದಿಯಾದರೂ , ಅದು ಸರಳರಗಳೆಯಲ್ಲ. 
ನಾರಣಪ್ಪನ ಭಾಮಿನಿಷಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಭೋಗ ವಾರ್ಧಿಕಗಳ ಲಯವೈವಿಧ್ಯ , ತ್ರಿಪದಿ 
ಸಾಂಗತ್ಯಗಳ ಧಾಟಿ ಹೇಗೆ ಕಾಣುತ್ತದೆಯೋ ಹಾಗೆಯೆ ಮಹಾಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸರ್ವ 
ಷಟ್ಟದಿಗಳ, ಕೆಲವು ವೃತ್ತಗಳ, ಕಂದದ, ಶ್ಲೋಕದ ಧಾಟಿ ಒಳಗೆಲ್ಲ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಈಗ ಅದು ಸರಳರಗಳೆಯಾಗಿಲ್ಲ. ಬಹುಶಃ ಈ ವಿಚಾರ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರ 
ಯೋಜನೆಯಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಅವರದು ಒಂದು ವಿಹಂಗಮದೃಷ್ಟಿ 
ಎಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಕೆಲವು ಪ್ರಸಿದ್ದ ವರ್ಣವೃತ್ತಗಳ ಸ್ವರೂಪಲಕ್ಷಣ ಮತ್ತು 
ಪರಸ್ಪರ ಹೋಲಿಕೆಯನ್ನೂ ಅವು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಒಗ್ಗಿಕೊಂಡ ಬಗೆಯನ್ನೂ ವಿವರಿಸಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಛಂದಸ್ಸಿನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ಕನ್ನಡದ ಮೊದಲ ಛಂದೋಗ್ರಂಥ ಗುಣಗಾಂಕಿಯವಂತೆ ! ಅದು ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. 
ನಾಗವರ್ಮನ ಛಂದೋಂಬುಧಿ ಮೊದಲನೆಯ ಕನ್ನಡ ಛಂದೋಗ್ರಂಥ. ಉಳಿದುವು 
ಕವಿಜಿಹ್ವಾಬಂಧನ, ನಂದಿ ಛಂದಸ್ಸು ; ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿರುವ ಜಯಕೀರ್ತಿಯ ಛಂದೋ 
ನುಶಾಸನ ಇವು ಏನೇನೂ ಸಾಲದು. ಜೊತೆಗೆ ತುಲನಾತ್ಮಕ ವ್ಯಾಸಂಗವಂತೂ 
ಸಾಕಷ್ಟು ಆಗಿಲ್ಲ . ಆರು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ ವೃತ್ತಗಳನ್ನೂ ಕನ್ನಡಿಗರು ಧಾರಾಳವಾಗಿ 
ವಿಪಲವಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಂಡಿರುವರಷ್ಟೆ , ಅವು ಅಷ್ಟು ಒಗ್ಗಿಕೊಳ್ಳಲು ಕಾರಣವೇನು ? 
ವಿವಿಧ ರಸಭಾವಾಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಯಾವ ಯಾವ ವೃತ್ತ ಸರಿ ? ಅಂಕಿಅಂಶಗಳಿಂದ 
ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ ತುಂಬ ನಡೆದಿಲ್ಲ. ಈ ಕೆಲಸ ಕನ್ನಡ 
ಛಂದೋ ಜಾತಿಗಳ ಬಗೆಗೂ ನಡೆಯಬೇಕು. ಈ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ 
ಒಂದೊಂದು ಲೇಖನ ಬಂದಿವೆ. ಅವು ಸಾಲದು. ಕನ್ನಡ ಛಂದಸ್ಸನ್ನೇ ಕುರಿತ 
ಪುಸ್ತಕ ಇಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೆ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ಇದ್ದ ಕೊರತೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿಗೆ ನಿವಾ 
ಠಣೆಯಾಗುವುದಲ್ಲದೆ, ಮುಂದಿನವರಿಗೆ ಇದು ಕೈಮರವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕ 
ವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸ್ಫೂರ್ತಿದಾಯಕವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಏನೇನೂ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ . 
ಈ ಬಗೆಯ ಕನ್ನ ಡಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲನೆಯ ಸಾಹಸ. ಇದನ್ನು 
ಎಲ್ಲ ಕನ್ನಡ ವಿದ್ವಾಂಸರೂ ಸ್ವಾಗತಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ . 

ದೇ , ಜ. . 


* . 


* 


* 


ಗೋಗ್ರಾಸ ಬರೆದವರು : ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣಸಂಗಮ ; ಪ್ರಕಾಶಕರು : ಮಿಂಚಿನ ಬಳ್ಳಿ 
ಕಾರ್ಯಾಲಯ , ಧಾರವಾಡ ; ಪುಟಗಳು ೧೦೬ ; ಬೆಲೆ, ಸಾದಾಪ್ರತಿ ರೂ . ೧ - ೦ . ೦ ; 
ಉತ್ತಮ ಪ್ರತಿ ೧- ೮-೦ . 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಹಾಲು ಇಹಲೋಕದ ಅಮೃತ. ಆಹಾರಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಮತ್ತು 
ಪುಷ್ಟಿ ಕಾರಿ. ಹಾಲಿನ ಸತ್ವ , ರುಚಿ, ಹಸುವಿನ ದೇಹಪುಷ್ಟಿ , ಅದು ತಿನ್ನುವ ಆಹಾರ 
ಇವುಗಳನ್ನವಲಂಬಿಸಿದೆ. ಗೋಗ್ರಾಸ ಎಂಬ ಹೊತ್ತಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಲೇಖಕರು ತಳಿ | 
ಅಭಿವೃದ್ಧಿ , ಗೋವುಗಳ ಪಚನೇಂದ್ರಿಯ ಮತ್ತು ಪಚನಕ್ರಿಯೆ, ಆಹಾರ ಇವುಗಳ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಆರು ಪ್ರಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ಅಧಿಕಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಹಾಲು ಕರೆಯಬೇಕಾದರೆ ಹಸುವಿನ ತಳಿ ಉತ್ತಮ 
ವಾಗಿರಬೇಕಲ್ಲದೆ, ಅದಕ್ಕೆ ಗರ್ಭಾದಾನಮಾಡುವ ಹೋರಿಯು ಹೆಚ್ಚು ಹಾಲು 
ಕರೆಯುವ ಸಂತಾನದ್ದಾಗಿರಬೇಕು. ಹಾಲಿನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ಸಂತಾನ 
ದಾನಮಾಡಬಲ್ಲ ಹಸು ಲಾಭದಾಯಕ. ತಳಿಯನ್ನು ಉತ್ತಮಗೊಳಿಸಿ ಆನು 
ವಂಶೀಯವಾಗಿ ಬರುವ ರೋಗಗಳನ್ನು ನಿವಾರಣೆಮಾಡಲು, ವೀರದಾನಮಾಡುವ 
ಹೋರಿಯ ಆಯ್ಕೆಯಲ್ಲಿ ಜಾಣತನವಿರಬೇಕು. 

ಹಸು ಉತ್ತಮ ವಂಶದ್ದಾಗಿರಬಹುದು, ಆದರೆ ಸರಿಯಾದ ಪೋಷಣೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಅಪ್ರಯೋಜಕ. ಆದುದರಿಂದ ಹಸುವಿನ ಪೋಷಣೆಗೂ ಹೆಚ್ಚು ಗಮನ ಕೊಡ 
ಬೇಕು. ಹಸುವಿಗೆ ಕೊಡುವ ಆಹಾರ ಬರಿಯ ಹೊಟ್ಟೆ ತುಂಬುವಂತಿದ್ದರೆ ಸಾಲದು, 
ದೇಹ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಮತ್ತು ಹಾಲು ವೃದ್ಧಿಯಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಆಹಾರಾಂಶ - 
ಗಳು ಇರಬೇಕು. ಹುಲ್ಲಿನ ಜತೆಗೆ ತಿಂಡಿತಿನಿಸುಗಳನ್ನು ಹಾಕಬೇಕು. ವಯಸ್ಸಿ 
ಗನುಗುಣವಾಗಿ, ವಿಧವಿಧವಾದ ಆಹಾರದ ತಿನಿಸುಗಳನ್ನು ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ 
ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ತಿನ್ನಿ ಸಬೇಕು. 

ಹಸು ಹಸಿಯ ಹುಲ್ಲು ತಿಂದರೆ ಹಾಲು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕರೆಯುತ್ತದೆ. ಹಸಿಯ 
ಹುಲ್ಲು ಎಲ್ಲಾ ಋತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಹುಲ್ಲು 
ಬೆಳೆಯುವಾಗ ಅದನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ, ಅದರ ಸಾರಾಂಶ ಕೆಡದಂತೆ ಕೂಡಿಡಬೇಕು. 
ದನಗಳನ್ನು ಸಾಕುವವರಿಗೆ ಹುಲ್ಲುಗಾವಲಿನ ಆವಶ್ಯಕತೆ , ಅದರ ರಕ್ಷಣೆ, ಈ 
ವಿಷಯಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೂ ಅರ್ಥವಾಗುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ಉತ್ತರ ಕರ್ಣಾಟಕದ ಜನರಾಡುವ ಬಳಕೆಯ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಅರ್ಥವಿವರಣೆ 
ಬೇಕೆನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. 

ರೈತರಿಗೆ ಮತ್ತು ಕವಾಡಿಗರಿಗೆ ಉಪಯುಕ್ತವಾದ ಸಲಹೆಗಳಿವೆ . ಈ 
ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ. 

- ಹೆಚ್ ರ್ಯ . ಚಾಮಯ್ಯ 


ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ 
ಭಾವಜೀವಿ ( ಖಂಡಕಾವ್ಯ ) - ಶ್ರೀ ಚೆನ್ನವೀರ ಕಣವಿ ; ಪ್ರಕಾಶಕರು : ಪ್ರಗತಿಶೀಲ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಮಾಲೆ, ಧಾರವಾಡ ; ಪುಟಗಳು ೨೯ ; ಬೆಲೆ, ರೂ . ೦ - ೮. ೦. 

ವಿಕಾಸಶೀಲವಾದ ಚೇತನ ಒಂದು ಕ್ಷಣ ನಿಂತು ತಾನು ಹತ್ತಿಬಂದ 
ಅನುಭವದ ಹಂತಗಳನ್ನು ಸಿಂಹಾವಲೋಕನ ಮಾಡುತ್ತ ತನ್ನ ಅಂತರಂಗವನ್ನು 
ನಿರುಕಿಸುತ್ತದೆ. ಮುಂದಿನ ವಿಕಾಸಕ್ಕೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ದಾರಿ ಇಂತಹದು ಎಂದು ಕಂಡು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಈ ಬಗೆಯ ಭಾವಜೀವನದ ವಿಕಾಸವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುವ ಭಾವ 
ಗೀತಾತ್ಮಕವಾದ ಆತ್ಮ ಕಥೆ ಈ ಕಾವ್ಯ , 

- ಶ್ರೀ ಗೋಕಾಕರ ವಿಚಾರಪೂರಿತವಾದ ಮುನ್ನುಡಿ ಸಹೃದಯತೆಯ ಹರಕೆ 
ನುಡಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಈ ಕಾವ್ಯದ ಉತ್ತಮ ವಿಮರ್ಶೆಯೂ ಆಗಿದೆ. ಭಾವಜೀವಿಯದು 
ಸೌಂದರ್ಯ,ಪ್ರೇಮಗಳ ಹಾದಿ. ಹೃದಯ ಸಂಸ್ಕಾರ ಆತನ ಗುರಿ. ವಿವೇಕ ಅವನ 
ಕೈದೀವಿಗೆ, ಕಲಾಕೃತಿ ಅವನ ಕೃತಿ. ಅದೇ ಅವನ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕೂ ಸಮಾಜದ 
ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕೂ ಸಾಧಕವಾದ ಶಕ್ತಿ , ಭಾವಜೀವಿ ಆತ್ಮಚಿಂತನ, ಆತ್ಮ ಪರೀಕ್ಷಣ, 
ಸಾಧನಗಳಿಂದ ತನ್ನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಸ್ವಯಂಶಿಲ್ಪಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ - ಮುಂತಾಗಿ 
ಮುನ್ನ ಡಿಕಾರರು ಕೊಡುವ ವಿವರಣೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಈ ಕೃತಿಯ ಚಿಂತನಾಂಶವನ್ನು 
ಗ್ರಹಿಸಲು ಉಪಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. 

ಕಣ್ಣೆದುರು ನಿಂತಂತಾಗುವ ನಿಸರ್ಗದ ಮನೋಹರ ವರ್ಣಪೂರ್ಣ ನೋಟ 
ವೊಂದರ ವರ್ಣನೆಯಿಂದ ಆರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ ಈ ಕಾವ್ಯ . ಈ ಸುಂದರ 
ಪ್ರಶಾಂತತೆಯ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಕವಿಯ ಮನಸ್ಸು ಅಂತರ್ಮುಖಿಯಾಗುತ್ತದೆ. 
ನೆನಹಿನ ಗಂಧದರಮನೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಕಳೆದ ದಿನಗಳ ಅನುಭವಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತುಲನೆ 
ಮಾಡುತ್ತ ಮೊದಲು ತನ್ನ ಭಾವವಿಕಾಸವನ್ನು ಗುರುತಿಸುತ್ತದೆ. 
' ನಾಗರಿಕ ನಾಗರವು ಹುತ್ತ ಕಟ್ಟದ' ಆ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಕಳೆದ ಬಾಲ್ಯ - ... 

ಬಾಳಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಬಾಲ್ಯವೆಂಬುವುದೊಂದು 

ಅಳಿಸಲಾರದ ಮಧುರ ಭಾವಗೀತೆ! ” 
ಎಂಬ ಮಧುರಸ್ಕೃತಿಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಆಶ್ಚರ್ಯ, ಕುತೂಹಲ, ಮುಗ್ಧತೆ, ಭಾವ 
ನಿರ್ಭರತೆ ತುಂಬಿರುವ ಆ ಎಳೆಯ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣುವುದೆಲ್ಲ ಹೊಸದು, ಸುಂದರ 
ವಾದುದು, ಅದ್ಭುತವಾದುದು. 

* ಹಂಚು ಹರಳುಗಳಾಗ ಮುತ್ತು ಹವಳ >> 
ಭಾವಜೀವಿಯ ವಿಕಾಸದ ಎರಡನೆಯ ಮೆಟ್ಟಲು ಹೊರಗಿನ ವಿಶಾಲ ಪ್ರಪಂಚದ 
ಪರಿಚಯ ,ಶ್ರೇಷ್ಠ ಗ್ರಂಥಾಧ್ಯಯನಗಳಿಂದುಂಟಾಗುವ ಬುದ್ಧಿ ವಿಕಾಸ, ಧಾರವಾಡದ 


೧೫೦ 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ನಾಗರಿಕ ಜೀವನದ ಪರಿಚಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಜನ, ಸಮಾಜಗಳಲ್ಲಿನ ದೋಷಗಳು , 
ಡಾಂಭಿಕತೆ, ಕುಹಕ ಕೃತಕತೆಗಳನ್ನು ಕಂಡ ಅವನ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಮನಸ್ಸು ಜುಗುಪ್ಪೆ 
ತಾಳುತ್ತದೆ. ಜಗದ ಕುಹಕ ಅನ್ಯಾಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಸಾತ್ವಿಕ ಕೋಪಉರಿದೇಳುತ್ತದೆ. 
ಜಗತ್ತನ್ನು ಸುಧಾರಣೆ ಮಾಡಬೇಕು ಎಂಬ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಕ ಆವೇಶ ಮೂಡುತ್ತದೆ. 
ಆದರೆ ಈ ಭಾವೋದ್ವೇಗ ತಗ್ಗಿ ಶಾಂತಚಿತ್ತನಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿದಾಗ . 

" ಏನೊ ಈಶರು ದಾಸರಾಗಿ ಕೈಂಕರ್ಯದಲಿ 
- ಜನದ ಬದುಕನು ತಿದ್ದಿ ಹಸನು ಗೊಳಿಸಿ 
ಮೌನ ಶರಧಿಯ ತಳದಿ ಮುತ್ತಾಗಿ ಮಲಗಿಹರು , 

- ನಾವು ನೊರೆ ತೆರೆಗಳೊ ಜೊಂಡು ಪಾಚಿ '' 
ಎಂಬ ತಿಳಿವು ಮೂಡುತ್ತದೆ. 

* ಇರಲಿ ಲೋಕದ ಡೊಂಕ ತಿದ್ದು ವಾಸೆಯು ಬೇಡ 

- ನನ್ನೊಡಲ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ನನ್ನ ಲೋಕ'' 
ಎಂದು ಅಂತರ್ಮುಖಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ. 

ಕಾವ್ಯ , ಕಲೆ, ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಭಾವಜೀವಿಯ 
ಮನಸ್ಸು ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಮುಂದೂಡುತ್ತದೆ. “ ಕನ್ನ ಡ ಸರಸ್ವತಿಯ ಚೆಲು 
ರಥೋತ್ಸವ ” ಕಂಡು ಅಪೂರ್ವ ರಸಸಂಚಾರವಾದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಸಾಹಿತ್ಯದ 
'ರಸಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಈಸಿಬರಬೇಕೆಂಬ ಹಂಬಲದಲ್ಲಿ ಉಳಿದ ನೋವುಗಳೆಲ್ಲ ಮರೆತು ಮಧು 
ಸುಹಾಸ ಮೂಡುತ್ತದೆ. ಪ್ರಕೃತಿ ಸೌಂದರ್ಯೋಪಾಸನೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದಾಗ 
* ವಿಶ್ವಮುನ್ನಿಲಿಸುವುದಾನ ತೇಜಃ ಪುಂಜ ” ಅದರ ದೇಗುಲ ಈ ಲೋಕ ಎಂಬ 
ಭವ್ಯವಾದ ಹೊಸ ಭಾವ ಜಾಗೃತವಾಗುತ್ತದೆ. ತಾರುಣ್ಯದ ಭಾವೋಜ್ವಲತೆಯ 
ಜೊತೆಗೆ ಬುದ್ದಿ ಪ್ರೌಢವಾಗುತ್ತದೆ. ವಿಚಾರಶಕ್ತಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ಶ್ರೇಷ್ಠ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳ ಅಧ್ಯಯನದಿಂದ ಜ್ಞಾನ ವಿಸ್ತಾರವಾಗುತ್ತದೆ. ಹಳೆಯ ಮೂಢ ನಂಬುಗೆ 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಬುದ್ದಿಯ ಹರಿತವಾದ ಕತ್ತಿ, ಕತ್ತರಿಸಿಹಾಕುತ್ತದೆ. ಆದರೂ ಅಂತರಂಗದ 
ಅಂತರಾಳದಲ್ಲಿ ಆಗಾಗ ತಲೆದೋರುವ ನಿಷ್ಕಾರಣ ವ್ಯಾಕುಲತೆ ಮಾತ್ರ ಅರ್ಥ 
ವಾಗದ ಒಗಟಾಗಿ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ. 

ಬಾಳಿನ ಆಧಾರವೂ , ಸರ್ವಸ್ವವೂ ಆದ ಪವಿತ್ರ ಪ್ರೇಮ ವಿವಿಧ ಮುಖಗಳಲ್ಲಿ 
ಹರಿದುಬಂದು ಭಾವಜೀವಿಯ ಹೃದಯವನ್ನು ಸಂಸ್ಕಾರಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ಪಕ್ಕ 
ಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ಚಿರಸುಧಾಕರೆಯೋರ್ವಳ ಮಧುರಪ್ರೇಮವಾಗಿ , ಗೆಳೆಯರ 
ಒಲವಾಗಿ, ತಂಗಿಯೋರ್ವಳ ವಾತ್ಸಲ್ಯವಾಗಿ ಬಂದು ಸ್ಪೂರ್ತಿಯಿತ್ತು ಭಾವಜೀವಿ 


ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ 

იგი 
ಯನ್ನು ಕವಿಯನ್ನಾಗಿ ರೂಪಿಸುತ್ತದೆ. ಧಾರವಾಡದ ಗಾಳಿ ಕವಿಗಾಳಿ ಸವಿಗಾಳಿ 
ಯಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತದೆ. 
- ಹೀಗೆ ಸದಾ ಮಧುರಸ್ಕಪ್ಪ ವಿಹಾರಿಯಾಗಿ, ಕಾವ್ಯ ವಿಹಾರಿಯಾಗಿ ಭಾವಜೀವಿ 
ಇರಲು ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಜೀವನದ ವಾಸ್ತವತೆ ಸುಖದ ಹಿಂದೆಯೆ ದುಃಖ ಗುಡು 
ಗಾಡುವುದನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಅಣಕಿಸುವುದು. 

“ ಹಾಡಲೆಳಸುವ ಜೀವ ಓಡಲೆಳಸುವುದು ? 
ಜೀವನದ ಸಂಕಷ್ಟಗಳಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಎಂದಲ್ಲ. ಬಾಳಿನ ಗೂಢತತ್ರ್ಯದ 
ತಿರುಳನ್ನು ಅರಿಯಬೇಕು ಎಂದು. ಬಾಳಿನ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ನಿರ್ಭಿತನಾಗಿ ಎದುರಿಸು, 
ನುರಿಮೋಗು, ಸ್ಥಿರವಾಗು ಎಂದು ಅಂತರಂಗದ ವಾಣಿ ಧೈರ್ಯತುಂಬುತ್ತದೆ. 
ಒಂದು ಕಡೆ ಕುಹಕ, ಕುಟಿಲಗಳ ಜಗತ್ತು ಒಂದು ಕಡೆ ಹಿರಿಯ ಆದರ್ಶ , ನೆಲ , ಗಗನ, 
ಯಾವುದು ಸರಿ ? ಯಾವುದು ತಪ್ಪು ? ಈ ಸೂಕ್ಷ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿಸುವವರಾರು ? ವಿಚಾರ 
ಗಳ ತುಮುಲರಂಗವಾಗುತ್ತದೆ ಮನಸ್ಸು , ತಲೆ ಚಿಟ್ಟು ಹಿಡಿಯುತ್ತದೆ. 
- ಹೇಗೆ ಸುತ್ತಿದರೂ ಮತ್ತೆ ಅಂತರಂಗದ ನಿರೀಕ್ಷೆಗೇ ಬಂದು ನಿಲ್ಲುತ್ತಾನೆ ಕವಿ . 
ಅಂತರಂಗದ ಶುದ್ದಿಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗುತ್ತಾನೆ. ಅಹಂಕಾರವಳಿದು ನಮ್ರತೆ ಮೂಡಲಿ 
ಎಂದು ಯತ್ನಿ ಸುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ಮತ್ತು ಜಗತ್ತಿನ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ವಿಚಾರ 
ಮಾಡುತ್ತ ವಿಪುಲವಾದ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ವಿಶಾಲವಾದ ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿ ' ನಾನು' ಎಂಬುದು 
ಅಣುವಿನ ಅಣುವಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. ಈ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ ಚಿಂತನೆ ಭಕ್ತಿಭಾವದ 
ಉಗಮಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಸಾನಂದಸುಂದರನಾದ ಶ್ರೀಗುರು ಒಂದಲ್ಲ 
ಒಂದುದಿನ ತನ್ನ ಎದೆಯ ಪೀಠಕ್ಕೆ ಬಿಜಯಮಾಡುವನು, 

“ ಭಾವಜೀವಿಯ ವಿಮಲ ಭಾವಾನುಭವದಲ್ಲಿ 
- ಒಳನಿಧಾನದ ಪರಿಯ ತೋರಬಹುದು ? 
ಎಂಬ ಭರವಸೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 

ಸುಖ - ಸಮತೆ - ಶಾಂತಿಗಳು ತುಂಬಿರುವ ನೂತನ ಜಗತ್ತಿನ ಉದಯವಾಗ 
ಬೇಕು ಎಂಬ ಕವಿಯ ಮಹದಾಸೆ ಅನೇಕ ಸುಂದರ ಕನಸುಗಳ ಚಿತ್ರವನ್ನು 
ನೇಯುತ್ತದೆ. ಕನಸುಗಳಾದರೂ ನಂಬಿರುವುದು ಇಂತಹ ಭಾವಜೀವಿಗಳ ಎದೆಯ 
ಆಶ್ರಯವನ್ನು ತಾನೆ. ಕನಸು ಎಂದು ಉಪಹಾಸಮಾಡುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಮನೆ 
ಕಟ್ಟುವ ಮೊದಲು ನಕ್ಷೆ ಬರೆದಂತೆ ಈ ಕನಸು. ನಾಳೆ ನನಸಾಗಿಯೇ ಆಗುತ್ತದೆ 
ಎಂಬ ಭರವಸೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಕಾವ್ಯ ಮುಕ್ತಾಯವಾಗುತ್ತದೆ. 


ವರದ 


೧೫೨ 

ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಈ ಭಾವದಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮತೆ, ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಸರಳತೆ, ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ನಯ , ಉನ್ನತವಾದ 
ಆದರ್ಶ ಇರುವ ಸುಸಂಸ್ಕೃತ ಮನೋಧರ್ಮ ಈ ಕಾವ್ಯದುದ್ದಕ್ಕೂ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 
ಸುಂದರವಾದ ವರ್ಣರಂಜನೆ, ಲಲಿತಪದ ಬಂಧದಿಂದ ಕೂಡಿದ ನಾದವಿಲಾಸ 
ಈ ಕೃತಿಯ ರೂಪಾಂಶದ ವಿಶೇಷಗುಣಗಳು, ವರ್ಣಪೂರ್ಣವಾದ ನಿಸರ್ಗದನೋಟ 
ವೊಂದನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತ , ಆಗಸದಲ್ಲಿ ಹಾರಿಹೋಗುವ ಗಿಳಿವಿಂಡು “ ಮುಗಿಲಲ್ಲಿ ತೇಲು 
ತಿಹ ಬಳ್ಳಿಯಂತೆ ” ಕಾಣುತ್ತದೆ ಎನ್ನು ವಲ್ಲಿ ಎಂತಹ ಸುಂದರ ಕಲ್ಪನೆ! ಧಾರವಾಡದ 
ನಿಸರ್ಗರಮಣೀಯತೆಯನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸುವಾಗ “ ನೆಲದಾಯ ಕಾರುಣ್ಯ ಹಸಿರು 
ಸಾಮಾಜದಲಿ ಕುಸುಮಿಸಿಹುದು ” ಎಂಬ ಮಾತು ಸೃಜಿಸುವ ಸುಂದರಭಾವ 
ನೆಯೂ ಅಂತಹದೆ. 
ಕವಿಯ ನಾದಪ್ರಿಯತೆ ಕೆಲವು ಕಡೆ ಅರ್ಥರಹಿತವಾಗಿ ತಲೆತೋರುತ್ತದೆ. 

“ ಮದರಂಗಿಯುಗುರಿನಲಿ ಸಾರಂಗಿ ಬಾರಿಸುತ 

ಬೋರಂಗಿ ಚಿತ್ರಾಂಗಿ ಭೋರಿಡುತಿರೆ . . . . 
- ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಪದಗಳ ಔಚಿತ್ಯವೇನು ಅರ್ಥಸ್ವಾರಸ್ಯವೇನು ಎಂದು ಹೇಳು 
ವುದು ಕಷ್ಟ . ಪ್ರಥಮ ಪ್ರೇಮಾನುಭವವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವಾಗ 

* ಸುಳಿಗಾಳಿಯೊಡನೆ ಸಂದೇಶ ಕಳಿಸುವೆನೆ 

ಚಂದ್ರ ಕಿರಣಗಳಲ್ಲಿ ಓಲೆ ಬಹವೆ ? ” 
ಎಂಬ ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಳಿದಾಸ, ಟಾಗೋರರ ಪ್ರಭಾವ ಸೂಸುತ್ತದೆ. ಇದೇ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ' ಸಖ್ಯಯೋಗಿ' ' ಕಾವ್ಯ ಪೂಣ್ ' ಎಂಬ ಹೊಸಪದಗಳು ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ 
ತೆಯಿಂದ ಗಮನವನ್ನು ಸೆಳೆಯುತ್ತವೆ. 

ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವೆಂದರೆ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿ ಉಳಿಯಬಲ್ಲ ಅನೇಕ 
ಉಕ್ತಿಗಳು, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ " ಏನೊ ಈಶರು ದಾಸರಾಗಿ ಕೈಂಕರ್ಯದಲಿ . . . . . . ” 
ಎಂಬ ಪದವಂತೂ ಥಾಮಸ್ ಗ್ರೇ ಕವಿಯ “ Full Many a Gem of Purest 
Ray Serene ” ಎಂಬ ಮರೆಯಲಾಗದ ಸಾಲುಗಳ ಜೊತೆಗೆ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. 

ಸೌಂದರ್ಯಾಭಿರುಚಿ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಸೌಜನ್ಯ , ವಿಶ್ವಪ್ರೇಮ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ 
ಸುಸಂಸ್ಕೃತವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಪೂರ್ಣತೆಗೆ ನಯವಾದ ಹಾಸ್ಯರಸಿಕತೆಯೂ ಕೂಡಿರಬೇಕು. 
ಬಾಲ್ಯದ ಸವಿನೆನಪುಗಳಲ್ಲಿ 

“ ನಾವು ಸಾಕಿದ ಬೆಕ್ಕು ತೀರಿಕೊಂಡಿರುವಾಗ 
ಬೋರಾಡಿ ಅತ್ತಿರುವುದೆನಗೆ ನೆನಪು 


ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ 


೧೫೩ 


ಎಂಬಲ್ಲಿ, ಮತ್ತು ಒಡೆದ ಕನ್ನಡಿ, ಮುರಿದ ಮೊಂಡುಗತ್ತಿಯ ಕೆಲಸಿಗರ ಕೆಂಚನ 
* ಉಪಚಾರ ಕ್ಕೊಳಗಾದಾಗ 

“ ಅವನ ಕಟಕಟೆಯಿಂದ ತಲೆಯೊಮ್ಮೆ ಪಾರಾಗೆ 

ಮರುಜನ್ಮ ಪಡೆದಂತೆ ಉರಿವನೆ ' 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ನಯವಾದ ಹಾಸ್ಯ ಮಿನುಗುತ್ತದೆ. 

ಚಮ್ಮಾರನಾದ ಮಾದರ ದುರುಗ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯನೆಂದು ದೂರಸರಿದಾಗ ಮನದಲ್ಲಿ 
ಕಸಿವಿಸಿಯಾಗುವುದು ; ಮೂರ್ತಿಪೂಜೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಅನಾದರವಿತ್ತು ಎನ್ನು ವುದೂ 
ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದ ಮುಗ್ಧ ಬಾಲಕನ ಸಹಜಭಾವನೆಗಳಲ್ಲ. ಕವಿ ತನ್ನ ಪ್ರೌಢಮನ 
ಸ್ಸಿನ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಎಳೆಯ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮೂಡಿದ ಭಾವನೆಗಳೆಂದು ಭ್ರಮಿ 
ಸಿದ್ದಾನೆ. 
- ನಿರ್ಮಲವಾದ ಕಾವೊಲ್ಲಾಸವನ್ನು ಕೊಡುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಉನ್ನತವಾದ 
ಪರಿಭಾವನೆಗೆ ಒಯ್ಯುವ ಈ ಕಾವ್ಯ ಎರಡನೆಯ ಮುದ್ರಣದ ಗೌರವಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರ 
ವಾಗಿರುವುದರಲ್ಲಿ ಆಶ್ರವೇನಿಲ್ಲ. 

ಪ್ರಭುಪ್ರಸಾದ 


ವಸ್ತುಕೋಶ 
ಪ್ರೊ || ಎ. ಆರ್. ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳಿಗೆ ( ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥ 

ಸಮರ್ಪಣೆಯ ಸಮಾರಂಭ 
೧೬ - ೯- ೧೯೫೬ ನೆಯ ಭಾನುವಾರ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾ 
ನಿಲಯದ ನಿವೃತ್ತ ಕನ್ನಡ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರೂ , ' ಭಾಸಕವಿ ' ' ಸಂಸ್ಕೃತ ನಾಟಕ ' 
* ವಚನ ಭಾರತ ' ' ಕಥಾಮೃತ' ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಉದ್ಧಂಥಗಳ ರಚಕರೂ , 
* ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ ' ದ ಸಂಸ್ಥಾಪಕರೂ ಆದ ಪ್ರೊ || ಎ . ಆರ್ . ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿ 
ಗಳನ್ನು ಗೌರವಿಸಲು ಅವರ ಶಿಷ್ಯರೂ ಮಿತ್ರರೂ ಮೈಸೂರಿನ ಕ್ರಾಫರ್ಡ್ ಭವನ 
ದಲ್ಲಿ ಸಭೆ ಸೇರಿದ್ದರು. ಈ ಸಮಾರಂಭಕ್ಕೆ ಕವಿವರ್ಯರೂ , ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವ 
ವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಉಪಕುಲಪತಿಗಳೂ ಆದ ಡಾ|| ಕೆ. ವಿ. ಪುಟ್ಟಪ್ಪನವರು ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆ 
ಯನ್ನು ವಹಿಸಿದ್ದರು. ಸಭಾಭವನವು ತಳಿರುತೋರಣಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವಾಗಿ 
ಅಲಂಕೃತವಾಗಿತ್ತು . ವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆಶ್ರೀಯುತರಾದ ಜಿ ಹನುಮಂತರಾವ್ , 
ಎಮ್. ಎಸ್ . ರಾಮಸ್ವಾಮಿ , ಬಿ . ಕೆ. ರಾಮಕೃಷ್ಣಯ್ಯ , ಎ . ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯ , 
ಎಲ್. ಸೀಬಯ್ಯ , ತೀ . ನಂ . ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ , ಡಿ. ಎಲ್. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ ಇವರೇ 
ಮೊದಲಾದ ಮಹನೀಯರು ಮಂಡಿಸಿದ್ದರು. ಶ್ರೀಯುತರ ಶಿಷ್ಯರೂ ಮಿತ್ರರೂ 
ಅನೇಕ ಗಣ್ಯ ಮಹನೀಯರೂ ಸಭೆಯನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿದ್ದರು. 

ಶ್ರೀಯುತರಾದ ಟಿ. ಎಸ್ . ಗೋಪಾಲನ್ ಅವರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಿಂದ ಸಭೆಯ 
ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳು ಮೊದಲಾದವು. ಆ ಬಳಿಕ ಸಮಿತಿಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ಶ್ರೀ ಜಿ. 
ಹನುಮಂತರಾಯರು ಸ್ವಾಗತ ಭಾಷಣ ಮಾಡುತ್ತ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದರು : “ ಮನೆಗೆ 
ಹಿಂದಿರುಗಿದ ಅಣ್ಣನನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸುವುದು ಎಷ್ಟು ಅಸ್ವಾಭಾವಿಕವೋ ಹಾಗೆಯೇ 
ಈ ದಿನ ನಮ್ಮ ಅಣ್ಣನಂತಿರುವ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸುವುದು ಅಷ್ಟೇ 
ಅಸ್ವಾಭಾವಿಕ. ಅವರು ನಮ್ಮೊಡನಿದ್ದರು. ಈ ಕೆಲವು ಕಾಲ ಬೆಂಗಳೂರಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಈ ದಿನ ಮತ್ತೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು ಕನ್ನಡಕ್ಕಾಗಿ 
ಮಾಡಿರುವ ದುಡಿಮೆ ಪ್ರೊ || ಎಂ . ಹಿರಿಯಣ್ಣನವರು ಸಂಸ್ಕೃತಕ್ಕೆ ಮಾಡಿದ 
ಸೇವೆಗೆ ಸಮನಾಗಿದೆ. ಅವರ ಸಂಸ್ಕೃತ ನಾಟಕದಂತಹ ಗ್ರಂಥ ಇಂಗ್ಲಿಷಿ 
ನಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಇಂಥ ವಿದ್ವಾಂಸರನ್ನು 


ಶ್ರೀ ಎ . ಆರ್ . ಕೃಷ್ಣ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳವರು ಭಾಷಣ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು 


9) 


ಡಾ 
| 
| 
ಕೆ 
. 
ವಿ 
. 
ಪುಟ್ಟಪ್ಪನವರು 
ಅಧ್ಯಕ್ಷ 
ಭಾಷಣಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು 


೧೫೫ 


ವಸ್ತುಕೋಶ 
ಗೌರವಿಸುವ ಅವಕಾಶ ದೊರಕಿರುವುದು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಸಂತೋಷದ ವಿಷಯ . 
ಅವರ ಶಿಷ್ಯರೂ ಕನ್ನಡಿಗರೂ ಕನ್ನಡದ ಅಭಿಮಾನಿಗಳೂ ಆದ ವೈಸ್ - ಛಾನ್ಸಲರೂ 
ಆದ ಡಾ|| ಪುಟ್ಟಪ್ಪನವರು ಈ ಸಮಾರಂಭದ ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆಯನ್ನು ವಹಿಸಿರುವುದು 
ಈ ಉತ್ಸವಕ್ಕೆ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಕಳೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದೆ. ” 

ಅನಂತರ ಶ್ರೀ ಎನ್ . ಅನಂತರಂಗಾಚಾರ್ಯರು ಶ್ರೀಯುತರಾದ ಎಂ . 
ಗೋವಿಂದ ಪೈ , ಡಿ. ವಿ. ಗುಂಡಪ್ಪ , ಮಾಸ್ತಿ ವೆಂಕಟೇಶ ಐಯಂಗಾರ್, ಎ . ಎನ್ . 
ಮೂರ್ತಿರಾವ್ , ಬಿ. ಶಿವಮೂರ್ತಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿ , ರಂ . ಶ್ರೀ . ಮುಗಳಿ, ಬಿ . ಎಸ್. ಮಾಧವ 
ರಾವ್ ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ ಮಹನೀಯರಿಂದ ಬಂದ ಸಂದೇಶಗಳನ್ನು ಓದಿದರು. 

ಮಂಗಳವಾದ್ಯಗಳು ಭೋರ್ಗರೆಯುತ್ತಿರಲು ಡಾ || ಕೆ. ವಿ. ಪುಟ್ಟಪ್ಪನವರು 
ಪ್ರಚಂಡ ಕರತಾಡನಗಳ ನಡುವೆ ಪ್ರೊ ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳಿಗೆ ಮೈಸೂರು ರೇಷ್ಮೆಯ 
ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಹೊದಿಸಿ, ಮೈಸೂರು ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಹಾರವನ್ನು ಹಾಕಿ, ಅವರ ಶಿಷ್ಯರೂ 
ಮಿತ್ರರೂ ಬರೆದ ಐವತ್ತೊಂಬತ್ತು ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಸುಮಾರು ಏಳು 
ನೂರು ಪುಟಗಳ ಮಹಾಗ್ರಂಥವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿದರು . ಈ ನೋಟವಂತೂ 
ತುಂಬ ಅಪೂರ್ವವಾಗಿತ್ತು . ಗ್ರಂಥ ಸಮರ್ಪಣೆಯಾದ ಮೇಲೆ ಯುವರಾಜರವರ 
ಕಾಲೇಜು, ಶಾರದಾ ವಿಲಾಸ ಕಾಲೇಜು, ಸೆಂಟ್ ಫಿಲೋಮಿನಾ ಕಾಲೇಜು, 
ಪಂಡಿತ ಮಂಡಲಿ , ಮಹಾರಾಜರವರ ಕಾಲೇಜು ಹಾಸ್ಟೆಲ್, ಕಾವ್ಯಾಲಯ , ಉಷಾ 
ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಭಾರತ-ರಷ್ಯಾ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸಂಘ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಸಂಸ್ಥೆಗಳು 
ಹಾರಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ ತಮ್ಮ ಗೌರವವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದವು. 

ಇದಾದ ಬಳಿಕ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಈ ಸಮಾರಂಭಕ್ಕೆ ಏರ್ಪಡಿಸಿದವರಿಗೆ 
ತಮ್ಮ ಕೃತಜ್ಞತೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತ ಐವತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದಿನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು 
ನೆನೆಯುತ್ತ ದಿವಂಗತ ಟೀಮ್, ಬಿ . ಎಂ . ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ , ಎಂ . ಹಿರಿಯಣ್ಣ 
ಇವರಿಂದ ತಮಗಾದ ಸಹಾಯವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು, ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪಾಂಡಿತ್ಯದ 
ಹಬ್ಬುಗೆಗೆ ಸರಿಯಾದ ಅವಕಾಶದ ಅವಶ್ಯಕತೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಭಾಷಣ ಮಾಡಿದರು. 
( ಅದರ ವಿವರವನ್ನು ಈ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಬೇರೊಂದು ಕಡೆ ಕೊಟ್ಟಿದೆ.) 

ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸುತ್ತ ಡಾ || ಪುಟ್ಟಪ್ಪನವರು ' ಗುರು 
ಗಳಾದ ತಾವು ನಮ್ಮನ್ನು ಸತ್ಪಥದಲ್ಲಿ ಸಾಗುವಂತೆ ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸ 
ಬೇಕು ' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಮತ್ತೆ ಹೀಗೆ ನುಡಿದರು : “ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು 
ನಮ್ಮ ನ್ನು ಪ್ರಪ್ರಾಚೀನ ಪಿರಿಮಿಡ್ಡಿನೊಳಗೆ ಕೊಂಡೊಯ್ದರೆ ನಾನು ಕನ್ನಡದ 
ನವ್ಯಭವನದೊಳಗೆ ಕೊಂಡೊಯ್ಯುತ್ತೇನೆ. ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅಪಚಾರವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲ 


೧೫೬ 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಮುಗಿದುಹೋಯಿತು. ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬೋಧನೆ ನಡೆಸಲು 
ಸರ್ವಸಿದ್ಧತೆಗಳು ನಡೆದಿವೆ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಮಾಡುವವರಿಗೆ ಅವಕಾಶವನ್ನು 
ಕಲ್ಪಿಸಿದೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯ . ಮುಂದೆ 
ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಉಜ್ವಲ ಭವಿಷ್ಯವಿದೆ. ಇಂದು ದುಃಸ್ವಪ್ನ ಕಳೆದುಹೋಯಿತು. ಆಗಸ್ಟ್ 
೧೫ ರಂದು ಭಾರತದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಕನಸು ನನಸಾದಂತೆ ನವೆಂಬರ್ ೧ ರಂದು 
ನಮ್ಮ ಮಹಾಜನರ ಕನಸು ನನಸಾಗುವ ಮಹಾಘಟನೆ ಸಂಭವಿಸುವುದು. ” 
. ಎರಡು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಮೊದಲಾದ ಈ ಕೆಲಸ ಇಂದು ನನಸಾದುದಕ್ಕೆ 
ನೆರವಾದ ಎಲ್ಲ ಮಹನೀಯರಿಗೆ ವಂದನೆಗಳನ್ನ ರ್ಪಿಸುತ್ತ ಶ್ರೀ ಕೆ. ವಿ. ರಾಘವಾ 
ಚಾರ್ಯರು : “ ಮಹಾರಾಜರ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಂಪ್ರದಾಯ ನಡೆದು 
ಬಂದಿದೆ. ಯಾವ ಭಾಷೆಯ ವಿದ್ವಾಂಸರೇ ಆಗಲಿ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಕೆಲಸಮಾಡಿದರೆ 
ಅವರಿಗೆ ಗೌರವ ಸಲ್ಲಿಸುವುದೇ ಆ ಸಂಪ್ರದಾಯ . ಈ ಹಿಂದೆ ಇಂಥ ಎರಡು 
ಸಮಾರಂಭಗಳು ನಡೆದವು. ಅದರ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ದೊಡ್ಡ ಸಮಾರಂಭ ಇದು ” 
ಎಂದು ನುಡಿದರು. ಗಂಧಪುಷಗಳನ್ನು ಸಭಿಕರಿಗೆ ಕೊಡಲಾಯಿತು. ರಾಷ್ಟ್ರ 
ಗೀತೆಯೊಡನೆ ಸಮಾರಂಭ ಕೊನೆಗಂಡಿತು . 

- ಶಂ . 


ಶ್ರೀ ಎ. ಆರ್ . ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳವರ ಭಾಷಣ 
ಅಧ್ಯಕ್ಷರೇ , ಮೈಸೂರು ನಗರದ ನಾನಾ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ಸದಸ್ಯರೇ , 
ಮಹಿಳೆಯರೇ , ಹಿರಿಯರೇ , ಕಿರಿಯರೇ , ಗೆಳೆಯರೇ , 

ಇಂದು ತಾವೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಪ್ರೀತಿವಿಶ್ವಾಸ ಭಕ್ತಿಗೌರವಗಳ ಶಾಂತ ವಾತಾ 
ವರಣದಲ್ಲಿ ಈ ಸರಸ್ವತೀ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವುದು ನನಗೆ ತುಂಬ ಸಂತೋಷ 
ವುಂಟುಮಾಡಿದೆ. ಸಾಹಿತಿಗೆ ಇದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸನ್ಮಾನವೇನಿದ್ದೀತು? 

ತಾವು ನನಗೆ ನನ್ನ ಅರ್ಹತೆಗಿಂತ ಒಂದಕ್ಕೆ ಹತ್ತರಷ್ಟು , ನೂರರಷ್ಟು , ಗೌರವ 
ಸಲ್ಲಿಸಿದ್ದೀರಿ. ಈಗ ನನಗೆ ೬. ೭ ವರ್ಷ ; ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ೬೭೦ ಪುಟಗಳಿವೆ. ಅದಕ್ಕೆ 
ನೀವು ಆರೇಳು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ ಖರ್ಚು ಮಾಡಿದ್ದೀರಿ. ನಾನು ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಕನ್ನ 
ಡದ ಉಪಾಧ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದು ವಿಶ್ರಾಂತನಾದವನು. ನನ್ನ ಹಾಗೆ ಕನ್ನಡದ ಉಪಾ 
ಧ್ಯಾಯರೂ , ಇತರ ಭಾಷಾ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ಉಪಾಧ್ಯಾಯರೂ , ಹಲವು ದರ್ಶನ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಣತರೂ , ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರೂ ರ್ಪ್ರಿ ಸಿಪಾಲರೂ , ಬಹು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಈ 
ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಲೇಖಕರಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸಹೋಪಾಧ್ಯಾಯರ 


ವಸ್ತುಕೋಶ 


೧೫೭ 


ಮತ್ತು ಇಷ್ಟಮಿತ್ರರ ಜೊತೆಗೆ ನನ್ನ ಶಿಷ್ಯ ಪ್ರಶಿಷ್ಯರೂ ಅವರ ಶಿಷ್ಯ ಪ್ರಶಿಷ್ಯರೂ 
ಇದ್ದಾರೆ; ನನಗಿಂತ ಎಷ್ಟೋ ಹಿರಿಯರೂ ಜ್ಞಾನವೃದ್ದರೂ ಆದ ಡಾ|| ವೆಂಕಟ 
ಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರಂಥ ಘನವಿದ್ವಾಂಸರಿದ್ದಾರೆ; ಇವರೆಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾ 
ನಿಲಯದ ಉನ್ನತಾಧಿಕಾರಿಗಳಾದ ಡಾ|| ಕೆ. ವಿ. ಪುಟ್ಟಪ್ಪನವರು ಈ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ರತ್ನ ಮಾಲೆಗೆ ತಮ್ಮದೊಂದು ರತ್ನ ವನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿ, ತಾವೇ ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ ಬಂದು 
ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಕುಳಿತು ಅದನ್ನು ನನ್ನ ಕೊರಳಿಗೆ ಹಾಕಿದ್ದಾರೆ. ಇದರ ಮುಂದೆ ಯಾವ 
ಧನಕನಕಗಳು ಬಂದಾವು ? 

ನಾನು ಉಪಾಧ್ಯಾಯ ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ವಿಶ್ರಾಂತನಾದಾಗ ನನಗೆ ಹಲವು ಕಡೆ 
ಗಳಿಂದ ಸಂತೋಷಕೂಟಗಳಿಗೆ ಕರೆ ಬಂತು. ತಿಂಡಿತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿ 
ಹೂವಿನ ಹಾರ ಹಾಕಿಸಿಕೊಂಡು ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಮಾತಿನ ಮಾಲೆ ಹೊರಿಸುವುದು 
ನನಗೆ ಅಷ್ಟೇನೂ ಪ್ರಿಯವಲ್ಲ. ಅದೇ ಕೆಲಸವಾಗಿ ಹೋಗಿ, ಘಂಟೆಗಟ್ಟಲೆ ಯಾರು 
ಕುಳಿತಾರು, ಹೊಗಳಿಕೆ ಕೇಳಿಯಾರು ಎಂಬ ಸೋಮಾರಿತನ ಬೇರೆ! ಆದ ರಿಂದ ವಿಧಿ 
ಯಿಲ್ಲದೆ ಬಂದ ಒಂದೆರಡು ಕಡೆ ಅನೌಪಚಾರಿಕವಾಗಿ ಭಾಗವಹಿಸಿದ್ದೇ ಹೊರತು 
ಮಿಕ್ಕ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಆಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದುಬಿಟ್ಟೆ . ಅದರಿಂದ ಅನೇಕ ನನ್ನ 
ಮಿತ್ರರಿಗೆ, ಮುಖ್ಯವಾಗಿಶ್ರೀಮತಿ ಚಂಪಾಬಾಯಿಯವರಿಗೂ ಶ್ರೀಮಾನ್ ತೀ . ನಂ . 
ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ ನವರಿಗೂ , ತುಂಬ ಉತ್ಸಾಹಭಂಗವಾಯಿತು. ಅವರು ಕೂಡಿಸಿದ್ದ 
ಚಂದಾ ಹಣವನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕೊಡಬೇಕಾಯಿತು. ಆಗ ಅವರಿಗೆ ಆದ ಅಸಮಾಧಾನ 
ಇನ್ನೂ ಶಾಂತವಾಗಿರಲಾರದು. ಇಂದು ಶ್ರೀ ತೀ . ನಂ . ಶ್ರೀ ಯವರು ಇಲ್ಲಿ 
ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ ಈ ಸಂಭ್ರಮದಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿರುವುದು ನನಗೆ ಸಂತೋಷ; ನನ 
ಗಿಂತ ಅವರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಂತೋಷವೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿದಿದ್ದೇನೆ; ನನ್ನ ಹತ್ತು ವರ್ಷದ 
ಹಿಂದಿನ ಆ ಅಪಚಾರವನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ ಮರೆತುಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. 
ಶ್ರೀಮತಿ ಚಂಪಾಬಾಯಿಯವರಿಗೂ , ಇತರ ಮಿತ್ರರಿಗೂ ಅದೇ ವಿಜ್ಞಾಪನೆ. 
- ಅದಾದ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲದ ಮೇಲೆ ಕೆಲವು ಮಿತ್ರರಿಗೆ ಇಂಥ ಒಂದು ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಸಿದ್ದ ಮಾಡಿ ನನಗೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂಬ ಯೋಚನೆ ಬಂತು ; ನನ್ನನ್ನು ಬಂದು ಕೇಳಿದರು. 
ನಾನು ಕಾಫಿ ತಿಂಡಿಗಿಂತ ಇದು ಉತ್ತಮ , ಆದರೆ ನಾಲ್ಕು ಜನ ಸೇರಿ ಕೆಲಸಮಾಡು 
ವುದು ಕಷ್ಟ , ಕಾರ್ಯ ಕೈಗೂಡದಿದ್ದರೆ ನಗುಪಾಟಲಾಗುತ್ತದೆ, ಎಂದು ನನ್ನ ಅರ್ಧ 
ಸನ್ನತಿಯನ್ನೂ ಅಳುಕನ್ನೂ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದೆ. ಆ ನನ್ನ ಅಳುಕು ಫಲಿಸುವುದರಲ್ಲಿತ್ತು . 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಸಾಹಸಿಗ ಮಿತ್ರರು, ಕಾರ್ಯದಕ್ಷರು, ಮುರಿದುಬೀಳುತ್ತಿದ 
ಚಪ್ಪರಕ್ಕೆ ಊರೆಕೊಟ್ಟು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಉತ್ಸವವನ್ನು ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ನೆರವೇರಿಸಿಯೇ 
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ಬಿಟ್ಟರು; ಅವರ ಉತ್ಸಾಹ, ಕಾರದಕ್ಷತೆ, ವರ್ಷಗಟ್ಟಲೆಯ ದುಡಿತಗಳ ಪರಿಣಾಮ 
ವಾಗಿ ಈ ಸಲ ನನ್ನ ಕೈತುಂಬ ದೊರೆತಿರುವಾಗ ಅವರನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅಭಿ 
ನಂದಿಸುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ನಾನು ಈ ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮತಿಸಿ ಇಷ್ಟು ಜನಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟು 
ಶ್ರಮಕೊಟ್ಟಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರ ಮನ್ನಣೆ ಬೇಡುತ್ತೇನೆ. 
* ಈಗ್ಗೆ ಐವತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಇಂಥ ಕೆಲಸ ಸಾಧ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಂದು ಕನ್ನಡ 
ಇದ್ದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೆನಸಿಕೊಂಡರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವ ಇಂದಿನ ಗೌರವ ಆಶ್ವರ್ಯಾ 
ವಹವಾಗಿದೆ. ಆಗ ಇಂಗ್ಲಿಷಿಗೆ, ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಉಪಾಧ್ಯಾಯರಿಗೆ, ಅಗ್ರಸ್ಥಾನ ; 
ಅದನ್ನು ಪಾಠ ಹೇಳಲು ಇಂಗ್ಲಿಷರೇ ಆಗಬೇಕೆಂದು ನಮ್ಮ ಜನರೇ ವಾದಿಸು 
ತಿದ್ದರು. ಆ ಭ್ರಮೆ ನಿರ್ಮೂಲವಾದದ್ದೆಂದು ಮೊದಲು ತೋರಿಸಿದವರು ದಿ|| ಬಿ. ಎಂ . 
ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು ; ಯೂರೋಪಿಯನ್ ಉಪಾಧ್ಯಾಯರ ತರಗತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು , 
ಅವರನ್ನು ಕೇಳಿಯೋ ಕದ್ದೂ , ಶ್ರೀಯವರ ತರಗತಿಗೆ ಹುಡುಗರು ಬಂದು ತುಂಬುತ್ತಿ 
ದ್ದದ್ದನ್ನು ನಾನು ನೋಡಿದ್ದೇನೆ. ಇಂಗ್ಲಿಷನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಸಂಸ್ಕೃತ; ಸಂಸ್ಕೃತಕ್ಕೆ 
ಮಹಾರಾಜಾ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲೂ ಸೆಂಟ್ರಲ್ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಎಂ .ಎ . ಪಾಸುಮಾಡಿದ 
ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ೧೫೦ - ೨೦೦ ರೂಪಾಯಿನ ಉಪಾಧ್ಯಾಯರಿದ್ದರು: ( ಆಗ್ಗೆ ಅವರು 
ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರಿಗೆ ಸಮಾನ). ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ , ಒಬ್ಬರೋ ಇಬ್ಬರೋ ೫೦ - ೬೦ ರೂಪಾಯಿನ 
ಪಂಡಿತರು ! ' ಮುನಷಿ ಗಳು ! ( ಅವರನ್ನು ಹುಡುಗರು ವಿದೂಷಕನಂತೆ ಆಡಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ದರು.) ಮದರಾಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತಕ್ಕೆ ೭೦೦ - ೮೦ ರೂ . ತಲಬಿನ ಒಬ್ಬ ಪ್ರೊಫೆಸರೇ 
ಇದ್ದರು. ಕನ್ನಡದಪ್ರೋತ್ಸಾಹಕ್ಕೆಂದೇ ಆರಂಭವಾದ ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ 
ಹುಟ್ಟಿ ಎಷ್ಟೋ ವರ್ಷಗಳಾದ ಮೇಲೂ ಕನ್ನಡದ ಸ್ಥಿತಿ ಉತ್ತಮವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಕನ್ನಡಿಗ 
ವೈಸ್- ರ್ಛಾ ಸಲರೇ ಸಂಸ್ಕೃತದ ಉಪಾಧ್ಯಾಯ ಪಂಡಿತರಿಗೆ ೮೦ ರೂ . ಸಂಬಳ 
ಕೊಟ್ಟು, ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ತರಗತಿಯಲ್ಲಿ ಎಂ . ಎ . ಪ್ಲಾಸು ಮಾಡಿದವರಿಗೆ 
೪೦ ರೂ . ಕೊಟ್ಟರು. ನಾನು ೫೦ ರೂ . ಸಂಬಳಕ್ಕೆ ಸೆಂಟ್ರಲ್ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿದೆ. 
ನನ್ನ ನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿದವರು ಶ್ರೀಮಾನ್ ಬಿ. ಎಂ . ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು ; ಅವರ 
ಹೃದಯ ಒಳ್ಳೆಯದು; ಅವರು ಕೊಡಿಸಿದ ೫೦ ರೂ . ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ೫೦೦ ರೂ . 
ಆಯಿತು. ಅಂಥ ಅದೃಷ್ಟ ನನಗೊಬ್ಬನಿಗೇ ಲಭಿಸಿದ್ದು , ಅಂಥ ಅಭಿಮಾನ ಅವ 
ರೊಬ್ಬರಿಗೇ ಇದ್ದದ್ದು. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮಿ|| ಟೈಟ್ 
ಮತ್ತು ವಿಯರ್ ಇಬ್ಬರೂ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೂ ಬಿ. ಎಂ .ಶ್ರೀಯವರಲ್ಲಿಯೂ ತೋರಿಸಿದ 
ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನು ನೆನೆಯಬೇಕಾದದ್ದು ನನ್ನ ಧರ್ಮ - ಇದನ್ನು ನಾನು ಈಗಾಗಲೇ 
ಅನೇಕ ಮಿತ್ರರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. 


ವಸ್ತುಕೋಶ, 

೧೫೯ 
ನಾನು ಮೈಸೂರಿನ ವೆಸ್ಲಿಯನ್ ಮಿಷನ್ ಹೈಸ್ಕೂಲಿನಲ್ಲಿ ಲೋವರ್ ಸೆಕೆಂಡರಿ 
ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಒಂದೆರಡು ವರ್ಷ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಓದುತ್ತಿದ್ದೆ. ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಓದುತ್ತಿದ್ದರೂ ನನಗೆ ಫೀಜಿನ ಪೂರ್ತಿ ವಿನಾಯಿತಿ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಅರ್ಧ ಕೊಡು. 
ವುದೂ ಕಷ್ಟವಾಗಿತ್ತು ; ಮಹಾರಾಜಾ ಕಾಲೇಜಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿದರೆ ಅಲ್ಲಿ ನನ್ನಂಥ 
ವನಿಗೆ ಖಂಡಿತ ಪೂರ್ತಿ ಸಹಾಯ ದೊರೆಯುತ್ತದೆಂದು ಯಾರೋ ಹೇಳಿದರು. 
( ಆಗ ಕಾಲೇಜಿಗೆ ಹೈಸ್ಕೂಲೂ ಸೇರಿತ್ತು ) ಅದರಂತೆ ಕಾಲೇಜಿಗೆ ಹೋಗಿಕಾಲೇಜಿನ 
ಮುಖ್ಯಾಧಿಕಾರಿಗಳಾಗಿದ್ದ ಮಿ || ವಿಯರ್‌ರನ್ನು ನೋಡಿದೆ. ಈಗಿನಂತೆ ಆಗ ಸಮಿತಿಗಳ 
ತೊಡರುಗಳಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ನಾನು ಹೊಸಬನಾದ್ದರಿಂದ ಯಾವ ವಿನಾಯಿತಿಯನ್ನು 
ಕೊಡಲಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದುಬಿಟ್ಟರು ; “ ಮಿಷನ್ ಸ್ಕೂಲಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಅರ್ಧ ವಿನಾಯಿತಿಯ . 
ನ್ಯಾ ದರೂ ಕೊಡಿ' ಎಂದೆ. ಅವರು ' ಅದು ಬೇಕಾದರೆ ನೀನು ಅಲ್ಲಿಗೇ ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ಹೋಗಬೇಕು!' ಎಂದು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟರು. ಆತ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ 
ತುಂಬ ಗಡುಸು, ಗಂಭೀರ; ಎಂದೂ ಆತ ನಕ್ಕಿದ್ದನ್ನೇ ನಾನು ನೋಡಿದ 
ಜ್ಞಾಪಕವಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಧೈರ್ಯಮಾಡಿ ಆತನ ಮುಂದೆ ನಿಂತು ವಾದಿಸಿದೆ ; ನನ್ನ 
ಬಡತನವನ್ನು ಕೀರ್ತಿಸಿದೆ ; ಆತನು ಅಲ್ಲಾಡಲಿಲ್ಲ ; ನಾನು ಏನು ಅವಿವೇಕಮಾಡಿ. 
ಕೊಂಡೆ ಎನ್ನಿಸಿತು ! ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತಿದ್ದೆ ; ಆತನಿಗೆ ಏನು ತೋರಿತೋ ಏನೋ ! 
*ಮೂರು ತಿಂಗಳ ಪರೀಕ್ಷೆಯಾಗುತ್ತಲೇ ಬಂದು ನೋಡು!' ಎಂದರು. ನಾನು 
ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯವನಾಗಿ, ಫೀಜು ವಿನಾಯಿತಿಗಾಗಿ ಒಂದು ಅರ್ಜಿ 
ಯನ್ನು ಬರೆದು ಜೇಬಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದೆ . ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಅವಕಾಶವೇಳೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೋಗಿ ಕೊಡಬೇಕೆಂಬುದು ನನ್ನ ಉದ್ದೇಶ; ಆದರೆ ಅದಕ್ಕೂ ಮುಂಚೆ 
ಇನ್ನೂ ತರಗತಿಯಲ್ಲಿ ಪಾಠ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಕಾಲೇಜಿನ ಒಬ್ಬ ಆಳು ಬಂದು 
ನನ್ನನ್ನು ಸಾಹೇಬರು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆಂದನು. ನಾನು ಹೋಗಲು, ನನಗೇನಾದರೂ 
ಸಹಾಯ ಬೇಕಾಗಿ , ನಾನು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದೆ ನೇ , ಅವರೇನು ಹೇಳಿದ್ದರು 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ನಿನಗೆ ಫ್ರೀಷಿಪ್ ಕೊಟ್ಟಿದೆ ; ಉಳಿಸಿಕೋ ! ? 
ಎಂದು ಹೇಳಿದರು ! ನನ್ನ ಅರ್ಜಿಯನ್ನು ಜೇಬಿನಿಂದ ಹೊರಗೆ ತೆಗೆಯಬೇಕಾದ 
ಪ್ರಮೇಯವೇ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಅದುವರೆಗೆ ಮೂರು ತಿಂಗಳು ಫೀಜು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೆ ಷೋ , 
ಅಷ್ಟೆ , ಮುಂದಕ್ಕೆ ಕಾಲೇಜು ಬಿಡುವ ವರೆಗೆ ನಾನು ಒಂದು ಕಾಸೂ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ ; 
ಕಾಲೇಜೇ ನನಗೆ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿವೇತನಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಪೋಷಿಸಿತು. ವಿಯರ್ 
ಸಾಹೇಬರೇ ಬಿ . ಎಂ . ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರನ್ನು ಕರೆದು ಅವರಿಗೆ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ 
ಕೊಟ್ಟರಂತೆ ; ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರು ಲಾಯರಾಗುವುದು ತಪ್ಪಿ ಉಪಾಧ್ಯಾಯರಾದರು ; 
ಅದು ನಮ್ಮಂಥವರ ಅದೃಷ್ಟ : ಕನ್ನಡದ ಅದೃಷ್ಟ . 
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ವಿಯರ್ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಬರದು ; ಆದರೆ ಟೀಮ್ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ 
ಕನ್ನಡವೂ ಸಂಸ್ಕೃತವೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ಬರುತ್ತಿತ್ತು ;ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರನ್ನು ಕಂಡರೆ 
ಆತನಿಗೆ ತುಂಬ ಪ್ರೀತಿ; ಅವರು ಧಾರವಾಡದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ' ಕನ್ನಡ ಮಾತು 
ತಲೆಯೆತ್ತುವ ಬಗೆ ' ಎಂಬ ಉಪನ್ಯಾಸವನ್ನೂ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಒಂದು ಕಟ್ಟು ' ಎಂಬ | 
ಪ್ರಬಂಧವನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿ ' ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ವಿಚಾರಗಳು ' ಎಂದು ಆತ ಅಚ್ಚು 
ಮಾಡಿಸಿದ್ದರು. ಆತ ವಿಶ್ರಾಂತನಾಗಿ ಸೀಮೆಗೆ ಹೋಗುವಾಗ ನನ್ನ ನ್ನು ಕರೆದು, 
ಸುಮಾರು ಅದರ ನೂರು ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು " ಇವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಉಪ 
ಯೋಗಿಸಿಕೋ ' ಎಂದು ಹೇಳಿದರು . ವಿಯರ್ ಟೀಮ್ ಇಬ್ಬರೂ ವಿದೇಶೀಯ 
ರಾದರೂ , ಕನ್ನಡ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕಾದರೆ, ಅದರ ಓದು ಫಲಕಾರಿಯಾಗ 
ಬೇಕಾದರೆ, ಅದಕ್ಕೆ ಇಂಗ್ಲಿಷಿನ ಸಹಾಯ ಬೇಕೆಂದೂ , ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ತಿಳಿದವರ ಪಾಠ 
ಅವಶ್ಯವೆಂದೂ ನಂಬಿದ್ದರು. ಆದ್ದರಿಂದ ವಿಯರ್ ಅವರು ಬಿ. ಎಂ . ಶ್ರೀಯವ 
ರನ್ನು ಮಹಾರಾಜಾ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡವನ್ನೂ ಇಂಗ್ಲಿಷನ್ನೂ ಬೋಧಿಸುವಂತೆ 
ಏರ್ಪಡಿಸಿದರು . ಅದರಂತೆ ಅವರು ನನಗೆ ಇಂಟರ್ , ಬಿ.ಎ . ತರಗತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದ 
ಉಪಾಧ್ಯಾಯರಾಗಿದ್ದರು; ಅವರ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಪಾಠ ಎಷ್ಟು ಸಾರವತ್ತಾಗಿರು | 
ತಿ , ಕನ್ನಡ ಪಾಠವೂ ಅಷ್ಟೇ ಸಾರವತ್ತಾಗಿರುತ್ತಿತ್ತು , 
* ಟೀಮ್ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ, ನನ್ನ ಯೋಗ್ಯತೆ ಏನೇ ಇರಲಿ, ಬಿ. ಎಂ . ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ 
ನವರು ಕಳುಹಿಸಿದವನೆಂದು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ತುಂಬ ಅಭಿಮಾನ, ೫೦ - ೪ - ೭೦ ರ 
ಗೋಡಿನಲ್ಲಿ ೭೦ ರೂಪಾಯಿ ಕೊಡಿಸಬೇಕೆಂಬುದು ಅವರ ಇಷ್ಟ , ಆದರೆ ಅದು 
ಮಹಾ ಹಿಡಿತದ ಕಾಲ . ಒಟ್ಟಿಗೆ ಅಷ್ಟೊಂದು ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡುವುದಕ್ಕೆ ಸರ್ಕಾರ 
ಒಪ್ಪುವ ಪಾಪವುಂಟೇ ? ಆದ್ದರಿಂದ ಮತ್ತಾವ ವಿಧದಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಸಹಾಯಮಾಡ 
`ಬಹುದೋ ಎಂದು ಅವರು ಯೋಚಿಸುತ್ತಲೇ ಇದ್ದರು. ಆ ವರ್ಷ ಪರೀಕ್ಷಕರನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಸಂದರ್ಭ ಬಂತು. ' ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ 
ಉಪಾಧ್ಯಾಯನಿದ್ದಾನೆ' ಎಂದರು ಅವರು. " ಅವನಿಗೆ ಸಂಬಳವೆಷ್ಟು ? ' ' ಐವತ್ತು 
ರೂಪಾಯಿ .' * ಅದು ತುಂಬ ಕಮ್ಮಿ ಸಂಬಳ ; ಅಂಥವನಿಗೆ ಹೇಗೆ ಕೊಡುವುದು ? 
* ಹೆಚ್ಚು ಸಂಬಳ ಕೊಡಿ; ಪರೀಕ್ಷಕನನ್ನಾಗಿ ನೇಮಿಸಿ ! ' ಅದು ಅವರಕೈಯಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ ; 
ಇದ್ದರೆ ಮಾಡಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದರು. ( ಆಮೇಲೆ ಸಂಬಳವೂ ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು ; ಪರೀಕ್ಷಕ 
ನಾಗೆಂದರೆ ಬೇಡವೆನ್ನುವ ಕಾಲವೂ ಬಂತು !) ಅದಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನ ಮತ್ತೊಂದು 
ಸಂಗತಿ : ಬಿ.ಎ . ಪರೀಕ್ಷೆಯಾದಮೇಲೆ, ನಾನು, ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ , ಸುಮಾರು 
ಎಂಟು ಹತ್ತು ತಿಂಗಳು ಕೆಲಸವಿಲ್ಲದೆ ಅಲೆದು ಡಿಸ್ಸಿ ಕ್ಸ್ ಆಫೀಸಿನಲ್ಲಿ ಮುವ್ವ 


ವಸ್ತುಕೋಶ 

೧೬೧ 
ತೈದು ರೂಪಾಯಿನ ಗುಮಾಸ್ತೆಯ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದೆ , ಟೀಮ್ ಸಾಹೇಬರು 
ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರನ್ನು ಕೇಳಿ ಇನ್ಸ್ಪೆಕ್ಟರ್ ಜನರಲರಾಗಿದ್ದ ಶಾಮರಾಯರಿಗೆ 
ಒಂದು ಪತ್ರ ಬರೆದು ಅವರ ಒಪ್ಪಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನನ್ನ ನ್ನು ಕರೆಸಿಕೊಂಡರು. 
ಅದು ಆರು ತಿಂಗಳ ಹಂಗಾಮಿ ಕೆಲಸ, ಆದರೆ ಆ ಆರು ತಿಂಗಳೂ ಸರ್ಕಾರಿ ಹುಕುಂ 
ಬರಲಿಲ್ಲ ; ಆದ್ದರಿಂದ ಸಂಬಳವಿಲ್ಲ ; ನಾನು ಒಂದು ತಿಂಗಳು ನೋಡಿದೆ, ಎರಡು 
ತಿಂಗಳು ನೋಡಿದೆ ; ಕೊನೆಗೆ ಸಂಕೋಚದಿಂದ ಅವರ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಸರ್ಕಾರಕ್ಕೆ 
ಒಂದು ತಗಾದೆಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಸೂಚಿಸಿದೆ ; ಅವರು ಅದರಿಂದ ಏನೂ ಪ್ರಯೋಜನ : 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ, ಎಂದು ತಮ್ಮ ಕೈಯಿಂದ ನನಗೆ ಆಗ್ಗೆ ಅವಶ್ಯವಾಗಿದ್ದ ಷ್ಟು ದುಡ್ಡು 
ಕೊಟ್ಟರು; ಮುಂದಿನ ತಿಂಗಳೂ ಅದೇ ಕಥೆ ; ಹೀಗೆ ಆರು ತಿಂಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ಸರ್ಕಾರದ ಹುಕುಂ ಬಂತು, ಸಂಬಳ ಬಂತು ; ಸಾಲವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಡ್ಡಿ ಕೊಡದೆ 
ತೀರಿಸಿದೆ. ವಿಯರ್, ಟೇಬ್, ಇವರು ತೋರಿಸಿದ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನೆ ಮುಂದೆ ಬಂದ 
ಮ್ಯಾಕಿಂಟಾಪ್ , ಮೆಕಾನ್ ಅವರೂ ತೋರಿಸಿದರು ; ನಾನು ಹೆಚ್ಚು ರಗಳೆ 
ಇಲ್ಲದೆ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕನಾಗುವುದಕ್ಕೂ , ಎಷ್ಟೋ ದಿನಗಳ ಅನಂತರವಾದರೂ 
ಬಡ್ತಿ ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕೂ ಅವರು ಸಹಾಯವಾದರು. 
* ಇಂದು ಕನ್ನಡ ಪಡೆದಿರುವ ಗೌರವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬಿ. ಎಂ .ಶ್ರೀಯವರು ಹಲವು 
ವಿಧಗಳಲ್ಲಿ ಕಾರಣರು. ಅದು ಅನೇಕರಿಗೆ ತಿಳಿದಿರಲಾರದು. ನಲವತ್ತೊಂದು ವರ್ಷಗಳ 
ಕೆಳಗೆ ಅವರು ನನ್ನನ್ನು ಸೆಂಟ್ರಲ್ ಕಾಲೇಜಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಈಗ್ಗೆ ೩೦ 
ವರ್ಷಗಳ ಕೆಳಗೆ ಅವರು ರಿಜಿಸ್ಟಾರರೂ , ಅವರಷ್ಟೆ ದೇಶಭಾಷಾಭಿಮಾನಿಗಳಾಗಿದ್ದ 
ಬ್ರಜೇಂದ್ರನಾಥಶೀಲರು ವೈಸ್- ಛಾನ್ಸೆಲರೂ ಆಗಿದ್ದಾಗ ಅವರೊಡನೆ ಪಕ್ಕಾ 
ಲೋಚಿಸಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಎಂ .ಎ . ತರಗತಿಯನ್ನು ತೆರೆಯಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದರು. ಆಗ 
ಅದು ನಿರುಪಯೋಗವೆಂದೂ ಅದಕ್ಕೆ ವ್ಯರ್ಥವಾದ ಖರ್ಚಾಗುವುದೆಂದೂ ಜನರಲ್ಲಿ 
ತುಂಬ ವಿರೋಧವಿತ್ತು : ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಏನೇನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿಸಿ, 
ಪ್ರೊ || ಹಿರಿಯಣ್ಣನವರೊಡನೆ ಮಾತನಾಡಿ ಒಂದು ಸಲಹೆಯನ್ನು ಬರೆದು ಕಳಿಸುವಂತೆ 
ಮಾಡಿದರು - ಹೆಚ್ಚು ಖರ್ಚು ತೋರಿಸಬೇಡ - ಈಗ ಇರುವ ಒಬ್ಬ ಅಸಿಸ್ಟೆಂಟ್ 
ಪ್ರೊಫೆಸರೇ ಇರಲಿ ! ' ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ( ಈ ಅಸಿಸ್ಟೆಂಟ್ ಪ್ರೊಫೆಸರ ಕೆಲಸ 
ಬಹಳ ದಿನ ಖಾಲಿ ಬಿದ್ದಿತ್ತು !) ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಸಂಸ್ಕೃತದ ಸಹಾಯ ಬೇಕೇಬೇಕೆಂದು 
ವ್ಯಾಸಂಗದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಕನ್ನಡದ ಭಾಗವಾಗಿ ಸೇರಿಸಿದವರು ಅವರು ; ಅವರು 
ಸಂಸ್ಕೃತಕ್ಕೆ ವಿರೋಧಿಗಳಾಗಿದ್ದರೆಂಬುದು ಅನೇಕರ ಭಾವನೆ ; ಅವರದು ಸಂಸ್ಕೃತದ 
ವಿರೋಧವಲ್ಲ, ಕನ್ನಡದ ಅಭಿಮಾನ, ಹಿರಿಯಣ್ಣನವರು ವ್ಯಾಸಂಗಕ್ರಮವನ್ನೆಲ್ಲಾ 


೧೬ ೨ 

ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಒಪ್ಪಿದರು. ಆದರೆ ಕನ್ನಡದ ಪ್ರಧಾನೋಪಾಧ್ಯಾಯರು, ಎಂ .ಎ . ತರಗತಿಗೆ ಪಾಠ 
ಹೇಳುವವರು, ಅಸಿಸ್ಟೆಂಟು ಪ್ರೊಫೆಸರಾಗಿರುವುದೆಂದರೇನು, ಅವರು ಪ್ರೊಫೆಸರೇ 
ಆಗಿರಬೇಕು ' ಎಂದು ಹಟಹಿಡಿದರು. ಅದು ಅವರ ಮಾತೃಭಾಷಾಭಿಮಾನಕ್ಕೂ 
ಉದಾರಬುದ್ದಿ ಗೂ ನ್ಯಾಯಪರತೆಗೂ ಸಾಕ್ಷಿ ! ಕನ್ನಡದ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರಾಗಿದ್ದ, 
ಆಗಿರುವ, ವೆಂಕಣ್ಣಯ್ಯನವರೂ , ನಾನೂ ಪುಟ್ಟಪ್ಪನವರೂ , ತೀ . ನಂ .ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ 
ನವರೂ , ನರಸಿಂಹಾಚಾರರೂ , ಎಲ್ಲರೂ ಹಿರಿಯಣ್ಣನವರಿಗೆ ಕೃತಜ್ಞರಾಗಿರಬೇಕು, 
ಬಿ. ಎಂ .ಶ್ರೀಯವರಿಗೆ ಕೃತಜ್ಞರಾಗಿರಬೇಕು. ಅವರು ಕನ್ನಡವನ್ನು ಎತ್ತದೆ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ 
ಇಂದೂ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬರೋ ಇಬ್ಬರೋ , ಪಂಡಿತರು ಮಾತ್ರ ಇರುತ್ತಿದ್ದರೋ 
ಏನೋ ! ಬಿ. ಎಂ .ಶ್ರೀಯವರು ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರಾಗಿದ್ದರೂ , ರಿಜಿಸ್ಟಾರ 
ರಾಗಿದ್ದರೂ , ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದ ಪಾಠವನಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದರು; ಅವರಿಗೆ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ 
ದಶೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೌಢ ಕನ್ನಡ ಪಠ್ಯವಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅಷ್ಟು ಪಾಂಡಿತ್ಯವನ್ನು ಅವರು 
ಹೇಗೆ ಸಂಪಾದಿಸಿದರೋ ! ಭಾಷೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ , ವ್ಯಾಕರಣ , ಛಂದಸ್ಸು ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರ 
ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸ್ವಂತ ವ್ಯಾಸಂಗದಿಂದ ಕರತಲಾಮಲಕ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಆಗಲೇ 
ಅವರಿಗೆ ತಮಿಳು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬರುತ್ತಿತ್ತು . ತಮಿಳನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟವರು ಅವರು. 
ಅವರು ಗ್ರಂಥ ಪ್ರಕಟನೆಗಾಗಿ ಒಂದು ಯೋಜನೆ ಏರ್ಪಡಿಸಿ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಎಷ್ಟು . 
ದುಡಿದರೆಂಬುದು ಅದನ್ನು ನೋಡಿದವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಗೊತ್ತು ; ಅವರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಸಿದ್ದವಾದ ಗ್ರಂಥಗಳು ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಅಚ್ಚಾಗದೆ ಹಾಗೇ ಉಳಿದಿವೆಯೋ ಏನೋ ! 
ಇದೂ , ಅವರು ಕಾಲೇಜಿನ ಹೊರಗೆ ಪರಿಷತ್ತು, ಮುಂತಾದೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ, ಅಖಂಡ 
ಕರ್ಣಾಟಕದಲ್ಲಿ, ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ದುಡಿದದ್ದೂ ತಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತಿದೆ. 

ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ನನ್ನ ನ್ನು ಸೇರಿಸಿದವರು ಅವರು . ಧೈರ್ಯ ಹೇಳಿ, ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ 
ಕೊಟ್ಟು, ಕೆಲಸಮಾಡಿಸಿದವರು ಅವರು. ಇಂದು ನಾನು ಬರೆದಿರುವ ಬಹುಭಾಗದ 
ಬರವಣಿಗೆ ಅವರ ನಿರ್ಬಂಧವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಬರುತ್ತಿತ್ತೋ ಇಲ್ಲವೋ ! - ಮನುಷ್ಯನು 
ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಜಡ . ಇಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪೂರ್ವಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಒಂದೆರಡು 
ಮಾತನಾಡಿದರೆ ಕ್ಷಮಿಸುವಿರೆಂದು ನಂಬುತ್ತೇನೆ. ಈ ಮಹನೀಯರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ, 
ಹೂವಿನೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿದ ನಾರಿನಂತೆ, ನಾನೂ ಬಂದರೆ ಅದು ಕ್ಷಮ್ಯ , ಅನಿವಾರ 
ಅಲ್ಲವೇ ? ನಾನು ಮೊದಲು ಆರಂಭಮಾಡಿದ್ದು ಸಂಸ್ಕೃತ, ನನ್ನ ತೀರ್ಥರೂಪರವರು 
ನನಗೆ ಶೈಶವದಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಸ್ಕೃತಶ್ಲೋಕ ಅಮರ ಪಾಣಿನಿ ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ಬಾಯಿ 
ಪಾಠ ಮಾಡಿಸಿದರು, ಕನ್ನಡ ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟರು. ಆದರೆ ತಮ್ಮ ಹಿಂದೆ- ನಾಲೈದು 
ವರ್ಷದ ಹುಡುಗನನ್ನೆ ನಿತ್ಯವೂ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪಾಠಶಾಲೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು 


ವಸ್ತುಕೋಶ 


೧೬೩ 


ತಿದ್ದರು. ಅಲ್ಲಿ ರಘುವಂಶ, ಕುಮಾರಸಂಭವ, ಮೊದಲಾದ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಓದಿ, 
ಚಂಪೂರಾಮಾಯಣದ ತರಗತಿಗೆ ಬಂದೆ. ಬಾಲಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಭಾಗ ಪಾಠ 
ವಾಗಿತ್ತು . ಆಗ ನಮ್ಮ ತಾಯಿ ಸ್ವರ್ಗಸ್ಥರಾದರು. ತಬ್ಬಲಿಯಾಗಿ ಎಲ್ಲೋ ಹಳ್ಳಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಕಾಲ ಅಜ್ಞಾತವಾಸಮಾಡಿದೆ. ಆಮೇಲೆ ತಂದೆಯೇ ತಾಯಿಯೂ 
ಆದರು ; ನನ್ನ ನ್ನು ಸಂಸ್ಕೃತದಿಂದ ಬಿಡಿಸಿ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದರು. ಇದು ೫೬ ವರ್ಷದ 
ಹಿಂದಿನ ಮಾತು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಲೌಕಿಕ ವಿದ್ಯೆ , ಮೆಟ್ರಿಕ್ಯುಲೇರ್ಷ ಆದಮೇಲೆ 
ಇಂಟರ್ ಮೀಡಿಯಟ್ ; ಆಗ್ಗೆ ಅದು ಹೊಸದು ; ಅದೇ ವರ್ಷ ಬಂದಿತ್ತು . ನನಗೆ 
ವಿಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ತುಂಬ ಆಸಕ್ತಿ ; ಅದರಲ್ಲಿ ಹೈಸ್ಕೂಲಿನಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಅಂಕಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದು ವು ; ಅಲ್ಲದೆ, ಚಿಕ್ಕ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ' ಸಾಹಿತ್ಯ ಸುಳ್ಳಿನ ಮೇಲೆ ಕಟ್ಟಿದ 
ಗಾಳಿಗೋಪುರ, ವಿಜ್ಞಾನ ಸತ್ಯದ ಮೇಲೆ ಕಟ್ಟಿದ ಸೌಧ' ಎಂದು ವಿಜ್ಞಾನದ 
ಮೇಲೆ ಒಂದು ಪಕ್ಷಪಾತ ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿತ್ತು . ಆದ್ದರಿಂದ ಬೆಂಗಳೂರಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಸೆಂಟ್ರಲ್ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ಓದಬೇಕೆಂಬುದು ನನ್ನ ತೀವ್ರಾಭಿಲಾಷೆ 
ಯಾಗಿತ್ತು . ಆದರೆ ಒಂದೇ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ತಂದೆ “ ಅಯ್ಯೋ ! ಅದಕ್ಕೆಲ್ಲಾ 
ನಮಗೆ ಅನುಕೂಲವೆಲ್ಲಿದೆಯಪ್ಪ !' ಎಂದುಬಿಟ್ಟರು. ನಾನು ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತು 
ಮಹಾರಾಜಾ ಕಾಲೇಜಿನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಬೇಕಾಯಿತು. 

ಆದರೆ ಸಂಟ್ರಲ್ ಕಾಲೇಜಿಗೂ , ವಿಜ್ಞಾನಕ್ಕೂ ನನಗೂ ಋಣಾನುಬಂಧ ಬಲ 
ವಾಗಿತ್ತು ; ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಾಗಿ ಹೋಗಲಾಗದಿದ್ದೆಡೆಗೆ ಉಪಾಧ್ಯಾಯನಾಗಿ ಹೋದೆ; 
ನಾನು ಕೆಲಸದಲ್ಲಿದ್ದ ಮುವ್ವತ್ತು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಹದಿನೇಳು ವರ್ಷ ಅಲ್ಲಿ ಇದ್ದೆ ; 
ಮಹಾರಾಜಾ ಕಾಲೇಜಿಗಿಂತ ಅದೇ ನನಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಕಾರ್ಯಕ್ಷೇತ್ರವಾಯಿತು ; 
ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕಗಳು ಹುಟ್ಟಿದ್ದು ಅಲ್ಲಿ. ಅಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನದ 
ಮೇಲಣ ಉಪನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದಷ್ಟು ನಾನು ಮೈಸೂರಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯದಮೇಲಣ 
ಉಪನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಕೇಳಿಲ್ಲ ; ಅಲ್ಲಿನ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಲ್ಲಿ ಗಳಿಸಿದಷ್ಟು ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನು 
ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ ಗಳಿಸಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಯಾರೂ ತಪ್ಪು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬಾರದು. 
ಅದರ ಫಲವೇ ಇಂದು ' ಅಭಿನಂದನೆ ಯಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಲೇಖನಗಳು ; 
ಇವು ಯಾವ ವಿಜ್ಞಾನ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕನಿಗಾದರೂ ಗೌರವ ತರುವ ಬರವಣಿಗೆಗಳು. 
ಮಹಾರಾಜಾ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತರೆಲ್ಲರೂ ನುಗ್ಗಿದಂತೆ ನಾನೂ ಇಂಟರ್ 
ತರಗತಿಯ ಚರಿತ್ರೆ ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ ತರ್ಕಗಳ ವಿಭಾಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದೆ. ರೋಮನ್ , ಗ್ರೀಕ್, 
ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಮೂರು ಚರಿತ್ರ ಗ್ರಂಥಗಳಿಗೆ ಮುವ್ವತ್ತು ರೂಪಾಯಿ ಕೊಟ್ಟು ಕೊಂಡು 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿತ್ತು . ನಮ್ಮ ತಂದೆ ಅಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ದುಡ್ಡು ಎಲ್ಲಿ ತರುವುದು ! ಬೇಕಾದರೆ 


೧೬೪ 

ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಕನ್ನಡವೇ ಸಂಸ್ಕೃತವೋ ಓದು ; ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಪುಸ್ತಕ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ, ಹೊರಗೆ 
ಯಾರಿಂದಾದರೂ ತಂದುಕೊಡುತ್ತೇನೆ! ' ಎಂದರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಐಚ್ಛಿಕ ಕನ್ನಡ ಸಂಸ್ಕೃತಗಳ ತರಗತಿಗೆ ಸೇರಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದೆ. ಪಠ್ಯವಾ 
ಗಿಟ್ಟಿದ್ದ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಕನ್ನಡ ಪಂಡಿತರು ಹೆದರಿದರು, ಹೆದರಿಸಿದರು. ನಾನು 
ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರನ್ನು ಕಂಡೆ, ಕೇಳಿದೆ. ಅವರು “ ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಈ ವಿಭಾಗಕ್ಕೆ 
ಸೇರಿಕೋ ! ” ಎಂದರು. ನಾನು ' ಶಬ್ದಮಣಿದರ್ಪಣ ಇಟ್ಟಿದ್ದಾರಲ್ಲ, ಅದು ತುಂಬ 
ಕಷ್ಟವಂತಲ್ಲ, ಸೂತ್ರವೃತ್ತಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಉರು ಹಚ್ಚಬೇಕಂತಲ್ಲ ! ' ಎಂದು ಕೇಳಿದೆ. 
ಅವರು “ ಹೆದರಬೇಡ, ಬಾ ! ನಾನು ಎಲ್ಲಾ ಸುಲಭಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತೇನೆ! ' ಎಂದು 
ಧೈರ್ಯ ಹೇಳಿದರು. ಅವರ ಈ ಧೈರ ಪ್ರೊತ್ಸಾಹಗಳು ನನಗೆ ಅವರಿರುವ ವರೆಗೂ 
ಇದ್ದು ವು. ಪ್ರೊ || ಹಿರಿಯಣ್ಣನವರು ನನಗೆ ಉಪಾಧ್ಯಾಯರಾಗಿ ಬಂದದ್ದು ಬಿ .ಎ . 
ತರಗತಿಯಲ್ಲಿ. ನನಗೆ ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೂ ತಳಹದಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಸಂಸ್ಕೃತದ ಮೇಲೆ ಅವರ 
ಎರಡು ವರ್ಷದ ಬೋಧನೆಯಿಂದ ನಾನು ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ದೃಢವಾದ ಕಟ್ಟಡವನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡೆ. ಆ ಮೇಲೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪಂಡಿತರ ಸಹಾಯದಿಂದ ಬಿತ್ತರಿಸಿಕೊಂಡೆ, 
ಎತ್ತರಿಸಿಕೊಂಡೆ. ಸಂಸ್ಕೃತದ ಬೆಂಬಲದಿಂದ ಇಂಟರ್‌ , ಬಿ.ಎ . ತರಗತಿಗಳಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಪ್ಯಾಸುಮಾಡಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿವೇತನಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. 
ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ ಆಗ ಎಂ . ಎ . ತರಗತಿ ಇರಲಿಲ್ಲ . ಅದಕ್ಕೆ ಮದರಾಸಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾ 
ಗಿತ್ತು ; ನನಗೆ ಅಷ್ಟು ಚೈತನ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ ; ಯಾವುದೋ ಒಂದು ವರ್ಷ - ಯಾರಿಗೆ 
ಅನುಕೂಲವಾಗಲೆಂದೋ ಏನೋ - ಎಂ . ಎ . ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ಸ್ವಂತ ವ್ಯಾಸಂಗದಿಂದ 
ಹೋಗಬಹುದೆಂದು ಅವಕಾಶ ಕೊಟ್ಟರು ; ಆ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಬಿಡದೆ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಕನ್ನಡಗಳಲ್ಲಿ ಎಂ .ಎ . ಅನ್ನಿ ಸಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟೆ , 

ನಾನು ಬಿ . ಎ . ತರಗತಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗಲೂ ಆಮೇಲೂ ಬರವಣಿಗೆಗೆಪ್ರೋತ್ಸಾಹ 
ಕೊಟ್ಟವರು ದಿ|| ಹಿರಿಯಣ್ಣನವರು ಮತ್ತು ಬಿ . ಎಂ . ಶ್ರೀಯವರು. ಹಿರಿಯಣ್ಣ 
ನವರು ಆಗಾಗ್ಗೆ ಏನು ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ ? ' ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರಾಗಲಿ, . 
ಶ್ರೀಯವರಾಗಲಿ ಅದುವರೆಗೆ ಹೆಚ್ಚೇನೂ ಬರೆದಿರಲಿಲ್ಲ . ಹಿರಿಯಣ್ಣನವರಾದರೂ 
ನಾಲ್ಕಲ್ ಸ್ಕೂಲಿನಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಬೋಧನಕ್ರಮದ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಪುಸ್ತಕ 
ಬರೆದಿದ್ದರು. ಶ್ರೀಯವರು ' ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ವಿಚಾರಗಳು ' ಹೊರತು ಏನೂ 
ಬರೆದಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಿದ್ದರೂ ಅಷ್ಟಷ್ಟೇ - ಕರ್ಣಾಟಕ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ 
ಕಾವ್ಯಮಂಜರಿಯಂಥ ಕೆಲವು ಮಾತ್ರ . ಆದರೆ ಹಿರಿಯಣ್ಣನವರು ಆಗಿನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು 
ಗ್ರಹಿಸಿ "ನೋಡಪ್ಪ , ನಮ್ಮ ಕಾಲ ಬೇಗೆ, ಈಗಿನ ಕಾಲ ಬೇರೆ ! ನಮ್ಮ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 


ವಸ್ತುಕೋಶ| 
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ಉಪಾಧ್ಯಾಯನ ಕೆಲಸ ಪಾಠ ಹೇಳುವುದು ಮಾತ್ರ ಎಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಭಾವಿಸಿದ್ದರು. 
ಈಗ ಹಾಗಲ್ಲ ; ಏನು ಬರೆದಿದ್ದೀಯೆ, ಏನು ಕೆಲಸಮಾಡಿದ್ದೀಯೆ, ಎಂದು ಕೇಳು 
ತಾರೆ; ನೀನೂ ಏನಾದರೂ ಬರೆಯಬೇಕಪ್ಪ ! ' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ' ಪತ್ರಿಕೆ 
ಗಳನ್ನು ಓದುತ್ತಿರಬೇಕು, ಆಗ ಏನಾದರೂ ಹೊಸ ವಿಷಯ ಹೊಳೆಯುತ್ತದೆ ಅದರ 
ಮೇಲೆ ಬರೆಯಬಹುದು' ಎಂದು ಪತ್ರಿಕಾಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಕೊಡಿಸಿದವರು 
ಅವರು . ಓರಿಯಂಟಲ್ ಲೈಬ್ರರಿಗೆ ಇಂಡಿಯನ್ ಆಂಟಿಕ್ವೆರಿ, ರಾಯಲ್ ಏಷಿಯಾಟಿಕ್ 
ಸೊಸೈಟಿ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ಬಂದ ಕೂಡಲೆ ಅವನ್ನು ಅವರು ಮೊದಲು ಓದುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಅಂದಿನಿಂದ ನನಗೆ ಅದು ಅಭ್ಯಾಸವಾಯಿತು. ೧೯೧೧- ೧೧ ರಲ್ಲಿ ಭಾಸನ ನಾಟಕಗಳು 
ಸಿಕ್ಕಿ ಅವುಗಳ ವಿಚಾರ ನಾನಾ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಬರಲು ಮೊದಲಾಯಿತು. ನನಗೆ ಪ್ರಾಚ್ಯ 
ವಿಚಾರ ಪತ್ರಿಕೆಗಳನ್ನು ಓದುವ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿಯಿತು. ಯಾವ ವಿಷಯವನ್ನೂ 
ಆಮೂಲಾಗ್ರವಾಗಿ ವ್ಯಾಸಂಗಮಾಡದೆ ವಿಮರ್ಶಿಸದೆ ಬರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸು 
ಬಾರದಂತಾಯಿತು. ನಾನು ' ಭಾಸಕವಿ ' ' ಸಂಸ್ಕೃತ ನಾಟಕ ' ' ವಚನಭಾರತ ' 
ಗಳನ್ನು ಬರೆದು ಅವರಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದಾಗ ಅವರಿಗಾದ ಸಂತೋಷ ಅಷ್ಟಿಷ್ಟಲ್ಲ; ಒಂದು 
ಮಾತನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಆಡದಿದ್ದ ಅವರು ಬಾಯಿತುಂಬ ಹೊಗಳಿ ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದರು. 
- ಸತ್ಯವೂ ಸೌಂದರವೂ ಸಹಜವಾಗಿ ಬರತಕ್ಕವುಗಳು ; ಅವುಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ 
ಕರ್ತನು ನೀಡಬೇಕು ; ಗುರು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲ ; ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಗುರು. ಅವನಿಗೆ ದಯೆ ಬಂದು 
ನಾಲಗೆಯಲ್ಲಿಯೋ ಕೈಯಲ್ಲಿಯೋ ಕಂಠದಲ್ಲಿಯೋ ಬೀಜಾಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಬಿತ್ತಬೇಕು; 
ಆಗ ಮನುಷ್ಯನು ಉತ್ಕೃಷ್ಟನಾದ ಕವಿಯೋ ಕಲೆಗಾರನೋ ಕಾರೇಗಾರನೋ 
ಆಗುತ್ತಾನೆ. ಅದರ ಗುಟ್ಟೇನು, ಸೃಷ್ಟಿ ಕರ್ತನನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ, 
ಅವನು ನನ್ನ ನಮಸ್ಕಾರ ಪುರಸ್ಕಾರಗಳಿಗೆ ಒಲಿಯುತ್ತಾನೆಯೇ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಯಾರೂ ಅರಿಯರು. ಅವನ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಹೂವಿನ ಗಿಡಗಳಿವೆ, ಹಣ್ಣಿನ ಗಿಡಗಳಿವೆ, 
ಎರಡೂ ಇಲ್ಲದ ಸೊಪ್ಪು ಸೆದೆಗಳಿವೆ ; ಮುಳ್ಳು ಪೊದೆಗಳಿವೆ ; ಮರಮುಟ್ಟು 
ಗಳಾಗುವ ವೃಕ್ಷಗಳಿವೆ. ಸೌದೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಬರುವ ಮರಗಳಿವೆ. ಒಂದೊಂದ 
ರಲ್ಲಿಯ ಹಲವು ಬಗೆಗಳಿವೆ. ತಾವರೆ ಇದೆ, ಸೀತಾಳೆ ಇದೆ, ಲಾಂಟಾನ 
ಇದೆ ; ಸೀಬೆ ಇದೆ, ಸೇಬು ಇದೆ ; ಮಾವು ಇದೆ, ಬೇವು ಇದೆ. ಇದನ್ನು 
ಯಾವುದನ್ನೂ ನಾವು ಮಾಡಲಾರೆವು ; ಬೆಳಸಬಹುದು. ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ರತಿಭೆ ಮತ್ತು 
ಅದರ ಹಲವು ಬಗೆಗಳು . ಇಂದು ಪ್ರತಿಭಾವಂತನಿಗೆ, ಪ್ರೌಢವಿದ್ಯೆ ಗಳಿಸಿ ಸಂಶೋಧಕ 
ನಾಗಲು, ಉತ್ತಮವಾದ ಬರವಣಿಗೆ ಬರೆಯಲು, ಬೇಕಾದ ಸಾಧನಗಳೆಂದರೆ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಪುಸ್ತಕ ಭಂಡಾರಗಳು ಮತ್ತು ಅವುಗಳನ್ನು ಬಳಸಲು ತಕ್ಕ ಸೌಲಭ್ಯಗಳು, ನಾನು 


೧೬೬ 

ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಓದುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಇಲ್ಲಿ ಪುಸ್ತಕ ಭಂಡಾರವೇನೋ ಇತ್ತು , ವಾಚನಾಲಯ 
ವಿರಲಿಲ್ಲ ; ಇಂಡಿಯನ್ ಆಂಟಿಕ್ಕೆರಿ ಬೇಕಾದರೆ ಓರಿಯಂಟಲ್ ಲೈಬ್ರರಿಗೆ ಹೋಗ 
ಬೇಕಾಗಿತ್ತು ; ೧೯೧೫ ರ ಸುಮಾರಿಗೆ ಎರಡು ಕಡೆಯೂ ಒಂದೊಂದು ಸಣ್ಣ 
ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಪುಸ್ತಕಸೂತಿ ಇತ್ತು . ಅದೇ ಮೊನ್ನೆ ಮೊನ್ನೆ ಯ ವರೆಗೂ ಇತ್ತು 
ಈಗಲೂ ಅದು ಪುನರ್ಮುದ್ರಿತವಾಗಿದೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ ತಿಳಿಯದು. ಕಾಲೇಜಿನ 
ಪುಸ್ತಕಸೂಚಿಕೆಯನ್ನು ಬಿ . ಎಂ . ಶ್ರೀಯವರು ರಚಿಸಿ ಬರೆದುಕೊಟ್ಟರು. ನಾನು 
ಕನ್ನಡದ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕನಾಗಿ ಬಂದಾಗಲೂ ಅದೇ ಇತ್ತು . ಕನ್ನಡ ವಿಭಾಗಕ್ಕಾದರೂ 
ಒಂದು ಸರಿಯಾದ ಪುಸ್ತಕಸೂಚಿಕೆಯನ್ನು ಮಾಡೋಣವೆಂದು ಬಹಳ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಪಟ್ಟಿ ; ಅಚ್ಚಿಗೆ ಸಿದ್ದಪಡಿಸಿಟ್ಟೆ ; ಕೊನೆಗೆ ಹಣವಿಲ್ಲವೆಂತಲೋ ಕಾಗದವಿಲ್ಲವೆಂತಲೋ 
ಅದು ನಿಂತುಹೋಯಿತು. ಕ್ಯಾಟಲಾಗಿಗೂ ಹಳೆಯ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ರಟ್ಟು ಕಟ್ಟಿಸುವು 
ದಕ್ಕೂ ಹಣ ಖರ್ಚು ಮಾಡಲು ಹಿಂಜರಿಯಬಾರದು. ಅನೇಕ ಹಳೆಯ ಪುಸ್ತಕಗಳು 
ಹರಿದುಹೋದರೆ ಮತ್ತೆ ದುಡ್ಡು ಕೊಟ್ಟರೂ ಸಿಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕ 
ನಾಗಿ ಯಾವ ಕಾಲೇಜಿಗೆ ಮೇಲ್ವಿಚಾರಣೆಗೆ ಹೋದರೂ ಅಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾದ, 
ಅಚ್ಚಾದ, ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾದ, ಪುಸ್ತಕಸೂಚಿ ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ 
ಪುಸ್ತಕ ಭಂಡಾರವು ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದಮೇಲೆ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಈ ಕೊರತೆ ನಿವಾರಣೆ 
ಯಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಕರ್ತೃಸೂಚಿ, ಕೃತಿಸೂಚಿಗಳಿರುವುದಲ್ಲದೆ, ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಡ್ಯೂಯಿ 
ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಾರು ಖಚಿತವಾದ ವಿಭಾಗಮಾಡಿ ಜೋಡಿಸಿರುವದರಿಂದ ನಮಗೆ 
ಬೇಕಾದ ಪುಸ್ತಕಗಳೆಲ್ಲಾ ಸರಾಗವಾಗಿ ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆ. ನಾನು ಭಾರತ ಬರೆದಾಗ 
ಅದರಿಂದಾದ ಉಪಯೋಗ ಅಲ್ಪವಲ್ಲ ; ಆದರೂ ಅದನ್ನು ಉತ್ತಮಪಡಿಸಲು 
ಅವಕಾಶವಿದೆ. ನಾನು ಅಶ್ವಘೋಷನ ನಾಟಕಗಳ ಮೇಲೆ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದಾಗ 
ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಇಂಡಿಯನ್ ರ್ಇಸ್ಟಿಟ್ಯೂಟ್ ಆಫ್ ಸಯನ್ಸ್ ನಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಜರ್ಮನ್ 
ಪತ್ರಿಕೆಗಳನ್ನೂ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ನೋಡಬೇಕಾದಾಗ ಇದು ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬಂತು. 
ಪ್ರಾಯಶಃ ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಏರ್ಪಾಡು ಇದೆ. ಈ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮಿತ್ರರಾದ ಡಾ | ಎ . ರ್ಎ , ನರಸಿಂಹಯ್ಯನವರಿಂದಾದ 
ಉಪಕಾರವನ್ನು ನೆನೆಯಬೇಕು. ಅವರು ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಲಾಯಿಡರ್ಸ್ ಅವರ 
ಜರ್ಮನ್ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟರು; ಅಶ್ವಘೋಷನ ಕಾಲ ಕರ್ತೃತ್ಯಾದಿ 
ಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟು ಅಂದಿನ ವರೆಗೆ ಬಂದ ಪ್ರಮಾಣಲೇಖನಗಳ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು 
ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟರು. ಅದನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯ ಪುಸ್ತಕ ಭಂಡಾರಿ - ಒಬ್ಬ ಮಹಿಳೆ - ಒಂದು 
ದಿನದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟರಂತೆ. ಮೈಸೂರಿನ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಪುಸ್ತಕ ಭಂಡಾರವು 


ವಸ್ತುಕೋಶ 


೧೬೭ 


೦ದು ತಿಳಿಯೋಮಗೆ ಬೇಕಾದದು ಏನ ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟು 


ಶ್ರೀ ಎನ್ . ನರಸಿಂಹಮೂರ್ತಿಗಳ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಯಾ ತಿಂಗಳ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದ 
ಲೇಖನಗಳ ಅಕಾರಾದಿಯನ್ನು ಸಿದ್ದಪಡಿಸಿ ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟಿರುತ್ತಿತ್ತು ; 
ಅದರಿಂದ ಒಂದು ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಬೇಕಾದದ್ದು ಏನಾದರೂ ಆ ತಿಂಗಳ ಪತ್ರಿಕೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದಿತ್ತೇ ಎಂದು ತಿಳಿಯುವುದು ಸುಲಭವಾಗಿತ್ತು ; ಈಚೆಗೆ ಭಂಡಾರ ಬೆಳೆದು 
ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಷ್ಟು ಸಿಬ್ಬಂದಿ ಇಲ್ಲದೆ ಆ ಕೆಲಸ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತಿಲ್ಲ. ಪ್ರೌಢ 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೂ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೂ ಸಂಶೋಧಕರಿಗೂ ಇಂಥ ಅಕಾರಾದಿಗಳು 
ಅತ್ಯಂತ ಆವಶ್ಯಕ. ವಿಜ್ಞಾನಗಳಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಸೌಕಯ್ಯ ಗಳಿವೆ. ' ತುಂಬೆಸೊಪ್ಪು , ತುಳಸಿ 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮಲೇರಿಯಾ ವಾಸಿಮಾಡುವ ಗುಣಗಳಿವೆ ; ಅದರಲ್ಲಿರುವ ರಾಸಾಯನಿಕ 
ವಸ್ತುಗಳೇನೋ ತಿಳಿದರೆ ಔಷಧಕ್ಕೆ ತುಂಬ ಉಪಯೋಗವಾಗುತ್ತದೆ ' ಎಂದು ನನ್ನ 
ವೈದ್ಯ ಸ್ನೇಹಿತರೊಬ್ಬರು ಹೇಳಿದರು. ನಾನು ಕೂಡಲೆ ಸೆಂಟ್ರಲ್ ಕಾಲೇಜಿನ 
ರಸಾಯನಶಾಸ್ತ್ರ ಶಾಖೆಗೆ ಹೋಗಿ ಶ್ರೀ ಸುಬ್ಬಜೋಯಿಸರನ್ನು ಕೇಳಿದೆ. ಅವರು 
ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಅಕಾರಾದಿಯನ್ನು ತಂದರು ; ಅದರಲ್ಲಿ ತುಳಸಿಯ 
ವಿವರ ಸಿಕ್ಕಿತು ; ಮತ್ತೊಂದು ಅದಕ್ಕೂ ದೊಡ್ಡ ಜರ್ಮನ್ ಅಕಾರಾದಿಯನ್ನು 
ತಂದರು ; ಅದರಲ್ಲಿ ತುಂಬೆಯ ವಿವರಗಳು ಸಿಕ್ಕಿದುವು. ಹಾಗೆ ಕನ್ನಡ 
ಸಂಸ್ಕೃತಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಮಾತಾಗಲಿ, ಕವಿಯಾಗಲಿ, ಅವನ ಕಾಲವಾಗಲಿ, 
ಕೃತಿಯಾಗಲಿ - ಅಕಾರಾದಿಗಳಿವೆಯೇ ? ಈಚೆಗೆ ಹಲವು ಪ್ರಾಚ್ಯ ವಿಚಾರಕ 
ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ಬರುತ್ತಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ಲೇಖನಗಳಿಗಾದರೂ ಒಂದು 
ಸೂಚಿಯನ್ನು ಕೊಡೋಣವೆಂದು ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕದಲ್ಲಿಯೂ , ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟಿದ್ದಾಯಿತು ; ಅದೂ ಅಷ್ಟು ತೃಪ್ತಿಕರವಾಗಿ ನಡೆದಿಲ್ಲ. 
ಇದನ್ನು ಓದುವವರು ಕಡಮೆ ನಿಜ ; ಆ ಓದಬೇಕೆನ್ನುವ ಸ್ವಲ್ಪ ಜನಕ್ಕಾದರೂ 
ಸೌಲಭ್ಯಗಳು ಬೇಕು. ಪುಸ್ತಕಗಳ ವಿಚಾರವೂ ಹೀಗೇ , ಹಿಂದೂ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿ ಭಾನುವಾರವೂ , ಮದರಾಸ್ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ , ಅನ್ನಾ ಮಲೈ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾ 
ನಿಲಯ, ಕನೆಮಾರಾ ಭಂಡಾರ, ಮುಂತಾದವುಗಳಿಗೆ ಹೊಸದಾಗಿ ಸೇರಿದ 
ಪುಸ್ತಕಗಳ ಪಟ್ಟಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ ಏನು ಪುಸ್ತಕಗಳು ಸೇರಿದುವು ಎಂದು 
ನಾವು ಅರಿಯುವುದು ಹೇಗೆ? ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿರುವವರಿಗೆ, ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಪುಸ್ತಕ 
ಭಂಡಾರಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವವರಿಗೆ, ಒಂದು ಅನುಕೂಲವುಂಟು ; ಬಂದ ಅಲ್ಲಿ ಹೊಸ 
ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಕೆಲವು ಕಾಲ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ ; ಅವುಗಳನ್ನು ಬೇಕಾದವರು 
ನೋಡಬಹುದು. ಈಗ ಅಲ್ಲಿಯ ವಾಚನಾಲಯವೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿದೆ, ಪತ್ರಿಕಾ 
ಸಂಪತ್ತೂ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿದೆ; ಆದರೆ ಓದುವವರು ತಕ್ಕಷ್ಟಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ಕಾಲೇಜುಗಳ 


೧೬೮ 

ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಸಂಬಂಧ ತಪ್ಪಿ ಹೋಗಿ ಹತ್ತು ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳಾಗಿಹೋದುವು. ಈಗಿನ 
ಸ್ಥಿತಿಯೇನೋ ಕಾಣೆ; ಹಿಂದೆ ಕನ್ನಡ ಪುಸ್ತಕಗಳಿಗೆಂದು ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ ಕೊಡು 
ತಿದ್ದದ್ದು ವರ್ಷಕ್ಕೆ ೫೦ ರೂಪಾಯಿ ; ಮೈಸೂರಲ್ಲಿ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದದ್ದು ೧೦೦ 
ರೂಪಾಯಿ . ಇದು ಯಾವ ಮೂಲೆಗೆ ? ಕನ್ನಡ ವಿಭಾಗಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡ ಪುಸ್ತಕಗಳು 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲ - ಇಂಗ್ಲಿಷ್ , ತಮಿಳು, ತೆಲುಗು, ಸಂಸ್ಕೃತ, ಪ್ರಾಕೃತ ಎಲ್ಲಾ ಭಾಷೆಗಳ 
ಪುಸ್ತಕಗಳೂ ಬೇಕು. ಹೀಗೆ, ಏನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಈ ಭಾಷೆಗಳ ನಿಘಂಟುಗಳಾದರೂ 
ಬೇಡವೇ ? ಆಯಾ ಭಾಷಾ ಶಾಖೆಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಅವು ನಮ್ಮ ಸಮಯಕ್ಕೆ 
ಒದಗುತ್ತವೆಯೇ ? ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಓರಿಯಂಟಲ್ ಲೈಬ್ರರಿಯಲ್ಲಿಯೋ ಯೂನಿವರ್ಸಿಟಿ 
ಲೈಬ್ರರಿಯಲ್ಲಿಯೋ ಕಾಲೇಜು ಲೈಬ್ರರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ಪ್ರತಿ ಇದ್ದರೆ ಸಾಕು 
ಎರಡನೆಯದು ಏತಕ್ಕೆ ಎಂದು ಕೇಳಿದ್ದುಂಟು. ಒಂದು ಸಾರಿ, ಹರಪ್ಪ , ಮಹೆಂಜೊ 
ದಾರೋ ವರದಿಯನ್ನು ಆನರ್ಸ್ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ತೋರಿಸಲು ನಾನು ಒಂದು ವರ್ಷ 
ಪ್ರಯತ್ನ ಪಡಬೇಕಾಯಿತು. ಮಾನಿಯರ್‌ ವಿಲಿಯಂಸ್‌ನ ಸಂಸ್ಕೃತ ನಿಘಂಟು 
ಸಿಕ್ಕದೆ ಬನುಮಯ್ಯನವರ ಹೈಸ್ಕೂಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ನೋಡಬೇಕಾಯಿತು. ಅದೇ 
ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳೋಣ- ಒಂದು ಶಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಸೂಕ್ಷ್ಮದರ್ಶಿನಿ ಇದ್ದರೆ ಸಾಕು ; ಅದನ್ನೆ ಎಲ್ಲರೂ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ, ಎಂದು 
ಯಾರಾದರೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆಯೇ ? ಬೆಂಗಳೂರಿನ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಶಾಖೆಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ 
ಮದರಾಸಿನ ಪ್ರಾಚ್ಯ ಸಂಶೋಧನ ಸಂಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ಇರುವ ಸೌಕಯ್ಯ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ 
ಏನಿದೆ ? ಸೆಂಟ್ರಲ್ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಆಯಾ ಇಲಾಖೆಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಉಪಾಧ್ಯಾಯ 
ರೆಲ್ಲಾ ಒಂದೇ ಕಡೆ ಕೂಗಿದರೆ ಓ ಎನ್ನುವಂತೆ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಅವರಿಗೆ ಕೂತು 
ಕೊಳ್ಳಲೂ , ಓದಲೂ ಅನುಕೂಲವಿರುತ್ತದೆ. ಆಳು ಅಟೆಂಡರು ಗುಮಾಸ್ತರು ಇರು 
ತಾರೆ. ಅವರ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಪುಸ್ತಕ ಯಂತ್ರ ಸಲಕರಣೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಅವರ 
ಅಧೀನದಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ. ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ಪತ್ರಿಕೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಬಂದು ಮುಂದೆ ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ 
ಬಿದ್ದಿರುತ್ತವೆ; ಬೇಡವೆಂದು ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡರೂ ಅವನ್ನು ನೋಡಲೇ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಎಷ್ಟು ದುಡ್ಡು ಬರಲಿ, ಎಷ್ಟು ಕಟ್ಟಡ ಸಿಕ್ಕಲಿ, ಅವನ್ನು ಅವರು 
ಉಪಯೋಗಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಮದ್ರಾಸಿನ ಪ್ರಾಚ್ಯ ಸಂಶೋಧನ ಸಂಸ್ಥೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆಯೇ ; ಕನ್ನಡ, ಸಂಸ್ಕೃತ, ತಮಿಳು, ತೆಲುಗು, ಮಲೆಯಾಳ ಎಲ್ಲಾ 
ಶಾಖೆಗಳೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಒಂದು ಕಟ್ಟಡದಲ್ಲಿವೆ ; ಅವರವರ ಭಾಷೆಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ 
ಪುಸ್ತಕಗಳೂ ಪತ್ರಿಕೆಗಳೂ ಅವರವರ ವಶದಲ್ಲಿದ್ದರೂ , ಮಿಕ್ಕ ಭಾಷೆಯ 
ಪುಸ್ತಕಗಳೂ ಪತ್ರಿಕೆಗಳೂ ಒಂದು ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿ, ನಾಲ್ಕು ಹೆಜ್ಜೆ ಹೋಗಿ 


ವಸ್ತುಕೋಶ 


೧೬೯ 


ಪಡೆಯಬಹುದು. ವೃಥಾ ಕಾಲಹರಣವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು 
ವಿಷಯ ಚರ್ಚೆಮಾಡಬೇಕಾದರೂ ಹಾಗೆಯೇ ; ಮಹಾರಾಜಾ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ 
ಈ ಸೌಕರವೆಲ್ಲಿದೆ ? ಸಹಕಾರವೆಲ್ಲಿದೆ ? ಯಾರಾದರೂ ಒಂದು ಲೇಖನ ಬರೆಯುತ್ತ , 
ಸಂದೇಹ ಬಂದರೆ , ಅದು ಅಲ್ಲಿಗೇ ನಿಂತುಹೋಗುತ್ತದೆ. ಮೈಸೂರು ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರಿಗೆ ಕೂರಲು ಒಂದು ಲಕ್ಷಣವಾದ ಕೊಠಡಿಯಾದರೂ ಇದೆ. 
ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ ಅದೂ ಇಲ್ಲ ; ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘ ಹುಟ್ಟಿದ್ದು , ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಬೆಳೆದದ್ದು , ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಗೀತೆಗಳಿಂದ ಮೊದಲುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳು 
ಬೆಳಕಿಗೆ ಬಂದದ್ದು , ಒಬ್ಬರು ಒಳಕ್ಕೆ ಹೋದರೆ ಇಬ್ಬರು ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕು ಅಂಥ 
ಕೊಠಡಿಯಲ್ಲಿ, ಅದರ ಮೇರೆಗಳ ವೈಶಿಷ್ಟವನ್ನು ಬಲ್ಲವರೇ ಬಲ್ಲರು ! ಆದರೂ ಕನ್ನಡ 
ಶಾಖೆ ತನ್ನ ಅಂತಸ್ಸತ್ವದಿಂದ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿನ ಕೆಲಸಮಾಡಿದೆ. ಅದು ಬಹಳ ದಿನ ಮೇಲಿ 
ನವರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದಿರಲಿಲ್ಲ ; ಈಗ ಕನ್ನಡದ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಕನ್ನಡಿಗರಾದ, ಕನ್ನಡದ 
ಅಭಿಮಾನಿಗಳಾದ, ಮಂತ್ರಿಗಳೂ , ಕುಲಪತಿಗಳೂ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, 
ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ, ಸೌಕಯ್ಯ ಸಲಕರಣೆಗಳು ಇನ್ನೂ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ, ತಕ್ಕ ಜನ ಸಿದ್ದವಾದರೆ ' ಸಂಭಾವನೆ ' ' ಬಾಗಿನ ' ' ಉಡುಗೊರೆ' 
* ಅಭಿವಂದನೆ ' ಯಂಥ ನೂರಾರು ಪುಸ್ತಕಗಳು ಬಂದಾವು. ವಿಜ್ಞಾನ, ಸಾಹಿತ್ಯ , 
ಎಂಬ ಭೇದಭಾವನೆ ಇಲ್ಲದೆ ಎರಡು ಕಾಲೇಜಿನವರೂ , ಎಲ್ಲ ಕಾಲೇಜಿನವರೂ , 
ಒಂದಾಗಿ ಒಮ್ಮುಖವಾಗಿ ಈ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಕೆಲಸಮಾಡಿರುವಂತೆ ಮಾಡಿಯಾರು ! 
ನನ್ನಂಥವನ ಮಾತಿರಲಿ ; ಇಂಥ ಗುರು ಗೌರವದ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಕುಸಿದು. 
ಹೋಗಬಹುದು. ನನ್ನ ಅಹಂ ಬೆಳೆಯಬಹುದು. ಅದಕ್ಕಿಂತ ನಿಮ್ಮಂಥ ನೂರಾರು 
ಸಾಹಿತಿ ಸ್ನೇಹಿತರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿರುವ ಆಂತರಿಕ ಪ್ರೀತಿಯೇ ನನಗೆ ಅನಂತ, ಅಮೃತ. 
- ಬಿ. ಎಂ .ಶ್ರೀಯವರಂಥ ಒಬ್ಬ ಸಮರ್ಥರಾದ ವ್ಯಕ್ತಿ ಸರಿಯಾದ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ 
ಬಂದದ್ದರಿಂದ ಐವತ್ತು ವರ್ಷ ನಾವು ಅದರ ಸತ್ವವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದ್ದೇವೆ. 
ಮುಂದೆ ಇನ್ನು ಐವತ್ತು ವರ್ಷವಾದರೂ ಆ ಫಲ ದೊರಕುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಯಾವ 
ಯಾರದೋ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ, ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರೌಢವಿದ್ಯಾಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ, ಯಾರು 
ಯಾರನ್ನೋ ತಂದು ತುಂಬಿದರೆ, ಕಳೆಯೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ, ಬೆಳೆ ಇಲ್ಲದೆ ಹೋಗಬಹುದು. 
ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯವು ಧರ್ಮಸತ್ರವಲ್ಲ ; ಜ್ಞಾನಕ್ಷೇತ್ರ ; ಜ್ಞಾನ ಬೆಳೆಯಬೇಕಾ 
ದದ್ದು , ಅದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ, ಅಭಿರುಚಿಗಳಿರುವ ಮೇಧಾವಿಗಳಿಂದ ; ಅವರಿಗೆ ಒದಗುವ 
ಸೌಕಯ್ಯಗಳಿಂದ. 
ನ ಹಿ ಜ್ಞಾನೇನ ಸದೃಶಂ! 

ಎ. ಆರ್ . ಕೃ . 


ಸಂಪಾದಕೀಯ 
ಶ್ರೀ ಎ . ಆರ್ . ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳವರಿಗೆ ( ಅಭಿವಂದನೆ > 

ಗ್ರಂಥ ಸಮರ್ಪಣೆ 
ದಿನಾಂಕ ೧೯ -೯ -೫೬ ಭಾನುವಾರ ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಸಭಾ 
ಭವನದಲ್ಲಿ ನಿವೃತ್ತ ಕನ್ನಡ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್ ಎ . ಆರ್ . ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿ 
ಗಳವರಿಗೆ ಅವರ ಮಿತ್ರರೂ ಶಿಷ್ಯರೂ “ ಅಭಿವಂದನೆ ' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಪ್ರಬಂಧಗಳ ಸಂಪುಟವನ್ನು ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಉಪಕುಲಪತಿಗಳಾದ 
ಡಾ || ಕೆ. ವಿ. ಪುಟ್ಟಪ್ಪನವರ ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆಯಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿದರು. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಇಂತಹ ಗೌರವಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾದ ಶ್ರೀ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳವರನ್ನು ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಹೃತೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅಭಿನಂದಿಸುತ್ತದೆ. 
- ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ ಶ್ರೀ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳವರು ಹುಟ್ಟು ಹಾಕಿದ ಸಸಿ . ಈ ಸಸಿ , 
ಕರ್ಣಾಟಕ ಪ್ರಬುದ್ಧವಾಗಿ ಹೊಸ ನಾಡು ರೂಪುಗೊಳ್ಳುವ ಈ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಮರವಾಗಿ 
ಬೆಳೆದು ಫಲಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುವಂತಾಗಿದೆ. ಶ್ರೀ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳವರಿಗೆ ದೊರೆತ 
ಗೌರವದಿಂದ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕದ ಸಂತೋಷ ಇಮ್ಮಡಿಯಾಗಿದೆ. ಶ್ರೀ ಶಾಸ್ತ್ರಿ 
ಗಳವರು ಕಳೆದ ಅರ್ಧಶತಮಾನದಿಂದ ಕನ್ನಡಕ್ಕಾಗಿ ನಾನಾ ರೀತಿಯಾಗಿ ದುಡಿ 
ದಿದ್ದಾರೆ. ಲೇಖಕರಾಗಿ, ಸಂಶೋಧಕರಾಗಿ , ಸಂಪಾದಕರಾಗಿ, ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರಾಗಿ 
ನಾಡುನುಡಿಗಳ ಅಭ್ಯುದಯಕ್ಕಾಗಿ ಸತತವಾಗಿ ಶ್ರಮಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ಸರಳ ಶುದ್ಧ 
ನಿಸ್ಸಹ ಜೀವನವೂ ಕಾರ್ಯದಕ್ಷತೆಯೂ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕವಾಗಿವೆ. ಶ್ರೀ ಶಾಸ್ತ್ರಿ 
ಗಳಿಗೆ ಆಯುರಾರೋಗ್ಯಾದಿ ಸಕಲ ಸನ್ಮಂಗಳಗಳನ್ನೂ ಭಗವಂತನು ದಯೆಗೈಯಲೆಂದು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ಡಾ || ರಂ . ಶ್ರೀ , ಮುಗಳಿಯವರಿಗೆ ಭಾರತ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿಯ 

ಪಾರಿತೋಷಿಕ 
ಭಾರತ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿಯವರು ೧೯೫೨-೫೫, ಈ ಮೂರು ವರ್ಷಗಳ 
ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥವೆಂದು ಶ್ರೀ ಮುಗಳಿಯವರ 
* ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆ ' ಯನ್ನು ಪರಿಗಣಿಸಿ, ೫,೦೦೦ ರೂಪಾಯಿಗಳ ಗೌರವ 
ಪಾರಿತೋಷಿಕವನ್ನು ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಮೊದಲ ಬಾರಿಗೆ ಈ ಗೌರವ ಪಡೆ 


ಸಂಪಾದಕೀಯ 


೧೭೧ 


ದವರು ಡಾ || ಕೆ. ವಿ. ಪುಟ್ಟಪ್ಪನವರು. ಈಗ ಈ ಗೌರವಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾದ ಶ್ರೀ 
ಮುಗಳಿಯವರನ್ನು ಹೃತೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಾವು ಅಭಿನಂದಿಸುತ್ತೇವೆ. ಈಗಾಗಲೆ ಈ 
ಸಂಶೋಧನ ಗ್ರಂಥಕ್ಕಾಗಿ ಶ್ರೀ ಮುಗಳಿಯವರಿಗೆ ಪುಣೆಯ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ 
ದವರು ಡಿ.ಲಿಟ್ . ಪ್ರಶಸ್ತಿಯನ್ನು ನೀಡಿ ಸನ್ಮಾನಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದೀಗ ಅಕ್ಯಾಡೆಮಿಯ 
ಪಾರಿತೋಷಿಕವನ್ನು ಪಡೆದು ಶ್ರೀ ಮುಗಳಿಯವರು ಅಖಿಲ ಭಾರತದ ಗೌರವಕ್ಕೂ 
ಪಾತ್ರರಾಗಿರುವುದು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಹೆಮ್ಮೆಯ ವಿಷಯ . ಉತ್ತಮ ಸಂಶೋಧಕರೂ 
ವಿಮರ್ಶಕರೂ ಕವಿಗಳೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀ ಮುಗಳಿಯವರಿಂದ ನಮ್ಮ ನಾಡು ನುಡಿ 
ಗಳಿಗೆ ಇತೋಪ್ಯತಿಶಯವಾದ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಲೆಂದು ಹಾರೈಸುತ್ತೇವೆ. 


ಶಿಕ್ಷಣ ಮಾಧ್ಯಮವನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಧಾನಿ ಪಂಡಿತ ನೆಹರು ಅವರ 

ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ನಮ್ಮ ಪ್ರಧಾನಿಯವರು ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ದೆಹಲಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ವಿದ್ಯಾಮಂತ್ರಿಗಳ 
ಸಮ್ಮೇಳನವನ್ನು ಉದ್ಘಾಟಿಸಿದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟ 
ಪಡಿಸಿ ಇತ್ಯ ಒಂದು ಪ್ರಕಟಣೆಯಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಣ ಮಾಧ್ಯಮದ ವಿಷಯವಾಗಿ ನುಡಿದ 
ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ವಾಚಕರ ಅವಗಾಹನೆಗೆ ತರಬಯಸುತ್ತೇವೆ: 

“ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರ ನಿಜವಾದ ಪ್ರಗತಿ ನಮ್ಮ ದೇಶಭಾಷೆಗಳಿಂದ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದೇ ಹೊರತು ಪರಭಾಷೆಯಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾಗದು ಎನ್ನುವುದು ನನಗೆ 
ಖಚಿತವಾಗಿ ಮನವರಿಕೆಯಾಗಿದೆ. ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಿಂದ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಉಳಿಯುವ 
ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಬಲ್ಲವರ ಮತ್ತೊಂದು ಹೊಸ ಜಾತಿ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಾಣವಾಗುವುದನ್ನು 
ತಪ್ಪಿಸಲು ನಾನು ಉತ್ಸುಕನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಅಂತಹದೇನಾದರೂ ನಿರ್ಮಾಣವಾದರೆ 
ಅದು ಪರಮ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯ . ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅದು ಬ್ರಿಟಿಷರ ಕಾಲದಲ್ಲಿತ್ತು . ಆಗ 
ಶಿಕ್ಷಣವ್ಯಾಪ್ತಿ ಪರಿಮಿತಗೊಂಡಿದ್ದು ದರಿಂದ ಇಂತಹುದು ಸಂಭವಿಸಿತು. ವಿದ್ಯಾ 
ಭ್ಯಾಸದ ಕ್ಷೇತ್ರ ತುಂಬ ವಿಸ್ತಾರಗೊಂಡಿರುವ ಇಂದಿನ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ಸಂಭವಿಸ 
ಲಾರದು. 

“ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಪ್ರಮುಖ ಶಿಕ್ಷಣ ಮಾಧ್ಯಮವಾಗಿ 
ರುವುದನ್ನು ನಾನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಾರೆ. ಅದು ಹಿಂದಿ ಅಥವಾ ಇನ್ನಾವುದಾ 
ದರೂ ಪ್ರಾಂತ ಭಾಷೆಯೆ ಆಗಬೇಕು. ಆಗ ಮಾತ್ರ ನಾವು ನಮ್ಮ ಜನಜೀವನ 
ದೊಡನೆ ಸಂಪರ್ಕವನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದೂ ಸರ್ವತೋಮುಖವಾದ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ನೆರ 
ವಾಗುವುದೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ” 


೧೭೨ 

ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಪ್ರಧಾನಿಯವರು ಮುಂದುವರಿದು ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಕಡ್ಡಾಯವಾದ ದ್ವಿತೀಯ 
ಅಥವಾ ತೃತೀಯ ಭಾಷೆಯಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಎಲ್ಲರೂ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ 
ಕಲಿಯುವುದು ಸಾಧ್ಯವೂ ಅಲ್ಲ ಸಾಧುವೂ ಅಲ್ಲವೆಂದೂ ಉನ್ನತಮಟ್ಟದ ವಿಜ್ಞಾನ, 
ಯಂತ್ರಾದಿಗಳ ಕೌಶಲವನ್ನು ತಿಳಿಯುವವರು ಇಂಗ್ಲಿಷನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಿಯ 
ಬೇಕೆಂದೂ ಉಳಿದವರು ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು ಬೇಕೋ ಅಷ್ಟು ಕಲಿತರೆ ಸಾಕೆಂದೂ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. 

ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಶಿಕ್ಷಣ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಂತ ಭಾಷೆಗಳು ಪ್ರಥಮ ಭಾಷೆ 
ಗಳಾಗಿಯೂ ಶಿಕ್ಷಣ ಮಾಧ್ಯಮಗಳಾಗಿಯೂ ಬೇಗನೆ ಕಾರ್ಯರೂಪಕ್ಕೆ ಬರಲೆಂದು 
ಹಾರೈಸುತ್ತೇವೆ. 

ಸ್ವವಿಷಯ 
ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ, ಅಚ್ಚಿನ ತಪ್ಪುಗಳಿಲ್ಲದೆ ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಬೇ 
ಕೆಂಬುದು ನಮ್ಮ ಹೆಬ್ಬಯಕೆ. ಆದರೆ ಹಿಂದಿನ ಸಂಚಿಕೆ ( ದುರ್ಮುಖಿ ಸಂವತ್ಸರ 
ಆಷಾಢ ಸಂಚಿಕೆ) ಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಅಚ್ಚಿನ ತಪ್ಪುಗಳು ಉಳಿದುಹೋಗಿವೆ. ವಿಕಾಸ 
ಗೊಂಡು ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ವಿನಾಶಗೊಂಡು ಎಂದು ಅಚ್ಚಿನ ತಪ್ಪಿನಿಂದ 
ಆದ ಅಪಾರ್ಥಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರೊ | ಥ್ಯಾಕರ್ ಅವರ ಕ್ಷಮೆಯನ್ನು ಬೇಡುತ್ತೇವೆ. 
ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾದ ಕೆಲವು ಅಚ್ಚಿನ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ವಾಚಕ ಮಹಾಶಯರು ತಿದ್ದಿಕೊಂಡು 
ಓದಬೇಕಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ಸಾದರ ಸ್ವೀಕಾರ 
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ಶ್ರೀ ರಾಮಕೃಷ್ಣಾಶ್ರಮ , ಮೈಸೂರು; ಪುಟಗಳು xx + ೯೩೧ ; ಬೆಲೆ, ರೂ . ೧೦ . ೦ .೦ . 
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ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ , ಧಾರವಾಡ ; ಪುಟಗಳು ೧೨ + ೩೦೦ ; ಬೆಲೆ, ರೂ . ೧ -೮ .೦ . 

ಯಕ್ಷಗಾನ ಸಾಹಿತ್ಯ - ಲೇಖಕರು : ಶ್ರೀ ಕೆ . ಎಂ . ಕೃಷ್ಣ ರಾವ್ ; ಪ್ರಕಾಶಕರು : 
ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ ಕಾರ್ಯಾಲಯ , ಧಾರವಾಡ ; ಪುಟಗಳು ೧೦೮ ; ಬೆಲೆ, ಉತ್ತಮಪ್ರತಿ 
ರೂ . ೧ -೮ -೦ ; ಸಾದಾಪ್ರತಿ ರೂ . ೧- ೦ -೦ . 
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ಶಕರು : ಸಾಧನ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮಂದಿರ , ಮೈಸೂರು ; ಪುಟಗಳು vi + ೩೮೦ ; ಬೆಲೆ, ಕ್ಯಾಲಿಕೋ 
ಪ್ರತಿ ರೂ . ೫- ೪-೦ ; ಉತ್ತಮಪ್ರತಿ ರೂ . ೪ -೪ -೦ ; ಸಾದಾಪ್ರತಿ ರೂ . ೩- ೧೨-೦ 
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ಪ್ರಕಾಶಕರು : ಹೇಮಾವತೀ ಪ್ರಕಾಶನ ಮಂದಿರ, ಗೊರೂರು ; ಪುಟಗಳು iv + ೩೫ ; ಬೆಲೆ, 
ರೂ . ೧ - ೦ .೦ . 

ತಾವರೆ ( ಕನ್ನಡ ಪತ್ರಿಕೆ ಸಂಪಾದಕ : ಶ್ರೀ ವಸಂತ ಕುಷ್ಟಗಿ ; ಪ್ರಕಾಶಕರು : 
ಉಸ್ಮಾನಿಯಾ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ , ಹೈದರಾಬಾದು ; ಪುಟಗಳು is + ೭೪ . 

ದೀಪಧಾರಿ ( ಕವನಸಂಗ್ರಹ) ಲೇಖಕರು : ಶ್ರೀ ಚೆನ್ನವೀರ ಕಣವಿ ; ಪ್ರಕಾಶಕರು : 
ಸುರುಚಿ ಪ್ರಕಾಶನ, ಮೈಸೂರು ; ಪುಟಗಳು ೬ + ೪೮ ; ಬೆಲೆ, ರೂ . ೧ -೦ -೦ . 

Journal of the Govt. College of Indian Medicine, 
Mysore - ಸಂಪಾದಕರು ಮತ್ತು ಪ್ರಕಾಶಕರು : ಡಾ || ಸಿ. ದ್ವಾರಕನಾಥ್ , ಪ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲರು, 
ಗವಲ್ಪ ಮೆಂಟ್ ಕಾಲೇಜ್ ಆಫ್ ಇಂಡಿಯನ್ ಮೆಡಿಸನ್ , ಮೈಸೂರು; ಪುಟಗಳು ೧೧ 
೭ + ೨೭ . 
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೧೭೪ 

ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
* ಯು . ಎಸ್ . ಎಸ್. ಆರ್ , ೧೦೦ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರಪ್ರಕಾಶಕರು : ಭಾರತ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಟಾಸ್ ' ಪ್ರತಿನಿಧಿ, ನವದೆಹಲಿ ; ಪುಟಗಳು iv + ೧೧೧ ; ಬೆಲೆ, ನಾಲ್ಕು ಆಣೆಗಳು . 

ಹಳ್ಳಿಯ ಪುಷ್ಪ ( ಕವನಸಂಕಲನ) ಲೇಖಕರು ಮತ್ತು ಪ್ರಕಾಶಕರು : ಶ್ರೀ ಹೆಚ್ . ವಿ. 
ಎಸ್ . ಭಟ್ ,ತೋಟದೂರ್ , ಬಸರೀಕಟ್ಟೆ ; ಪುಟಗಳು ೩೧ ; ಬೆಲೆ, ಎಂಟು ಆಣೆಗಳು . 
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ಇವರು ಬಾಪು ಸಂಗ್ರಾಹಕರು : ಶ್ರೀ ಆರ್. ಕೆ. ಪ್ರಭು ; ಅನುವಾದಕರು : ಶ್ರೀ ಕ. 
ನರಸಿಂಹಶಾಸ್ತಿ ; ಪ್ರಕಾಶಕರು : ಕಾವ್ಯಾಲಯ , ಮೈಸೂರು; ಪುಟಗಳು ಕೈ , ಅ. ಪ. ೧೭೦ ; 
ಬೆಲೆ, ರೂ . ೧ - ೮ -೦ . 

ಮೂಕಪ್ರೇಮ - ಲೇಖಕಿ : ಶ್ರೀಮತಿ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿ ; ಪ್ರಕಾಶಕರು : ಕಾವ್ಯಾಲಯ , 
ಮೈಸೂರು; ಪುಟಗಳು ೧೮೩ ; ಬೆಲೆ, ರೂ . ೧- ೪ -೦ . 
- ಪೇಟೆ ಮಾತೇನಜ್ಜಿ ಲೇಖಕರು : ಶ್ರೀ ಎಂ . ಎಸ್ . ಪುಟ್ಟಣ್ಣ ; ಪ್ರಕಾಶಕರು : 
ಕಾವ್ಯಾಲಯ , ಮೈಸೂರು ; ಪುಟಗಳು , ಅ . ಪ. ೪೮ ; ಬೆಲೆ, ೮ ಆಣೆ. 
- ಚಿನ್ಮಯಿ ಲೇಖಕರು : ದೇವೇಂದ್ರಕುಮಾರ ಹಕಾರಿ ; ಪ್ರಕಾಶಕರು : ಕನ್ನಡಕೋಟಿ 
ಪ್ರಕಾಶನ, ಸೊಲ್ಲಾಪುರ ; ಪುಟಗಳು ೫೮ ; ಬೆಲೆ, ೧೪ ಆಣೆ. 

ಸಂಗಮ - ಲೇಖಕಿ : ಶ್ರೀಮತಿ ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿ ಎನ್ . ರಾವ್ ; ಪ್ರಕಾಶಕರು : ಶಿಂಧುವಳ್ಳಿ 
ಅನಂತಮೂರ್ತಿ, ೧೪ ೩೩, ಹಳೇ ಅಗ್ರಹಾರ, ಮೈಸೂರು; ಪುಟಗಳು ಕೌ , ಅ , ಪ. ೧೭೭ ; 
ಬೆಲೆ, ಸಾದಾ ರೂ . ೧ -೧೨ .೦ ; ಕ್ಯಾಲಿಕೋ ರೂ . ೩-೦ -೦ . 

ಅಭಿನಂದನೆ - ಪ್ರಕಾಶಕರು : ಶ್ರೀ ಎ. ಆರ್ . ಕೃ . ಸಂಭಾವನಾ ಗ್ರಂಥ ಪ್ರಕಟನಸಮಿತಿ 
ಕೃಷ್ಣ ರಾಜವನಂ, ಮೈಸೂರು; ಪುಟಗಳು viii + ೬೬೫ ; ಬೆಲೆ , ರೂ . ೧೨ -೮ -೧ . 

ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯ ಪ್ರಕಾಶ - ಲೇಖಕರು : ಡಾ . ಕೆ. ಕೃಷ್ಣ ಮೂರ್ತಿ, ಎಂ .ಎ., ಬಿ. ಟಿ., 
ಪಿಎಚ್ . ಡಿ. ; ಪ್ರಕಾಶಕರು : ಶಾರದಾಮಂದಿರ , ಕೃಷ್ಣರಾಜನನಂ, ಮೈಸೂರು ; ಪುಟಗಳು 
xxi + ೧೬೫ ; ಬೆಲೆ, ರೂ . ೬ -೦ -೦ . 
- ಕನ್ನ ಡ ಉತ್ತರರಾಮಚರಿತ್ರೆ - ಲೇಖಕರು : ಡಾ|| ಕೆ. ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ, ಎಂ .ಎ., 
ಬಿ. ಟಿ., ಪಿಎಚ್ . ಡಿ. ; ಪ್ರಕಾಶಕರು : ಶಾರದಾಮಂದಿರ , ಕೃಷ್ಣ ರಾಜವನಂ, ಮೈಸೂರು ; ಪುಟಗಳು 
xliv + ೧೧೧ ; ಬೆಲೆ, ರೂ . ೨- ೮- ೦. 
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ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಕನ್ನಡ ಪತ್ರಿಕ 
* ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ ' ವು ಚೈತ್ರ , ಆಷಾಢ, ಆಶ್ವಯುಜ, ಪುಷ್ಯಮಾಸಗಳಲ್ಲಿ 
ಆಯಾ ತಿಂಗಳ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ಹೊತ್ತಿಗೆ ವರ್ಷಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಕು ಸಲ ಹೊರಡುತ್ತದೆ. 

ವಾರ್ಷಿಕ ಚಂದಾ ( ಅಂಚೆವೆಚ್ಚ ಸೇರಿ) : 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಚಂದಾದಾರರಿಗೆ 

ರೂ . ೩ ೮ ೦ 
ವಾಚನಾಲಯ ಮುಂತಾದ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಿಗೆ 

ರೂ . ೪ . ೮ C 
ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ರೂ . ೨ ೮ ೦ 

ಸಂಚಿಕೆಗಳನ್ನು ರಿಜಿಸ್ಟರ್ ಮೂಲಕ ತರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆನ್ನುವವರು ಚಂದಾ ಹಣದ ಜೊತೆಗೆ 
ರೂ . ೨ - ೦ - ೦ ಕಳುಹಿಸಬೇಕು, 

ಚಂದಾಹಣವನ್ನೂ ಅದರ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಪತ್ರಗಳನ್ನೂ ಕಾರ ದರ್ಶಿ , ಪ್ರಚಾರ. 
ಮತ್ತು ಪ್ರಕಾಶನ ಕಾರ್ಯ, ಯೂನಿವರ್ಸಿಟಿ ಆಫೀಸು, ಮೈಸೂರು, ಎಂಬ 
ವಿಳಾಸಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಬೇಕು. ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದರಿಜಿಸ್ಟ್ರಾರವರಿಗಾಗಲಿ, ಪ್ರಬುದ್ಧ 
ಕರ್ಣಾಟಕದ ಸಂಪಾದಕರಿಗಾಗಲಿ ಕಳುಹಿಸಬಾರದು. ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾ 
ನಿಲಯದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಚಂದಾಹಣವನ್ನು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕಾಲೇಜಿನ ಅಕೌಂಟ್ಸ್ 
ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ಮುಂಗಡವಾಗಿ ಸಲ್ಲಿಸಿ, ಪಡೆದ ರಸೀತಿಯನ್ನು ತಮ್ಮ ವಿಳಾಸ 
ದೊಂದಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡಬೇಕು. ಕಾಲೇಜುಗಳ ಅಧ್ಯಾಪಕ ವರ್ಗದವರೂ ಇದೇ 
ರೀತಿ ಮಾಡಬಹುದು. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ತಾವು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳೆಂಬ ಬಗ್ಗೆ ತಮ್ಮ 
ಪಾಠಶಾಲೆಯ ಮುಖ್ಯೋಪಾಧ್ಯಾಯರಿಂದ ಒಂದು ಪ್ರಮಾಣಪತ್ರವನ್ನು ಪಡೆದು 
ಅದನ್ನು ಚಂದಾಹಣದೊಡನೆ ಕಳುಹಿಸಬೇಕು. ಚಂದಾದಾರರು ತಮ್ಮ ಚಂದಾಹಣ 
ವನ್ನು ( ಸರ್ಕಾರಿ ಖಜಾನೆಯಲ್ಲಿ ' ಯೂನಿವರ್ಸಿಟಿ ಫಂಡ್ 'ಗೆ ಕಟ್ಟಿ ಖಜಾನೆ ರಸೀತಿ 
ಯನ್ನು ತಮ್ಮ ವಿಳಾಸದೊಡನೆ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕದ ಆಫೀಸಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಬಹುದು.) 

ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕದ ೩೨, ೩೩ , ೩೪ , ೩೫, ೩೬ , ೩೭ ನೆಯ ಸಂಪುಟಗಳು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳ ಪೈಕಿ ೩೨ ನೆಯ ಸಂಪುಟವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಒಂದು ರೂಪಾಯಿ 
ಯಂತೆ ರಿಯಾಯಿತಿ ದರದಲ್ಲಿ ಪಡೆಯಬಹುದು. ೩೩ , ೩೪ , ೩೫ , ೩೬ , ೩೭ ನೆಯ ಸಂಪುಟ 
ಗಳನ್ನು ತುಂಬು ಬೆಲೆಗೆ ಮಾರಲಾಗುವುದು. ಅಂಚೆಯ ಮೂಲಕ ತರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವರು 
ಸಂಪುಟ ಒಂದಕ್ಕೆ ಹದಿಮೂರು ಆಣೆ, ಸಾಮಾನ್ಯ ಸಂಚಿಕೆ ಒಂದಕ್ಕೆ ಏಳು ಆಣೆ , ಎರಡು ಸಂಚಿಕೆ 
ಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ಸಂಚಿಕೆಗೆ ಒಂಬತ್ತು ಆಣೆಯಂತೆ ಅಂಚೆ ವೆಚ್ಚವನ್ನು ಕಳುಹಿಸಬೇಕು. 

* ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ ' ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟನೆಗೆ ಲೇಖನಗಳನ್ನೂ ವಿಮರ್ಶೆಗೆ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳನ್ನೂ ವಿನಿಮಯಕ್ಕೆ ಪತ್ರಿಕೆಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕದ ಸಂಪಾದಕ 
( ಮಹಾರಾಜರವರ ಕಾಲೇಜು, ಮೈಸೂರು) ರಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಬೇಕು. 

ಕಾರೈದರ್ಶಿ , 
ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಪ್ರಕಟನ ಮತ್ತು ಪ್ರಚಾರೋಪನ್ಯಾಸ ಶಾಖೆ, ಮೈಸೂರು 


ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಪ್ರಚಾರ ಪುಸ್ತಕಮಾಲೆ 
೧ . ಖಗೋಳಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರವೇಶ - ಸಿ. ಎನ್ . ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್ , ಡಿ.ಎಸ್ಸಿ. 
೨. ಸಮಾಜದ ರೋಗರುಜಿನಗಳು - ಜಿ. ಹನುಮಂತರಾವ್ , ಎಂ .ಎ . 
೩ . ತೆರಿಗೆ - ಬಿ. ಆರ್ . ಸುಬ್ಬರಾವ್ , ಎಂ .ಎ . 
೪. * ನವರತ್ನ ಗಳು - ಎಚ್ . ಸುಬ್ಬಾಜೋಯಿಸ್ , ಎಂ .ಎಸ್ಸಿ. 
೫ . ನಮ್ಮ ಹಳ್ಳಿಗಳು - ಜಿ. ಎನ್ . ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ , ಎಂ .ಎ . 
೬ , ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ - ಎಸ್ . ವಿ. ರಂಗಣ್ಣ , ಎಂ .ಎ , 
೭. ಹಂಪೆಯ ಹರಿಹರ - ಡಿ. ಎಲ್ . ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್, ಎಂ .ಎ , 
೮. ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ - ಕೆ. ವೆಂಕಟರಾಮಪ್ಪ , ಎಂ . ಎ . 
೯ . ವಿದ್ಯುಚ್ಛಕ್ತಿಯ ವೈಭವ - ಬಿ. ಎ. ಕೃಷ್ಣಸ್ವಾಮಿರಾವ್ , ಎಂ .ಎಸ್ಸಿ. 
೧೦ . ಪಂಪ - ಟಿ. ಎನ್ . ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ , ಎಂ.ಎ . 
೧೧ . ಪ್ರಾಣಿಜೀವನ - ಎ . ನಾರಾಯಣರಾವ್ , ಎಂ .ಎಸ್ಸಿ. 
೧೨. ಕನಸುಗಳು - ಡಾ || ಎನ್ . ಎಸ್ . ನಾರಾಯಣಶಾಸ್ತ್ರಿ , ಎಂ . ಎ., ಡಿ.ಲಿಟ್ . 
೧೩ . ಮದುವೆ --ಎನ್ . ಕಸ್ತೂರಿ, ಎಂ .ಎ ., ಬಿ.ಎಲ್ . 
೧೪ . * ನಮ್ಮ ಆರ್ಥಿಕದೃಷ್ಟಿ -ಎಸ್ . ಗೋಪಾಲಸ್ವಾಮಿ, ಎಂ .ಎ . 
೧೫ . ವಾಯುಗುಣ - ಕೆ . ಶೇಷಾದ್ರಿ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್ , ಎಂ .ಎಸ್ಸಿ., ಎಲ್ .ಎಲ್ . ಬಿ. 
೧೬. ಬೆಳಕು - ಟಿ. ಎಸ್. ಸುಬ್ಬರಾಯ , ಎಂ .ಎಸ್ಸಿ. 
೧೭ . ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾದಂಬರಿ - ವಿ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯ , ಎಂ .ಎ . 
೧೮. ಕಾಳಿದಾಸನ ಕಾವ್ಯಗಳು - ಎಸ್ . ರಾಮಚಂದ್ರರಾವ್ , ಎಂ . ಎ. 
೧೯ . ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನ ರಾಜಕೀಯ ಬೆಳವಣಿಗೆ - ಪಿ. ಜಿ. ಸತ್ಯಗಿರಿನಾಥನ್ , ಎಂ .ಎ . 
೨೦ . ಕಣ್ಣು ಮತ್ತು ಅದರ ರಕ್ಷಣೆ - ಡಿ. ಶಾಮಣ್ಣ , ಬಿ.ಎ., ಎಂ .ಬಿ., ಬಿ.ಎಸ್ . 
೨೧. ಸಾರ್ವಜನಿಕ ವೆಚ್ಚ - ಡಾ || ಎಂ . ಎಚ್ .ಗೋಪಾಲ್ , ಎಂ .ಎ ., ಪಿಎಚ್ . ಡಿ. 
೨೨. ಶಿಶುವಿಹಾರಗಳು - ಸಿ. ರಂಗಾಚಾರ್ , ಬಿ .ಎಸ್ಸಿ., ಎಂ .ಎಡ್ . 
೨೩ . ಸಂಖ್ಯೋದ್ಯಾನ - ಬಿ. ಸೀತಾರಾಮಶಾಸ್ತ್ರಿ , ಎಂ .ಎ . 
೨೪. ವಿಡಂಬನ - ಎಸ್ . ವಿ. ರಂಗಣ್ಣ , ಎಂ .ಎ . 
೨೫. *ಎಲ್ಲೋರ ಮತ್ತು ಅಜಂತಾ - ಡಾ || ಎಂ . ಎಚ್ . ಕೃಷ್ಣ , ಎಂ . ಎ., ಡಿ. ಲಿಟ್ 
೨೬ . ಸಾರಜನಕದ ಮಹತ್ವ - ಎಚ್ . ಸುಬ್ಬಾಜೋಯಿಸ್, ಎಂ .ಎಸ್ಸಿ. 
೨೭, ಭಾಸ - ಡಾ | ಎಚ್ . ಎಲ್ . ಹರಿಯಪ್ಪ , ಎಂ .ಎ., ಪಿಎಚ್ . ಡಿ . 
೨೮. ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ರಾಜಕೀಯ ತತ್ವಗಳು - ಎಂ , ಯಾಮುನಾಚಾರ , ಎಂ .ಎ . 
೨೯ , ಸರ್ವಜ್ಞ ಕವಿ - ಎ . ಆರ್ . ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿ , ಎಂ .ಎ . 


೩೦ . ರಕ್ತ – ಡಿ, ಶಾಮಣ್ಣ , ಬಿ. ಎ ., ಎಂ . ಬಿ., ಬಿ.ಎಸ್ . 
೩೧, ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಪ್ರಬಂಧಗಳು - ಎಸ್. ಮಂಜುನಾಥ್ , ಎಂ . ಎ . 
೩೨. ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ - ಎಸ್ . ವಿ. ಪರಮೇಶ್ವರಭಟ್ಟ , ಎಂ .ಎ . 
೩೩ . ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರದ ಸ್ವರೂಪ - ಡಾ|| ಸಿ. ಎನ್. ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್ , 

- ಡಿ . ಎಸ್ಸಿ , 
೩೪, ಋಗೋದ- ಎಂ . ಎ . ಕೃಷ್ಣಸ್ವಾಮಿ, ಎಂ .ಎ . . 
೩೫, ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ವಾಣಿ - ಎಸ್ . ವಿ. ರಂಗಣ್ಣ , ಎಂ . ಎ . 
೩೬, ಆಳ್ವಾರುಗಳು - ಎಂ . ಯಾಮುನಾಚಾರ್ಯ, ಎಂ . ಎ. 
೩೭. ಹಿಂದು ಮುಸ್ಲಿಂ ಮೈತ್ರಿಯನ್ನು ಬೆಳಸಿದ ರಾಜರು 

ವಿ . ರಾಘವೇಂದ್ರರಾವ್, ಎಂ . ಎ., ಬಿ. ಟಿ. 
೩೮. ಸುಭಾಷಿತ ಸಂಗ್ರಹಗಳು - ಎಂ . ಪಿ. ಲಕ್ಷ್ಮೀನರಸಿಂಹಶಾಸ್ತ್ರಿ , ಎಂ . ಎ . , 
೩೯ . ಮಕ್ಕಳ ಭಾವಜೀವನ - ಡಾ || ಬಿ . ಕುಪ್ಪುಸ್ವಾಮಿ ನಾಯಿಡು, ಎಂ . ಎ ., 

ಡಿ .ಲಿಟ್ , 
೪೦ . ಸಹಕಾರ - ಎಸ್. ಗೋಪಾಲಸ್ವಾಮಿ, ಎಂ .ಎ . 
೪೧. ನಯಸೇನ - ಜಿ. ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯ , ಎಂ . ಎ., ಬಿ. ಟಿ. 
೪೨. ಕೌಟಿಲ್ಯ - ಡಾ || ಎಂ . ವಿ . ಕೃಷ್ಣರಾವ್ , ಎಂ . ಎ ., ಬಿ. ಟಿ., ಡಿ.ಲಿಟ್ . 
೪೩ . ತೆಲುಗು ಚಾಟುಪದ್ಯಗಳು - ಕೆ. ವೆಂಕಟರಾಮಪ್ಪ , ಎಂ . ಎ . 
೪೪. ಮುನಿಸಿಪಾಲಿಟಿಗಳು - ಎಚ್. ಕೃಷ್ಣರಾವ್, ಎಂ . ಎ . 
೪೫, ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ- ಎನ್ , ಅನಂತರಂಗಾಚಾರ್, ಎಂ . ಎ., ಬಿ . ಟಿ. 
೪೬ . ರುಚಿ - ಎಸ್ . ವಿ. ರಂಗಣ್ಣ , ಎಂ .ಎ. 
೪೭. ಕೀಟಗಳು - ಡಿ . ಎಸ್ . ವೀರಯ್ಯ , ಎಂ .ಎಸ್ಸಿ. 
೪೮, ಅಲೆಗಳು - ಕೆ. ಶೇಷಾದ್ರಿ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್ , ಎಂ .ಎಸ್ಸಿ., ಎಲ್ ಎಲ್. ಬಿ . 
೪೯ . ಮುದ್ದಣ - ಟಿ. ಎಸ್ . ಶಾಮರಾವ್, ಎಂ .ಎ . 
೫೦ . ಐವರು ಭೌತವೈಜ್ಞಾನಿಕರು - ಬಿ. ಎ . ಕೃಷ್ಣಸ್ವಾಮಿರಾವ್ , ಎಂ .ಎಸ್ಸಿ. 
೫೧ . ಕೃತಕ ರೇಷ್ಮೆ - ಎಂ . ಷಡಕ್ಷರಸ್ವಾಮಿ, ಎಂ .ಎಸ್ಸಿ. 
೫೨. ಚೀನರ ಇತಿಹಾಸ ಮತ್ತು ನಾಗರಿಕತೆ - ಎಸ್ . ವೆಂಕಟದೇಶಿಕಾಚಾರ್‌, ಎಂ .ಎ . 
೫೩ . ಯುದ್ಧ ಕಾಲದ ಆರ್ಥಿಕ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು - ಎಸ್. ಲಕ್ಷ್ಮೀನರಸಿಂಹನ್ , ಎಂ . ಎ. 
೫೪. * ಆಹಾರ - ಜಿ. ಆರ್. ಲಕ್ಷ್ಮಣರಾವ್, ಎಂ .ಎಸ್ಸಿ. 
೫೫ . ಇಬ್ಬ೩ ನ ಕೆಲವು ನಾಟಕಗಳು -ಎಸ್ . ಮಂಜುನಾಥ್, ಎಂ ಎ . 
೫೬ , ಶಬ್ದ ಪ್ರಪಂಚ - ಆರ್ . ಎಲ್ . ನರಸಿಂಹಯ್ಯ , ಎಂ .ಎಸ್ಸಿ, 


೫೭, ಪ್ರಜಾಭಿಪ್ರಾಯ ಟಿ. ಎಸ್ . ರಾಜಗೋಪಾಲ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್ , ಎಂ .ಎ., 

ಎಲ್ ಎಲ್ . ಬಿ . 
೫೮. ಕಲ್ಲಿದ್ದಲು - ಕೆ. ಎಸ್ . ಲಕ್ಷ್ಮಣರಾವ್ , ಎಂ .ಎಸ್ಸಿ. 
೫೯. ಜನಪದಮುಕ್ತಕಗಳು - ಎಚ್ . ಎಂ . ಶಂಕರನಾರಾಯಣರಾವ್ , ಎಂ . ಎ . 
೬೦ . ಹಾಲು - ಕೆ. ಎಸ್ . ಲಕ್ಷ್ಮಣರಾವ್, ಎಂ .ಎಸ್ಸಿ. 
೬೧. ಭಾವಗೀತೆ - ಶ್ರೀ ಎಸ್ . ವಿ. ಪರಮೇಶ್ವರಭಟ್ಟ , ಎಂ .ಎ. 
೬೨. ಭಾರತದಲ್ಲಿಪ್ರಜಾಪ್ರಭುತ್ವ - ಶ್ರೀ ಟಿ. ಎಸ್. ರಾಜಗೋಪಾಲ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್, 

- ಎಂ . ಎ., ಎಲ್‌ಎಲ್. ಬಿ . 
೬೩ . ಆರೋಗ್ಯಸಾಧನೆ - ಶ್ರೀ ಮೋಟಗಾನಹಳ್ಳಿ ಮಹದೇವಶಾಸ್ತ್ರಿ , ಎಲ್.ಎ . 

ಎಂ .ಎಸ್ . 
೬೪-೬೫ , ಆಧುನಿಕ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ನೃತ್ಯ ಕಲೆ - ಶ್ರೀ ಯು . ಎಸ್ . ಕೃಷ್ಣರಾವ್ , 

ಎಂ .ಎಸ್ಸಿ. ಮತ್ತು ಶ್ರೀಮತಿ ಚಂದ್ರಭಾಗಾದೇವಿ, ಬೆಲೆ, ಸಾದಾ 
೬ ಆಣೆ; ಉತ್ತಮ ೮ ಆಣೆ 


ಬರಲಿದೆ 


೬೬ . ಬಟ್ಟೆಗಳ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಪರೀಕ್ಷೆ - ಶ್ರೀ ನಾಗಭೂಷಣ್ , ಬಿ.ಎಸ್ಸಿ., ಎಫ್. ಟಿ.ಐ . 


ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಪ್ರಚಾರೋಪನ್ಯಾಸದ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಕೊಳ್ಳುವವರಿಗೆ ಈ ಕೆಳಗೆ 
ಕಂಡಂತೆ ಕಮೀ ರ್ಷ ಕೊಡಲಾಗುವುದು . ಅಂಚೆ ಮತ್ತು ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಕಳುಹಿಸುವ ಖರ್ಚು 
ಪ್ರತ್ಯೇಕ 


ಶೇಕಡ ೧೬ ರಂತೆ ೨೦ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಕೊಳ್ಳುವವರಿಗೆ 
ಶೇಕಡ ೨೦ ರಂತೆ ೨೦೦ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಕೊಳ್ಳುವವರಿಗೆ 
ಶೇಕಡ ೨೫ ರಂತೆ ೫೦೦ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಕೊಳ್ಳುವವರಿಗೆ 
ಶೇಕಡ ೩೩ ರಂತೆ ೨೦೦೦ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಒಂದು ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಕೊಳ್ಳುವವರಿಗೆ 

ಸಾಧಾರಣ ಪ್ರತಿ ೩ ಆಣೆ. - ಉತ್ತಮ ಪ್ರತಿ ೪ ಆಣೆ. 


ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ, ಪ್ರಚಾರ ಮತ್ತು ಪ್ರಕಾಶನಕಾರ್ಯ, 

ಯೂನಿವರ್ಸಿಟಿ ಆಫೀಸ್ ಕಟ್ಟಡ, ಮೈಸೂರು, 


* ಈ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಮುಗಿದುಹೋಗಿವೆ. 


ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ 


ಬಿ . ಎಂ .ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ , ಎಂ . ಎ ., ಬಿ. ಎಲ್ ., ೧೯೪೨ ರ ವರೆಗೆ 
ಪ್ರಧಾನಸಂಪಾದಕರು : } ಎ . ಆರ್ . ಕೃಷ್ಣ ಶಾಸ್ತ್ರೀ , ಎಂ . ಎ ., ೧೯೪೨ ರಿಂದ ೧೯೪೭ರ ವರೆಗೆ 

( ಕೆ. ವಿ . ಪುಟ್ಟಪ್ಪ , ಎಂ . ಎ ., ೧೯೪೭ ರಿಂದ 
೧, ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಕಾವ್ಯ ಸಂಗ್ರಹ ( ಆರನೆಯ ಮುದ್ರಣ) - ಸಂಪಾದಕರು : 
- ಟಿ. ಎಸ್ . ವೆಂಕಣ್ಣಯ್ಯ , ಎಂ .ಎ . ಮತ್ತು ಎ . ಆರ್ . ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿ , 

ಎಂ .ಎ. ; ಬೆಲೆ, ಸಾದಾ ರೂ . ೧- ೮-೦ ; ಉತ್ತಮ ರೂ . ೨-೦ -೦ . 
೨. ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ - (ಮೂರನೆಯ ಮುದ್ರಣ) ಸಂಪಾದ 
- ಕರು : ಟಿ. ಎಸ್ . ವೆಂಕಣ್ಣಯ್ಯ , ಎಂ . ಎ. ; ಬೆಲೆ, ಸಾದಾ ರೂ . ೧- ೧೨-೦ . 
೩. * ಪ್ರಭುಲಿಂಗಲೀಲೆಯ ಸಂಗ್ರಹ( ಸಚಿತ್ರ ) - ಸಂಪಾದಕರು : ಎಂ . ಎಸ್ . 

ಬಸವಲಿಂಗಯ್ಯ , ಎಂ . ಎ ., ಬಿ. ಎಲ್ . ಮತ್ತು ಎಂ . ಆರ್ . ಶ್ರೀನಿವಾಸ 

ಮೂರ್ತಿ , ಬಿ. ಎ . 
೪. * ಸಾಕ್ರೆಟೀಸನಕೊನೆಯ ದಿನಗಳು (ಸಚಿತ್ರ ) - ಅನುವಾದಕರು : ಎ . 

ಎನ್ . ಮೂರ್ತಿರಾವ್ , ಎಂ . ಎ . 
೫ .*ಶ್ರೀರಾಮಕೃಷ್ಣ ಪರಮಹಂಸಲೇಖಕರು: ಕೆ. ವಿ. ಪುಟ್ಟಪ್ಪ , ಎಂ .ಎ . 
೬ . * ರವೀಂದ್ರನಾಥ ಠಾಕೂರರು ( ಸಚಿತ್ರ ) - ಲೇಖಕರು : ಮಾಸ್ತಿ ವೆಂಕಟೇಶ 
- ಅಯ್ಯಂಗಾರ್, ಎಂ . ಎ. 
೭ . * ಆರೋಗ್ಯ, ಅದರ ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಸಾಧನ ( ಸಚಿತ್ರ ) - ಲೇಖಕರು : 

ಜೆ. ಎ . ಈಶ್ವರ ಮೂರ್ತಿ , ಬಿ.ಎ ., ಎಲ್. ಎಂ .ಎಸ್., ಬಿ.ಎಸ್ಸಿ. 
೮. ಪಂಪರಾಮಾಯಣ ಸಂಗ್ರಹ - ಸಂಪಾದಕರು : ಆಸ್ಥಾನ ಮಹಾ 

ವಿದ್ವಾನ್ ತಿರುವಳೂರ್‌ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಘವಾಚಾರ್ ಮತ್ತು ಡಿ . ಎಲ್ . 

ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್, ಎಂ .ಎ . ; ಬೆಲೆ, ಸಾದಾ ರೂ . ೧-೦ -೦ . 
೯ . ಹಣಪ್ರಪಂಚ - ಲೇಖಕರು : ವಿ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯ , ಎಂ .ಎ . 
೧೦ . ಸಂಸ್ಕೃತ ನಾಟಕ - ಲೇಖಕರು : ಎ . ಆರ್ . ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿ , ಎಂ . ಎ . ; 

ಬೆಲೆ, ಸಾದಾ ರೂ . ೨- ೨-೦ ; ಉತ್ತಮ ರೂ . ೨-೧೦ -೦ . 
೧೧. * ಜೀವವಿಜ್ಞಾನ - ಲೇಖಕರು : ಬಿ. ವೆಂಕಟನಾರಾಯಣಪ್ಪ , ಎಂ . ಎ . 
೧೨. * ಹಿಂದೂದರ್ಶನಸಾರ - ಲೇಖಕರು : ಮಹಾಮಹೋಪಾಧ್ಯಾಯ ಪಂಡಿತ 
* ರತ್ನ೦ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪುರಂ ಶ್ರೀನಿವಾಸಾಚಾರ್ಯ, 
೧೩ . ರಾಜನೀತಿ - ಲೇಖಕರು : ಎಚ್ . ಕೃಷ್ಣರಾವ್ , ಎಂ .ಎ . ; ಬೆಲೆ, 

ಸಾದಾ ರೂ . ೦ -೧೨-೦ . 


೧೪ . * ಹದಿಬದೆಯ ಧರ್ಮ - ಸಂಪಾದಕಿಯರು : ಡಿ . ಚಂಪಾಬಾಯಿ , ಎಂ . ಎ . 
೧೫ , * ಪುರಾಣನಾಮ ಚೂಡಾಮಣಿ - ಲೇಖಕರು : ಬೆನಗಲ್ ರಾಮರಾವ್ , 
* ಎಂ . ಎ ., ಎಲ್.ಎಲ್. ಬಿ. ಮತ್ತು ಪಾನ್ಯಂ ಸುಂದರಶಾಸ್ತ್ರಿ , 
೧೬ * ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆಯ ಸಂಗ್ರಹ - ಸಂಪಾದಕರು : ಕೆ. ವಿ. 

ರಾಘವಾಚಾರ್ , ಎಂ .ಎ ., ಬಿ . ಟಿ. 
೧೭ *ಗ್ರೀಕರ ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರ ಸಾರಸಂಗ್ರಹ - ಲೇಖಕರು : ಕೆ. ಆರ್ . ಶ್ರೀನಿವಾಸ 

ಅಯ್ಯಂಗಾರ್, ಎಂ . ಎ. . 
೧೮. ಹಿಂದೂ ದೇಶದ ಭೂಚರಿತ್ರೆ - ಲೇಖಕರು : ವೈ . ನಾಗಪ್ಪ , ಎಂ .ಎಸ್ಸಿ.; 
ಬಲ ಬೆಲೆ, ಸಾದಾ ರೂ . ೦-೧೨-೦ . 
೧೯ . ವಚನಧರ್ಮಸಾರ - ಲೇಖಕರು : ಎಂ . ಆರ್ . ಶ್ರೀನಿವಾಸಮೂರ್ತಿ, ಬಿ. ಎ . 
೨೦ . ಪ್ರಾಣಿಶಾಸ್ತ್ರ - ಡಾ || ಎ . ಸುಬ್ಬರಾವ್ , ಬಿ.ಎ ., ಡಿ.ಎಸ್ಸಿ. ಮತ್ತು 

- ಎ . ನಾರಾಯಣರಾವ್ , ಎಂ .ಎಸ್ಸಿ. ; ಬೆಲೆ, ಸಾದಾ ರೂ . ೧- ೮- ೦ ; 

ಕ್ಯಾಲಿಕೊ ರೂ . ೧- ೧೨-೦ . 
೨೧. ಆಧುನಿಕ ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು - ಜಿ. ಹನುಮಂತರಾವ್, ಎಂ .ಎ.; 

ಬೆಲೆ, ಸಾದಾ ರೂ . ೧-೧೨-೦ ; ಕ್ಯಾಲಿಕೊ ರೂ . ೨- ೧೨- ೦ . 
೨೨, ಕನ್ನಡ ಕೈಪಿಡಿ ( ಭಾಗ ೫ , ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆ ) - ಬಿ. ಎಂ . ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ , 

- ಎಂ .ಎ ., ಬಿ.ಎಲ್ .; ಬೆಲೆ, ಸಾದಾ ರೂ . ೧- ೪ -೦ ; ಕ್ಯಾಲಿಕೊ ರೂ . ೨- ೪- ೦. 
೨೩ . ಇಸ್ಲಾಂ ಸಂಸ್ಕೃತಿ -ಮೂಲಲೇಖಕರು : ಪ್ರೊ || ಮಹಮದ್ ಅಬ್ಬಾಸ್ 

ಹೂ ; ಅನುವಾದಕರು : ರಾಜಸೇವಾಸಕ್ತ ಬಿ . ಎಂ . ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ , 

ಎಂ .ಎ , ಬಿ.ಎಲ್.; ಬೆಲೆ, ರೂ . ೨-೦ -೦ . 
೨೪, ತಮಿಳು ಪಾಠಗಳು - ಲೇಖಕರು : ಎಸ್. ರುದ್ರಪತಿ, ಎಂ .ಎ . ; ಬೆಲೆ, 

ರೂ . ೩ - ೪ -೦ . 
೨೫, ಅಶೋಕ- ಲೇಖಕರು : ಎನ್ . ಕಸ್ತೂರಿ, ಎಂ . ಎ., ಬಿ.ಎಲ್ .; ಬೆಲೆ, 

ರೂ . ೧- ೨- ೦ . 
೨೬, ಭಾರತೀಯ ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸೆ - ಲೇಖಕರು : ಪ್ರೊ . ತೀ . ನಂ . 
- ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ , ಎಂ .ಎ . ; ಬೆಲೆ, ಸಾದಾ ರೂ . ೩ - ೮- ೦ . 
೨೭. ಭಾರತೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿ - ಲೇಖಕರು : ಡಾ|| ಎಸ್ . ಶ್ರೀಕಂಠಶಾಸ್ತ್ರಿ , 

ಎಂ .ಎ , ಡಿ.ಲಿಟ್.; ಬೆಲೆ, ಸಾದಾ ರೂ . ೩ -0 -0 ; ಉತ್ತಮ ರೂ . ೪-0-0 . 
೨೮. ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಹಣಕಾಸು - ಲೇಖಕರು : ಶ್ರೀ ವಿ . ಎಲ್ . ಡಿ'ಸೋಜ, 

ಬಿ.ಎ., ಬಿ. ಕಾಂ . ( ಲಂಡನ್ ) ಮತ್ತು ಶ್ರೀ ಬಿ. ಆರ್ . ಸುಬ್ಬರಾವ್ , 
ಎಂ . ಎ ., ಡಿಪ್ - ಇನ್ - ಕಾಂ . ; ಬೆಲೆ, ಸಾದಾ ರೂ . ೨- ೮- ೦ ; ಉತ್ತಮ 
ರೂ . ೩ - ೮ - ೦ , 


ಎಂ 


೨೯ . ಆದಿಪುರಾಣ ಸಂಗ್ರಹ - ಸಂಪಾದಕರು : ಶ್ರೀ ಎಲ್ . ಗುಂಡಪ್ಪ , ಎಂ .ಎ. ; 

. ಬೆಲೆ, ಸಾದಾ ರೂ . ೨ -೦ -೦ ; ಕ್ಯಾಲಿಕೊ ರೂ . ೩ -೦- ೦. 
೩೦ . ಪಂಪ ಭಾರತ - (೯ - ೧೪ ಆಶ್ವಾಸಗಳು) ಬೆಲೆ, ಸಾದಾ ರೂ . ೧- ೧೨-೦ ; 

ಉತ್ತಮ ರೂ . ೨ - ೪ - ೦ . ... 
೩೧. ಕಾಳಿದಾಸ - ಲೇಖಕರು : ಶ್ರೀ ಎಂ . ಲಕ್ಷ್ಮೀನರಸಿಂಹಯ್ಯ , ಎಂ .ಎ . ; 

- ಬೆಲೆ, ಸಾದಾ ರೂ . ೨ -೦ - ೦ ; ಉತ್ತಮ ರೂ . ೨- ೮- ೦ . 
೩೨. ಭರತೇಶ ವೈಭವ ಸಂಗ್ರಹ - ಸಂಪಾದಕರು: ಶ್ರೀ ತ. ಸು. ಶಾಮರಾವ್, 

- ಎಂ . ಎ. ; ಬೆಲೆ, ಸಾದಾ ರೂ . ೨- ೮-೦ ; ಉತ್ತಮ ರೂ . ೩ -೦ - ೦ . 
೩೩ . ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಚರಿತೆ - ಸಂಪಾದಕರು : ಶ್ರೀ ಕೆ. ವೆಂಕಟರಾಮಪ್ಪ , ಎಂ .ಎ . ; 
- ಬೆಲೆ, ಸಾದಾ ರೂ . ೧- ೪-೦ ; ಉತ್ತಮ ರೂ . ೧ -೧೨-೦. 
೩೪, ಕನ್ನಡ ಕೈಪಿಡಿ - ( ಭಾಗ ೧, ೨, ೩ , ೪.) ಬೆಲೆ, ಸಾದಾ ರೂ . ೨- ೮- ೦ ; 
* ಉತ್ತಮ ರೂ . ೩ - ೦ - ೦ 
೩೫, ಪ್ರಜಾಸರ್ಕಾರ - ಡಾ|| ಎಂ . ವಿ. ಕೃಷ್ಣರಾವ್, ಎಂ .ಎ ., ಬಿ. ಟಿ., ಡಿ.ಲಿಟ್.; 

ಬೆಲೆ, ಸಾದಾ ರೂ . ೧ -೧೨-೦ ; ಉತ್ತಮ ರೂ . ೨- ೪ -೦ . 


ಅಚ್ಚಿನಲ್ಲಿವೆ 
೩೬ . ಭೌತಶಾಸ್ತ್ರ - ಡಾ|| ಟಿ. ಸುಬ್ಬರಾಯ , ಡಿ. ಎಸ್ಸಿ. 
೩೭. ಗಣಿತ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಚರಿತ್ರೆ - ಡಾ || ಸಿ . ಎನ್ . ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಐಯಂಗಾರ್ , 

ಡಿ . ಎಸ್ಸಿ . 
೩೮. ರಸಾಯನ ಶಾಸ್ತ್ರ - ಶ್ರೀ ಸುಬ್ಬಾಭಟ್ಟ , ಎಂ .ಎಸ್ಸಿ. 
೩೯ . ಪಂಚಾಂಗಗಳು ಮತ್ತು ಖಗೋಳ ಶಾಸ್ತ್ರ - ಶ್ರೀ ಆರ್ . ಎಲ್ . 

ನರಸಿಂಹಯ್ಯ , ಎಂ .ಎಸ್ಸಿ. 
೪೦ . ವಿಜ್ಞಾನ ಸಂಶೋಧನೆ - ಶ್ರೀ ಎಸ್ . ವರದರಾಜನ್, ಎಂ .ಎಸ್ಸಿ. 
೪೧ . ಬೀಜಗಣಿತ - ಶ್ರೀ ಪಿ . ಆರ್ . ಪ್ರಾಣೇಶರಾವ್, ಎಂ .ಎಸ್ಸಿ. 
೪೨, ಇಂಟರ್ಮೀಡಿಯಟ್ ಭೌತಶಾಸ್ತ್ರ - ಶ್ರೀ ಬಿ . ವಿ. ನಾರಾಯಣರಾವ್, 

ಎಂ .ಎಸ್ಸಿ, 
೪೩. ಕಮ್ಯುನಿಸಂ - ಶ್ರೀ ಎಲ್ .ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ , ಎಂ . ಎ., ಎಂ .ಎಸ್ಸಿ. (ಲಂಡನ್ ). 
ಈ ಬಾರ್-ಅಲ್ - ಲಾ . 
೪೪, ಬೀಜರೇಖಾಗಣಿತ - ಶ್ರೀ ಕೆ. ಮಂಜುನಾಥಯ್ಯ , ಎಂ .ಎಸ್ಸಿ., ಬಿ.ಎಲ್ . 
೪೫, ಕಲನಶಾಸ್ತ್ರ - ಶ್ರೀ ಎಂ . ಎಸ್ . ಸತ್ಯನಾರಾಯಣಶಾಸ್ತ್ರಿ , ಎಂ .ಎಸ್ಸಿ. 


Other Publications 


1 . Minimum Wages in India : by V . R . PILLAI, M .A . , M . SC . 

2303 , . 0 -08 -0 . 
2 . Aspects of Bhakti : by K . C . VARADACHARI. 

238 , Jos os . 0 -0 -0 ; ergo ds . n - es -o . 
3 . Man in the Making by J. B . Freeman . 230 , 23 . 0 -0 -0 . 


In the Press 


4 . The Philosophy of Mahathma Gandhi and other 

Essays by Prof. A . R . Wadia . 
5 , ಹರಿಹರನ ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ ಜೀವನದರ್ಶನ- ಶ್ರೀ ಸ. ಸ. ಮಾಳವಾಡ, ಎಂ .ಎ . 
6 . For the JOSET 1787, 8 oso J882 - | Jo. Se 

June , Jo .. ., a .Odys . 


Navinam Ramanujacharya Sanskrit Prize Essay 


1 . Qoo Foodie Fows op, od A JO8F8 — - || %. 

wings , O. ., 29. 83., 801234.a . ; 2383, os . O - es-o . 


MYSORE UNIVERSITY PUBLICATIONS 

ENGLISH 
1. The Mysore Tribes and Castes : by the late Mr. H . V . 
NANJUNDAYYA , M . A ., M . L ., C . I.E . and RAO BAHADUR L . K . 
ANANTAKRISHNA IYER ; Four Volumes : Vol. II , 1928 ; Vol. III, 1930 ; 
Vol. IV , 1931 ; Vol. I, 1935 . Appendix : Each Volume is profusely 
illustrated : Vol. I, Rs. 15 -0 -0 ; Other Volumes each , Rs. 12 -8 -0 . 

(a ) Studies in Economics and Politics 
1. Labour and Housing in Bangalore City : M /s C . 
NARASIMHA MOORTHY, M . A , and R . K . SRINIVASAN , M . A . ; Re. 0 - 8 - 0 . 

2 . The Munro System of British Statesmanship in India : 
Dr. K . N . VENKATASUBBA SASTRI, M .A ., Ph . D . ; Re. 3-0 -0 . 

3. Theory of Interest : Sri S . LAXMINARASIMHAN , M .A . 
Rs. 2 - 8 - 0 . 

4 . An Inquiry into Economic Theory : Sri A . N . SUBRAH 
MANYAM , M .A . ; Re. 1 -4 - 0 . 


(b ) Mysore University Historical Series 
1. Sources of Karnataka History , Vol . I : Sri S . SRIKANTA 
SASTRY , M . A . ; Calico Rs. 3 - 8- 0 ; Stiff Rs. 3 - 0- 0 . 


(c ) Mysore University Studies in Philosophy 
1. * Dvaita Philosophy and Its Place in the Vedanta : 
Mr. H . N . RAGHAVENDRACHAR , M .A . 

2. Metaphysics of Value, Vol . I : Sri K . R . SRINIVASA 
IYENGAR , M . A . ; Rs. 5 - 0 - 0 . 

3. Man in the Making : Sri J. B . FREEMAN ; Rs. 4 -0 -0. 


(d ) Mysore University Studies in Dravidian Philology 
1. A Grammar of the Oldest Kannada Inscriptions : 
Dr, A , N . NARASIMHIAH, M . A ., L . T ., Ph . D . ; Rs. 2 - 12 - 0 , 

_ 2, History of Kannada Literature : RAO BAHADUR R , 
NARASIMHACHARYA ; Re. 1 - 0 -0 . 

ಈ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಯ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ತರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಚ್ಚಿಸುವವರು ಈ ಕೆಳಗಿನ ವಿಳಾಸಕ್ಕೆ 
ಬರೆಯಬೇಕು. 


ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ, 
ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಪ್ರಕಟನ ಮತ್ತು 
ಪ್ರಚಾರೋಪನ್ಯಾಸ ಶಾಖೆ , ಮೈಸೂರು 


ಸರ್ ಕೆ. ಪಿ. ಪುಟ್ಟಣ್ಣಚೆಟ್ಟರ ಪುದುವಟ್ಟಿನ ಪ್ರಕಟನಮಾಲೆ 
೧.* ಟಪಾಲ್ ಸಂಸ್ಥೆಯ ವಿವರ - ಕೆ. ಲಕ್ಷ್ಮೀನರಸಿಂಹಯ್ಯ , ಬಿ.ಎ ., ಎಲ್ ಎಲ್. ಬಿ. 
೨. ವಿಶ್ವವಿಸರಣ - ಜಿ. ಎಸ್ . ಪರಮಶಿವಯ್ಯ , ಎಂ .ಎಸ್ಸಿ , 
೩ * ಸರ್ಕಾರದ ಪದ್ಧತಿ ಮತ್ತು ರಚನಾಕ್ರಮ - ಎಚ್ . ಕೃಷ್ಣರಾವ್ , ಎಂ .ಎ . 
೪. ವ್ಯವಸಾಯದ ಮಣ್ಣುಗಳು - ಈರಪಾಡು ಗುಂಡಪ್ಪ , ಬಿ.ಎ .' 
೫ , ಆಕಾಶಯಾನ - ಬಿ. ಕೆ. ರ್ಎ . ರಾವ್ , 
೬ . * ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯಗಳು - ಡಾ | ಎಂ . ಸಿದ್ದಲಿಂಗಯ್ಯ , ಎಂ . ಎ ., ಬಿ. ಟಿ., 
ಪಿಎಚ್ . ಡಿ ., ಡಿಪ್ .ಎಡ್ , ಮತ್ತು ಸಿ . ರಂಗಾಚಾರ್ , ಬಿ.ಎಸ್ಸಿ , 

ಎಂ . ಎಡ್ . 
೭. * ಹೆರಿಗೆ ಮತ್ತು ಶಿಶುಪೋಷಣೆ - ಡಾ | ರತ್ನಮ್ಮ ಐಸಾಕ್ , ಎಲ್ . ಎಂ .ಎಸ್ , 

- ಎಂ . ಆರ್‌ . ಸಿ.ಎಸ್ ., ಎಲ್ . ಆರ್ . ಸಿ . ಪಿ . 
೮. ಮಲೇರಿಯಾ ನಿರೋಧ- ಬಿ. ಅನಂತಸ್ವಾಮಿರಾವ್ , ಬಿ .ಎಸ್ಸಿ., 

- ಎಂ . ಬಿ ., ಬಿ.ಎಸ್ ., ಎಂ . ಪಿ.ಎಚ್ . 
೯ , ಗಾಮ ನೈರ್ಮಲ್ಯ - ಎಸ್ , ಡಿ , ನಾರಾಯಣಗೌಡ, ಎಂ . ಬಿ., ಬಿ .ಎಸ್ . 

ಡಿ . ಪಿಎಚ್ 
೧೦ . ಪಶುಪಾಲನೆ - ಎಂ . ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿ , ಬಿ. ಎ ., ಐ . ಡಿ. ಡಿ., ಅಸೋಸಿಯೇಟ್ 

ಐ . ಡಿ . ಆರ್ . ಐ . 
೧೧ . ಯೋಗಾಸನಗಳು - ವಿದ್ವಾನ್ ಟಿ. ಕೃಷ್ಣಮಾಚಾರ . 
೧೨, ಮೈಸೂರು ದೇಶದ ರಸಾಯನಿಕ ಕೈಗಾರಿಕೆಗಳು - ಕೆ. ಅಶ್ವತ್ಥನಾರಾಯಣ 

ರಾವ್ , ಡಿ .ಎಸ್ಸಿ, 
೧೩ . ವಿದ್ಯುಚ್ಛಕ್ತಿಯ ಉಪಯೋಗ- ಎಂ . ಬಿ. ತಿರುನಾರಾಯಣ, ಬಿ.ಎ ., 

ಬಿ.ಎಸ್ಸಿ . ( ಆನರ್ , ಇ. ಇ.) ಸಿ. ಪಿ., ಇ . ಟಿ. ( ಐ . ಐ .ಎಸ್.) 
೧೪, ಮಕ್ಕಳ ಬೆಳವಣಿಗೆ - ಡಾ || ಬಿ. ಕುಪ್ಪುಸ್ವಾಮಿನಾಯಿಡು, ಎಂ . ಎ ., ಡಿ. ಲಿಟ್ . 
೧೫ , ರೇಡಾರ್ - ಆರ್ . ಎಲ್ . ನರಸಿಂಹಯ್ಯ , ಎಂ .ಎಸ್ಸಿ.; ಸಾಧಾರಣ ಪ್ರತಿ 

೬ ಆಣೆ; ಉತ್ತಮ ಪ್ರತಿ ೮ ಆಣೆ. 
.೧೬ , ಗಣಿಕೆಲಸದ ಕೈಪಿಡಿ - ಜೆ. ಪಿ. ಡೇವಿಡ್ , ಬಿ.ಎಸ್ಸಿ. ; ಸಾಧಾರಣ ಪ್ರತಿ 

೬ ಆಣೆ ; ಉತ್ತಮ ಪ್ರತಿ ೮ ಆಣೆ, 
೧೭, ಲೋಹವಿದ್ಯೆ - ಡಾ || ಬಿ . ಪಿ. ರಾಧಾಕೃಷ್ಣ 
೧೮. ಪರಮಾಣುಶಕ್ತಿ - ಡಾ || ಎಲ್. ಸೀಬಯ್ಯ , ಡಿ.ಎಸ್ಸಿ. 


ಸಾಧಾರಣ ಪ್ರತಿ ೩ ಆಣೆ ; ಉತ್ತಮ ಪ್ರತಿ ೪ ಆಣೆ. 


ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ, 
ಪ್ರಕಟನ ಮತ್ತು ಪ್ರಚಾರೋಪನ್ಯಾಸ ಶಾಖೆ, ಯೂನಿವರ್ಸಿಟಿ ಆಫೀಸ್ , ಮೈಸೂರು 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕಕ್ಕೆ ವಿನಿಮಯವಾಗಿ ಬರುವ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು 

ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು 
Annals of the Oriental Research Institute, University , Madras ; 
Bramhavidya , Adyar , Madras ; Bulletin of the School of Oriental 
Studies , London ; Journal of the Andhra Historical Research Society , 
Rajahmundry ; Journal of the Karnataka Historical Research Society , 
Dharwar ; Quarterly Journal of the Mythic Society , Bangalore ; The 
Indian P . E . N . Bombay ; Annals of the Venkateswara Oriental Institute , 
Tirupati ; The Faina Siddhanta Bhaskara and the Jaina Gazette, 
Arrah ; Bulletin of the Deccan College Research Institute , Poona ; 
Publication of the Kannada Research Office , Dharwar ; The Journal of 
the Literary Committee of the L .E . Association , Dharwar ; Annals of 
Bhandarkar Oriental Research Institute , Poona. 


ನಾರಪತ್ರಿಕೆಗಳು 
* ಕಂಠೀರವ ', ಮಂಗಳೂರು ; ಚೇತನಾ , ಬೆಂಗಳೂರು; ' ಪ್ರಭಾತ ', ಮಂಗಳೂರು. 


ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಗಳು 
* ಆಂಧ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ ' (ತೆಲುಗು), ಕಾಕಿನಾಡ ; “ ಕತೆಗಾರ , ಬೆಂಗಳೂರು ; 
( ಕನ್ನಡ ಸಹಕಾರಿ ', ಮಂಗಳೂರು ; ' ಜಯಕರ್ನಾಟಕ , ಧಾರವಾಡ ; “ ಜಯಂತಿ ', ಧಾರ 
ವಾಡ ; “ ಮಕ್ಕಳ ಪುಸ್ತಕ', ಬೆಂಗಳೂರು; “ ಮೈಸೂರು ಸಹಕಾರ ಪತ್ರಿಕೆ', ಬೆಂಗಳೂರು ; 
* ವಿದ್ಯಾದಾಯಿನಿ , ಮೈಸೂರು; “ ವಿವೇಕಾಭ್ಯುದಯ ?, ಮೈಸೂರು ; “ ಶರಣಸಾಹಿತ್ಯ ', 
ಬೆಂಗಳೂರು ; “ ಶಿವಾನುಭವ ', ಬಿಜಾಪುರ ; “ ಸರಸ್ವತಿ', ಬೆಂಗಳೂರು; “ ಸುಬೋಧ', 
ಬೆಂಗಳೂರು ; “ ಜೀವನ ', ಬೆಂಗಳೂರು; ' ಕಥಾವಳಿ , ಬೆಂಗಳೂರು; “ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ ', 
ಮೈಸೂರು; “ ಕನ್ನಡ ನುಡಿ , ಬೆಂಗಳೂರು ; “ ಪ್ರಪಂಚ ', ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ ; 


ತ್ರೈಮಾಸಿಕ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು 
' ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ' ಬೆಂಗಳೂರು. 


ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ 
( ಮನೋಹರ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ , ಧಾರವಾಡ ; “ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ : ಧಾರವಾಡ. 


ಮೈಸೂರು ಮಹಾರಾಜರವರ ಕಾಲೇಜಿನ 
ರ್ಭಾಟಕ ಸಂಘದ ಪ್ರಕಟನೆಗಳು 


೧ . ನಾಗಾನಂದ ನಾಟಕ - ಶ್ರೀ ಅನಂತನಾರಾಯಣ ಶಾಸ್ತಿ ; ಬೆಲೆ, ೧ ರೂ . 
೨. ಕರ್ಣಾಟಕ ಮೃಚ್ಛಕಟಕಪ್ರಕರಣಂ - ಆಸ್ಥಾನ ಕವಿ ನಂಜನಗೂಡು 

ಸುಬ್ಬಾಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳವರಿಂದ; ರೂ . ೧-೧೨-೦ . 


ಸೆಂಟ್ರಲ್ ಕಾಲೇಜಿನ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘದ ಪ್ರಕಟLಶಿಗಳು 
೧. ಶ್ರೀ ಕೈಲಾಸಂ ಅವರ ಸ್ಮರಣೆ - ಶ್ರೀ ಕೆ. ವಿ. ಅಯ್ಯರ್; ರೂ . ೨-೪-೦ . 
೨. ಕರ್ಣಾಟಕ ಮಾಲವಿಕಾಗ್ನಿಮಿತ್ರ ನಾಟಕಂ - ಶ್ರೀ ಮೋಟಗಾನಹಳ್ಳಿ 

ಶಂ . ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಶಾಸ್ತ್ರೀ : ರೂ . ೧- ೧೨-೦. 
೩ . ಮೊನ್ನೆ ನನ್ನ ( ಮಾರಿಸ್ ಮ್ಯಾಟರ್‌ಲಿಂಕನ ಮೂರಂಕದ ನಾಟಕ) 

ಶ್ರೀ ಎಸ್ . ಜಿ. ಶಾಸ್ತ್ರಿ ; ರೂ . ೨-೦ -೦ . 
೪, ನಾಗನ ಪದಗಳು ಶ್ರೀ ಜಿ. ಪಿ. ರಾಜರತ್ನ೦ ; ರೂ . ೧-೪-೧ . 
೫ . ಶಕ್ತಿ (ಸಚಿತ್ರ ) - ಶ್ರೀ ಆರ್ . ಎಲ್ . ನರಸಿಂಹಯ್ಯ ; ರೂ , ೩-೦ -೦ : 
೬ . ಸುಪ್ರಭಾತಮ್ ( ದೈವಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಕುರಿತ ಪ್ರಬಂಧಗಳು) ರೂ . ೩-೦ -೦ . 
೭. ಸೋಕ್ರಟೀಸನ ಮರಣ - ಶ್ರೀ ಎಸ್ . ಜಿ. ಶಾಸ್ತಿ ; ರೂ . ೧ -೪- ೦ . 
೮. ಬಾಹುಬಲಿ ವಿಜಯಂ - ( ಎರಡು ನಾಟಕಗಳು ) ; ರೂ . ೧- ೮ -೦. 
೯ , ಕಾರ್ಕಳದ ಗೊಮ್ಮಟಸ್ವಾಮಿ - (ಲೇಖನ, ಕವನ) ; ರೂ . ೧-೦-ರಿ . 
೧೦ . ನಮ್ಮ ನಮ್ಮವರು - ( ೬೬ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕೃತಿಗಳು) ; ರೂ . ೨- ೮-೦ . 
೧೧ . ಬಾಲಸರಸ್ವತಿ- ೩೬ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕೃತಿಗಳು) ; ರೂ . ೨- ೮-೦ . 
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